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TÁRGYMUTATÓ

A sorok végén levő számok a lan számát jelö lik)

Ajánlott levelek. 1. L e v é l p o s t a .
Amerikai zsákzárak. Alkalmazásnak kiterjesztése201.

Kezelés és nyilvántartás 165.
Állatkerti sorsjegyek. Elárusítás 194.
Általányok. Fűtésieknek megállapítása légszeszvilágí- 

tással berendezett posta- és távirdahiva- 
tali helyiségek számára 342.

Irodai átalányokból fedezendő költségek 21.
Kifizetés 105.
Postamesteri átalányosított járandóságok 

kifizetésének időpontja 278.
Postamesteri járandóságok bélyegkötelezett

sége 349.
Átk öltözési illetmény. 1. Illetmények.
Átszámítási táblázat. (III. sz.) Kiigazítás 41.

„ ,. (II. sz.) „ 339.

Bánatpénz. 1. B i z t o s í t é k .
Bélyegzők (bely-keltiek). Igazgatósági engedély nélkül 

beszerzetteket használni nem szabad 133.
Bérmentesítés. 1. F r a n k o j e g y e k
Biztosíték. Pótlék az üzleti biztosítékul és bánat

pénzül elfogadható értékpapírok jegyzé
kéhez 261.

Tiszti biztosítékok kezelése- és nyilvántar
tására megállapított határidők 77.

Kamatnyugták kiállítása 293.
Visszafizetéskor követendő eljárás az „Ér

tesítés“ elveszése esetén 167.
Borkúldemények. Fogyasztási adó alá esők nyilván 

tartása 225.
Bosznia. 1. Megszállott tartományok.
Bútorok (és szerelvények). Beszerzés és megváltás 

nem kincstárilag kezelt posta- és távirda- 
hivataloknál 93.

Butorkárpótlási díj. Hivatalból való áthelyezések
nél 141.

Bűntettek (és vétségek) Postai küldemények lefog
lalása illetve kiadása, azok feladásáról 
és kézbesítéséről adatok szolgáltatása 229.

Colis postai. Díjazása a németalföldi Keletindia vas
úti állomásaira 313.

Kezelése a szabályszerű méreteket meg
haladóknak 334.

Nagybritannia és Irlandba szólók, valamint 
ott átmenők mellé csatolandó vámnyilat
kozatok szerkesztése 346.

Visszjelentése a Nagybritannia és Irland- 
ból eredőknek 261.

F o r g a l o m :  Chilivel 138. Costa-Ricával 
és Columbiával 97. Natal angol gyar
mattal 14. Ruméniával 133. (Hibaiga
zítás 144.) Salvadorral 169.

I r á n y í t á s :  Bulgáriába 1, 173, 290,342. 
Tunis , Goletta-, Susa- és Tripolisba 13.

Czímzés. Hiányos vagy olvashatlannal beérkező kocsi
postai küldemények kezelése 213.

Czímváltoztatás. Kocsipostai küldeményeknél és utal
ványoknál Németország-, Svájcz-, Bel
gium- és Francziaországgal való forga
lomban 286.

Levelezéseknél Perzsiával való forgalom
ban 203. Szerbiával való forgalomban 313.

Postai küldeményeknél 202.

Díjazás. Bulgáriába szóló koesipostai küldemények 342.
Németalföldi Keletindiába szóló n. k. cso

magok 313.
Dohánycsempészet. Feljelentés 17.

Megakadályozás 277.

Egyetemes postaegyesület. Szabályzat módosítása 55-
C s a t l a k o z á s o k :  Német fenhatóság

alatt álló togoi és Afrika délnyugati te
rületek és Marschall-szigetek 162. Tunis 
141, 173.

Egyezmények. P o s t a i  Ausztriával 181.
Ehhez foganatosítási szabályzat 185.
Lloyd-gőzhajótársasággal 249. Utasítás en

nek foganatosítására 257. (Helyreiga
zítás 272.)

Nemzetközi távirdaegyezményhez hozzá
járultak : „Spanisch National Submarine 
Telegrapb-Compagny“ és „West-Africau 
Telegraph-Compagny.“ 314.

Előfogati díj megszüntetése 341.
Értéknyilvánítással ellátott levelek. 1. Kocsi -  

p o s t. a.
Értékpapír-küldemények. 1. K o c s i p o s t a .

1*



m
Felügyelők. Úti számlák bemutatására megszabott 

határidő 70.
Figyelmeztetések. 28, 32, 71, 78, 82. 96, 100, 104, 

128, 136, 144, 148, 152, 159. 176, 178, 
180, 196, 200, 232, 239, 248, 264, 298, 
334, 337.

Fogyasztási adó alá eső bor- és liúsküldemények 
nyilvántartása 225.

Forgalomköri változások. 6, 19, 32, 42, 47, 62,
71, 75, 79, 95, 102, 143, 147, 155, 160. 
163, 179, 187, 191, 195, 198, 209, 231̂  
242, 295, 299, 315, 335. 

Föladó-vevények helyes kiállítása 313.
Tudakozványok kiállítása alkalmával azo

kat bevonni nem szabad 208. 
Frankojegyek. Kocsipostai küldeményeknek és táv

iratoknak bérmentesítése 109. Helyre- 
igazítás 136.

Kezelés 159.
Megrendelés. (Figyelmeztetés.) 136, 144. 
Falragasztottakat leszedni tilos 345.
Újak kiadása a keleten levő cs. és kir. 

postahivatalok számára 159.
Fűtési átalányok. 1. Át a l á nyok .

Gazdászati hivatal. Dötsch-féle bélyegfesték meg
rendelése. (Figyelmeztetés) 264. (Helyre - 
igazítás 284.)

Távirdaépítési és üzleti v. felszerelési anya
gok beszállítása 94.

Wertbeim-féle lakatok és kulcsok megren
delése (Figyelmeztetés) 148. 

Hamisítványok. Levélgyűjtő szekrényekben talált 
posta-utalvány hamisítványok felterjesz
tése 51.

Helyesbítés. 1. Helyreigazítások.
Hely-kelti bélyegzők. 1. B é ly  e g z ő k .  
Helynévváltozások. 1. N é v v á l t o z á s o k .  
Helyreigazítások. 8, 28, 41, 48, 76, 78, 104, 136, 

144. 172, 224, 272, 278, 284. 288, 331. 
339, 342, 348.

Helységnévtár helyesbítése 78.
Herczegovina. 1 M e g s z á l l o t t  t a r t o má n y o k .  
Hibaigazítások. 1. H e l y r e i g a z í t á s o k .  
Hírlapok 1889. évi árjegyzék szétküldése 346.

Gyűjtő műveknek hirlapjegyekkel való bér- 
mentesítése 349.

K i t i l t á s o k :  Adeverul 281.
Concordia 286.
Contemporanul 98.
Cservonaja Ruszj 101.
Dér Reichsherold 274.
Ecoul de Bucuresci 286.
Fodia Literara 330.
Gazeta Satenului (Sateanului) 281. 
Giornale di Udine 198.
Glas Naroda 5.
Glos Polski 2.
II Diritto 198.
Kozák 5.
L’Ardimento 274.
L’Autriche Slave et Roumaine 147.

La voce dél popolo 46.
Macvanin 51.
Növi Beogradski Dnevnik 5.
Omladina 126.
Radikal 5.
Resboiul 82.
Revista Societatei Lira 126.
Rívista Contemporanea 133.
Románia Libera 286.
Sabacki Glasnik 5.
Schwarzgelb 346.
Soko 5.
Srbski Napredak 5.
Srbska Nezavisnost 126.
Srpski List 18.
Tomik 30.
Velika Srbija 10.
Yointa Nationale 89.
Wolne polskie slowo 2.

Hivatalfőnökök felelőssége. Egyesített posta- és 
távirdahivataloknál 29.

Hivatalos küldemények. Személyhez intézettek kéz
besítése 1.

Hivatalos táviratok rövid szövegezése 277.
Hús (Marha-, borjú-, juh- és bárány-) a főváros zárt 

területére magán fogyasztás végett be 
szállítható 45.

Húsküldemények. Fogyasztási adó alá esők nyilván
tartása 225.

Igazgatóságok. Saját hatáskörükben foganatosítható 
beszerzések 21.

Illetmények.Butorkárpótlási díj hivatalból való áthelye
zéseknél 141.

Posta- és táv. tiszteknek kezelői minő
ségben alkalmazott nejei férjükkel együtt 
hivatalból áthelyeztetvén, átköltözési se
gélyre igényt nem támaszthatnak 298.

Segédfogalmazók havidíjátalányának meg
állapítása 45.

Utalványozás az egy, illetve három évi 
katonai szolgálat lerovása után polgári 
állásaikra visszatérők számára 297.

Irányítás. Afrika nyugoti partján fekvő Lagosra 
szóló táviratok 78.

Bulgáriába szóló küldemények 1, 290, 342.
Gelse és Gelsa posta- és távirdahivatalok- 

hoz intézett küldemények 78.
Novibazári szandzsákságban levő tábori 

távirdaállomásokhoz intézett táviratok 98.
Salonikiba s Macedónia egyéb helyeire 

szóló levelezések 70, (Figyelmeztetés) 82, 
105.

Salonikiba szóló levélpostai küldemények 
és postautalványok 190.

Törökországba szóló levélpostai küldemé
nyek és postautalványok 225.

Tunis, Goletta, Susa és Tripolisba szóló 
colis postaiok 13.

Irodai átalány. Ebből fedezendő kiadások 21.
Kifizetés 105.

| Istáliósegély megszüntetése 341.



Jegyzék azon posta- és távirdahivatalokról, melyek
kel a budapesti tőzsde árzárlatai közlen
dők 66.

Változások ezen jegyzékben 95, 147.
Jelentkezés (pontosabb a vonalon) 9.

Katonai küldemények Kézbesítés 49. Ennek könnyí
tése 221.

Katonai szolgálat lerovása után visszatérő tisztvi
selők és szolgák illetményeinek utal 
ványozása 297.

Kábeltörvények 1. T ö r v é n y e k .
Kábelzavarok 1. V o n a l z a v a r o k .
Kék átnyomó papir. Rovatlapok és más kezelési 

okmányok ezzel állítandók ki. 105, 149.
Kenó'cspénz megszüntetése 341.
K észpénzbeszolgálta tások  Eljárás szabályozása 74.
Kézbesítés. Ingyenes a levélpostai küldeményeknél és 

táviratoknál 177.
Katonai küldemények (csendőrségiek is) 49.
Könnyebbítések a katonatiszteknek és 

katonai hivatalnokoknak szóló külde
ményekre nézve 221.

Személyhez intézett hiv. küldemények. 1.
Táviratoké, kincstári posta és távirdahiva- 

taloknál 131.
Kiviteli tilalom Kérődző állatok húsára Szász- és 

Bajorországba 231.
Kocsiposta. Bérmentesítés 1. Frankójegyek.

Boszniai mérsékelt súlyporto-tarifa alkal 
mazása 178.

Bulgáriába szóló küldemények díjazása. 342.
Dánia és Svédország tarifájában változás 342.
Díjak feljegyzésének módja 193.
Élő pulykák szállíthatása 261.
Értéknyilvánítással ellátott levelek Salva

dorral 41.
Ertékpapir-ktildemények tartalmának nyil

vánítása 13.
Fogyasztási adó alá eső bor- és huskttl- 

demények nyilvántartása 225.
Forgalom berendezése Ruméliával 18.
Hiányos vagy olvasbatlan czímzéssel beér

kező csomagok, pénzes- és értéklevelek 
kezelése 213.

Hús (marha, borjú, juh és báiány) magán- 
fogyasztás végett a főváros zárt terüle
tére beszállítható 45

Karácsonyi forgalom 342.
Kérődző állatok busának kiviteli tilalma 

Szász- és Bajorországba 231.
Közös szavatolás az osztr.-magyar-német 

csereforgalomban 203.
Küldemények czímváltoztatása és vissza

vétele Németország, Svájcz, Belgium és 
Francziaországgal való],forgalomban 286.

Küldemények felvétele, .kezelése és átro- 
vatolása körül tapasztalt szabálytalan
ságok megszüntetése 333.

Küldemények gondos kezelése 246.
„ helyes elnevezése 213.

Levonati ív vezetése kincstári hivataloknál 
213.

Németalföldi Keletindia vasúti állomásaira 
szóló n. k. csomagok díjazása 313.

Olaszország tarifájában változás 141.
Rongyok és ócska hajókötelek stb. bevite

lére s átvitelére vonatkozó tilalom 178.
Sertésektől származó anyagoknak Német

alföldre, valamint ezen országon át való 
szállítása 313, 346.

Szabályszerű méreteket meghaladó n. k. 
csomagok kezelése 334.

Származási bizonyítvány Francziaországgal 
való forgalomban 94, 138, 230, 241. 
Olaszországgal való forgalomban 162.

Szárnyasokat tartalmazó küldemények gon
dos kezelése 194.

Töltények postai szállítása 225.
Vámátvitelre utalást kívánni nem lehet 

Nagybritannia, Portugália, Spanyolország, 
Afrika, Amerika, Ázsia és Ausztráliába 
szóló csomagoknál 298.

Vámnyilatkozatok szerkesztése a Nagy
britannia és Irlandba szóló, valamint az 
ott átmenő n. k. csomagok mellé 346.

Visszjelentés a Nagybritanniából és Irland- 
ból eredő nemzetközi postai csomagok
nál 261.

I r á n y í t á s :  Bulgáriába szóló postai cső 
magoknak 1, 173, 290, 342.

Tunis-, Goletta-, Susa- és Tripolisba 13.
R o v a t o 1 á s : Egyszerűsítése 57, (Figyel

meztetés 96).
Ennek kiterjesztése a nemkincstári hiva

talok és a mozgópostahivatalok közti for
galomban 245.

Jelentékenyebb forgalmú helyekre szóló 
csomagoknak leadó czédulával való el
látása 333.

Közvetlen rovatolás kiterjesztése a kará
csonyi és húsvéti időszakban 334.

Küldemények átvétele körüli eljárás 137.
Magyar osztrák rovatolás helyes és pontos 

teljesítése (Figyelmeztetés 248.) 337.
Mozgóposta-főnökségek számadása, a jelen

tési ív használata és szabálytalanságok 
megszüntetése 205.

Mozgópostahivataloknak átrovatolási szol
gálata 85, (Figyelmeztetés 100,) 157.

Stabil hivatalok kezelése evvel szemben 161.
Ezen hivatalok részéről tapasztalt szabály

talanságok megszüntetése 333.

K önyvhirdetm ények. „A Posta és Távirászat Gya
korlati Kérdések és Feleletekben“. Igaz 
Dániel 176.

„Díjtáblázat a kocsipostai küldeményekről 
a belföldi és németországi forgalomban 
I—V. távolsági díjfokozatokra kiszá
mítva“ 196.

„Magyar korona országainak helységnév- 
tára“ 44.

„Posta és Távírda Naptár“. Székely Ist
ván 152.

„SzámadóKönyv“ ifj. TemesváryIstván 144.



Könyvtárak Posta- és távirdaigazgatóságiak szabály
zata 166.

Községek. Egyesítés 75.
Uj közigazgatási beosztás 190. (Helyesbí

tések 342.)

Levelezőlapok. 1. L e v é i p o s t a.
Levélposta. Brit-Indiába szóló levelezés bérmentesí

tése 313.
Czímváltozás vagy visszavétel Perzsiával 

való forgalomban 203. Szerbiával való 
forgalomban 313.

Dnnagőzhajózási társaság hajóival szállított 
zárlatok átadása és átvétele 54.

Ingyenes kézbesítés 177.
Katonai területi parancsnokságok saját 

tértivevényeket használhatnak 45.
Kivándorlási hirdetmények feltartóztatás 281.
Követség! és consulátusi levelezések köte

les bérmentesítése Svájczczal való forga
lomban 293.

Közvetlen rovatolás kiterjesztése a kará
csonyi és húsvéti időszakban 334.

Küldemények külállapotánakfigyelmes meg
vizsgálása 55.

Bevonati porto elszámolása nem kincstári 
hivataloknál 329.

Terjedelmesebb ajánlott küldeményeknek 
kezelése 203.

Uj levéljegyek kiadása a keleti cs. és kir. 
postahivatalok számára 159.

I r á n y í t á s :  Bulgáriába 1, 290. Salonikiba 
és Macedónia egyéb helyeire 70, 105, 
190. (Figyelmeztetés 82.) Törökországba
225.

L e v e l e z ő l a p o k :  Felragasztott czím- 
irattal 5.

Hirdetményeseknek forgalomba hozatala27 3.
Letétpénzek kezelése. 1. P é n z t á r a k .
Levonati ív (kocsipostai) vezetése kincstári hivata

loknál 213.
Levonati porto (levélpostai) elszámolása nem kincs

tári hivataloknál 329.
Lloyd-postaegyezmény. 1. E g y e z m é n y e k .

Megbízás. Maximalis összeg felemelése 189. A meg
szállott tartományokkal való forgalom
ban 201.

F o r g a l o m :  Norvégiával 23,Titnissal 225.
Megszállott tartományok. Boszniai mérsékelt súly- 

porto-tarifa alkalmazása 178.
Novibazári szandzsákságban levő tábori 

táv. állomásokhoz intézett táviratok he
lyes irányítása 98.

Uj katonai postahivatal 30, 257, 274.
Utalványok, megbízások és utánvételek 

maximalis összegének felemelése 201.
Változások a távírdák álladókában 151,

226, 258.
Minősültség. Postamesterinek szabályozása 33.
Mozgóposta. Kocsipostai átrovatolás 1. Ko c s i p o s t a .

Vasúti forgalmi akadályok esetén köve
tendő eljárás 207.

Nevelési járulék. Kezelők és volt postaaltisztek árvái 
részére 5.

Névváltozások. 7, 25, 30, 42, 63, 82, 142, 155, 
162, 167, 170, 176, 208, 227, 231,
247, 260, 274, 278, 282, 284, 286,
291, 292, 294, 298, 314, 330.

Novibazár. 1. M e g s z á l l o t t  t a r t o m á n y o k .
Női joglemondási okmányok. Hatályon kívül he

lyezés 257.
Nyomtatványok. Átadó jegyzékkel ellátott egyesített 

rovatlapok behozatala 330.
Ellenbizonylatok visszaküldése (Figyelmez

tetés 48.)
Felesleges készlet beküldése (Felhívás) 108.
Megrendelések czímzése 29.
Megrendeléseknél követendő eljárás 145.
Takarékos bánásmód 149.
Uj kocsipostai számadási nyomtatvány kia

dása nem kincstári hivatalok számára 289.

Ostorpénz megszüntetése 341.
Órapénzek bélyegkötelezettsége 285.

Pályázati kérvények sajátkeziileg írandók (Figyel
meztetés) 200.

Pecsétnyomók. Igazgatósági engedély nélkül be
szerzettek használatának eltiltása 133.

Pénzbeszolgáltatások szabályozása 74.
Pénzeslevelek 1. K o c s i  p o s t a .
Pénztárak. Beszolgáltatások szabályozása 74.

Kezelési (kézi) álladókénak felemelése 190.
Feleslegek elszámolása, bejelentése és a 

hiánylatok gyors behajtása 53.
Posta- és távirdaigazgatóságiak rovancso- 

lása és letétpénzek kezelése 73.
Pénzügyi közegek mikép vizsgálhatják meg a posta

szállítmányokat 9.
Portomentesség. Czukor- és sörfogyasztási adó

ügyekben a közlekedési vállalatok és 
a pénzügyi hatóságok közt váltott le
velek 339.

Horvát nemzeti múzeum 13.
Ipartestületek levelezései 281.
„Jó szív“ egyesület 126, 349.
Kisbirtokosok országos földhitelintézete 94.
Nyitra vármegyei privigyei trachoma-jár- 

ványkórház 194.
Pesti hazai I. takarékpénztár egyesület 

50, 345.
Postával továbbított táviratok 13. (Figyel

meztetés 71).
„Segítség“ czímű mű és „Segítség“ sors

játék-bizottság 1.
Telekkönyvi betétek tárgyában ajánlva kül

dött némely levélpostai küldemények 97.
P o stah iv a ta lo k  elnevezésének megváltoztatása. 7, 25, 

31, 42, 63, 82, 167, 170, 176, 227, 247, 
260,274,282,284,286,292,294, 298,314.

Posta- és távirdahivatalok nevének helyesbítése 278.
Postai küldemények lefoglalása, kiadása, azok fel

adásáról és kézbesítéséről adatok szol
gáltatása bűntettek és vétségek ese
teiben 229.



VII

P ostaegyesü le t 1. E g y e t e m e s  p o s t a e g y e s ü l e t .
Postaegyezm ény 1. E g y e z m é n y .
P o sta i h e ly ségnév tár 1. H e l y s é g n é v t á r .
P o sta i m egbizások 1. M e g b í z á s o k .
P osta i ta r i fá k  és postaüz le ti szabályzat 1. T a r ifá k .
P o sta i ügyekben magánfeleknek szóló értesítések 

közvetítése a Németországgal való fór 
galomban 77.

P ostalegény-ju ta lék  megszüntetése 341.
P ostam este r. Átalányosított járandóságok kifizetésé

nek időpontja 278.
Bútorok és szerelvények beszerzése, meg

váltása illetve visszaváltása 93.
Járandóságok bélyegkötelezettsége 349.
Minősliltség szabályozása és a tiszti szer

ződés szövegének megállapítása 33.
P o staszá llítm án y o k n ak  pénzügyi közegek által 

való megvizsgálása 9.
P o s ta ta k a ré k p é n z tá ra k . Jutalmak bélyegkötelezett

sége 285.
Közvetítő hivatalok jutalmazása és Írás

beli elismerésben való részesítése 89, 154.
Postai frankójegyekben befizetett betétek 

elszámolása 329.
P o s tau ta lv án y  1. Utalványok.
P o stau tán v é te l 1. Utánvétel.
Pó tfogati díj megszüntetése 341.
Pótlékok. A vizállási táviratok díjmentes elfogadá

sára felhatalmazott távirdaállomások 
jegyzékéhez 23, 46, 51, 62, 208, 294.

A vonalrendhez 6, 14, 18, 41, 46, 62, 
75, 105, 134, 150, 173, 178, 190, 198, 
214, 222, 226, 236, 239, 246, 258, 261, 
282 ,291 ,294 . 298,314,330,343, 350.,

Üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogad
ható értékpapírok jegyzékéhez 261.

R ovancsolás 1. P é n z t á r a k .
Rovatolás. Átadójegyzékkel ellátott egyesített rovat

lapok behozatala 330.
Kocsipostainak egyszerűsítése 57, (Figyel

meztetés 96.)
Ennek kiterjesztése a nem kincstári hiva

talok és a mozgópostahivatalok közti 
forgalomban 245.

Jelentékenyebb forgalmú helyekre szóló 
csomagoknak leadó czédulával való 
ellátása 333.

Küldemények átvétele körüli eljárás 137.
Közvetlen rovatolás kiterjesztése a kará

csonyi és húsvéti időszakban 334.
Magyar-osztrák rovatolás helyes és pontos 

teljesítése (Figyelmeztetés 248,) 337.
Mozgóposta főnökségek számadása, a jelen

tési ív használata és szabálytalanságok 
megszüntetése 205.

Mozgópostahivataloknak átrovatolási szol
gálata 85, (Figyelmeztetés 100,) 157.

Stabil hivatalok kezelése evvel szemben 161.

Segédfogalmazók havi díjátalányának megállapítása 45
Selyemtenyésztés érdekében feladott táviratok ke

zelése 334.

S ta tisz tika . Áruforgalminak összeállítása 69.
Gyűjtése és összeállítása a távírdáról és a 

távbeszélőről 301.
Szavatolás. Kifogás nélkül átvett kp. csomagokért 

az osztr.-magy.-német forgalomban 203.
Változás a posta szavatolása körül 189.

Szállítási külön já ru lék o k  megszüntetése 341.
Szám adástétel. Állami táviratok feladási lapjainak 

elszámolása 81.
Kocsipostai a mozgóposta főnökségek ré

széről 205.
Levélpostai levonati porto elszámolása nem 

kincstári hivataloknál 329.
Postai frankójegyekben befizetett posta

takarékpénztári betétek elszámolása 329.
Uj-kocsipostai számadási nyomtatvány kia

dása nem kincstári hivatalok számára 289.
Szám vitel. Hitelösszegek nyilvántartása és az előző 

év hitele terhére való utalványozhatási 
határidő 297.

S zárm azási b izony ítványok  1. K o c s i p o s t a .
Szerelvények és bútorok beszerzése, megváltása 

illetve visszaváltása nem kincstárilag 
kezelt hivataloknál 93.

S zolgáknak  kiképeztetése vonalőri teendőkben 149.
Szolgálati ügyekben váltott liiv. táviratok díjmentes

sége 13, (Figyelmeztetés 71), rövid szö
vegezése j‘27 7.

Tanfolyam  Hirdetmény 217.
Igazgatási ügyrend 265.
Pályázati felhivás 218.
Szabályzat 237.

T arifák  Uj kiadás (postai) 65.
Díjszabási rész életbeléptetésének elhalasz

tása 75. Életbeléptetés 101. (Figyelmez
tetés 104.)

Figyelmeztetés a boszniai mérsékelt súly- 
porto-tarifa alkalmazására 178.

Németalföldi Keletindia vasúti állomásaira 
szólón, k. postai csomagok díjazása 313.

Változások a kocsipostai tarifákban Dánia 
és Svédország 342, Olaszország 141.

T á v i r d a i a k  1. V á l t o z á s o k  a „ Tá v -  
Í r á s i  s z a b á l y o k  és d í j t á b l á k “- 
ban.

Távbeszélő'. Előfizetési díjak megállapítása Budapest 
főváros külterületén nyaraló közönség szá

mára 141.
Ennek útján leadott táviratok kézbesítésé

ért szedett díj megszüntetése 75.
Erről szóló törvény. 1. T ö r v é n y e k .
Statisztika gyűjtése és összeállítása 301.

T áv ira td íj rész ille tékek  bélyegkötelezettsége 285.
T á v ira ti díj n y u g tákon  a czim helyes kiírása 313.
T á v ira ti körözvényeknek mely időben való továb

bítása 277.
T á v ira ti u ta lványok . 1. U t a l v á n y o k .
T áv ira tok . Államiak feladási lapjainak kezelése és 

elszámolása 81.
Feladás oly helyeken, hol csak posta- 

hivatal van 153.
Gyorsabb kezelés 9.



VIII

Ingyenes kézbesítés 177.
Kézbesítés kincstári posta- és távirdahiva- 

taloknál 131.
Lefoglalása, kiadása, azok feladásáról és 

kézbesítéséről adatok szolgáltatása bűn
tettek és vétségek eseteiben 229.

Postával továbbítottak portomentessége és 
a szolgálati ügyben feladottak díjmen
tessége 13. (Figyelmeztetés 71.)

Postai és táv. szolgálati ügyekben váltott 
hivatalosoknak rövid szövegezése 277.

Selyemtenyésztés érdekében feladottak ke
zelése 334.

Telefon útján leadottakért szedett díj meg
szüntetése 75.

Tőzsde(bpesti) árzárlatai mely hivatalok
kal közlendők 66, 95, 147.

Vízállási táviratok díjmentes elfogadására 
felhatalmazott távirdaállomások. 1. P ó t 
l é kok .

I r á n y í t á s :  Afrika nyugoti partján fekvő 
Lagosra 78.

Novibazári szandzsákságban levő tábori 
távirdaállomásokhoz 98.

Távirdaépítészet. Huzalkötelek készítéséhez haszná
landó vashuzal 101.

Munkálatok alkalmával a vonalból kikerült 
anyagok hováfordítása 345.

Oszlopok átvételénél követendő szabályszerű 
eljárás 298.

Távirdai telepek. 1. T e l e p e k .
Távirda-statisztika gyűjtése és összeállítása 301.
Távirdatörvény. 1. T ö r v é n y e k .
Távirdavonalon való pontos jelentkezés 9.
Távolságmutató. Belföldinek kiadása 197. Helyre-

igazítás 331.
Telefon. 1. T á v b e s z é l ő .
Telepek. Gondos kezelés 9.
Térti vevények. Katonai területi parancsnokságok 

levelezéseihez 45.
Tiszti biztosítékok. 1. B i z t o s í t é k o k .
Tiszti szerződés (postamesteri). Szövegnek módo

sítása 33.
Törvények. 1888. X. A tenger alatti kábelek vé-

-------— delme iránt kötött egyezmény beczik-
kelyezése tárgyában 317.

1888. XI. a teng. alatti kab. védelme iránt 
Párisban 1884. évi márczius hó 14-én 
kötött egyezménynek kiegészítő részét 
képező nyilatkozat beczikkelyezése tár
gyában 325.

1888. XII. A teng. alatti kábelek védelme 
iránti büntető határozatok megállapítása 
tárgyában 326.

1888. XXXI. t.-czikk. A távirda, a táv- 
beszélő és egyéb villamos berende
zésekről 233.

Tudakozványok. Kiállításkor feladó vevényeket be
vonni tilos 208.

Kezelése a külföldre szóló postautalvá
nyokról szólóknak 197.

Utalvány átszám ítási táblázatban hibaigazítás 41, 
339.

U talványok. Bíróságok és ügyészségek által fel 
adottak felvétele 66.

Czímváltoztatás és visszavétel a Német
ország, Svájcz, Belgium és Franczia- 
országgal való forgalomban 286.

Levélgyűjtő szekrényekben talált hamisít
ványok felterjesztése 51.

Maximalis összegnek felemelése 300 írtról 
500 frtra 189. A megszállott tartomá
nyokkal való forgalomban 201. A ke
leten levő cs. és kir. postahivatalok
kal való forgalomban 236.

Nem kézbesíthetők kezelése 22.
F e l h a t a l m a z á s o k  n a g y o b b  ős  z- 

s z e g i i  u t a l v á n y o k  és  u t á n v é 
t e l e k  k ö z v e t í t é s é r e :  Aussee 101, 
Brtinn p. u. 70, Dornbirn 46, Gastein- 
fürdő 139, Gries (Bozen mellett) 102, 
Neunkirchen 169, Pettau 139, Rózsa
hegy 46, Theresienstadt 139.

N e m z e t k ö z i e k :  Bulgáriában feladott 
külföldre szólóknak bérmentesítése 5.

Bulgár postahivatal („Kötél“) felhatalma
zása 195.

Chilivel forgalom behozatala 241.
Dánia-, Norvégia- és Svédországba szólók 

kezelése 239.
Salonikiba és Macédónia egyéb helyéire 

szólók irányítása 70. (Figyelmeztetés 82) 
105, 190.

Tangerrel forgalom behozatala 78.
Táviratiak felvételére Alt-Aussee felhatal- 

maztatik 175.
Tunissal forgalom behozatala 225.
Törökországba szólók irányítása 225.
Tudakozványok kezelése 197.
T á v i r a t i a k  : Bécsi magántávirda-tár-

saságtól állami üzembe átvett táviró 
állomások 133.

Bulgár postahivatalok felhatalmazása 18.
Utánvétel. Felhatalmazások nagyobb összegű utánv. 

forgalomra 1. Utalványok.
Maximalis összeg felemlése 189.A megszállott 

tartományokkal való forgalomban 201. 
A keleten levő cs. és kir. postahivata
lokkal való forgalomban 236.

Úti számlák. Bemutatásra megszabott határidő 70.
Vámátvitelre utalást kívánni nem lehet N.-Britannia, 

Portugália, Spanyolország, Afrika, Ame
rika, Ázsia és Ausztráliába szóló kp. 
csomagoknál 298.

Vámdíjak. Elszámolás megváltoztatása 129.
Vámnyilatkozatok szerkesztése Nagybritanniába és 

Irlandba szóló valamint ott átmenő n. 
k. postai csomagok mellé 346.

Változások a távírási szabályok és díjtáblákban.
A f r i k  a. Nyűgöt-Afrika 208, Senegal 208.
A m e r i k a .  Általános rész 62,214. (Helyre- 

igazítás 224). D é 1-A m e r i k a. 14, 30, 
62, 142, 214, 226, 227. (Figyelmeztetés 
232), 241, 286. Közép-Amerika, Mexikó, 
Nyugotindia, Santiago 14, 62, 142, 169, 
227., 241, 286.



IX

E s z a k - A m e r i k a  1 4 2 , 2 1 4 , 2 4 1 ,  2 8 6 .  i 
A  u  s  z t  r  i a -M  a g y a r o r s z á g  14,  30 ,  7 1, 
p 7 8 ,  1 0 2 , 1 4 2 , 1 7 4 , 2 9 9 , 3 4 3 .

Á z s i a :  B a li  és  C e le b e s  3 1 4 . C h in a  1 0 2 , 
1 4 2 , 3 1 4 .  M a la c c a  14.

Vétségek e s e te ib e n  p o s ta i  k ü ld e m é n y e k n e k  é s  t á v 
i r a t o k n a k  le f o g la lá s a ,  k i a d á s a ,  a z o k  f e l 
a d á s á r ó l  é s  k é z b e s í té s é r ő l  a d a t o k  s z o l 
g á l t a t á s a  2 2 9 .

Villamos berendezésekről szóló’törvények. 1. T ő i 
v é  n  y  e k .

Visszavétel. K o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k n e k  N é m e t 
o r s z á g ,  S v á jc z ,  B e lg iu m -  é s  F r a n c z ia -  
o r s z á g g a l  v a ló  f o r g a lo m b a n  2 8 6 . 

L e v e le z é s e k n e k  P e r z s iá v a l  v a l ó _ f o r g a l o m 
b a n  2 0 3 . S z e r b iá v a l  v a ló  fo rg a lo m b a n ]3 1 3 .  

P o s t a i  k ü ld e m é n y e k n e k  2 0 2 .
Visszjelentés. N a g y b r i t t á n i á b ó l  é s  I r l a n d b ó l  e r e d ő  

n e m z e tk ö z i  p o s ta c s o m a g o k  2 6 1 .
Vonalőri teendők. S z o lg á k n a k  k ik é p e z t e t é s e  1 4 9 .
Vonalzavarok. K  a[b  e l e k e n :  A c c ra  L a g o s  2 0 9 , 2 4 0 .

A d e n - B o m b a y  2 4 0 , 2 8 3 .  A n t ig u a - Q u a d e -  
lo u p e  2 . B a h ia -R io  J a n e i r o  1 8 , 3 0 . B a n -  
j o e w a n g ie - P o r t - D a r w in  2 0 9 , 3 1 5 . B o la m a -  
B is s a o  1 47 , 1 6 3 . B ő n e -M a lta  1 8 . B r e s t -  
S t . - P i e r r e  (A . A )  2 , 18 , 3 0 , 7 8 , 1 0 6 , 
1 4 7 , 1 6 3 , 2 0 9 ,  2 8 3 .  C e a r a - M a r a n h a m  
18 , 3 0 . D a r d a n e l l e s - P e r a  1 8 . G a lv e s to n -  
T a m p ic o  2 0 9 .  H a k o d a te - A w o m o r i  2 , 1 8 . 
H o n g k o n g - H a ip k o n g  1 4 7 . H o n g k o n g -  
S a 'íg o n  1 4 7 . J a m a ik a - C o lo n  2 , 1 8 , 3 0 .  
J a v e a - I b i z a  7 8 , 1 0 6 , 1 4 7 , 1 6 3 , 2 0 9 ,  
2 4 0 ,  2 8 3 .  K o n s ta n t in á p o ly - O d e s s a  7 8 , 
1 0 6 . M a d r a s - P e n a n g  2 8 3 ,  3 1 5 .  M a ra n -

h a m - P a r a  1 0 6 .  M ila z z o - L ip a r i  3 4 3 . 
M o n te v id e o  M a ld o n a d o  2 0 9 .  P a r a - M a -  
r a n h a m  1 4 7 , 2 4 0 ,  2 8 3 ,  3 1 5 ,  3 4 3 .  P u n t a  
R a s s a - K e y  W e s t  1 6 3 . R io  G r a n d e  d o  
S u l - M a ld o n a d o  1 6 3 . S a n g h a i - N a g a s a k i  
2 4 0 .  S i e r r a  L e o n e - A c c r a  3 1 5 . S o u a k im ,  
P é r im  7 8 , 3 4 3 .  S o u e z - S o u a k im  7 8 , 1 0 6 , 
3 4 3 .  S t. K i t t s - A n t íg u a  2 . S t .  V in c e n t-  
B a r b a d o s  7 8 , 1 0 6 ,  1 4 7 , 1 6 3 . S t .  V in c e n t-  
S a n t ia g o  1 8 , 3 0 . T e n o d o s  C h io  3 4 3 .
T r i n i d a d - D e m e r a r a  2 ,  3 1 5 ,  3 4 3 .

K ö z l e k e d é s :  A r g e n t ín a i  k ö z t á r s a s á g g a l  
2 4 0 .  B is s a o v a l  2 0 9 ,2 4 0 .  C h ia p a s ,  O a x a c a ,  
T a b a s c o  é s  Y u c a ta n  m e x ie ó i á l l a m o k k a l  
2 8 3 ,  3 1 5 ,  3 4 3 .  D é l - A m e r ik a  ( v ia  G a lv .)  
2 4 0 . K ö z é p - A m e r ik a  ( v ia  G a lv .)  2 4 0 . 
M e x ik o  2 4 0 .

S  z á  r  a  z f  ö  1 d  i v o n a l o k :  A k y a b -
R a n g o o n  1 4 7 . A lb a z in e  m e l le t t  ( S z ib é 
r i á b a n )  1 4 7 , 1 6 3 . B a ta m b a n g - B a n g k o k  
2 0 9 . C o lu m b ia - V e n e z u e la  2 8 3 , 3 1 5 , 3 4 3 .  
C u b a i  v o n a l o k  H a v a n n á n  tú l  2 4 0 . C u b a  
s z ig e té n  2 8 3 ,  3 1 5 , 3 4 3 .  K o n s ta n t in á -  
p o ly ly a l  v a ló  ö s s z e k ö t t e té s  v ia  S z e r b ia  
3 0 . K o r o s k o - H a l f a  7 8 .  M o u lm e in - B a n g k o k  
3 0 ,  1 4 7 , 1 6 3 ,  2 0 9 ,  2 4 0 , 3 1 5 .  S a ig o n -  
B a n g k o k  18, 3 0 , 7 8 , 1 0 6 , 1 4 7 , 1 6 3 , 
2 0 9 ,  2 4 0 ,  3 1 5 .  T e l i e r a n - B u s h i r e  1 8 .

Wertheimféle lakatok és kulcsok m e g r e n d e lé s e  1 4 8 .

Zsákzárak. 1. A m e r i k a i  z s á k z á r a k .

Uj  p o s t a h i v a t a l o k .
A  magyar postaterületen:

Lap
A l s ó - V á r a d .............................................8 2
B á l l á ........................................................2 4 2
B á llá  p u ..................................................... 2 8 3
B a r l a n g l i g e t .......................................... 1 7 0
B é r e z e l .................................................2 4 2
B ö k é n y .................................................2 4 2
D ió s g y ő r  g y á r t e l e p .  . . . 1 7 0

Az osztrák postaterületen : 2 4 , 8 3 ,  1 4 0 , 1 7 5 , 2 8 4 , 3 3 2 .

Lap
D i p s e .............................................2 8 3
D o b s in a  j é g b a r l a n g  . . . 1 7 0
K a s s a  s á t o r t á b o r  . . . .  1 3 9
K o c s o r d ............................ .......  3 4 3
K o m l e t i n c i ................................8 2
L a l i t y .............................................. 8 2
M a r t i n é i ....................................... 8 2

N o v o s z e lló  
P o já n a - M ö r n l  
P r i g o r  . . 
R a iő  p . u . 
S z a k á i  . .
Z a b o k  . .

A megszállott tartományokban ( k a to n a i  p o s t a h iv a t a lo k )  : 3 0 ,  2 5 7 ,  2 7 4 .

A német államban : 2 5 ,  1 7 5 , 2 4 7 , 2 5 8 ,  2 7 5 ,  2 7 8 ,  2 8 6 , 2 9 1 .

Lap
1 3 9
3 3 1
1 3 9

8 2
3 4 3

5 1

Ismét megnyitott postahivatalok.

A ls ó -M e s te r i  .
Lap

. . . 1 3 9

A  magyar 

B a la to n - F ü r e d

postaterületen:
Lap

1 7 0 B o r s o d - l l a r s á n y  . . .
Lap

. 1 7 0
A n a r c s  . . . . 3 4 3 B o ly  ( Z e m p lé n v á r n i . )  . . 3 3 1 B r a s s ó - A p á c z a  p . u . . . . 1 7 0

2



X

Lap
Buzsák ...............................24 2
C s e r té s z ....................................242
C s o p a k ....................................139
Cső tö r tö k ....................................139
D öm ös......................................... 242
Drágámé u Petakih . . . 331
Egy házas-Hollós . . . .  83
Felső H a h ó t ................................ 51
F é n y .........................................242
Győr-Szent Iván . . . .  51
G y u la k e s z i ..........................331
H lu b o k a ...............................331
Iván d a ......................................... 170
I v á n c s a ....................................139
K is - A lm á s ...............................242
K ó n y i ......................................... 343
Lapu] t ő .................................... 139

A z osztrák postaterülete

Lap
L é s é é ........................................... 83
L ib e tb á n y a ...............................139

, Luzsna .................................... 139
M agyar-G orbó ............................83
M agyaros...................................... 51
Mindszent (Heves várni.) . 83
N agy-B ereg ...............................242
Nagy E m ő k e .......................... 139
N a g y - P o le n a ..........................242
Német K é r ...............................170
Nyitra-sátortábor . . . . 139
Nyitra-Szerdahely . . . .  51
O roszlány....................................331
ö s k t i .........................................242
Pécs-sátortábor.......................... 139
P o d l u z s á n ...............................331
Prasicz......................................... 242

; 24.

Lap
R o é ica .........................  83
Rétfalu . . .  . . .  51
S z a á r ............................242
Szászberek p. u............ 242
Szász N á d a s ...................83
Szombatság . . .  . . 83
T u r c z ............................243
T úr-T erebes..................345
Ú j-K ér............................. 51
Yág-Yecse . . . . .  331
Vár f a l v a .......................331
V á s á r á t .......................170
Veszprém-Rátót . . 139
V ílm á n y .......................242
Zemplén-Csanálos . . . .  170
Z sá m b o k .......................283

Ideiglenesen megszüntetett postahivatalok.

Apatelek . . . .
Lap

344
Aranyos . . . . 170
Akosfalva . . . . ’ 283’ 331
Bádonfa . . . . 51
B e ő .......................... 283
Borsod-Harsány 51
Brassó Apácza p. u. 83
Buzsák . . . . 83
C a v l e ..................... 344
Csütörtök . . . . 51
Csukár-Paka 344
C z irá k ..................... 242
D e z se r ..................... 139
D öm ös..................... 170
E k e l ..................... 139
Felső-Hangony . . 170
F é n y ..................... 283
G arö in ..................... 242
Gyulakeszi . . . 242
Hercegovac . . 139
Herlány . . . . 331
Hont-Börzsöny . 83
Iilésháza . . . . 51
Iloneza . . . . 170
Imecsfalu . . . . 242
Ivanska . . . . 51
Kaptol . . . . 83

A magyar postaterületen:
Lap

K é t y ......................................... 170
K i ü t i ......................................... 344
K is - A lm á s .................................51
Klanac ....................................331
K ó n y i ......................................... 170
K u k u j e v c i ............................... 170
K upinovo.................................... 170
L á z i ..........................................170
Mali B u k o v e c ......................... 331
M á n fa ........................................  83
Mécséi* . . . . . . . .  331
Mindszent (Heves várm.) . 242
Mogyoród ............................... 139
N a g y - P o le n a ......................... 51
N e m c s é n y ............................... 331
Német-Kér . . . .  51, 83
Német-Szt. Gró t ........................  83
N o v ig rad .....................................170
Ő rö lik ..........................................170
Ö s k i i ......................................... 139
O roslav je ................................... 51
Oroszlány ...............................283
O s r e d e k .................................... 170
O S t a p á r ....................................242
P á l i .............................................. 242
P e r s á n y ...................................  51

Podluzsán . .
Lap

. 283
Puszta-So.morja . . 170
Ruszkicza . . . . 170
Sempthe . . . 
Söpte . . . .

. 83
83

Susek . . . . . 331
Szapáryfalva . 242
Szászberek p. u. . 139
Szent Adorján . . 331
Szent Iván . . . 139
Szőllős (Pozsony várm.) . 139
Szügy . . . . . 139
T a r ..................... 83
Tarna-Bod . 170
Tolna Kömlőd . 344
Tót-Soók . . . . 83
Trencsén-Visnyó . 83
Turó-Tridvori . 83
Üregh . . . . 170
Yág-Yecse . . . 283
Várfal va . . . . 170
Véménd . . . . 344
Zaránd . . . . 170
Zsakarócz . . . 344
Zsámbok . . . . 139
Zsitva Gyarmat . . . . 242

Véglegesen megszüntetett postahivatalok.

Abda . . . .
Lap

. . . .  242
Alsó-Balázsiul va . . . .  139
Alsó-Karaszló . . . .  170
Alsó-Mesteri . . . . . .  242
Alsó-Vály . . . . . . .  170
Ács-Teszér . . . 1 7 0

A  magyar postaterületen :
Lap

B a g h .......................................... 344
B ag o n y a ..................................... 242
Bakonya . . .  . . .  331
B aranya-K assa...........................170
B a r á t o s ..................................... 139
B a r b a c s .....................................331

Lap
B a z s i ...........................................170
B á d o n fa ..................................... 140
B á r s o n y o s ................................ 170
B e le z n a ....................................... 51
B é c z .......................................... 170
B o d o n y .................................... 170



XI

Bőkény 
Bőrönd 
Búd amér . 
Csapod 
Csepel. 
Csényc 
Durand . 
Ebed . .
Ekel . .
Ezeres 
Fan esi ka . 
Farkaslaka
Gálosfa 
Gány .
Gerse . 
Gömör-Hrussó 
Harácsony . 
Harina . .
Háshágy . 
Horváth Zsidány 
Iharos 
Illésháza . 
Iloncza 
Kaptol . .
Kisasszonyfa 
Kis-Bajom 
Kis-Lévárd
Kis Nyires 
Klimpa . .
Koksó-Mindszen 
Koronczó . 
Kosaróez . .
Kucsuláta . .
Kustánszeg . 
Landok 
Liter . . .

Lap
83 Lozsád . .

170 Lókút .....................
51 M ánya .....................
83 Megyercs . . . .

344 Mogyoród . . . .
242 Nagy-Bakónak , .
170 Nagy-Ganna . .
242 Nagy Lohó .
170 Nagy-Móriczhida
51 Nagy-Pritrzsd . .

170 Nagy Rákócz . .
139 N á r a i .....................
170 Nemes Pécsei . .
83 Német-Pereszteg

242 Olasz .....................
170 Olaszfalu . . . .

83 Oroszlavje . . .
283 Osredek . . . .
170 Ozsdola . . . .
51 Ő rállás.....................

139 P a l ló s .....................
140 Pekelnik . . . .
242 Pest-Jenő . . . .
140 Petri-Keresztúr . .
170 P é te rd .....................
170 P é t e r i .....................
51 Poroskó . . . .

139 Puczák . . . .
83 Puszta-Szent Király

139 Ptispök-Bogát . .
139 Havazd . . . .
170 Rába Patona . . .
139 Rezi .....................
170 Romosz . . . .
170 Sáros-Szent Kereszt
170 Somogy-Aszaló .

A z osztrák postaterületen : 26, 247, 284.
A  német államban : 8, 25, 176, 260, 292.

Lap
242 Somogy-Udvarhely
170 Söpte . . . .
83 Sumony . . .
51 Surd . . . .

331 Szacsal . . .
139 Szász-Budak
170 Szenna . . .
170 Szenta . . . .
139 Szent Békálla
331 Szent Dienes . .
170 Szent Péter fa
170 Szitcs . . . .
83 Szvrcsinovecz

139 Tallián-Dörögd .
170 Táp . . . .
170 Tápé . . . .
170 Topa-Szent Király
242 Tormafalu . .
139 Tót-Soók . . .
242 Turony . . .
170 Uglya . . . .
170 Uj-Bars . . .
344 Uj-Borloven . .
170 Újhegy . . .
170 Uj-Malomsok
344 Ulics . . . . .

51 Ung-Váralja . .
170 Uregli . . . .
242 Vas Bozsók . .
139 Vas Surány . .
139 Vazsecz p. u.
139 Veszprém -Ny árád
170 Vörös-Berény
242 Zsebfalu . . .
170
83

Zselicz-Kisfalud

i-ím>
170
140
170
170
170
139
170
170
170
170
242
170
170
170
139
242
170
139 
344 
170
140 
331 
331 
242
139 
331 
242 
242 
242
140 
51

170
51

170
170

Postamesteri kezelés alá vett II-od oszt. kincstári posta-, illetve posta- és távirda-
hivatalok.

Bács -A lm á s ..........................
Lap

139
Bánffy-Hunyad ..................... 139
Berettyó-Újfalu..................... 82
Bezdán ............................... 242
Breznóbánya ..................... 139
B u d a f o k ............................... 83
Budapest-Józsefváros 1. sz. 242
Budapest-Kelenföld p. u. 242
C so n g rád ............................... 242
Dicső Szent Márton . . 82
Dobsina . . .  . . . 139
E rz sé b e tv á ro s ..................... 139
G ö ln ic z b á n y a ..................... 82
Gyom a ................................ 82

A magyar postaterületen:
Lap

H a l a s ...........................................82
H ó d s á g ....................................139
II o k ..........................................139
J o ls v a ......................................... 170
M á d .............................................82
M á té sz a lk a ................................242
Monor .......................................82
N agy-K álló ..................................51
Nagy-Iiőcze..................................82
Nagy-Szőllős ............................82
N y ír -B á to r ...............................242
Ózd ......................................... 170
Ó -G ra d isk a ...............................139

P á s z tó ..........................
Lap

. 139
Pinczehely . . . . . 242
Szerencs ..................... 82
S zécsén y ..................... 51
Székely-Keresztár . . 139
S z i k s z ó ..................... . 170
T á l l y a .....................
T o l c s v a .....................

82
82

T o rn a ija ...................... . 170
U j- A r a d ..................... 82
Vajda-Hunyad . . . 83
V a r a n n ó ..................... 170
V e rb ó ...........................
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Alkenyér ....................
Lap

. . 170

Áthelyezett postahivatalok.
A  magyar postaterületen:

Lap
Horka (Szepes várni.) . . 170 Mojád . ,

Lap
. . .  242

Alsó-Barczika . . . . 82 M ező-Záh............................... 343 Szombatság . . . .  83
Győr-Szent Iván . . . . 82

A z osztrák postaterületen’. 175, 247, 284.

Uj II. oszt. kincstári postahivatalok.
Borosjenő . . ' ..................... 41 | P e t ro z s é n y .......................... 95 | Szlavon-Verőcze . . . .  10

Kincstári kezelés alá vett hivatalok az osztrák postaterületen: 25,83, 175.

Véglegesen megszüntetett posta- és távirdahivatal:
Budapest-Erzsébetváros 242,258.

Távirdával egyesített postahivatalok.
Lap

B á cs-A lm ás...............................139
Bánffy-H tinyad..........................139
B á n l a k .....................................236
Berettyó-Ujfalu . . . .  82
B r e z n o b á n y a ...........................139
Dicső-Szent Márton . . .  82
D o b s in a ......................................139
E rz sé b e tv á ro s .......................... 139
G ö ln ic z b á n y a ............................82
Gyom a..................................... 82
H a l a s .....................  . . 82
H e v e s ......................................... 331
H ó d s á g .................................... 139
II o k .......................................... 139
J o ls v a .......................................... 170
Kassa I. főutcza . . .  246

Lap j
Kápolna (Heves várra.) . . 331
K e n d e r e s ................................331
K is-Czell..................................... 139
K l a n j e c .....................................134
K u n h e g y e s ................................331
L u d b re g ..................................... 134
M á d ............................................82
Mezőcsáth...............................  14
M o n o k ..................................... 350
M o n o r ........................................82
N agy-K álló ..................................51
N agy-Rőcze..................................82
N a g y -S z ő llő s .............................82
N ém et-C sanád...........................350
Ózd ..........................................170
Ó -G ra d isk a ............................... 139

Lap
P á s z tó ......................... 139
P e t ro z s é n y ................95
R u d n a .........................222
Szerda h e l y ............... 46
S z e re n c s .....................82
S z é c sé n y .....................51
Székely-Keresztúr . . . .  139
Szlavon-Verőcze . . . .  10
Tavam a .....................46
T á l ly a .......................... 82
T o l c s v a .....................82
T o r n a i j a ....................170
Trencsén-Teplicz . . . .  258
U j - A r a d .....................82
U z s o k .........................294
V a r a n n ó ....................170

A z osztrák területen : 83, 240, 262.

Lap
Bánlak (Torontál várra.) 236
H e v e s .................................331
Kassa I. főutcza . . . .  246
Kápolna (Heves várni.) . . 331
K e n d e re s ............................331
K l a n j e c ............................134
K u n h e g y e s ...................... 331

A z osztrák területen : 174.

Uj állami távirdaállomások.
A  magyar területen :

Lap
L u d b r e g .................................... 134
M e z ő c s á th ..........................  14
M onok......................................... 350
Nagyvárad-Katonaváros . 174
Nagyvárad-Olaszi . . . . 174
N ém et-C sanád ..........................350

179, 191, 240, 262, 291, 334r 351.

Lap
Rétság (Nógrád várni.) . . 239
R u d n a ............................... 222
S z e rd a h e ly ....................... 46
T a v a r n a ............................ 46
U z s o k ............................... 294
Varasd Toplice . . . . .  15

, Lap
A lsó-S zopor..........................  6
Apa ......................................... 151

Uj vasúti távirdaállomások :
Lap

Á k o s ....................................  6
B e s z te r c z e .......................... 222

Lap
B o g o z .................................... 174
B u d a t e l k e .......................... 222



X II I

Lap Lap • Lap
Csajt a .................................... 350 Német-Szent Mihály 350 Szász-Szentgyörgy . . 222
Csongrád ............................... 246 N o v s k a ..................... 14 Szent Mihálytelke . . 222
D o b re s z t ............................... 46 Okucane ..................... 14 Szerethfalva . . . . 222
D u b i c a ............................... 14 Ó l a d .......................... 350 Székely-Keresztár , . . 174
F e ls ő -O r ............................... 350 Óvár-Vashegy . . . 350 Székely-Udvarhely . . 174
H a r a k lá n y .......................... 6 Pinkafő . . . . • 350 Szilágyballa . . . . 6
J a s s e n o v a c .......................... 14 R a i é .......................... 14 Szombathely p. u. . . 350
Kecsed . . .  . . . 222 R a k a m a z ..................... 62 Tasnád . . . . 6
K e r lé s .................................... 222 Rohonez ..................... 350 Tasnád-Szántó . . . 6
Keszthely p. u........................ 299 Sarmaság....................... 6 Torony . . . . . 350
K is s e b e s ............................... 191 S á s ............................... 14 Ujgradiska . . . . 14
Kun-Kisszállás . * * . . 246 S i m á n d ..................... 18 Uj Tátrafllred . . 282
L ek en cze ............................... 222 S u n j a .......................... 14 Varjas . . . . . . 294
Medáre-Dragalié . . 14 S z a k á c s i ..................... 6 Vörösvár . . . . . 350
M ező-Terem .......................... 6 Számfalva . . . 350 Zilah . . . . . . 6
N em so v a ............................... 299

F ü r d ő á l l o m á s o k :
Lap Lap Lap

Bártfa megny. 151 bezár. 236 Lubló megny. 151 bezár. 236 Tátrafllred megny. 151 bezár. 282
Csorbató „ 151 ,, 239 Marillavölgy „ 151 rt 274 Topuskó „ 134
Élőpatak „ 134 „ 258 Püspök-fürdő „ 151 Trencsén-Teplicz 174 bezár. 258
Harkány ,, 151 „ 239 Szliács ,, 151 bezár. 246 Tusnád ,, 174 „ 258
Korytnica „ 151 ,, 282 Tarosa „ 151 236 Vichnye „ 134 „ 258

N y á r i  t á v i r d a á l l o m á s :

Dobsina-Jégbarlang: megny. 151, bezár. 261.

S z o l g á l a t i  v á l t o z á s o k  a  t á v i r d á k n á l :

Balatonfiired . . . 178,
Lap

336
B e lo v á r ..................... 236, 239
Beszterczebánya . . 178, 214
Brod (Száva mellett) . 174
Bruck (Lajta mellett) 162
D e é s .......................... 174
D a r u v á r ..................... 239
Geszt . . 151, 191, 222, 282

Lap
Gospié . . .  . . . .  178
Gyöngyös 6, 178, 214, 314, 331
Herkulesftirdő . . . 134, 258
K ő r ö s ......................................... 246
M e z ő tú r ..................... 198. 299
M u n k á c s .................................... 198
Ó - B e c s e ....................................331
O ro sh á za .................................... 151

Lap
R o z s n y ó ....................................178
R ó z s a h e g y .................................41
Selmeczbánya . . 191, 208
T á t r a f t t r e d ...............................236
U j-G rad iska ...............................134
Ú j v i d é k .....................162, 214
Y in k o v ce .................................... 174

U d v a r i  t á v i r d a á l l o m á s o k :

Gödöllő megny. 258, 299, bezár. Görgény-Szent Imre megny. 282,
6, 282, 350. bezár. 291.

Káposztás-Magyar megny. 299, 
bezár. 15.

B u d a p e s t  S z é c h é n y i h e g y i  v a s p á l y a  á l l o m á s a i :

Széchényihegy megny. 106, bezár. 294. Városmajor megny. 106, bezár. 294.

M a g á n t á v i r d a h i v a t a l o k :

Budapest-Luiza gőzmalom . 214 Szeged-Szeszgyár . . . . 151



XIV

V áltozások az okkupált területi távirdák álladékában:
151., 226., 258. lap.

V áltozások az osztrák távirdák álladékában:
2, 6, 41, 62, 106, 134, 151, 160, 162, 174, 178, 191, 108, 208, 214, 222, 236, 239, 246, 258, 261,

274, 282, 291, 294, 299, 314, 331, 343, 350.

Achim G y ö rg y .....................
Lap
171

Adámy Kornélia . . . . 347
Albanick György . . . . 107
Albrecht A n t a l ..................... 91
Albrecht M ó r .................... 11
Algay F e r e n c z ..................... 16
Ambrózy-Szirmay Maliid 199
Andreoviciu Jánosné . . . 171
Angyal I r é n .......................... 296
Angyal Samu 170
Anner M á r t o n .................... 107
Antal Ida .......................... 243
Antal László .................... 171
Anthon Constantin 107
Antoni Mihály . . . .  103, 164
Arany, A n d o r .................... 11
Arch Ö d ö n .......................... 107
Ádám A n d r á s .................... 11
Ágner M i h á l y .................... 107
Árpády J ó z s e f ..................... 228
Árvay L á s z l ó .................... 16

Babié Titus . . . . 4
Babics István . . . 68
Babics József . . . 91
Babocsay-Kugler Ida . 16
Babos Imre . . . . 91
Babos Sándor . . . 47
Badl Ignácz . . . . 296
Bajomi Ferencz . . 243
Bakics Károly . . . 227
Bakcsi Benő . . . 211
Balajtby István . 56 164, 171
Balázs István . . . 103
Balcza Antal . . . 227
Balogh János . . . 68
Balogh József . . . 11
Ralogh Lajos . . . 347
Balogh Zsolt . . . 90
Dr. Baló Géza . . . 263
Baliczky János . . . 296
Bánás Fiilöp . . . 11
Bancalari Domokos 43
Bancalari Domokosné 91
Banics József . . . . 164, 211
Barabás Antal . . . 347
Barakovits András 11

Személyzetiek.
Baranyai Ferencz . .

Lap
11

Baranyai József . . 90
Barbié Márk . . 91
Bariczky János . . . 171
Barlanghy (fiissi) Árpád ’ t i , 106
Barna József . . . 276
Bartha Áron . . . . 228
Bartl György . . . 11
Bartos Ferencz . . . 90
Barts I d a .................... 199
Bartsch Lajos . . . 164
Battancs Pál . . . . 170, 316
Battenberg Lajos . . 90
Bauer Gyula . . . 276
Bauer József . . 106
Baumeister Teréz . . 4
Baumgartner Ignácz . 43
Bayer Gyula . . . 103
Bazala Anna . . 276
Bálint Cornélla . . 211
Bándi Imre . . . . 56
Báníi József . . . . 106
Bánki Sámuelné . . 47
Bechó József . . . 296
Becsky Károly . . . 56
Bednárz János . . . 135
Bélák Róza . . . . 215
Özv.Bellony-Szucsánszky Anna 276
Bem Márton . . . . 228
Bénák Felix . . . . 43
Benakovicb József 56
Bencsák Oszkár . . 170, 339
Bencsics Mór . . . 11
Bene Julia . . . . 171
Bene Károly . . . 106
Benes János . . . . . 56, 211
Benes József . . . 47
Benke István . . . 171
Benkovits Ilona . . 4
Berzeviczy Kristóf 11
Berecz-Lakatos Francziska 199
Berey Bálint 
Bergmann-Ziller Antónia

228 ■ 
16

Berkié Szidónia . . 211
Bernhard Károly 107
Bertha Béla . . . . 351
Bertoja György . . 90
Berzsenyi Jenő . . . 56
Bécsy Lajos . . . . 107 !

Bédy József . . . .
Lap
107

Béress Gyula . . . 211
Bicskey-Vida Etel . . 103
Biebel Aurél . . . 155
Bieliczky Vilmos . . 4
Bili erez Mihály . . . 107
Biky János . . . . 339
Biller Sándor . . 107
Binder Endre . . . 107
Binder Regina . . . 211
Binder Vilmos . . . 276
Bittner Károly . . . 171
Bittner Mátyás . 107
Biró Gyula . . . . 211
Biró János . . . . 107
Biró Lajos . . . . 276
Blau M ó r..................... 11
Bleier György . . . 228
Bleyer Sámuel . . . 103
Bloch Vilmos . . . 316
Dr. Bochkor Károly . 263
Bocz Lajos . . . . 340
Boda István . . . . 227
Boda János . . . . 164
Bodó Árpád . . . . 107
Boér Ignácz . . . . 107
Boér Károly . . . . 103
Bokros János . . . 107
Bokross János . . . 295
Bokros Lajos . . . 107
Bolla Ferencz . . . 107
Bonghay Károly 106
Borbás János . . . 276
Borbély Ferencz . . 316
Bori Ferencz . . . 227
Bornemisza Ferencz . 164
Boronkay Piroska . . 4
özv. Baross-Bucsy Etelka . 347
Borozán Rád . . . 90, 211
Borsy Dániel . . . 228
Boskovic Jenő . . . 276
Botár János . . . . 263
Both György . . . 107
Bozó András . . . 11
Böhm Imre . . . . 107, 295
Böjthe Anna . . . . 211, 295
Böjthe Ödön . . . . 170
Böjthe Polyxena . . 295
Bradwárovic Simonné 228

Sir
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Lap
Brajdié Marczell . . . .  227
Brajter B ó d o g ..................211
Brajter N e l d a .................. 215
Bratkovits Hubert . . . . 135
Braun F e re n c /.................. 105
Breier J á n o s ....................  16
Brendusch Szilárd . . . .  103
Brenner I d a ....................  16
Brenner József . . . . 56
Brezovszky-Bell Karolin . . 103
Brillján József . . . .  164
Brousz.il J ó z s e f .................. 56
Brovet Flórián Iván . . . 155
Brunner O liv é r.................. 90
Brlill M ik s a ....................  4
Brza G y ö r g y ................. 227
Brzuska J á n o s .................. 91
Buchkolczer János . . . .  295
Bucsi L ászló .......................103
Budak-Paskal Rád né . . . 228
Budnik A n d rás ...............  91
Bugyinszky Mihály . 107
Bujdosó L a j o s .................. 43
Bujnovszky György . . . 107
Bukoveczky Ödön . . . . 170
Bukovszky Róza . . . . 171
Burger S á m u e l................. 228
Burschits Ferenc/. . . . . 351
Bürüs J ó z s e f .................. 43
Burzán S á n d o r ..................107
Butkovié L ip ó t .................. 56
Butschek Ferencz . . . .  199
Bttrgner Márton . . . .  90

Cár A n t a l ...............................211
Chauer O lg a .............................. 215
Cbichereanu Zachariás . . 339
Christ M a r to n ..........................228
Chwoyka József . . . .  68
Crnobarié Dusán . . . .  107
Crnkovié M i ó ..........................227
Csapó G yula............................... 170
Csatáry I s tv á n ............................ 11
Csath Zsigmond . . . .  228
Özv. Csató-Weszely Polyxena 276
Csánky L a j o s ............................90
Csáp F e r e n c z ..........................107
Császár József ...................  275
Császár Krisztina . . . .  243
Csegény G y u la ............................ 11
Csekine A n t a l ...........................56
Csekme K áro ly .........................107
Cselényi Zsigmond . . .  4
Csere J á n o s ...............................170
Ozv. Cserey-Geréb Ilka . . 347
Csernák Sándor . . . .  32
Cservenka Gusztáv . . .  90
Csép J á n o s ...............................211
Csiba J á n o s .................................90
Csíkos B é la ............................... 351
Csínger Ferencz . . . .  56

Csipkés Benedek .
Lap
107

Csiskó Simon . . . 107, 211
Csík vár Tamás . . 171
Csőregli Gyula . . 32
Csukás Lászlóné . 215, 295
Csupák Béla . . 170
Csury-Szele Mária 47
Csttdör Boldizsár • 243
Csiirös Ferencz . . # 90
Czakó János 107
Czaricb Péter . 211
Czeglédy István 227
Czirjék Lajosné 107
Czoczkó László 107

Dallmann Győző . 43
Daniin Mária . . 4
Darányi Imre 107
Dalimé Gyula . . 296
Dáncsy Imre . . 296
Dávid Endre . . 11
Dávidovits Szidónia 211
Deák Ferencz . 11
Deák Imre . . . 199
Deák Lajos . 43
Deák Pál 91
Debreczy Imre . . 56
Debreczy Matild 347
Deöák József 164
Demeter Valéria 199
Demián Péter . 228
Demsik Katalin 199
Depoli Bozó . . . 164
Dercsényi Erzsébet 4
De Rivo Erzsébet 68
Dessewffy Marczell 276
Deutsch Miksa . . 91
Dékits Kálmán . . 90
Déschán-Küttel I lona 68
Didovié Mihály . 171
Dienesch Mihály 107
Dienstbergerné-Platz Lenke 215
Diószeghy István . 164
Dobos Ferencz . . 43
Dobozy Irén . . 263
Dobrovodszky János 228, 340
Dódig lgnácz . . 243
Döméié István . . 347
Dominkovics Nándor 164
Döftél László . . 90
Dönti János . . . 171, 295
Dörner Dóra 296
Dörner Karolin 296
Dörnyei Béla . .
Drach Ferencz . . 56
Draskovié Kálmán 164
Dréher János . . 351
Drukcsovics Károly 107
Druíák János . . 68
Dudás Bisztika Antónia . . 4
Dudurits János . . . 43

Lap
Duffek R e z s ő ..................... 43
Dnimich Róbert . . . 11
Dujmovié Hermina . . . 56
Dukesz Lajos . . . 164, 155
Dlirr Károly . . . . . 263
Dvorfcák Manó . • . . 171
Dworzák József . . . 211

EbenhŐ Gyula . 227
Eberhard Márton . . 43, 56
Eberhart Antal . 339
Eibel József . . 296
Eiben Mihály 11
Egressy László . . . 56, 243
Egry Sámuelné 

Gabriella
Győrfty

215
Egyed István 276
Ehrenhöfer A ládái 295
Ehrlich Ágoston 171
Ehry Tamás . . . . 43, 296
Elekes Margit . 16
Em Károly 227
Emanuel József 199
Enberger Ferencz 211
Endrész Márton 103
Erdelac Oszkár . 91
Erdődy Sándor 56
Erker András . 164
Erős Gyula . . 47
Erős István . . 11

Fabianek-Bruszkó Irma . 68
Fabianek Geraldine . . . 107
Fabó Szeréna 296
Fabsich Mária . . . 107, 340
Faragó János 211
Farkas Alajos . •’ ‘ 43,' 276
Farkas Alajosné 276
Farkas Gábor . 296
Farkas Gyula . 56
Farkas József . . 56, 340
Farkas Lajos 339
Farkas Pál . . 227
Farkas Sándor . 11
Fatour-Piskur Terézia . . 4
Fazekas Béla 275
Fazekas János . 11
Fazekas Kálmán . . 170, 339
Fábián Antal . . 56, 211
Fábián József . 211
Fáykiss Árpád . 170
Fehér János 295
Fehér László 199
Feil Vincze . 228
Feilhauer Hugó 56
Fejér Lajos . . 43
Fekete Dezső 276
Fekete István . 211
Fekete Kálmánná 11



XVI

Fekete Ödön . .
Lap
11 Gebhard Döme .

Lap
43

.
Hackler Lajos

Lap
155

Fend József . . . 171 Geiler László 56 Hadzsits Dániel 56
Ferber Gyula . . 171 Geiszberg Ferencz 276 Hager Károly . . 164
Ferenczy Józsefné 211 Gengely József . . . 339 Dr. Hager Vilmos 263
Ferkovié Balázs 276 Gerber János 11, 164 llaidenegg Szilárd 103
Feszi Mihály . . 276 Gergely Albert . 171 Hain-Dolenszky Júlia 243
Féger József 227 Gergely-Boda Apollónia 199 Hajdú István . . 227
Fiala Dániel . . 164 Gjorgjevió Anna 107 Hajdú József . . • 43, 91
Figura Márton . . 170 Glatz Vilmos 11 Hajóssy Irma . . 296
Fintor Gyula . . 170 Glock Vilmos 339 Dr. Halász Sándor 263
Fischer Gyula . . 103, 164 Glósz Béla . . . 43, 295 Haliéi* Ágost 211
Fleischer József 170 Glucsák Gyula . 90 Halm Mátyás 243
Fleischliacker Miksa 211 Gojdics Vilma . . . 211 Halmi Béla 11
Fliegler János . . 16 Goldovszky Vilmos 106 Hamm Leó . . . 107
Flier István . . . 276 Goldner Margit . . 155 Özv. Hammuth-Reviczky Emma 107
Fliesz Adolf . . . 68 Gombarovits János 164 Hamvay Jánosné 107
Fodor Gyula . . 276 Br. Gottesheim Vilmos 228 Hanga Albert 340
Fodor József . . 164 Gottstarkné-Somogyi Janka 215 Hangúi* Pál . . . 11
Folkmann Mátyás . 43 Göbbel Dániel . . . 228 Özv. Hasza Györgym i 296
Folténi (Kuhinai) Ákos 170 Gömöri Lajos . . 228 Hatz Elek . . 228
Forget Henrik . . 90 Id. Gömöry Károly . 103 Hausladen Miklós . 199
Földessy Bálint 11 Ifj. Gömöry Károly 164 Havadtői József 211
Földessy Károly 211 Grabarics Iván . . . 43 Hayde László . . 106
Frank János 228 Grabarics János . . 276 Hábel Ferencz . . 103
Frankó Gizella . 351 Gráf Elek . . . . 211 Hechinger Imre 90
Frankovió József . 43, 211 Gráf Lajos . . . . 276 Hegedűs Mihály (czeglédi) . 164
Frankovic Mátyás . 91 Grba Anna . . . . 164 Hegedűs Tivadar 56
Freiberger Aladár . 107 Grbac József . . . 91 Hegyeshalmy Lajos 351
Friedmann Mihály 211 Greff-Csendessy Kamilla 296 Hegyesi Irma . . 103
Fritz Dóba Ilona . 107 Grega Emília . . . 228 Heyer Vilmos . . 296
Fririsz József . . 227 Greilinger Károly . . 275 Heinisch József 164
Fröhlich Ernő , . 228 Grell Márton 56 Heinz Pál . . 164
Frtihm Károly . . 107 Grepli Ferencz . . . 91 Heller Mihály . . 296
Fuchs Károly . . 276 Grimm Alajos . . . 11 Helmer Antal . . 164
Fuchs Márk . . . 347 Grossinger Ida . . . 228 Henning Vilmos . 228, 276
Fiileky Luiza . . 16 Grosz Samu . . . . 107 Herbstler Antal 276
Füllep Izsák . . 340 Groszman József . . 90 Herczeg István . . 11
Ftilöp József . . 295 Gröner Ilona . . . . 296 Herczeghné-Fináczy Ágota . 215
Fülöp Zsigmond 107 Gröschner János . . 11, 164 Herczig Károly 56
Fürst János . . . 103 Gruber István . . . 296 Ozv. Herdlein-Barna Mária 347

Gruber József . . . 228 Herkély Sándor 164
Grünwald József . . 107, 164 Hermann János 199
Grlié István . . . 164 Heszke Faliéi* Irma 103
Gulácsy Ignácz . . 106 Hibser Katalin . . 6 8

Gaál Adolf . . . 276 Gulácsy István . . . 228 Hickmann Anna 6 8

Gaál Ferencz . . 164 Gulden Euptémia . . 263 Hinfner János . . 347
Gaál János . . . 56 Gulyás Ferencz . . 227 Hladik Károly . . 107
Gaál Mihály . . . 90 Ifj. Gulyás Ferencz . 170 Hlafkai József . . 43
Gácsér Imre . . . 56 Guminszky Bertalan . 276 Hlavacs János . . 107
Gajdán István . . 91 Guminszky-Benovits Viktória 103 Hoder István . . 228
Gazda Róza . . . 47 Guth P á l ..................... 316 Hodina Gábor . . 276
Gallov Erzsébet 91 Guta János . . . . 43 Hodos Ferencz . . 107
Gallovics József 339 Gvozdánovits Malvin . 243 Hoífmann János 107
Gasparecz Géza 295 Gyöngy Mátyás . . 107 Hoffmann Sándor . 90
Gärtner Károly . . 179 Győrífy István . . . 228 Hojnos István . . 211
Gábor István János 339 Győri István . . . 107 Holczberger Ottó . 56
Gál Vincze . . . 171 Győri Károly . . . 107 Holi Pál . . .  . 103
Gáli Szombathelyi Eulália . 199 Győrke-Biró Katalin . 4 Holl Jakab . . . 227
Gándlich Gizella 199 Gyurcsik Endre . . 276 Hollcschovszky Ilona 16
Gáspár András . . 107 Hollinger János 276
Gáspár Géza . . 316 Holló-Renyó Ilona 155
Gáspár József . . 90 Hőmmel* István 107
Gebauer Irma . 103 Horváth Anna . . 16



XVII

Lap | Lap I Lap
Horváth Antal . . 276 Juhász György . 171 Kiss Júlia . 199, 347
Horváth Benjámin . 107 Juhász József . • • 295 Kitta József 107
Horváth Clotild . . 346 Julcher Pál . . 339 Klaisz Jenő . 90
Horváth Ferencz . 276 Jung József . . 276 Klauber József . 211
Horváth Gábor . . 340 Juranic Mária . • • . . 228 Klein Etelka 215
Horváth György . 11, 16, 276 Jusztin János 276 Klekner Alajos . 164
Horváth János . . 11 Klekner Benő 56, 340
Horváth József . . 11 Kletz-Gaál Borbála 199
Horváth József (jaáki) 11 Künk Ferencz . 296
Horváth Károly 347 Kabdebo Anna . 215 Klszák Nándor . 155
Horváth Lajos . . 228 Kacsmár András 107 Dr. Klupathy Jenő 263
Horváth Mihály 211 Kaczvinszky András 107 Knezevié Illés. . 211
Hornyacsek József 340 Kaffga József 171 Kniezner Mátyás 4
Hosszú Pintér János 11 Kain József . 91 Knizner Gyula . 211
Hódy Imre . . . 56 Kaizler Károly . 339 Knopp Ferencz 56
Ifj. Höfter Antal . 164 Kakas István 56 Kobali Károly . 171
Hrdlicska Lajos 16 Kalatyik József 11 Kocsis Antal 171
Hrotkó Ignácz . . 296 Kalánka Mihály 228 Kodreán Silvia . 16
Hruska Kamilla 107 Kallók Hellén 243 Koji József . 56
Hubalovszky Károly 275 Kanozsay János . . 56, 164 Kolander Emilia 164
Hudelist Antal . . 47 Kautz Anna 243 Kollár János 107
Hundzsa Antal . . 228 Karácsonyi Bódog 107 Koller Mária 243
Huszerl Samu . . 11 Karner János 211 Kolofon János 43
Huttya Mihály . 56 Kartner Ede 316 Komlenovié György 199
Hű bért Károly . . 263 Kassay Antal 171 Komotár József 56
özv. Hvezda-Kellner Alma 347 Katarig László . 296 Koncsur János . 228

Katona József 170 Konnert Ferencz . 228, 296
Kattauer Ede 107 Konop Károly 170
Katzler Auguszta . 211, 243 Konrád Gyula . 347

Igaz Sámuel . . 43 Kádár János 171 Ozv. Kopácsy-Horváth Anna 243
Irnercz József . . , , 91 Kágyi Júlia 164 Korándy Dániel 339
Imrey-László . 170 276, 340 Kállay László 170 Korén Sándor 155
Incze Juliána . . 199 Kánássy István 11 Korényi Antal . 316
Incze Mihály . . . , 211 Káplár János 56 Korn Gyula . . 90, 106
Inn József . . . . 171 Károlyi Ferencz 56 Kornyik József . 56
lntődy Adolf . . . 263 Kecskés János . 56 Koroknay Júlia 4
Istvánesku Szilárd 43 Kecskés Károly 43 Korpos Sándorné 228
özv. Ivánkovits-Schreiner Irma 346 Kelemen Ádám 296 Kosch Károly 56
Izsák István . . . . 56 Kelemen Dezső 91 Kostanjsak Antal 227
író Károly . . . 11 Kelemen Péter . 90 Kotosz István 91

Kelényi Géza 215 Kotrlecz Mihály 228
Keller Károly 164 Kotzó Sándor 228
Kemény István 276 Kovács Dániel . • • 164

Jakab József . . . 56 Kendi Mór . 107 Kovács Ernő 164
Jákob Károly . . . 155 Kendzsiur Anna 215 Kovács Ferencz . 16, 211, 243
Jankó Mária . . . 164 Kengyel Balázs 56 Kovács (Kovásznai) Géza . 11
Jánossy Sándor . . 228 Kenyeres József 276 Kovács István 43, 228, 276, 340
Jánossy Zsigmond 90 Kercze János . 211, 340 Kovács Jenő 47
Járossy János . . . 107 Kerich Ferencz . 103 Kovács József 170
Jedlicska Ferencz . . 107 Kerncz József . 211 Kovács Kálmán . . 91, 211
Jedlicska Piroska . . 68 Kertész Géza 106 Kovács Károly . 170
Jelovac Miklós . . . 48 Keszler Elek 171 Kovács Lajos 16
Jemrió István . . . 346 Ketterer Ignácz 56, 164, 276 Kovács Lukács . 11
Jeny János . . . . 11 Késői Lőrincz 106 Kovács Mária 199
Jeszenszky Gyula . . 179 Kilianek Ferencz 56 Kovács Noé 227
Jeszenszky Olga . . 243 Kinn Gusztáv 339 Kovács Pál . 11
Jex Miksa . . . . 164 Király János 107 Kovács Sándor . 56
Jeíió Ferencz . . . 170 Kirschner György 107 Kovacsik István 90
Joó Anna . . . . 16 Kiss Dániel . 56 Kováts Ferencz 56
Joó Magdolna . . . 263 Kiss Endre . 16 Kozanics Ágoston 276
Jókai István . . 223 Kiss Ferencz 211 Kozmutza Kornél 135
Józsa Károly . . . 11 Kiss János . 56 Kóh Ferencz 171
Juhász Antal . . , 347 Ifj. Kiss József 263 Kónya János 276
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Lap Lap Lap
Köhler János 4 Leel Őssy László 199 Malitsky János . 107
König Győző 107 Lefkovits Miksáné . 276 Mandula Ferencz 56
König Gyula 171 Legeza Ilona 347 Mankóid István 11
Köpf Ferencz 56 Lehoczky Hermin 103 Marcsek Aladár 56
Körffy Margit 4 Lekotzky Károly 107 Markovié Iván . 107
Körmendi István 11 Lehrich Ferencz 164 Markt Antal 171
Kőszegi István . • 11, 276 Leib Vilmos 243 Marmorstein Erzsébet 56
Kraemer Lipót . 339 Leidl Róza . 215 Marsckalkó-Moldován Eugénia 68
Kraicz Lajos 170 Leitner Győző 170 i Marsovszky Lajos . 351
Kraiwich Mihály 56 Lendvay Iván 276 Martinié János . 4
Kralik György . 339 Lengyel István . 243 Marton Lajos 164
Kralovics Gyula 292 Lenkei János 11 Marx Dezső 11
Kramer Bertalan 347 Lerch Antal 170 Marx József 199
Krammer János 340 Leschák Antal . 164 Maszarik Ferencz 227
Krammer Károly 106 Lesió Mihályné . 228 Mataié Amália . 211
Kratochvill-Sextius Johanna 276 Lesnikán Adám 155 Matesié-Koleczky Mária 155
Kratoehvilla Júlia . 215 Lettliuger Sarolta 103 Matié Ferencz 171
Kratzer Nándor 351 Levisch Egyed . 16 Maiié Karolina . 107
Krausz Jenő 11 Lénárt József 170 Mattyasovszky János 170
Ki amer Mihály 228 Lénart Jozséfa . 16 Matusik Erzsébet 215
özv. Kreun-Andreics Ilona 347 Lévay Béla . . 4 Maurery-Szentmarjai Teodora 199
Kriegler János . 56, 211 Licskó György 56 Maurovié József 164
Kristán Tamás . 107 Likay László 107 Mavrié Márton . 48
Kristiáu Antal . 164 Lindenbach József . 276 Mayer Ferencz . 164, 228
Kristen Mária 347 Lipett János 164 Mayer Janka 68
Krisztinkovich József 276 Liposéák Máté . 296 Mayer Józsefné 107
Krizanié István . 211 Lippai Péter 103 Mayer Sándor 1U7
Kropf Ferencz. 228 Liptay Sándor . 295 Mazurek Teofil . 11
Krssák József 171 Lipták Imre 106 Mazúr Gyula 228
Krupiczer János 107 Liszkay Antónia 171 Mányoky Hermina . 103
Krusió György . 211 Loewel Jánosné 164 Márk Etele . 43
Kubanek Sándor 47 Loiscli Béla . 170, 228 Márkus Irén 215
Kugli Kálmán 227 Loncareviö Gabriella 107, 276 Márkus Teréz 243
Kuibus Lukréczia . 215 Loquens Júlia 276 Mártka Sándor . 1 1
Kunovicz Károly 91 Lotz József . 11 Márton Irma 199
Kurzweil Henrik 103 Lovas János 43 Márton Károly . 107
Kusner Imre 227 Loysch Paula 103 Mártonffy József 316
Kuszly Tamás . 339 Lozér Imre . 211 Máthé Kálmán . 56
Kutin Károly 56 Lőbb József 107 Mátyás Albert . 56
Kuzmió Gusztáv 106 Lőrinczy Gyula 48 Mázgón József . 56
Küblburger Miklós 339 Löw Zsigmond . 296 Medveczky József . 276
Ktiliis Imre . 91 Löwensohn Miksa . 276 Meixner József . 170
Klirthy Blanka 276 Ludmann Béla . 103 Melcsok Gyula . 316
Kvaternik Lajos 68 Lukács Emil 339 Merenits György 107, 211

Lukács László . 43 Mergenthaler Ede 164
Lukács Mihály . 11 Merliéek Károly 211
Lukáts Lajos 90 Mesié Márk . 11

La Borda Gyula 170 Lukátsffy Irén . 107 Mesterházy Ilona 199
Lacza Jónás 228 Lux Húgó 11 Mesterházy Pál 170
Laki Ilona 167 Meszlényi Sándorné 263
Lakner Kálmán 316 Metelka Imre 91
Laminger József 107 Mészáros Áron . 228
Lamos István 43 Macecevié Sarolta 211, 340 Mészáros János , 228
Láng Irma . 56 Maceöevié Zorislava 171 Miavecz László . 295
Lángé József 16 Macskássy János 107 Miavecz Lászlóné 295
Langfelder Cecilia . 107 Madarász Antal 296 Micsek Alajos 340
Lapos Lajos 339 Mader László 170 Midolovié Júlia . 4
Lavits Máté 107 Magyarevió Ljubomir 164 Mihalics Jánosné 155
László Lajos 56, 170 Major János 296 Mihalyik Aurélia 68
László Mihály 171 Makk János 171 Mihályffy- Csigaházy Fanni . 4
Lázár Ferencz . 227 Maksay Ferencz 90 Mihelié Alajos 227
Leboh József 339 Maksay Eöse Elemér 103 | Miklós Ferencz 340
Lederer Imre 106 Malachovszky Béla . 228, 263 1 Miklósv Géza
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Özv. Mikovényi-Ordódy
Lap

Gizella 276
Miksz Ferencz . 90
Miliő János . 11
Minarik István . 211
Mirkva Henrik . 211
Miskulin Terézia 107
Mitzka György . 91
Mladejovszky Vincze 164
Mocsáry Ilona 243
Mojzes Sándor . 171
Mokry Gusztáv . ’ 91, 106
Mokry Gusztávné 215
Moldován Miklós 6 8
Móldoványi Lajos 43
Molnár Alajos 11
Molnár György 171
Molnár János ’ 43, 107
Molnár József (mádi) 107
Molnár József (joisvai) 107
Molnár Lajos 171
Moritz Zsigmond 56
Morvay Ákos 263
Morvay István . 170, 296
Morvay János 43, 107
Motesiczky Blanka . 347
Móker György . 
Mózer-Bayer Teréz

11
346

Mozi József 43
Mravik Mihály . 11
Muó Antal 164
Miié Antalné 164
Muéurlia Miklós 4
Muiő István 351
Munkácsi Mihály 316
Munkácsy Dezső 171
Dr. Muraközy Károly 263
Murányi Ferencz 346
Murin Máté . 107’, 211
Murvay István . 347
Musits Zsigmond 228
Mustó Gábor 107
Musza Pál 11
Mnszkolay Ferencz 170
Müller Dániel 107
Mtiller György . 171, 295

Nagy Adorján . 11
Nagy Albert 339
Nagy (Nemes) Dénes 339
Nagy Domonkos 339
Nagy Gábor 171
Nagy János . 103, 228
Nagy Lajos 6 8 ,  107, 
Nagy (Páti) Lajos .

228, 347
243

Nagy Luiza 155
Nagy Pál 295
Nagy Sámuel 211
Nagy Sándor (saári) 56
Nagy Zsigmond 276
Nagyfejeő Irén . 215
Nandrássy Gusztáv 103
Nádor Vincze 32

Nemes András .
Lap
43

Nemes Mátyás . 21 L
Neuhauser József . 11
Németh András 171
Németh Béla 103
Németh Imre (tárkányi) 228
Németh Irma 199
Németh István . 227
Németh József . 90
Németh Sörös Gizella . 103
Németh Viktória 276
Némethy Agostonné 103
Nicolini József . 16
Niedermann Vilmos 47, 56
Niedzivulszky Sándor 170
Nieveld József . 340
Niketiő Tódor 164
Nikoliő Döme 199
Nikolits Gyula 211
Novák Anna 91
Novák Ferencz . 56
Novák Flórián . 227
NoNiák Gizella . 16
Nobik Ferencz . 91
Novánits Ferencz 107
Novelly Antal 11
Nyilas Ilona 211
Nyúl Gábor 340

Oberhäuser Lajos . . 263
Obermayer Károly . . 11
Obertlik János (Iván) . 43 91
Oblátli Mór . . . . 11
Obrincsák József . . 56
Ochodniczky András . 56
Oehl Czeczilia . . . 215
Oesterreicher Adolf 90
Oesterreicher Ignácz . 316
Oetl Ferencz . . . . 263
Oláh Gábor . . . . 199
Olejnik Ágnes . . . 4
Olteán Miklós , , 164
Ondrejkovits Rezső . 103, 211
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A MAGYAR

posta  és távírda
KIRÁLYI

REIDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDESUGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. 1. szám. 1888. január 11.

T  A .  I I  T
Személyhez intézett hivatalos postaküldemények kéz

besítése.
A „Segítség “ czímíí mű példányaira és a „Segítség-sors

játék“ bizottságának engedélyezett portomentességek meg
hosszabbítása.

Bulgáriába szóló küldemények irányítása.

Személyhez intézett hivatalos postaküldemé
nyek kézbesítése.

54872.

Tudomásomra jutott, hogy valamely katonai 
hatóság parancsnokának személyéhez czímzett hivatalos 
levelezés kézbesítése azért szenvedett késedelmet, 
mert a leadó postahivatal a hivatalos levelet a távol
levő parancsnoknak utánktildötté, a helyett, nogy 
azt az illető parancsnokságnak (a parancsnok helyet
tesének) kézbesítette volna.

Ezen alkalomból az 1879. évi P. R. T. 247. lapján 
megjelent 22,623. számú rendelet kapcsán utasítom 
a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy úgy a pol
gári, mint a katonai hatóságokhoz, parancsnokságokhoz 
és hivatalokhoz szóló hivatalos postaküldeményeket 
az illető hatóság stb. vezetőjének (parancsnokának) 
távollétében még azon esetben is, ha e postakülde
mények a hatóság stb. vezetőjének (parancsnokának) 
személyére vannak czímezve, sőt ha e záradékkal is 
vannak ellátva „saját kezeihez“, mindenesetre az illető 
hatóságnak (a vezető, parancsnok helyettesének) kéz
besítsék, és csak azon egy esetben küldjék a távol
levő czímzett után, ha ennek helyettese ebbeli kíván
ságát a küldemény borítékán, illetve annak szállító 
levelén Írásban kifejezi és e feljegyzés mellé az illető 
hatóság stb. hivatalos bélyegzőjét nyomja.

Budapest, 1887. deczember 30.

Baross s. k.

A L O M :
A postai szállítás kedvezményének megvonása a „Wolne 

polskic slowo“ és „Glos Polski1 czímü hírlapoktól. 
Változások az osztrák távírdák álladókéban.
A nemzetközi távíró-vonalokon elhárított és meglevő 

■j zavarok.
Pályázatok.
Személyzetiek.

A „Segítség ' czímű mű példányaira és a „Segít
ség sorsjáték“ bizottságának engedélyezett 

portomentességek meghosszabbítása.
55063.

A „Segítség“ czímű emlékalbum keresztkötés 
alatt és kocsipostán szétküldött példányaira f. évi 
julius 8 án és augusztus 24-én kelt 28,335., illetőleg 

! 35,768, sz. rendeleteimmel (P. R. T. 1887. 149., ill. 
ÍT if  lápX nemkülönben a „Segítség-sorsjáték“ bízott 
ságának levelezéseire f. évi szeptember 11-én 37.342. 
sz. a. 1887. év végéig engedélyezett portomentes
ségek érvényét, az idézett rendeletekben meghatá
rozott feltételek mellett 1888. évi márczius végéig 
kiterjesztem.

Budapest, 1887. deczember 31. Baross s. k.

Bulgáriába szóló küldemények irányítása.
54706.

Az aldunai gőzhajók közlekedése megszűnvén, a 
Bulgáriába szóló levelezések, a f. évi 4966. sz. rendelet
ben (P. R. T. 29. lapján) felsorolt bulgár postahelyekre 
czimzettek kivételével Ruménián át irányítandók.

A Bulgáriába szóló colis postaiok s egyéb kocsi- 
postai küldemények irányítására nézve a f. évi 
P. R. T. 14. számában kiadott 9983. sz. rendeletem 
mérvadó.

A kir. postahivatalok tehát a Bulgáriába fel
adott 3 kgr.-nál nehezebb vagy értéknyilvánítással 
ellátott csomagokat, az 1885. évi P. R. T. 28. számában 
megjelent Bulgár-tarifa szerint a Ruménián át való 

I szállításra díjazzák.
Budapest, 1887. deczember 25.jg.
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A  p o s t a i  s z á l l í t á s  k e d v e z m é n y é n e k  m e g v o n á s a  

a  „ W o l n e  p o l s k i e s J o w o “  é s  „ G l o s  P o l s k i “  c z ím ű  

h í r l a p o k t ó l .

4 6 4 8 .

A P a r i s b a n  le n g y e l  n y e lv e n  m e g je l e n ő  „ W o ln e  

p o l s k i e  s i o w o “ é s  „ G to s  P o l s k i “ c z ím ű  h í r l a p o k tó l  

a  p o s ta i  s z á l l í t á s  k e d v e z m é n y e  a  m a g y a r  s z e n t  k o r o n a  

o r s z á g a i n a k  e g é s z  t e r ü l e t é r e  n é z v e  m e g v o n a to t t .

A  k i r .  p o s ta -  é s  t á v í r d a - h iv a t a lo k  e n n é l f o g v a  

e  l a p o k r a  e lő f iz e té s t  e l  n e  f o g a d j a n a k  é s  a z  é r k e z ő  

p é l d á n y o k a t  n e  to v á b b í t s á k ,  se  n e  k é z b e s í t s é k ,  h a n e m  

e lő t t e s  ig a z g a tó s á g u k h o z  t e r j e s z s z é k  fe l .

B u d a p e s t ,  1 8 8 7 .  d e c z e m b e r  2 9 .

P o ö a te k - S e r o w i tz  . . . F .

P o p e l i n ......................................F .

P r i s t o v a ...................................

P u t i l l a  ( S to r o n e t z )  . 

S a n c t - G a l le n  i. S t e i e r m a r k  

S a n c t - E u p r e c l i t  b. N a s s e n -

f u s s  e )  ...................................

S e t  S t e f a n  im  G a i l th a l e  e)

S i e b e n h i r t e n ..........................P .

T h ü r i n g e n ..............................

U n t e r - W a l t e r s d o r f  . . . 

W e is s e n k i r e h e n  in  d e r

W  a c h a u .............................

W o l f r a m s ................................F .

Z a s z k ö w ................................F .

Z d o u n e k  ........................ F .
V á l t o z á s o k  a z  o s z t r á k  t á v í r d á k  á l l a d é k á b a n :

C s e h o r s z á g

M o r v a o r s z á g

S tá j e r o r s z á g

B u k o v in a

S tá j e r o r s z á g

K r a j n a

K a r i n t i a

E n n s  a l a t t i  A u s z t r i a

V o r a r l b e r g

E n n s  a l a t t i  A u s z t r i a

E n n s  a l a t t i  A u s z t r i a  

M o r v a o r s z á g  

G á c s o r s z á g  

M o r v a o r s z á g

Újonnan nyitott állomások, :

A l t l e n g b a c h ....................... E m is  a l a t t i  A u s z t r i a

B r u c k  a . d . M u r ,  B hf. C . S tá j e r o r s z á g

B r z u c h o w i c e ....................... F . G á c s o r s z á g

B u d i s c h a u  . . . . F. M o r v a o r s z á g

D o b r o s i n ............................. F . G á c s o r s z á g

F r a i n ................................... M o r v a o r s z á g

F u s s d o r f  . . . . . . F . M o r v a o r s z á g

G l i n i a n y ............................. G á c s o r s z á g

G l i n s k o ................................... F . G á c s o r s z á g
G m ü n d ,  S t a d t  . . . . E n n s  a l a t t i  A u s z t r i a

H a b e r n ................................... C s e h o r s z á g

H a i n s p a e h ............................. C s e h o r s z á g

H o c h s t a d t  a n  d e r  Ise r C s e h o r s z á g

H r e b e n n e ....................... . F . G á c s o r s z á g

J a r e s c h a u ............................. F . C s e h o r s z á g

J i h l a v k a ............................. F . M o r v a o r s z á g

K a m i o n k a - L i p n i k . . . F . G á c s o r s z á g
K a r d a s - R e é i c ...................... F . C s e h o r s z á g

K u l i k ó w ............................., F . G á c s o r s z á g

L e o n s t e i n ............................. E n n s  f e le t t i  A u s z t r ia

L u b y c z a ........................ F . G á c s o r s z á g

L u k o w i t z  e )  . . . . K r a j n a

M ü h ld o r f  b . S p i tz  a . d . D o n a u E n n s  a l a t t i  A u s z t r i a

O b e r - C e r e k v e  . . . . F . C s e h o r s z á g
P l a n i t z ................................... C s e h o r s z á g

Bezárt állomások : 
Ó b o r a  L e n g b a c h ,  N e u -

A  n e m z e t k ö z i  t á v í r ó - v o n a l o k o n

a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

<■* | St.-Kitts- Antigua . . .
- ..........*

1887. decz. 5.
............
1887. decz. 12.

j» J Antigua-Quadeloupe . n ?? 9? n 99 9?
^  | Trinidad-Demerara . . » n r. „ 22.

b) e l  n e m  h á r í t o t t  é s  ú j o n n a n  b e á l l o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

Kábelek : Brest—St.-Pierre (Anglo-Ameri-
can).......................................................... 1887. okt. 4.
Jamaika— Colon................................... ! „ nov. 5.
Hükodate—Awomori (Japán).......... „ decz. 9.

P á l y á z a t o k .

P o s t a -  é s  t á v i  r d a i g a z g a t ó  s á g i  p é n z t á r n o k i  á l l o m á s r a  a  t e m e s v á r i  p o s t a -  é s  

t á v i r d a i g a z g a t ó s á g n á l ,  5 0 0  f r t  k é s z p é n z  b iz to s í t é k  l e t é t e l e  m e l le t t .  É v i  j á r a n d ó s á g :  1 2 0 0  f r t  

f iz e té s  é s  a  s z a b á ly s z e r ű  la k p é n z .

K é r v é n y e k  h á r o m  h é t  a l a t t  a  t e m e s v á r i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  in té z e n d ő k .



Több posta- és távírda s e g é d t i s z t i  állomásra a p o z s o n y i  kerületben 200 frt biztosíték letéte
lére való kötelezettség mellett, 500 frt évi fizetéssel és a szabályszerű lakpénzzel.

Pályázhatnak az 1873. évi II. törvényczikk értelmében igazolványnyal ellátott, és abban hivatalnoki 
állomásra képesített katonai altisztek, kellőleg képesített, több évig alkalmazásban levő postakiadók és posta
mesterek.

Kérvények h a t  hét alatt a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  az é r s e k  új  v á r i  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l n á l ,  szolgálati 
szerződés és 600 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A fentartandó járatok a következők :
a) naponta 3 (közte két éjjeli) kétfogatú kariol az érsekújvári városi posta- és távirdahivataltól az 

érsekujvári pályaudvarhoz és vissza;
b) naponta 1 lovasposta az érsekújvári posta- és távirdahivataltól az érsekújvári pályaudvarhoz 

és vissza;
c) naponta 1 egyfogatú kocsiküldöncz az érsekújvári posta- és távirdahivataltól a komáromi posta- 

és távirdahivatalhoz és vissza.
Az a) és b) alatti járat kincstári járművel tartatik fenn.
Pályázni kívánók felhivatnak, hogy 300 frt készpénz, vagy ezen összeg erejéig óvadékképes érték

papírból álló bánatpénznek közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatósági pénztárba való egyidejű be
küldése mellett zárt ajánlatukat h á r o m  h é t  a l a t t  a p o z s o n y i  p o s t a -  és  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g -  
h o z nyújtsák be.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása a pozsonyi posta- és távirdaigazgató irodájában folyó 
évi február hó 6-án déli 12 órakor fog megtörténni.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege az egyes járatok szerint megkülönböztetve és 
részletezve, valamint az is, hogy pályázó a járatok szaporítása, vagy csökkenése esetén az egyes járatok 
után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távirdaigázgatóságnál, 
mint az érsekújvári posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók közötti szabad vá
lasztást. A kiírástól eltérő, általánosságban tartott ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
B o r s o  d-H a r s  á n y b a  n, biztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai átalány és utó

lagosan meghatározandó szállítási átalány melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Borsod-Harsányról 
a 10 klmtr távolságra eső Alsó-Ábrányra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiildöncz-járatot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani. Folyamodók felhivat
nak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalány-összegért fogják ezen 
szállítást teljesíteni.

2. O z d o n  (Borsod vármegye), jegyesített posta- és távirdahivatal], biztosíték 400 frt, járandóság: 
790 frt együttes évdíj, 100 frt irodai, 64 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda összes bruttó-bevételéből 
10%-nyi jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr kézbesítési illeték, végre utóla
gosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Ózdról a 13 klmter 
távolságra eső Bánrévére s vissza naponta kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint saját kocsijával fentartani. Folyamo
dók felhívatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért 
fogják ezen szállítást teljesíteni.

A kinevezendő postamester egyszersmind köteles lesz, az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahiva
tal számára bérelt helyiséget átvenni, s az érte járó évi bért a szerződés lejártáig előleges félévi részletek
ben a kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését az állás elfoglalása alkal
mával becslés szerint megállapítandó értékben megváltani.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.
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H u n y a il-D o b r a  községben (Hunyad vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság : 220 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 22 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Hunyad-Dobráról a 6 kilométer távolságra eső guraszádai pályaudvarhoz és vissza naponta kétszer köz
lekedő egyfogatu küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint saját kocsijával fentartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a n a g y s z e b e n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

1. C s ö t ö r t ö k ö n  (Pozsony vármegye), tiszti biztosíték 100 forint, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

2. S a s  v á r o n  (Nyitravármegye) [egyesített posta- és távirdahivatal]; biztosíték 600 frt, járandóság: 
1070 frt évdíj, 140 frt irodai, 92 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda bruttó bevételéből 10%-nyi jutalék 
és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólagosan meghatáro
zandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, Sasvárról a 21 klmtr. távolságra 
eső Hohenau pályaudvarhoz és vissza naponta kétszer közlekedő kétfogatú kariolküldöncz-járatot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint saját kocsijával fentartani. Folya
modók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszeg
ért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy csökkenése 
esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P a r a b u t y  községben (Bács-Bodrog vármegye), biztosíték 100 forint, járandóság: 260 frt évdíj, 
40 frt irodai és 26 frt kézbesítési átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

S z e m é l y z e t i e k .

K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :  a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pál-Csontos Izabella 
Sarudra, Cselényi Zsigmond Gödre, Radovanics-Kirin Mária Fiume-M lakára; a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  
Boronkay Piroska Jászóra, Bercsényi Erzsébet Polenára, özv. Dudás-Bisztika Antónia Nagy-Czigándra, Kőrffy 
Margit Borsod-Mező-Keresztesre, Probst-Frindt Antónia, Rakaczára; a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  
Wachsmann Katalin Zsidvére ; a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bieliczky Vilmos Micskére; a p é c s i  k e 
r ü l e t b e n :  Benkovits Ilona Vörösmartra, özv. Györke-Biró Katalin Felső-Hahótra; a p o z s o n y i  k e r ü 
l e t b e n :  Olejnik Ágnes Klin-Zakamenére, Knieszner Mátyás Tornóczra; a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  
Réfify Lajos Molnáriba, Köblei- János Felső-Őrre, özv. Mihályffy-Csigaházy Fánni Bicskére, Zoltán Farkas, 
Moson-Szolnokra, Lévay Béla Szt-Gotthárdra, Petrikyevicz Károly Pinkafőre ; a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  
Pásztory Gizella Goszpodinczére, Koroknay Júlia Ó-Sztapárra; a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  özv. Sepié 
Mária Ravnagorára, Daniin Mária Buccariba, Martinié János Reeicára, Mucurlia Miklós Veliki-Zdencire, 
Babié Titus Zabokra, Brüll Miksa Veliko -Trgoviste pályaudvarra, Fatour-Piskur Terézia Brod-Moravicára, 
«özv. Midolovié Júlia Uj-Slankamenre;

p o s t a s z á l l í t ó v á  a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  özv. BaumeisterTerézia a Száva melletti Brodba.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA. 1



KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 2. szám. 18SS. január 1*7.

T  A. l i  rr  A  L , O  M :
A posta- és távirdakezelök és a volt postaaltisztek árvái 

nevelési járulékainak kiszabása.
Bulgáriában feladott, külföldre szóló postautalványok 

bérmentesítése.
Felragasztott czímirattal ellátott levelező lapok.
A postai szállítás kedvezményének megvonása „Sabacki 

Glasnik“, „Glas Naroda“, „Hadikul“ , „Növi Beogradski Dnev- 
uik“, „Srbski Napredak“, „Soko“ és „Kozák“ czímü hírlapoktól.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában. 
Forgalom köri változások.
Hely név változások.
Beszüntetett postahivatalok.
Pályázatok.

A posta- és távirdakezelök és a volt posta
altisztek árvái nevelési járulékainak kiszabása.

48852.
Minthogy az árvák nevelési járulékainak kisza

bása tekintetében az 1885. évi XI. t.-ez. 43. §-a 2-dik, 
illetve 3-ik pontja az altisztek és szolgák közt meg
különböztetést tesz, alkalmazkodás végett tudatom, 
hogy a posta- és távirdakezelök, kik a 24<>7/eln. ex 887. 
számú rendeletéin III. 5; pontja szerint a szolgák közé 
nem tartoznak, de rangosztályuk nem lévén, tiszt- 
\iselői jelleggel sem bírnak, — továbbá azon volt 
postaaltisztek, kik a szervezés alkalmával az I. oszt. 
posta- és távirdaszolgák közé Boroztattak, tekin
tettel arra, hogy törvényesen már megszerzett igé
nyeiket korlátolni nem kívánom, oly esetekben, midőn 
árváik nevelési járulékainak kiszabásáról van szó: 
altisztekül tekintendők.

A volt távírdái vonalőrök és a levélhordók, 
kik a posta és távirda egyesítése előtt is a szolgák 
sorába tartoztak, hasonló kérdésekben továbbra is 
szolgákul tekintendők.

Budapest, 1888. január 1. Baross, s. k.

Bulgáriában feladott, külföldre szóló posta- 
utalványok bérmentesítése.

544)13.
A Bulgáriában feladott, külföldre szóló posta- 

utalványok díja, f. évi január 1-től kezdve, nem 
az utalványlapra ragasztott levéljegyek által lesz fe
dezve, — hanem e helyett az utalványon a bérmente
sítési összeg csak arabs számokkal lesz feljegyezve.

Budapest, 1888. január 5.

Felragasztott czímirattal ellátott levelező lapok.
54544.

Nemzetközi megállapodással megengedtetett, hogy 
a levelező lapok, úgy mint a belföldi forgalomban 
már meg van engedve (P. K. T. 1883.41. sz.) a nemzet
közi forgalomban is, a czímet tartalmazó ezédulával 
ellátva fogadtassanak el a postán.

Budapest, 1888. január 5.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„Sabacki Glasnik“, „Glas Naroda *, „Radikal“, 
„Növi Beogradski Dnevnik“ , „Srbski Napredak“ , 

.,Soko“ és „Kozák“ czímü hírlapoktól.
70/eln.

A Sabacban „Sabacki Glasnik“, a Leskovaczban 
„Glas Naroda“, valamint a Belgrádiján „Radikal“ és 
„Növi Beogradski Dnevnik“ czím alatt megjelenő hír
lapoktól a postai szállítás kedvezménye a magyar szent 
korona országainak egész területére nézve megvonatott.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva 
e lapokra előfizetést el ne fogadjanak, és az érkező 
példányokat ne továbbítsák, se ne kézbesítsék, hanem 
előttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Ez alkalommal figyelmeztetem a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a „Brka“ czímü lap, melytől 
a postai szállítás kedvezménye már elvonatott, most 
a tilalom kijátszása czéljából „Srbski Napredak“, 
„Soko“ és „Kozák“ czímek alatt szokott megjelenni 
és e czímek alatt becsempésztetni.

Ezen utóbbi lapokra nézve tehát a m. é. P. R. 1'. 
161. lapján közzétett 2786./eln. sz. rendelettel előirt 
eljárás követendő.

Budapest, 1888. január 10.



Pótlékok a vonalrendhez.
54,512.

A vonalrend 116. lapján, a magyar királyi ál
lamvasutak budapest-szolnoki vezetékénél, a 3. rovatba 
beírandó : j,Szolnok“.

54,588.
A magyar északkeleti vasút vezetékeinek foly

tatásául a 109. lapon 2. vízszintes sorban az 1-ső ro
vatba beírandó: „szilágysági helyi érdekű vasutak“, 
továbbá : a) az 1-ső sor 2-ik rovatába beírandó : „Nagy- 
károly-Zilah“, a 3-ik rovatba: „Nagykároly“, a 4-ik 
rovatba „Mezőterem, Tasnád-Szántó, Tasnád, Szakácsi, 
Ákos, Alsószopor, Sarmaság, Szilágyballa, Harak- 
lány, Zilali“ és az 5-ik rovatba: „Nagykároly é. k., 
Nagykároly szilágysági p. u .“ ;

b) a 2-ik sor 2-ik rovatába beírandó: „Sarmaság- 
Szilágysomlyó“ és az 5-ik rovatba: ,,Sarmaság, Szi- 
lágysomlyó“.

55,083.
A 423. számú vezetéknél a 4. rovatba Straden 

után beírandó: „Marburg filiale“ .
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Változások a magyarországi távírdák álladé- 
kában.

A szilágysági helyi érdekű vasutak nagykároly- 
zilahi új vasút vonala mentén felállított „Mezőterem, 
Tasnád-Szántó. Tasnád, Szakácsi, Ákos, Alsó-Szopor, 
Sarmaság, Szilágyballa, Haraklány és Zilali vasúti 
állomások 1887. évi deczember 21-től kezdve állami 
és magántáviratok kezelésére fel lettek hatalmazva, 
és ellenőrzés, valamint a táviratok közvetítése végett 
a nagykárolyi államtávirda hivatalhoz lettek beosztva.

54,505.
A gödöllői udvari távirdaállomás f. évi deczember 

bó 18-án bezáratott.

55,548.
Gyöngyös államitávirdahivatal 1887. évi deczem

ber 27-től kezdve „C“ szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
Újonnan nyílt állomás: Marburg filiale, L. Stájer- 

ország.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Ország, megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Szetyechó _ telep Trencsén Viszoka-Makó Viszoka
Sztapár (0-) község Bács-Bodrog Priglevicza-Szt Iván O-Sztapár
Teplicska ,, Trencsén Teplicska Zsolna
Tereselpatak M ármaros Dombó Alsó-Neresznicze
Trsztina Trencsén Frivald Rajecz
Újfalu (Divék-) ,, Nyitra Rudnó Novák
Újfalu (Szeptencz-) » Nagy-Rippény Felső-Ladány

Alán község Lika-Krbava Klenovica Kriviput
Bjeli Modrus-Fiume — „
Brezica Lika-Krbava —
Bukovac Modrus-Fiume Klenovica
Butkovic dolac Lika Krbava —
Francikovac v Brinj
Gorica
Grabovalokva Zutalokva
Ivakusa „ Brinj
Javorje Modrus-Fiume Klenovica
Katiéselo Lika-Krbava .—
Klaricevac „ —
Komadinovoselo —
Kosovabuljima „ „ — „
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A hely neve Község, puszta,
Ország, megye

Eddigi Jelenlegi

csárda vagy telep
f  o r g a 1o m k ö r e

Kriviput község Lika-Krbava Brinj Kriviput
Longovac —
Luciéi „ —
Mrzlidol Brinj
Pavelié selo —
Pék in dolac —
Plemié selo —
Podbilo „ —
Podomaz Modruá-Fiume Klenovica
Ritavac Lika-Krbava Brinj ??
Rusevo Modrus-Fiume Klenovica
Sibinj Lika-Krbava ..
Sojatski dolac
Soliéselo _
Spoljsko selo 
ápoljsko selo kod

Primorja —  . „
Staniébreg .. —
Susanj „ — „
Tomiján oviéi —
Tuzevió Brinj ,,
Vélj un —
Vodno — „
Vojvodusa ,, Zengg
Vratarusa V

H e l y n é v v á l t o z á s o k .

A postahivatal eddigi neve
Díj négyszög 

szám A postahivatal jövő elnevezése

A lsbach................................................................. 1912 Alsbach in Thüringen
Altenberg............................................................... 180G Altenburg im Erzgebirge
Berghofen . . .  .................................................... 13()7 Berghofen, Kreis Hörde
B re m k e ................................................................. 1434 Bremke in Hannover
Cron b e rg ............................................................... 1952 Cronberg in Taunus
F ra u en d o rf.......................................................... 334 Frauendorf in Ostpreussen
F rau en h a in .......................................................... 1567 Frauenhain, Bez. Dresden
H o lten .......................... ....................................... 1307 Holten in Rheinland
K önigsee............................................................... 1794 Königsee in Thüringen
Mettingen............................................................... 1035 Mettingen in Westfalen
Mielencin............................................................... 1587 Mielencin, Bez. Posen
Nakel ................................................................... 860 Nakel an der Netze
Plessa..................................................................... 1510 Plessa an der Elster
Schw entainen...................................................... 019 Schwentainen, Bez. Königsberg
.Sehnde................................................................... 1100 Sehnde bei Lehrte
Taubenheim...................... ................................. 1089 Taubenheim an der Spree
Tessin ................................................................. 309 Tessin in Meklenburg
T iefensee............................................................... 224 Tiefensee in Ostpreussen
Vogelsang, Kr. H agen................................... . 1422 Vogelsang, Kr. Schwelm
Buckau, Bez. Magdeburg................................... 1220 Magdeburg =  Buckau



8

A postahivatal eddigi neve
Díjnégyszög

szám
•

A postahivatal jövő elnevezése

Neustadt—M agdeburg........................................ 1220 Magdeburg =  Neustadt
Alte-Neustadt—M agdeburg............................... 1220 „ Alte-Neustadt
Friedrichsstadt—Magdeburg ............................ 1220 „ Friedrichsstadt
Sudenburg—Magdeburg ................................... 1220 „ — Sudenburg
Schmiedeberg ...................................................... 1806 Schmiedeberg im Erzgebirge
Wedel .................................................................... 400 Wedel (Holstein)

Schlierbach, Baden Heidelbergi ker. Heidelberg-—Schlierbach
díj négyszöge 2202-ről 2201-re helyesbítendő.

Beszüntetett postahivatal: 
Dummerstorf (368 díj négyszög).

P á l y á z a t o k .

P o s t a -  és t á v i r d a  f ő t i s z t i  állomásra a s z o m b a t h e l y i  j)osta- és távirdahivatálnál 500 frt 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett 1300 fit évi tizetéssel és a szabályszerű lakpénzzel. 

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
M ő z s ö n  (Tolna vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan 

meghatározandó szállítási á ta lány ; ■— melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, Mőzsről az 1 kilométer 
távolságra eső Tolna-Mőzs pályaudvarhoz és vissza naponta kétszer közlekedő gyalogktildöncz-járatot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni? valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy 
csökkenése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a p é c s i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

I v á n d a  községben (Torontál vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

H6RNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEKIUM.

Budapest. 3. szám. 18S8. január 23.

T A R T A L O M :

Intézkedés ;t táviratoknak a posta- és távirdaállomások- 
nál való gyorsabb kezelését, a vonalon való pontosabb jelent
kezést és a telepek kellő gondozását illetőleg.

A postaszállítmányoknak pénzügyi közegek által való 
megvizsgálása.

A postai szállítás kedvezményének megvonása a Belgrád 
bán „Velika Srbija“ czímen megjelenő hírlaptól.

Uj II. osztályú kincstári postahivatal.
Személyzetiek.
Pályázatok.

fntézkedés a táviratoknak a posta- és íávirda- 
álloniásoknál való gyorsabb kezelését, a vonalon 
való pontosabb jelentkezést, és a telepek kellő 

gondozását illetőleg.
1441.

Tudomásomra jutván egy felől, hogy több posta- 
és távirdaállomás a táviratokat elkésve adja tovább, 
és a vonalon való jelentkezés végett hozzá intézett 
felhívásra huzamosabb ideig nem válaszol, másfelől, 
hogy több posta- és távirdaállomás a körözvény táv
iratokat nem adja kellő gyorsasággal tovább és tele
peit nem gondozza kellően, ezennel a következőket 
rendelem e l :

1. Minden állomás köteles a táviratokat a lehető 
legrövidebb idő alatt tovább adni, mivel az e rész
beni alapos ok nélkül való késedelmezés szigorú 
büntetést von maga után.

2. A hivott állomás köteles a felhívásra még 
azon esetben is, ha e végett más foglalkozását kel
lene is megszakítani, a jelentkezési jellel azonnal 
felelni; azon esetben pedig, ha a táviratokat azonnal 
nem vehetné át, saját jelentkezési jele után várójelet 
adni, és ha az akadályozás valószínű tartania előre
láthatólag 5 perczet túlhaladna, a hivó állomással 
a várakozási perczek számát is tudatni.

3. A levelezésben álló állomás, ha tudomása van 
arról, hogy valamelyik állomás már 20 perez óta 
várakozik reá, köteles levelezését félbeszakítani és 
azon állomást hívni, illetőleg annak jelentkezni, mely 
már huzamosb idő óta várakozik.

4. Kötelesek egyrészt a hivóállomások azon 
esetben, ha a hívásra semmi jelentkezés vagy várójel 
nem érkezett, másrészt azon czímállomások, melyekhez 
a táviratváltás lehetősége mellett oly feladóállomásoktól 
érkeznek be egy órai késéssel a táviratok, melyekkel

közvetlen összeköttetésben állanak, e tekintetben 
a vonaljegyzőkönyvben pontos előjegyzéseket vezetni, 
és az esetleg előforduló, 20 percznél tovább tartó 
eredménytelen hívásokat, valamint a hozzájuk közvet
lenül beadható táviratoknál előforduló 1 órán túli 
késedelmet a vona 1 jegyzőkönyv kivonatának felter
jesztése mellett esetről-esetre a felettes igazgatóság 
tudomására hozni.

5. Minden posta- és távirdaállomás köteles 
a körözvényjel adásakor bármily másféle foglalkozást 
félbeszakítani, és a vett felhívásra azonnal jelentkezni.

6. Kötelesek a posta- és távirdaállomások 
a vonal és helyi telepeket, az ezek kezelésére nézve 
kiadott utasításnak megfelelően, a legjobb karban 
tartani és különös gondot fordítani arra, hogy a folya
dék a horgany és rézelem széléig érjen, és hogy 
a rézsarknál lévő folyadék rézgáliczczal legyen telítve.

Szoros kötelességévé teszem az igazgatóságoknak, 
hogy jelen rendeletem pontos megtartását a leggon
dosabban ellenőrizzék, és az esetleg előforduló minden 
pontatlanságot, alapos megvizsgálás után, a legszigo
rúbban büntessék, a kerületi felügyelőket pedig uta
sítom, hogy utazásuk alkalmával a telepek állapotát 
behatóan vizsgálják meg, és minden e részben tapasz
talt legcsekélyebb hanyagságot igazgatóságuknak 
azonnal jelentsenek be.

Budapest, 1888. január 11.

A postaszállítmányoknak pénzügyi közegek 
által való megvizsgálása.

54585.
A ni. kir. pénzügyministerium ideiglenes veze

tésével megbízott m. kir. ministerelnök úr a posta
szállítmányoknak jövedéki szempontból leendő meg
vizsgálása tárgyában a m. kir. pénzügyigazgatóságokhoz
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a következő körrendeletét bocsátotta ki (1. a „Pénzügyi 
Közlöny“ 1887. évi 49. számát 1170. lap):

„Panaszok merültek fel a miatt, hogy pénzügyőri 
közegek igazolatlanul a m. kir. postahivatalok helyi
ségeiben, továbbá a vasnti állomásokon, midőn a posta- 
hivatal szolgái a postaküldeményeket a mozgó posta- 
hivataltól átvették, ezen küldemények között kutatni, 
sőt alapos ok nélkül a kariolkocsit a postahivatalig 
hivatalos kiséret alá venni szándékoztak.

Az ebbeli panaszok folytán felhivom a kir. pénz
ügyigazgatóságokat, miszerint kerületükben a pénzügy- 
őrségnek meghagyják, hogy a postai és vasúti szál- 
lítmányok megszemlélése körül, az ez iránt kiadott 
utasításokat és rendcleteket, nevezetesen a pénzügy- 
őrség szervezete és szolgálata iránti szabályok 158. 
^-át, a határvámszabályok ide vágó határozatait, 
a külföldi, osztrák és bosznia-kerczegovinai dohány- 
gyártmányokat tartalmazó postai küldemények mikénti 
kezelése iránt 1877. évi november hó 21-én 62,703., 
1886. évi deczember hó 4-én 31,632. és 1887. már- 
czius hó 23-án 12,313. sz. a. kiadott körrendeletek 
határozmányai, a tilos külföldi sorsjegyeket és ígér
vényeket tartalmazó postaküldeményekkel mikénti 
elbánás tárgyában 1878. január 17 én 3119. sz. a. 
(„Pénzügyi Közlöny“ 4. szám) kiadott körrendeletét 
szigorúan szem előtt tartsák.

A most idézett szabályok és rendeletek szelle
méből kifolyólag a következők szolgáljanak a pénz
ügyőri közegeknek zsinórmértékül:

1. Postai csomagküldeményeknek megszemlélése 
a kézbesítés vagy továbbítás előtt egyedül a stabil 
(nem mozgó) postahivatalok helyiségeiben (ideértve 
a pályaudvari postahivatalokat is) van megengedve, 
a szemlélésre — egyetértve a postahivatal vezetőjével 
— olyan időpont választandó, hogy a küldemények 
továbbítása, vagy a beérkezetteknek átvétele s fel
dolgozása meg ne zavartassák s késedelmet ne szen
vedjen. A szemlélést, mely a postahivatal vezetőjének 
vagy helyettesének jelenlétében eszközlendő, csakis 
a pénzügyigazgatóságok által írásban meghatalmazott 
pénzügyőri biztos teljesítheti, mely meghatalmazásról 
a pénzügyigazgatóság az illető postahivatalt esetről- 
esetre vagy egyszer mindenkorra visszavonásig értesíti.

A pénzügyigazgatóságnak ebbeli intézvényét 
a meghatalmazott pénzügyőri biztos megjelenése alkal
mával a postahivatal vezetőjének személyesen is á t
adhatja.

2. Azokban az esetekben, midőn a pénzügyi 
hatóságok és közegek a rendelkezésükre álló utakon 
jövedéki szempontból gyanús postaküldemények fel
adásáról vagy megérkezéséről értesülnek, kötelesek 
a postahivatalokat megkeresni, hogy az illető csoma
gokat csak pénzügyi közeg jelenlétében kézbesítsék,
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mely megkeresésnek a postahivatalok, melyek külön
ben is utasítvák, hogy jövedéki szempontból gyanús 
küldemények érkezéséről a legközelebbi pénzügyi 
közeget értesítsék, mindenkor helyt adni tartoznak.

3. Ha maga a postahivatal személyzete ellen 
forogna fenn gyanú, erről a felettes postaigazgatóság 
a gyanuokok előadása mellett eleve értesítendő, 
hogy az valamely közegét kíküldhesse, ki a pénzügyi 
közeggel egyetértve a vizsgálatot megejtse; ha csak 
a kincstári postahivatali szolgaszemélyzet ellen forog 
fenn gyanú, elégséges, ha a pénzügyi közeg a posta- 
hivatal főnökével já r el együttesen a vizsgálatnál, 
melynek eredményéről azonban az illető pénzügy
igazgatóság vagy pénzügyőri biztosság a postaigaz
gatóságot értesíteni köteles.

Jelen rendelet által a külföldről érkező vám
köteles, valamint a zárt városokban a fogyasztási adó 
alá eső tárgyak vám- és adókezelése iránt fennálló 
eljárás nem érintetik.“

Miről a posta- és távirdahivatalokat tudomás 
és alkalmazkodás végett azzal értesítem, hogy esetleg 
felmerülendő s a szóban forgó rendelettel ellenkező 
eljárásról illetékes posta- és távirdaigazgatóságukhoz 
jelentést tegyenek.

Budapest, 1888. január 12.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a Belgrádban „Velika Srbija“ czímen megjelenő 

hírlaptól.
162/eln.

A Belgrádban, ó naptár szerint, f. évi január hó 
1-től kezdve „Yelika Srbija“ czímen megjelenő hír
laptól a postai szállítás kedvezménye a magyar 
szent korona országainak egész területére nézve meg
vonatott.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva 
e lapra előfizetést el ne fogadjanak és az érkező 
példányokat ne továbbítsák, se ne kézbesítsék, hanem 
előttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1888. január 16.

Uj El. osztályú kincstári postahivatal.
1614.

A szlavon-verőczei postahivatal 1888. évi január hó 
16-án II. osztályú kincstári posta- és távirdahivatallá 
alakíttatott át.

Budapest, 1888. január 18.



S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka és közlekedésügyi ni. kii\ minister kinevezte: L u x  Hugó, T e s z i k  Gyula és D á v i d  

Endre posta- és távirdaigazgatósági fogalmazókat posta- és távirdafelügyelőkké, 0  b 1 á t li Mór és V i d á- 
k o v i t s László posta- és távirdatiszteket posta- és távirdafőtisztekké.

L K i n e v e z t e t t e k  t o v á b b á :  a) p o s t a  é s t á v i r d a t i s z t e k k é :  Stefanovits István, Solymosy 
Mátyás, Tihanyi Sándor, Kovásznál Kovács Géza, Fiissi Barlanghy Árpád, Zikeli Mihály, Nagy Adorján, Stubert 
János, Pozsonyi Miklós, Pridofka Géza, Arany Andor, Rábl Dezső és Scbidló József i>osta- és távirdagyakornokok, 
Polesznák János és Schwaner Artliúr cs. és kir. hadnagyok és Berzeviczy Kristóf posta- és távirdasegédtiszt.

b) Il-od o s z t á l y ú  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l ' i  s z o l g á k k á :  Kovács Lukács, Kovács Pál, 
Körmendi István, Móker György, Musza Pál, Svéda József, Wéber János, Balogh József, Pozsgay Miklós, 
Horváth János, Polgár Vincze, Scbuszter Károly, Paulovits István, Schuller Sámuel, Bánás Fiilöp, Eiben 
Mihály, Gröschner János, Kőszegi István, Szalay József, Horváth József jaáki, Barakovits András, Ádám 
András, Bozó András, Herczeg István, Fazekas János, Horváth György, Neubauser József, Tóth Béla, Zakkay 
Ferencz, író Albert, Gerber János, Bittér Lajos, Molnár Alajos, Venczel Ágoston, Szalay József, Soós Mihály, 
Varga Tamás, Mravik Mihály, Bencsics Mór, Szabó Sándor, Kalatyik József, Föklessy Bálint, Weidner József, 
Tanczos János, Lukács Mihály, Józsa Károly, Blau Mór, Erős István és Székely József.

2. M e g b i z a t t a k :  Mankóid István posta- és távirdatiszt a bajai és Marx Dezső posta és távirda- 
tiszt a herkulesfürdői posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) Csatáry István, posta- és távirdafelügyelő Pozsonyból Nagyváradra ;
b) p o s t a -  és  t á v i r d a t is z t e k : Rimanóczy Jenő Szombathelyről Budapestre, Duimich Róbert 

Fiúméból Budapestre, Pcltzer József Budapestről Fiumébe, Fekete Ödön Budapestről H.-M.-Vásárhelyre, Pálffy 
Zsigmond II.-M.-Vásárhelyről Budapestre, Csegény Gyula Kassáról Ungvárra, Turóczy Lajos S.-A.-Újhelyről 
Kassára, Huszerl Samu Brassóból Maros-Vásárhely re, Glatz Vilmos Oraviczáról Lúgosra;

c) ]»o s t a- és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Sebők Sándor Nagy-Kállóról Nagyváradra, Zunft Zsig
mond Lúgosról Orsovára ;

d) p o s t. a- é s  t á v i r d a k c z e 1 ő k : Rimanóczy Jenőné Szombathelyről Budapestre, özv. Fekete 
Kálmánná Debreczenből Budapestre, Mazurek Teoíil Husztról Ungvárra, Quirini Aloizia Rácáról Ilokra, Wittos 
Emília Hókról Eszékre;

e) 1. o s z t á l y ú  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v  a t a l i  s z o l g á k :  Halmi Béla Karczagról Buda
pestre, Tamás András Újpestről Gyöngyösre, Lotz József CzeglédrŐl Budapestre, Scholtz Imre Iglóról Rima- 
Szombatba, Lenkei János Gálszécsről Kassára, Kányássy István Nagy-Kállóról Kis-Várdára;

f) 11. o s z t á l y ú  p o s t a -  és  t á v í r d a  h i v a t a l i  s z o l g á k :  Tankovits Orbán Budapestről Esz
tergom -Nánára, Baranyai Ferencz Varaiméról Gálszécsre, Hangur Pál Mármaros-Szigetről Késmárkra, Hosszú 
Pintér János Győrből Magyar óvárra, Tadiö Tiniót Hókról Eszékre.

4. N y u g a 1 m a z t a 1 1  a k : Novelly Antal posta- és távirdaigazgatósági pénztári ellenőr Sopronban, 
Szukop Ferencz posta és távirdatiszt Győrött, Miliő János posta- és távirdatiszt Zágrábban, Sztudinka Fe- 
renezné szül. Jankovich Szidónia posta- és távirdakezelő Beszterczebányán, Obermayer Károly posta- és tá- 
virdakezelő Galgóczon, Albrecht Mór posta- és távirdakezelő Sárospatakon, Jeny János posta- és távirda
kezelő Pakráczon, Krausz Jenő 1. osztályú posta- és távirdahivatali szolga Budapesten, Seraphin Sámuel és 
Bartl György I. osztályú posta- és távirdahivatali szolgák Temesvárott,# Mcsió Márk 1. osztályú posta- és 
távirdahivatali szolga Gospióon.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Deák Ferencz I. osztályú posta- és távirdahivatali szolga Buda
pesten, Mártim Sándor II. osztályú posta- és távirdahivatali szolga Nagyváradon, Grimm Alajos II. osztályú 
posta- és távirdahivatali szolga Szombathelyen.

6 . M e g h a l t a k :  Farkas Sándor posta- és távirdaszámtiszt Budapesten, Horváth József posta- és 
távirdatiszt Budapesten, Schwartz Ignácz I. osztályú posta- és távirdahivatali szolga Gyöngyösön, Tulitt Mihály 
I. osztályú posta- és távirdahivatali szolga Maros-Vásárhelyen.

P á l y á z a t ó  k.
51003.

Posta- és távirdaigazgatósági fogalmazói állásra Budapesten — ezennel pályázat nyittatik:
A pályázati kérvények szolgálati úton folyó évi január hó végéig a budapesti posta- és távirdaigaz- 

gatósághoz nyújtandók be.



f "

T ö b b  pos t a -  é s  t á v i r d a t i s z t i  á l l o m á s r a  a budapesti kerületben : 250 írt biztosíték leté
telére való kötelezettség mellett, 700 frt évi fizetéssel és a szabályszerű lakpénzzel; esetleg- több posta- és 
távirdagyakornoki állomásra 400 frt évi segélydíjjal

Pályázhatnak mindazok, kik az 1883. évi 1. t.-cz. 14. és 15. §aiban előírt minősítéssel bírnak. 
Kérvények h á r o m  h é t  alatt a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatóságlioz intézendők.

12

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
V i l m á n y b a n  (Abanj-Torna vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 

és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Vilmányról 
a 9 kilométer távolságra eső Göncz re (Göncz Ruszkán át) és vissza naponkint egyszer közlekedő egy fogatú 
kocsiküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint saját 
kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényeikben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatóságlioz intézendők.

P i n c z e h e l y e n  (Tolna vármegye), |egyesített posta- és távirdahivatal], biztosíték 600 frt, járan
dóság: 810 frt együttes évdíj, 1 1 0  frt irodai és 6 6  frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda összes bevéte
léből 10%-nyi jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték.

A kinevezendő postamester köteles lesz a hivatal és pályaudvar közt (1 kilom.) naponkint kétszeri 
egyfogatu kocsiküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fenntartani, miért is folyamodók pályázati kérvényükben nyilatkozzanak, hogy mily évi átalányért haj
landók e szállítást teljesíteni s hogy a járatok szaporítása vagy csökkenése esetén mily díjfelemelést kíván
nak, illetve mily díjlevonást engednek.

Ezen kívül köteles még a postamester az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahivatal számára bérelt 
helyiségeket a posta- és távirdahivatal elhelyezésére átvenni és az értük járó 180 frt évi bérnek a folyó év 
végéig megfelelő részletét a hivatal átvétele napján a kincstárnak megtéríteni, valamint a hivatali bútorokat 
becsértékükben megváltani.

Kérvények h á r o in h é  t alatt a p é c s i  posta- és távirdaigazgatóságlioz intézendők.

1. C s o p a k o n  (Zala vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 írt irodai
átalány.

2. S z a á r o n  (Fejér várni.), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj 40 frt irodai és utólagosan meg
határozandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Szaárról a 7  kim. távolságra 
eső Felcsuthra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényük
ben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatóságlioz intézendők.

M á r i a - B i s t r i c á n  (Zágráb vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai- és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Mária- 
Bistricáról a 6  kmtr távolságra eső bistrica-zlatári pályaudvarhoz és vissza naponta kétszer közlekedő egy
fogatu kocsiküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend sze
rint saját kocsijával fenntartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy 
csökkenése esetén az egyes járatok után mily díj felemelést kívánnak, illetőleg mily díj levonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a z á g r á b i posta- és távirdaigazgatóságlioz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA. 1



A MAGYAR

posta  és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEIUUM.

Budapest. 4. szám. 1SSS. január 30.

T A R T A L O M :
A postával továbbított táviratok portomentessé^e és a 

postaszolgálati ügyekben feladott táviratok díjmentessége.
Értékpapír-küldemények tartalmának nyilvánítására vo

natkozó határozat módosítása.
A horvát nemzeti mozeum állattani, ásványtani és régé

szeti osztályának portomentessége.
Tunis, Goletta, Susa és Tripolisba szóló colis postaiok 

irányítása. _________

„Colis postai“ forgalom behozatala Na t á l  angol gyár
mattal.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákban“. 
Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Pályázatok.
Személyzetiek.

A postával továbbított táviratok portomentes
sége és a postaszolgálati ügyekben feladott 

táviratok díjmentessége.
3057.

A postán tovább küldendő táviratok kezelését 
illetőié" 1 az 1880. évi május 2-án, illetve 12-én 10,335. 
szám alatt kelt rendeleteket (T. R. T. 1880. 230. 1., 
P. R. T. 1880. 51. 1.) oda módosítom, hogy a postával 
közönséges levelekként tovább küldendő táviratok ezen
túl a belföldi forgalomban portomentesen kezelendők.

Ha azonban a feladó táviratát ajánlott vagy 
express küldeményként kívánja kezeltetni, úgy az 
esedékes ajánlási, illetve express postadíjat és a táv
irati vételjelentés díját (utóbbit csak a belföldi forga
lomban) ezentúl is meg kell fizetnie.

Ez alkalomból elrendelem, hogy postaszolgálati 
ügyekben feladott hivatalos táviratok az 1874. évi 
julius 7-én és 1879. évi május 9-én 4715, illetve 11952. 
számok alatt kelt rendeletek (T. R. T. 1874. és 1879. 
41., illetve 41. lapok) különbeni fentartása mellett, 
mint szolgálati táviratok díjmentesen kezeltessenek.

Budapest, 1888. január 25. Baross, s. k.

Értékpapír-küldemények tartalmának nyilvání
tására vonatkozó határozat módosítása.

54528.
A belföldi kocsipostai küldemények csomagolá

sát, pecsételését, értéknyilvánítását stb. szabályozó 1870. 
évi 7017/1393. szánni rendelet (lásd P. R. T. 1870. 44. 
és következő lapjait és Magyarországi R. T. 1870. 184. és 
következő lapjait) ezennel akként módosítom, hogy pénz 
gyanánt nem szereplő értékpapírt (állam és magán köte
lezvényt, váltót, szelvényt, sorsjegyet stb.) tartalmazó

küldeményeknél úgy a czímiraton, mint a szállító
levelén a küldött értékpapírok nemének felírása 
ezentúl elm aradhat; ellenben a darabszám, nemkülön
ben az érték megjelölése ezentúl is szükséges.

A kir. postahivatalok erről alkalmazkodás és a 
közönség felvilágosítása végett azzal értesíttetnek, 
hogy a „Postai Tarifák“ 34. §-a 2. pontjának első so
rában e szavakat: „neme és“ töröljék.

Budapest, 1888. január L3. Baross s. k

A horvát nemzeti muzeum állattani, ásvány
tani és régészeti osztályának portomentessége.

54153.
A horvát nemzeti múzeumra nézve 1871. évi 

julius 26-án 8623. sz. a. kelt rendelettel (P. R. T. 
1871. 83. lap) portomentesség engedélyeztetvén, ezen 
muzeum kiilön-külön igazgatás alatt álló állattani, 
ásványtani s régészeti osztályai is, más, tudományos- 
és műintézetekkel, valamint a „Postai Tarifák“ 25. £5 . 
B) 1. és 2. pontja alatt felsorolt hatóságok és hivata
lokkal váltott levelezésükre nézve, portomentességet. 
élveznek.

Budapest, 1888. január 1 0 . Baross s. k.

Tunis, Goletta, Susa és Tripolisba szóló colis 
postaiok irányítása.

54162.
A Tunis, Goletta, Susa és Tripolisba szóló colis 

postaiok ezentúl úgy Olaszországon, mint Franczia- 
országon át irányíthatók. Az utóbbi irányban szállí
tandó csomagokért a P. és T. R, T. 1887. évi folya
mának 26. lapján közzétett 41,134. számú rendeletben 
meghatározott díjak, az olaszországi úton szállítandókért 
darabonkint 75 kr. díj jár. A kir. postahivatalok e



s z e r in t  h e l y e s b í t s é k  a  „ P o s ta i  T a r i f á k “ 4 4 3 .  §  á n a k  

A , b ,  6 . p o n t j á t .

B u d a p e s t ,  1888 . j a n u á r  1 0 .

„ C o l i s  p o s t a i ” f o r g a l o m  b e h o z a t a l a  N a t a l  a n g o l  

g y a r m a t t a l .

9 7 2 .

N a ta l ,  d é l a f r i k a i  a n g o l  g y a r m a t b a ,  a z  a n g o l  

p o s ta  k ö z v e t í t é s e  m e l le t t ,  3  k g r . - ig  t e r j e d ő  é s  é r t é k -  

n y i l v á n í t á s  n é l k ü l  f e la d o t t  c o lis  p o s t a u x - k  u g y a n a z o n  

f e l t é t e l e k  m e l le t t  k ü ld h e tő k ,  m in t  a  m e l y e k  a z  e  n e m it  

k ü l d e m é n y e k r e  n é z v e  a  N a g y b r i t t á n i á v a l  v a ló  f o r g a 

lo m r a  n é z v e  a  P .  R . T .  1 8 8 6 . é v i  2 4 3 .  l a p j á n  k ö z z é 

t e t t  2 4 ,5 0 0 .  sz . r e n d e l e t t e l  e lő í r v a  l e t t e k .

A  s z á l l í tá s b ó l ,  a z  u tó b b i  r e n d e l e t  s z e r in t  k i z á r t  

t á r g y a k o n  k ív ü l  N a t a l b a  m é g  a  k ö v e tk e z ő  t á r g y a k  

n e m  k ü l d h e t ő k : k é s z p é n z ,  a r a n y -  é s  e z ü s t r u d a k ,

a r a n y  p o r ,  a r a n y s z e m c s é k ,  s t r u c z to l l a k ,  n e m  te l j e s  é r 

t é k ű  v a g y  u t á n z ó i t  p é n z n e m e k  é s  u t á n z ó i t  b r i t t  g y á r -  

j e g y g y e l  e l l á t o t t  c z ik k e k .

A c s o m a g o k  ép ú g y ,  m in t  a  N a g y b r i t t á n i á b a  

s z ó ló k  H a m b u r g o n  v a g y  B e lg iu m o n  á t  i r á n y í t h a t ó k  s 

a  f e lv é te ln é l  k ö v e tk e z ő  d i j a k  s z e d e n d ő k  b e :

1. H a m b u r g o n  á t :

a )  1 k g r .  s ú l y i g ........................................................... 2  f r t  3 8  k r ;

b ) °  j) jj ...........................................................& » n
2 . B e l g i u m o n  á t :

a )  1 k g r .  s ú l y i g ........................................................... 2  f r t  5 0  k r ;

b) 3  ,, ,,  5  ,, 2 5  ,,

A  H a m b u r g o n  á t  i r á n y í t o t t  c o l is - k  k iv é t e l  n é l k ü l  

B é c s b e  ; a  B e lg iu m o n  á t  i r á n y í to t t a k  a  s z ü k s é g  s z e r in t ,  

a k á r  B é c s b e ,  a k á r  p e d ig  k ö z v e t le n ü l  N é m e to r s z á g b a  

r o v a t o l h a t ó k .

A z u tó b b i  r o v a to l á s n á l  a  k ö z v e t le n  r o v a to ló  p o s ta -  

é s  t á v i r d a h i v a t a l o k  m in d e g y ik  c o l is  u t á n  a  s z á l l í t -  

m á n y i  r o v a t l a p  (1 6 2 . s z . n y o m t.)  2 0 . r o v a t á b a  5 0  k r t ,  

m in t  k ö z ö s  f r a n k o t ;  a  2 1 . r o v a t b a  p e d i g  az  1 k lg r .  

s ú ly t  m e g  n e m  h a la d ó  c o l is - é r t  1 f r t  6 0  k r t  a r a n y 

b a n  ; n e h e z e b b é r t  e l l e n b e n  3  f o r in t  8 0  k r t  a r a n y b a n ,  

m in t  t o v á b b f r a n k o t ,  j e g y e z z e n e k  b e .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j a n u á r  13 .

V á l t o z á s o k  a  „ T á v i r á s i  s z a b á l y o k  é s  d í j t á b 

l á k b a n “ .
2 8 4 .

1. A  3 5 . l a p o n  k i j a v í t a n d ó :

B a r t o s - L e h o t a ...........................................................1 3

2 . A  7 2 . la p o n  „ V ia  G a lv e s to n “ r o v a t b a n :

a) M a ta m o r a s  u t á n  67 k r .  h e l y e t t  1 f r t  2 4  k r .  

í r a n d ó .

b) G o a tz a c o a lc o s  h e l y e t t  C o a tz a c o a lc o s  é s  u t á n a  

1 f r t  8 7  k r .  h e l y e t t  1 f o r in t  4 2  k r a j c z á r  Í r a n d ó .

3. A  7 4 . l a p o n ,  „ v ia  E m d e n ,  V a le n t ia ,  H a v r e  v a g y  

B r e s t - G a lv e s to n “ r o v a tb a n

Uruguay: M o n te v id e o  u tá n  5  f r t  9 9  k r .  h e l y e t t  5  f r t  8 0  k r .  

F r a y  B e n to s  „ 6  „ 1 4  „ „ 5  „ 8 0  „

P a y s a n d u  „ 6  „ 1 4  „ „ 5  „ 8 0  „

T ö b b i  á l lo m á s a i r a  „ 5  „ 9 9  ,, „ 5  „ 8 0  „

Az argentínai köztársaság
u tá n  4  „ 6 4  „ „ 4  „ 4 5

C hili: V a lp a r a i s o  s tb .  „ 5  „ 7 9  „ „ 5  „ 6 0  „

Paraguay „ 4  „ 6 4  „ „ 4  „ 4 5  „

4. A  m a la c c a i  f é l s z ig e te n  f e k v ő  S e l a n g o r  é s  S u n g ie  

U jo n g  á l l a m o k  a l a n t  f e l s o r o l t  á l lo m á s a i  a  n e m z e tk ö z i  

t á v í r d a  le v e le z é s r e  m e g n y i t t a tv á n ,  a z o k  d i j a i  a  „ T á v i r á s i  

s z a b á ly o k  é s  d í j t á b l á k “ 8 9 . la p já h o z  c s a to l a n d ó  p ó t-  

iv e n  k ö v e t k e z ő le g  v e z e t e n d ő k  b e :

E u r ó p á n  k ív ü l i  d í j r e n d s z e r  Selangor, Sungie Ujong :

A r e n d e l t e t é s i  h e ly

Via^-Fns-
Madras

Via Djoulfa  
v Malta

Via W ladi- 
w ostock

e g y s z ó
frt kr. frt kr. frt kr.

K l a n g .............................. 3 93 4 05 6 55
K w a la  L u m p o r  . . 3 88 4 — 6 50
K a j a u g .............................. 3 83 3 95 6 45
S e r a m b a n  . . . . 3 75 3 88 6 38
P e n k a l l a u  K e m p a s  . 3 70 & 6 33

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j a n u á r  19.

P ó t l é k o k  a  v o n a l r e n d h e z .
1 4 8 3 .

A  2 8 7 .  s z á m ú  v e z e t é k n é l  a  4 . r o v a tb a  M e z ő 

k ö v e s d  u t á n  b e í r a n d ó  „ M e z ő c s á th “ .

1 6 6 5 .

A  m . k i r .  á l l a m v a s u ta k  v e z e t é k é n é l  a  v o n a l r e n d  

1 2 1 . l a p j á n  ú j  v íz s z in te s  s o r b a n  b e í r a n d ó :  a  2 . 

r o v a tb a  „ S u n j a — U j g r a d i s k a “ , a  3 . r o v a tb a  „ U jg r a -  

d i s k a “ , é s  a  4 . r o v a t b a  „ S u n ja ,  S á s ,  D u b ie a ,  J a s s e n o v a c ,  

N o v s k a ,  R a ic ,  O k u c a n e ,  M e d á r e - D r a g a l ic ,  U j g r a d i s k a “ .

V á l t o z á s o k  a  m a g y a r o r s z á g i  t á v i r d á k  á l l a d é -  

k á b a n .
M e z ő c s á th o n , B o r s o d v á r m e g y é b e n  e g y  N y é k i á d - 

h á z á tó l  e lá g a z ó ,  v is s z a té r ő  v e z e t é k e n  p o s tá v a l  e g y e s í 

t e t t  ú j t á v i r d a h i v a t a l  n y i t t a t o t t  m e g , k o r l á t o l t  n a p i 

s z o lg á l a t t a l ,  m e ly  f. é . j a n u á r  1 0 - tő l k e z d v e  m ű k ö d ik .

A  m a g y a r  á l l a m v a s ú t  s u n j a — u jg r a d i s k a i  v o n a l 

r é s z e  m e n té n  f e lá l l í t o t t  S u n ja ,  S á s ,  D u b ie a ,  J a s s e n o -  

v á c ,  N o v s k a ,  R a ic ,  O k u c a n e ,  M e d á r e — D r a g a l ió  é s  

U jg r a d i s k a  v a s ú t i  á l lo m á s o k  á l la m i  é s  m a g á n tá v i r a to k  

k e z e l é s é r e  f e l h a t a l m a z t a t t a k  é s  e b b e li  m ű k ö d é s ü k e t  

fo ly ó  é v i j a n u á r  h ó  1 0 -é n  m e g k e z d e t t é k .  A z  e m l í t e t t
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vasúti állomások ellenőrzésével és a táviratok köz
vetítésével az ujgradiskai állami posta- és távírda- 
hivatal lett megbízva.

513.
A káposztás-megyeri udvari távirdahivatal 1887. 

deczember 31-én bezáratott.

Varasd Toplicén, Varasdvármegyébeu az eddigi 
fürdőtávirda-állomás folyó évi január 4-én postával 
egyesített posta- és távirdahivatallá változtatott át, 
korlátolt napi szolgálattal és egész éven át tartó mű
ködéssel.

2438.

P á l y á z a t o k .

P o s t a -  és  t á v i  r d a i g a z  g a t  ó s á g i  f o g a l m a z ó i  á l l á s r a  Pozsonyban és Temesvárott 900 frt 
fizetés- és a szabályszerű lakpénzilletménynyel pályázat nyittatik.

A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. ministerhez czímzett pályázati kérvények h á r o m  h é t  
alatt szolgálati úton a p o z s o n y i  illetve t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatóságnál nyújtandók be.

P o sta - és t á v  i r d a i g a z g a t ó s á g i  s e g é d f o g a 1 m a zó i á l l á s r a  a pécsi posta- és távirda
igazgatóságnál.

Ezen állással évi 400 frt fizetés és 100 frt lakpénz jár. Pályázhatnak mindazok, kik az 1883. évi
I. t.-cz. 14. és 15. §-aiban körülírt fhinősítéssel bírnak, tehát jogi vagy műegyetemi, vagy annak megfelelő 
katonai tanfolyamot bevégeztek. A ki kinevezést nyer, legalább két évet a posta- és távirdakezelési szolgá
latnál tartozik tölteni és a posta- és távirdatiszti vizsgát letenni.

Az előirt minősítést, erkölcsös életet, egészséges és ép testalkatot igazoló okmányokkal és a kereszt- 
levéllel felszerelt pályázati kérvények a jelen hirdetmény közzététele napjától számítandó b á r o m  h é t  alatt 
a p é c s i  kir. posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a k i s m a r t o n i  I-ső oszt. kincstári posta- és távirdahivatalnál. 
Pályázhatnak mindazon posta- és távirdatisztek, kik mindkét szakra képesítve vannak. Kérvények h á r o m 
h é t  alatt a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
T ú r - T e r e b e s e n  (Ugocsa vármegye) biztosíték 100 forint, járandóság: 150 frt évdíj, 40 forint 

irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Túr- 
Terebesről a 9 klmt, távolságra eső Halmira és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani. Folyamodók 
felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják 
ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

A 1 g y ó g y  községben (Hunyad vármegye) biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai, 
18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Algyógyról a 12 kilométer távolságra eső Szászvárosra és vissza naponta közlekedő egyfogatú kocsi- 
kid dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint szabály
szerűen felszerelt saját kocsijával fenntartani.

Folyamodók félhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a n a g y s z e b e n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

D a r á n  y b á n  (Somogyvármegye), biztosíték 200 frt, járandóság: 360 frt évdíj, 60 frt irodai, 20 frt 
kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért kinevezendő postamester köteles lesz a 
postahivataltól a 2  kilométer távolságra eső pályaudvarig és vissza, naponta négyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint saját 
kocsijával fenntartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve,
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hogy mily évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok 
szaporítása vagy csökkenése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díj- 
levonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a p é c s i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Y i c h o d n a községben (Liptó vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Vichodnáról a 3 kilométer távolságra eső Vazsecz pályaudvarra és vissza, naponta kétszer közlekedő gyalog- 
kuldönczjáratot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani. 
Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalány- 
összegért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy csökkenése 
esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a p o z s o n y i  kir. posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

1. F é n y e n  (Torontál vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és 
utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Fényről, a 
8  klmtr távolságban eső Módosra és vissza, naponta egyszeri gyalogkiildönczjáratot, a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályá
zati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják ezen szállí
tást teljesíteni.

2 . K á t  y o n (Bács-Bodrog vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Kátyról, a 
1 1  klmtr távolságra eső Felso-Kovilra és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint saját kocsijával fenntar
tani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

S z e m é l y z e t i e k .
K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é  a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  özv. Babocsay- 

Kugler Ida Tápió-Stilyre, Joó Anna Üllőre ; a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Horváth Anna Zemplén-Szumára, 
Breier János Virágvölgy fürdőre, Kovács Ferencz V ékére; a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  Elekes 
Margit Magyarosra; a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Fiileky Luiza Ér-Selindre, Kodreán Silvia Kis-Peregre, 
Kovák Gizella Arad-Gájra, Algay Ferencz Nagy-Kállóba, Kovács Lajos Gyomára, Árvay László Berettyó
újfaluba ; a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Lénárt Jozefa Alistálra, Kiss Endre Liptó-Újvárra, Hrdlicska Lajos 
Nyitra-Szerdahelyre; a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Fliegler János Rétfalura, Horváth György Ujkérre, Szily 
Janka Beledre, Brenner Ida Vépre, Szatlmayer Gyula Közép-Iszkázra, Lángé József Német-Keresztárra, 
Bergmann-Ziller Antónia B alfra ; a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Walzgrün Gabriella Temes-Szt-Andrásra, 
Nicolini József Plaviseviczára, Levisch Egyed Kamikra, Hollesovszky Hona Csávosra, Wagner András Gaádra, 
özv. Zierhut Anna Niczkyfalvára ; a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Stecher Károly Popovaéára, Verhovec Illés 
Kuzminra, Seide Arthur Cameral-Moravice pályaudvarra.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



A MAGYAR K IRÁLYI

ÉS TÁVIRIA TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 5. szám. 1888. február Q.

T  A  R  T  A  L  O  M :
IJoliánycsenipészet feljelentése.
A  kocsipostai forgalom berendezése keleti liuméliával. 
Távirati utalványforgalomra felhatalmazott bulgáv posta- 

hivatalok.
„Srpski List1 czimű hírlap kitiltása.
Pótlékok a vonalrendhez.

Változások a magyarországi távírdák álladékában.
A nemzetközi táviró-vonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Forgalom köri változások.
Pályázatok.

Dohánycsempészet feljelentése.
1215.

A dohányjövedéki törvények és törvényesített 
szabályok némely intézkedéseinek módosításáról szóló
1887. évi XLIV. t. ez. 28. §-a értelmében a magy. 
kir. postánál alkalmazottak is kötelesek minden tudo
másukra jutott csempészetet azonnal feljelenteni, s a 
mennyiben nem a magyar korona országainak gyárai
ból vagy raktáraiból származó dohánynak vagy do
hány gyártmánynak forgalomba hozataláról tudomással 
bírva, azt fel nem jelentenék, első esetben 1 0  írttól 
500 írtig terjedő birsággal, ismétlés esetében pedig 
azon felül még állomásukról való elbocsátással bün
tetendők.

A bírságot közigazgatási úton a dohánybeváltó 
felügyelőség állapítja meg, melynek határozata ellen 
15 nap alatt a pénzügyministerhez van felebbezésnek 
helye, ki arra nézve végérvényesen határoz; az elbo
csátási határozat kimondására pedig az illetők fegyelmi 
hatósága illetékes.

Ezen törvényes rendelkezés alapján az 1877. évi 
„P. R. T .“ 101. lapján közzétett 16,455. számú, to
vábbá az 1888. évi „P. R. T .“ 85. lapján 42,696/82. 
és az 1887. évfolyam 29. lapján 8,37(5. szám alatt 
megjelent rendeletek kapcsán utasítom a kir. posta- 
hivatalokat, hogy ezentúl úgy a külföldről, mint az 
Ausztriából, a megszállott tartományokból vagy a bel
földről kézbesítés vagy visszakézbesítés végett hoz
zájuk érkező mindazon kocsipostai küldeményeket, 
melyek a tartalomnyilvánítás szerint dohányt tartal
maznak, vagy bármi okból dohánytartalom gyanújában 
állnak, kivétel nélkül, az idézett rendeletekben előirt 
módon, t. i. a postahivatalban az oda meghívott pénz
ügyőri közeg, illetve községi elöljáróság jelenlétében 
és közreműködése mellett kézbesítsék czímzettnek;

illetve, ha ilyenkor tilos dohánytartalom állapíttatnék 
meg, a dohányt elismervény mellett a pénzügyőrnek 
adják át, ha pedig a községi elöljáróság működött 
közre, a tilos tartalmú küldeményt rövid jelentéssel a 
legközelebbi pénzügyi hatósághoz küldjék be.

A kézbesítő hivatalok figyelmeztetése végett u ta
sítom a kir. postahivatalokat ezenfelül, hogy a náluk 
feladott, vagy továbbszállítás végett hozzájuk érkező, 
dohánytartalmú küldemények szállítólevelein a tar
talomnyilvánítást színes irónnal szembetűnően aláhúz
zák, ha pedig csak ily tartalom gyanúja forog fenn, 
a szállítólevélre szembetűnő betűkkel e megjegy
zést írják : „Dohánytartalom gyanújában áll“. (Kelt, 
aláírás).

Minthogy az idézett törvény határozatai szerint 
valamely postai alkalmazott tudomására jutott dohány
csempészet feljelentésének elmulasztása a postai fe
gyelmi szabályzat 8 . c) pontjában érintett azon ese
tek közé tartozik, melyek a szolgálatból való elbo
csátást vonják magok után, a kir. posta és távirda- 
igazgatóságokat ezennel utasítom, hogy a pénzügyi 
közegek ebbeli megkeresésére a törvény ezen rendel
kezésének a rendes fegyelmi eljárás útján haladék 
nélkül szerezzenek foganatot.

Végül tigyelmeztetem az összes postai alkalma
zottakat, hogy ezen törvényes rendelkezést annál szigo
rúbban tartsák szem előtt, mivel az ellene vétők a 
törvényben megállapított büntetéssel kímélet nélkül 
fognak sújtatni, inig ellenben azok, kik valamely ki
hágást a fentirt módon felfedeznek és feljelentenek, 
feljelentői jutalék fejében a kihágási esetek, után 
befolyt bírságok harmadára bizton számíthatnak.

Budapest, 1888. január 24. Baross s. k.
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A kocsipostai forgalom berendezése keleti 
Ruméliával.

1,710.
A keleti Ruméliában fekvő és alantabb felsorolt 

helyekre ezentúl — értéknyilvánítással vagy a nél
kül — kocsi postai küldemények felvehetők.

Miről a kir. posta- és távirdahivatalokat azon 
megjegyzéssel értesítem, hogy e küldemények ép úgy 
dijazandók és rovatolandók, a mint az a Bulgária 
I l l  ik díjövében fekvő helyekre szóló kocsipostai kül
deményekre nézve van előírva, tudniillik belföldi dij 
Orsováig vagy Predealig a feladási hely földrajzi fek
vése szerint, román porto Orsovától esetleg Predeáltól 
Giurjevőig s bulgáriai dij a rendeltetési helyig a III. 
díjöv tarifája szerint; kivételt csak a Kazanlikba szóló, 
Rumánián át rovatolt küldemények képeznek, melyekre 
a Il ik díjöv részére megszabott díjak alkalmazandók.

Altos K. Agatsch
Ahielo Kopriostitza
Bratzigovo Nova-Zagora
Belov o Panagurischté
Brezovo Pestera
Burgas Philippopoli
Harm an li Sizopol
Haskovo Sliven (Slivno)
Hadji-Elesse Sopot
Ihtiman Stara-Zagora
Kávák li Stanimaka
Kazanlik Tatar-Pazardjik
Kalofer Tirnovo Sé'ímen
Karlovo Tschepelaré
Karnabat Tschirpan
Klissura Yambol
Kötél
Budapest, 1888. január 19. B a r o s s

Távirati iitatványforgalomra felhatalmazott 
bulgár postahivatalok.

2,6 56.
A kir. posta- és távirdahivatalok ezennel érte- 

síttetnek, hogy folyó hó 13-ától kezdve, a múlt évi 
márcz. 6 -án 9,040. szám a. kelt rendeletben (1. „P. R. T .“ 
1887. 62. old.) felsorolt bulgár postahivatalok, vala
mint a vakareli bulgár postahivatal, nemzetközi t á v 
i r a t i  utalványok felvételére és kifizetésére fel lettek 
hatalmazva.

Budapest, 1888. január 19.

„Srpski L ist“ czímli hírlap kitiltása.
286/eln.

A Zárában megjelenő „Srpski List“ czímti hír
laptól a postán való szállítás kedvezménye a ma
gyar szent korona országainak területére nézve meg
vonatott,

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva ezen

hírlapra előfizetéseket ne fogadjanak el és a szállítás 
közben netán előforduló példányokat ne továbbítsák, 
se ne kézbesítsék, hanem előttes igazgatóságukhoz 
terjesszék fel.

Budapest, 1888. január 26.

Pótlékok a vonalrendhez.
3112.

A vonalrend 101. lapján kiigazítandó és pedig:
A mezőhegyes-aradi vezetéknél a 4. rovatba 

Kis-Jenő—Erdőhegy után beírandó „Simáiul“ és az 5. 
rovatba Arad igazgatóság előtt beírandó: „Ujszentanna“.

3461.
A vonalrend 109. lapján a magyar-északkeleti 

vasút királyháza-sátoralja-ujhelyi vezetéknél a 3. ro
vatba beírandó: „Beregszász“.

Változások a magyarországi távírdák álladé- 
kában.

Az arad és Csanádi egyesült vasutak mezőhegyes
aradi vezetékébe bekapcsolt simándi vasúti állomás állami 
és magántáviratok kezelésére felhatalmaztatott és ebbeli 
működését 1887. évi deczember 15-én megkezdette.

Ezen állomás ellenőrzés és a táviratok közvetítése 
végett az aradi államtávirda-hivatalkoz lett beosztva.

A nemzetközi táviró-vonalokon
a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

 ̂o 1 Saigon—Bangkok . . .  . 1887. decz. 10. 1887. decz. 11.
o-5 * 1

j r> ' ' i 1888. jan. 4. 1888. jan. 11.
cc o 1 Teheran— Bushire. . . . yi r> 15. * , 17.

j Hakodate—Awamori. 1887. decz. 9. 1887. decz. 19.
' Bone —Malta............... „ 21. ,  „ 22.!

oá
W ( Dardanelles—Peru . . . 30. 1888. jan. 4.

b) el nem  h á r í to t t  és ú jo n n a n  b e á llo tt  z a v a ro k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

Brest—St.-Pierre (Anglo-American)..........
~

1887. okt. 4.
Jamaika —Colon................................................ ,, nov. 5.
St.-Vincent —Santiago1) ................................... 1888. jan. 2.
Ceara—Maranham............................................ „ 3.
Bahia—Rio Janeiro......................................... „ 12.

0  E zavar tartania alatt az Afrika nyugoti partján levő 
helyekre szóló táviratok kivétel nélkül „via Cadix“ irányítandók. 1



Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Ország, megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Akna (Kis ) község Alsó-Fehér Magyar-Lapád Nagy-Enyed
Asszonynépe r r
Bagó (Magyar-) n y
Becze (Magyar-) r „
Benedikócz Sáros Kurima Scsavnyik
Dimburg Pozsony Magyarfalva Stillfricd (Alsó-Ausztria)

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. B a r t o n  (Esztergom vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és 

utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Bariról az 5 
klmtr távolságra eső Kéméndre és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiildönez-járatot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

2. P i l i s - S z á n t ó n  (P.-P.-S.-Kiskun vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Pilis- 
Szántóról a 7‘6 kilométer távolságra eső Vörösvárra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiildönez- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

1 . H a n g á c s o n  (Borsod vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt irodai
átalány.

2. T ú r  ez o n  (Ugocsa vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utó
lagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Turczról a 15 klmtr 
távolságra eső Halmira és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogkiildönez-járatot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

8 . U b l y á n  (Zemplén vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utóla
gosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Ublyáról, a 9 klmtr 
távolságra eső Nagy-Bereznára és vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogkiildönez-járatot, a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntartani. Folyamodók felhivatnak, 
hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják ezen 
szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m  hé t  alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők. 1 1

1 . M á t é s z a l k á n  (Szatmár vármegye), |egyesített posta- és távirdahivatalj, biztosíték 600 forint, 
járandóságok: 1150 frt együttes évdíj, 150 frt irodai, 100 frt kézbesítési átalány, továbbá a távírda bruttó 
bevételéből 10% jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre 
utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Mátészalkáról



a 15 kmtr. távolságra eső Fábiánházára és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatu kocsi-, és a posta
hivataltól az 1 1 2 3j2 klmtrre távol levő pályaudvarhoz és vissza naponként kétszeri egy fogatú kocsi- és kétszeri 
gyalog, esetleg szintén kocsiktildöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fenntartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra 
nézve, hogy ezen szállítást külön-külön mily évi átalányért fogják teljesíteni és a pályaudvari járatok szaporí
tása vagy kevesbítése esetén járatonként mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

A kinevezendő postamester egyszersmind köteles lesz, az ez időszerűit kincstárilag kezelt postahivatal 
számára bérelt helyiségeket átvenni és az értük járó évi bért a szerződés lejártáig előleges félévi részletek
ben a kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését becsértékben megváltani.

2 . N y í r b á t o r b a n  (Szabolcs vármegye), [egyesített posta- és távirdahivatalj, biztosíték G00 forint, 
járandóságok : 1030 írt együttes évdíj, 140 frt irodai, 8 8  frt kézbesítési átalány, továbbá a távírda bruttó 
bevételéből 10% jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utó
lagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a postahivataltól az 1  klmtr 
távolságra eső pályaudvarhoz és vissza naponként kétszer egyfogatú kocsi- és kétszeri gyalog-, esetleg szin
tén kocsiküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fenntartani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy ezen 
szállítást külön-külön mily évi átalányért fogják teljesíteni és a pályaudvari járatok szaporítása vagy kevesbí
tése esetén járatonként mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

A kinevezendő postamester egyszersmind köteles lesz az ez időszerűit kincstárilag kezelt postahivatal 
számára bérelt helyiségeket átvenni és az értük járó évi bért a szerződés lejártáig előleges félévi részletekben 
a kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését becsértékbeu megváltani.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a n a g y v á r a d i  posta-és távirdaigazgatósághoz intézendők.

D a u t o v á n  (Bács-Bodrog vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évi díj és 40 frt iro
dai átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők. 1 2 3

1 . G r u b i § n o p o 1 y é n (Belovár vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt iro
dai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Grubis- 
nopolyéről a 6  klmtr távolságra eső Veliki-Zdencira és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi- 
küldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fenntar
tani. Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

2 . K o s t a j n i c á n  (Zágráb vármegye), [egyesített posta- és távirdahivatalj, biztosíték 600 forint, évi 
járandóság: 1 2 1 0  frt együttes évdíj, 160 frt irodai, 106 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda összes bruttó 
bevételéből 10% jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kinyi kézbesítési illeték, végre utóla
gosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a kostajnicai posta- 
hivataltól a 2  kilmtr távolságra eső pályaudvarhoz és vissza, naponta kétszer közlekedő egyfogatu kocsi- 
kiildöncz-járatot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint, saját 
kocsijával fenntartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy a pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy 
csökkenése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

3. P r e z i d e n (Modrus fiumei vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 
18 frt kézbesítési átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a z á g r á b i posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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V

Budapest. G. szám. 1888. íebruár 20.

T A R T A L O M :
A posta- és távirdaigazgatóságok által saját hatáskörük

ben foganatosítható beszerzések és az irodaátalányból fede
zendő kiadások.

Nem kézbesíthető postautalványok kezelése.
Postai megbízások behozatala Norvégiával való forga

lomban.

Pótlék a vizállási táviratok díjmentes elfogadására fel 
hatalmazott távirdaállomások jegyzékéhez.

Uj postahivatalok az osztrák postaterííleten.
Uj postahivatalok a németországi államokban. 
Pályázatok.
Figyelmeztetés.
Helyreigazítás.

A posta- és távirdaigazgatóságok által saját 
hatáskörükben foganatosítható beszerzések és 

az irodaátalányból fedezendő kiadások.
5012.

Hogy n posta- és távirdaigazgatóságok, valamint 
a kincstári kezelés alatt álló egyesített vagy nem 
egyesített hivataloknál a szolgálat czéljaira szükséges, 
de az alább közzétett jegyzék szerint nem az iroda
átalány terhére eső tárgyak, szerek és munkálatok 
beszerzése, illetőleg foganatosítása körül eddig köve
tett eljárás egyszerűsíttessék s a mellett a munka is 
kevesbíttessék, az 1878. évi 28,326. számú szabály
rendeletet (ugyanazon évi P. R. T. 37. sz.), az igaz
gatóságok által engedélyezhető kocsijavítási költség 
eddigi maximumának érintetlenül hagyásával, ezennel 
érvényen kívül helyezem. Egyúttal rendelem, hogy 
jövőre mindazon esetekben, midőn — postakocsik, 
bútorok, távirdagépek és készülékek, valamint a táv- 
irdaüzleti anyagok kivételével — a kincstár költsé
gén beszerzendő egyéb leltári tárgyak és szerek, (pl. 
rajzeszközök, ollók, kések, kocsipostai zsákok stb.) 
beszerzésének vagy a hivatali helyiségek fentartása 
érdekében munkálatok foganatosításának szüksége áll 
be és azok összes költsége az igazgatóságnál egy év
ben 300 frttft, ellenben egyes kincstári hivataloknál 
egy év alatt egyszáz ( 1 0 0 ) irtot tiíl nem halad, az 
igazgatóságok — a mennyiben a szóban forgó czélokra 
hitelfedezettel rendelkeznek — a helyben való beszer
zést, illetve a központi posta- és távirdagazdászati 
hivataltól teendő megrendelést saját hatáskörükben 
eszközöljék.

Valahányszor azonban a beszerzés vagy meg
rendelés, illetve munkálat költsége a jelzett összegnél 
többre rúg vagy ha azon alól marad is, de az igaz
gatóság rendelkezésére hitel nem áll, az engedély 
tőlem előzetesen, kellő indokolás mellett kikérendő.

A kiadások természetüknek megfelelően a sze
rint, a mint leltári tárgyak beszerzésére s javítására
vagy pedig kincstári épületeknél és ott, a hol a hi
vatal által birt ház tulajdonosa a vele kötött szerződés 
értelmében arra nem kötelezhető, a hivatali helyiségek 
jó karban tartására fordíttatnak, a jövedéki napló 
XlII-ik, illetve XII ik és IX-ik rovatai terhére utal
vány ozan dók.

Az előző pont alatt érintett esetekben a kincs
tárra háruló hivatali helyiségjavítások és tisztogatások 
legalább minden hat évben egyszer teljesítendők, inig 
a természetben élvezett lakások rendben és tisztán
tartására az illető lakók kötelesek.

Rosszakaratból vagy mulasztás folytán előfor
duló rongálások esetén a helyreállítás vagy beszerzés 
költségei mindig a hibás egyént terhelik.

Az igazgatóságok, illetőleg kincstári hivatalok 
vezetői az irodaátalányból fedezendő fogyasztási czik- 
keket és kellékeket tartoznak a fogyasztás által kö
vetelt mérvben mindenkor készletben tartani, az után- 
szerzés vagy javítás alá eső tárgyakat pedig pótolni, 
illetve jó karban tartani, hogy ezek a szükséges szám
ban és kifogástalan állapotban meglegyenek, mert a 
hivatal átadása esetén a hiányzó tárgyak teljes be
szerzési költsége, jókarban nem tartott tárgyaknál 
ellenben a vétek és becsárkülönbségének fele az átadó 
hivatal vezetőiéi fog behajtatni.

I
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A távirdaállomások részére eddig- a kincstár 
költségén kiszolgáltatott bélyegfestéket ezentúl úgy a 
hivatalvezetők, mint a postamesterek irodaátalányuk
ból, a kincstári postakocsik kenésére és világítására 
szükséges anyagot pedig a postamesterek és posta
szállítók kocsi-, illetőleg szállítási átalányukból tar
toznak beszerezni; minélfogva a helyi és nem helyi 
postajáratoknál használt kincstári kocsik világítására 
vonatkozó 1884. május 26-án 17,971. (ugyanazon évi 
P. R. T. 34. sz.) és 1887. február 7-én 45,888/1886. 
(1887. évi P. li. T. 7. sz.) szám alatt kelt rendele
téin] határozatai megszűnnek.

Végül megjegyzem, hogy a postamesterek és 
postaszállítók a kincstári postakocsik kenéséhez hasz
nálandó kenőcsöt az illető hivatal útján addig, mig 
ezen kocsik a kincstár tulajdonában maradnak és nem 
adatnak át az illető postamestereknek, illetve posta
szállítóknak, a központi posta- és távirdagazdászati 
hivataltól kötelesek rendelni.

Budapest, 1888. február. 8 . Baross s. k. 

Jegyzéke
az irodai átalányból beszerzendő hivatali szükségleteknek.

1 .  T u l a j d o n i - é p e n i  i r o d a i  s z ü k s é g l e t .

1 . Papír: legyen az iró, itatós, másoló, selyem-, 
kártya- vagy csomagoló pap ír; ideértve a nyomtatott 
vagy kőnyomain előadói ívekre, a körrendeletek- je 
lentések- jegyzékek- kiadványok- kimutatások- és bo
rítékokra szükséges papírokat is.

2. Iró to ll: lúdtoll, aczéltoll s tolltartók stb.
3. Tinta : minden színben, továbbá a vegyészeti 

tinta, fehérneműk megjelölésére szolgáló tinta, bélyeg
festék, nyomdafesték stb.

4. Porzó.
5. írón : fekete, vörös, kék stb.
6 . Gummik, ragasztó szerek, kautsuk, csiriz s az 

ezekhez tartozó edények és ecsetek stb.
7. Pecsétanyag: pecsétviasz, ostya, vignetták, 

borszesz vagy olaj a pecsételéshez használt lámpába 
stb.

8 . Varróeszközök: czérna, varró selyem és zsi
nór, tűk, árak.

9. Kötőszerek: mindenféle spárga, irat-csomag- 
heveder, ügyiratszíjak fonva és bőrből, szalagok stb.

1 0 . Csomagoló anyagok és szerek : csomagoló 
vászon, viaszos vászon, táblapapir, ládák, érczpénzre 
való zacskók, kötelek, szegek, abroncs, moha stb.

1 1 . Kőnyomatú (litográfiái) munkák.
12. Könyvkötő munkák: a mennyiben ezek nem 

az első felszerelés tárgyaira szükségesek, melyek már

bekötve adatnak ki vagy pedig beköttetésük kincstári 
költségen történik.

13. A másoló gép szükségletei: papirtáblák, má
soló tinta, s a másolásnál fogyasztott összes tárgyak 
és szerek.

14. Naptárak.

I I .  V i l á g í t á s i  s z ü k s é g l e t .

15. Az összes hivatali helyiségek, folyosók, lép
csők, udvar, kapubejárás stb. világítása, világító anya
gok és kellékek, mint lámpaolaj, kőolaj, gyertya, 
lámpabél, gyufa stb.

I I I .  T i s z t o g a t á s i  s z ü k s é g l e t .

16. A szobák, folyosók, lépcsők, ablakok, ajtók, 
padlók tisztogatása s beeresztése; árnyékszékek tisz
tántartása ; az ágyak, vánkosok és pokróczok tisztí
tása, a kátyhák tisztogatása és kiagyagozása, s a hi
vatali fehérnemű, valamint ágyruhák mosatása.

17. Tisztogatási eszközök : törlő és surló rongyok, 
lábtörlők, szappan, fűrészpor, surló por stb.

18. Füstölő és fertőtlenítő szerek.

I V .  A  k i n c s t á r  k ö l t s é g é n  b e s z e r z e t t ,  d e  a z  i r o d a á t a l á n y b ó l  j ó

k a r b a n  t a r t a n d ó ,  e s e t l e g  p ó t l a n d ó  l e l t á r i  t á r g y a k .

19. Törülköző kendők, papiroilók, kések, gyer
tyatartók, lámpák, lámpaollók, tintatartók, porzótar
tók, vonalzók, kézi csengetyűk, tűzi szerszámok, viz- 
és mosdó edények (üvegek, kancsók, korsók, mosdó
tálak, poharak), kalapácsok, fogók, tisztogatási esz
közök (porló kefék, ruhakefék, mindenféle seprők, 
szemétlapát), széntartók, papírkosarak. A hivatali órák 
javíttatása, ha ez a használat folytán szükséges, szin
tén az irodaátalány terhére esik. A szerkezet hiányos 
volta miatt szükségessé váló javítások a központi 
posta- és távirdagazdászati hivatal útján a kincstár 
terhére eszközlendők.

Az igazgatóságok irodaátalányából a pénztárak, 
a számosztályok és fiókraktárak szükségletei is fede- 
zendők.

Nem kézbesíthető postautalványok kezelése.
3407.

Az 1883. évi „Postai Rendeletek Tára“ 61. ol
dalán 6887. szám alatt közzétett rendelet daczára a 
posta- és távirdahivatalok a hozzájok hiányos, vagy 
téves czímzés folytán érkezett, vagy más okból nem 
kézbesíthető postautalványokat a beérkezési naplóba 
bejegyezni elmulasztják, ami zavarokra, másodlatok 
téves kiállítására s kétszeri kifizetésre adhat alkalmat,



A posta- és távirdahivatalok tehát újólag uta- 
síttattak, hogy még olyan utalványokat is, melyeknél 
mindjárt a megérkezésnél kitűnik, hogy helyben nem 
kézbesíthetők, tehát csak hiányos, vagy téves czímzés 
folytán kerültek oda, a vissza- vagy továbbküldés 
előtt minden esetre az érkezési naplóba vezessék be- 

A továbbításnál az utalványon az eredeti ren
deltetési hely téntával áthúzandó, helyébe az új ren
deltetési hely és ez elé e szó „utánküldendő“ (esetleg 
„vissza“) írandó, az érkezési szám pedig törlendő, 
de úgy, hogy mégis elolvasható maradjon.

Az utalvány a hivatal saját hely- és kelti bélyeg
zőjével ellátva küldendő tovább, az érkezési naplóba 
pedig a „czím“ rovatba az új rendeltetési hely, meg 
az elküldés napja Írandók.

Különösen figyelmeztetnek még a kir. posta- és 
távirdahivatalok arra is, hogy az Amerikából eredő 
postautalvány lapján semminemű megjegyzést vagy 
helyreigazítást ne tegyenek, hanem a kézbesíthetlen- 
ség okát, vagy esetleg a helyesbített czímet egy az 
utalványhoz tűzendő czédulára Írják fél s ha az utal
ványt vissza kell küldeni, utóbbit egy, a baseli posta- 
hivatalhoz czímzendő borítékba tegyék.

Budapest, 1888. január 24.

Postai megbízások behozatala Norvégiával való 
forgalomban.

4569.

Folyó évi február hó l-jétől kezdve Ausztria- 
Magyarország és Norvégia közt postai megbízások 
válthatók, melyekre az 1886. évi P. R, Tára 107.'és 
következő lapjain foglalt 12297. számú rendeletben 
közölt határozatok alkalmazandók.

Megjegyzem azonban, hogy :
1. Az egy és ugyanazon postai megbízással 

Norvégiában beszedhető összeg maximuma 730 krone.

2. Szelvényeknek postai megbízással beváltás 
végett való küldése nincs megengedve, sem a magyar 
korona területéről Norvégiába, sem onnan a magyar 
korona területére.

3. Postai megbízások átalában csak oly nor- 
végiai postahivatalhoz intézhetők, mely egyúttal a 
külfölddel való forgalomban postautalványok felvéte
lére fel van hatalmazva. (L. 1885. évi P. R. Tára 
333. 1.) Ellenben Norvégiából bármely ottani posta- 
hivatal útján küldhetők a magyar korona területére 
postai megbízások.

4. A Norvégiából eredő postai megbízások után 
befolyt összegről oszt.-magy. értékben kiállított posta- 
utalványokat az átszámításra felhatalmazott hazai 
posta- és távirdahivatalok márkákra maguk számítják 
át és az elintézést (77. sz. nyomtatvány) a netán 
visszaküldendő okmányok csatolása mellett boríték 
alatt a prágai postahivatalhoz küldik. Az átszámításra 
fel nem hatalmazott posta- és távirdahivatalok pedig 
az osztr.-magy. értékben kiállított utalványt az elintézés 
stb. kíséretében boríték alatt ugyancsak a prágai 
cs. k. postahivatalhoz küldik átszámítás és további 
eljárás végett.

Budapest, 1888. február 3-án. Baross s. k.

Pótlék a vízállási táviratok díjmentes elfoga
dására felhatalmazott távirdaállomások jegy

zékéhez.
5165.

A berettyó újfalui állami távirdahivatal felhatal- 
maztatott, hogy áradások idején az ottani folyam- 
mérnök által feladandó s a gyulai folyam mérnökség- 
hez czímzett vízállási táviratokat díjmentesen elfo
gadja és azokat közérdekű szolgálati táviratok gyanánt 
kezelje.

Budapest, 1888. február 11.
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Dj postahivatalok
a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

Az osztrák postaterületen :
.  b o  

V  : © Közlekedik
A

postabivatal
neve

-4 -3 Ország,
kerület

Posta-és táv. 
igazgatósági 

kerület
PQ

®  i |  

m  ^  '

g a
•O  Í \

Távolság mint 

• l

a postajárat 
neme honnan

______________ L
h o v a

Au an der Donau 287 3657 Felso-Ausztria Linz NTaarn gyalogküid. Perg Naarn
kér. Perg

Drasow 151 3168 Morvaország 
ker. Brünn

Brünn Tisch no witz iocsiküld. postahivatal pályaudvar

Ebenthal 309 3604
i !

Als. Ausztria, k. 
Gr.-Enzersdorf

Bécs Stillfried gyalogküid.
7 7 n

Fl ach au 464 4148 Salzburg- k. St. Linz Radstadt kocsiküld. Fl achau Radstadt
Job. in Pongau

Greifenstein 298 3665 Alsó-Ausztria 
ker. Hernals

Bécs Stocke rau gyalogküid. postahivatal pályaudvar

Jansdorf 145 2913 Csehország 
k. Leitomischl

Prága Zwittau kocsiküld. Leitomischl Zwittau

Kloster 29 1678 Csehország, k. 
Mtinchengrätz

n Mttnchengrätz gyalogküid. Kloster Mtinchengrätz

Kuöiste 1098 5567 Dalmátország 
ker. Curzola

Zára Orebic ? 7
Kuöiste Orebic

Kukan 30 2657 Csehország 
ker. Gablonz

Prága Gablonz 7 7 Kukan Gablonz

Libuschiu 24 2791 Csehország 
ker. Schlau

7 7 Smecno V Libuschiu Smecno

Oehling 288 37 25 Alsó-Ausztria Bécs Amstetteri . i Oehling mauer oehlingi
k. Amstetten vas. megállói).

Podliski male 231 2827 Gácsország Lemberg Lemberg kocsiküld. Lemberg Kamionka
Lemberg strumil'owa

Pustritz 678 4487 Karinthia
k.Yölkermarkt

Graz Griffen gyalogküid. Pustritz Griffen

ßapotitz 144 3230 Morvaország Brünn Namiest. bei kocsiküld. postahivatal pályaudvar
ker. Trebitsch Brünn

Sanct Stefan am 281 3527 Fel so-Ausztria (Linz Haslach gyalogküid. Sant Stefan am Haslach
Walde ker. Rohrbach Walde

Schwarzwasser 50 2025 Szilézia Brünn Friedeberg Schwarzwasser Alt-Rothwassei
beiFreiwaldau k. Freiwaldau

Sebrauitz 135 2973 Csehország 
k. Leitomischl

Prága Leitomischl Sebranitz Leznik

Seiletitz 292 3353 Morvaország Brünn Prossmeritz kocsiküld. Selletitz Lechwitz
ker. Znaim

Teinitz an der 1 2 1 2905 Csehország Prága Neweklau 7 7
Teinitz an dei Beneschau

Sazawa k. Beneschau Sazawa
Trübenwasser 39 2682 Csehország 

k. Trautenau
a Trautenau gyalogküid postahivatal pályaudvar

Wschetul 163 3173 Morvaország 
k. Holleschau

Brünn Holleschau 7 7 7 7 n

A dnespeki (Csehország-) és g-jenoviéi (Dalmátország) postahivatalok véglegesen megszüntettek.

A ramingsteini (Salzburg), johannesthali (Krajna). jawiszowieei (Gácsország) postahivatalok ismét 
életbe léptek.
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A (lornbirni (Voralberg) posta- és távirdahivatal kincstári kezelés alá vétetett.

A jezierzanyi (Gácsország) postahivatal ezentúl „Jezierzany bei Dawidkowce — Jezierzany koío 
Dawidkowce“ elnevezést fog viselni.

A németországi államokban :

A postahivatal neve Külföldi 
díj négyszög Ország Tartomány

A ckendorf.................................................... 1164 Preussen Prov. Saehsen
B röns............................................................. 2 2 „ Schl.-Holstein
Dresden-Pieschen....................................... 1685 Sachsen R. B. Dresden
E lsen au ......................................................... 971 Preussen Prov. Posen
Friedrichsgrätz........................................... 1882 „ „ . Schlesien
G raase ........................................................ 1879 . . . . .. 11 11
ITäkenstedt.................................................. 1163 * Saehsen
H vidding...................................................... 1 2 n „ Schl.-Holstein

'Tílowo in W estpreussen............................ 735 „ Westpreussen
Lammersdorf................................................ 1650 Rheinland
Lam sdorf...................................................... 1931 n Prov. Schlesien
Leipe, Bez. Oppeln ................................... 1878 11 n n
Mieleszyn, Bez. Bromberg........................ 1026 11 ' Posen
Neusipiory.................................................... 859 il V V
N iebüll........................................................ 69 „ Schl.-Holstein
Niederhermsdorf......................................... 1931 il Schlesien
Niederscklema.............................................. 1862 Sachsen R. B. Zwickau
Orliczko........................................................ 1074 Preussen Prov. Posen
Radosk.......................................................... 808 11 „ Westpreussen
Schiedlow .................................................... 1932 11 Schlesien
Südende........................................................ 1116 11 Brandenburg
Wacliow........................................................ 1058 11 .. » . n ..
W apno.......................................................... 916 >5 , „ • ■■ „ Posen
Zdziechowo . 1080 * n n , ,S ' I * ; • V ' «

A következő postahivatalok:

Döhren (1044 díjnégyszög) ezentúl Döhren in Hannover
Charzyn, Kreis Fraustadt (1353 11 ) Charzyn, Kreis Lissa
Illowo ( 811 11 ) „ Illowo in Ostpreussen
Koslitz (1522 11 ) ' * Koslitz in Schlesien... .
Ostrowitt, Kreis Strassburg ( 805 « ) Ostrowitt, Kreis Briesen
Slupia „ Kröben (1466 11 ) , Slupia „ Rawitsch

11 „ Schildberg (1646 11 ) „ . „ „ Kempen , . :
elnevezést fognak viselni.

. ■' ' i í‘,1 ti tv; : -  K it , 'V-Í 1 -, ’r ; í

B e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  , ,  i r
Bartnitzka . . •.................................  ( 808 díjnégyszög) -u* :t
D eezbtill.........................................  ( 69 ,, ) . . » ; ■ > ? ;  i
Nojewo ............................................  (1074 . „ í) . u •*. !> u
Reisby......... .....................................  ( 1 2  „ if: . h l -/V
T urza . . ...................... ................. ( 971 . „ n V A
Wollersheim . .................................  (1651 . .. í-'h doíox-síoi «•>
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P á l y á z a t o k

H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a k a r a n s e b e s i  és z s o l n a i  I. osztályú-, továbbá a n agy- 
in i h á l y i  II. osztályú posta- és távirdahivatalnál. Pályázhatnak mindkét szakra képesítettek közül, az előbbi 
két állásra csak posta- és távirdatisztek, az utóbbira posta- és távirdasegédtisztek is.

Kérvények folyó évi m á r c z i u s  10- i g az előirt szolgálati úton nyújtandók be.

T ö b b  p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t i  és t ö b b  p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k i  állomásra a 
temesvári kerületben, 250 frt biztosíték letételére való kötelezettség mellett 700 frt fizetés és 150 frt lakpénz, 
illetve 400 frt segélydíjjal.

Pályázhatnak mindazok, kik az 1883. évi 1. t. ez 14. és 15. §-aiban előirt minősítéssel bírnak.
Kérvények h á r o m  h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

T ö b b  II od o s z t á l y ú  p o s t a -  és  t á v i r d ah i v a t a 1  i s z o l g a i  állásra a soproni posta- és 
távirdaigazgatóság kerületében, 100 frt készpénzbiztosíték mellett, 300 frt évi fizetéssel, 60 frt évi szállás- 
pénzzel és egyenruházattal természetben.

Az 1873. évi I l i k  törvényezikk értelmében felszerelt folyamodványok folyó évi m á r c z i u s  31-ig  
a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a b o r o s j e n  ői  posta- és távirdahivatalnál (Arad vármegye) szolgá
lati szerződés és 400 frt készpénz-biztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A kinevezendő postaszállító naponta kétszer közlekedő egyfogatú kariol-küldönczjáratot tartozik a 
postahivataltól a pályaudvarhoz és vissza, a posta- és távirdaigazgatóság áUal esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a nagyváradi posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a borosjenői posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Pályázni kívánók felhivatnak, hogy 100 frt készpénz, vagy ezen összeg erejéig óvadékképes érték
papírból álló bánatpénznek közvetlen a nagyváradi posta- és távirdaigazgatósági pénztárba való egyidejű 
beküldése mellett, zárt ajánlatukat h á r o m  h é t  alatt a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz 
nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, valamint az is, hogy pályázó a járatok szapo
rítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása a nagyváradi posta- és távirdaigazgató irodájában 1888. 
évi márczius hó 1 2 -én déli 1 2  órakor fog megtörténni.

A közmunka és közlekedési m. k. minister fentartja magának a pályázók közötti szabad választást.
A kiírástól eltérő, általánosságban tartott ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1 . „ B u d a p e s t ,  J ó z s e f v á r o s  1.“ biztosíték 400 frt; járandóság: 600 frt évdij, 80 frt irodai, 

60 frt kézbesítési átalány és 2 0 0  frt lakpénz.
A kinevezendő postamester köteles lesz az ez idő szerint kincstárilag kezelt Budapest-Józsefváros 

pályaudvari postahivatal bútorzatát és felszerelését az állás elfoglalása alkalmával becslés szerint megálla
pítandó értékben megváltani, nemkülönben a hivatal elhelyezésére a Külső-stáczióutczának a Kálváriáiéi* 
körüli részében az igazgatóság által kiszemelt helyen alkalmas helyiséget bérbe venni.

2. „B u d a p e s t - K e 1 e n f ö 1 d p á l y a u d v a r “, biztosíték 200 f r t ; járandóság : 500 frt évdíj, 
70 frt irodai, 50 frt kézbesítési és 150 frt rakolási átalány; továbbá irodahelyiség és természetbeni lakás.

A kinevezendő postamester köteles lesz az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahivatal bútorzatát 
és felszerelését az állás elfoglalása alkalmával becslés szerint megállapítandó értékben megváltani.
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3. T i s z a -  De  r z s e n  (Jász-Nagykun- Szolnok vármegye) [egyesített posta- és távirdahivatalj bizto
síték 200 frt; járandóság: 330 frt együttes évdíj, 40 frt irodai átalány, továbbá a távirda összes bevételéből 
10 %-nyi jutalék és minden, a hivatalon kívül kézbesített távirat után, 3 kr. kézbesítési illeték.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatóságboz intézendok.

1. B e r e g k ö v e s d e n  (Beteg vármegye), biztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Bereg- 
kövesdről a 17 kmt. távolságra eső Nagyberegre és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsikul- 
döncz-járatot a posta és távirdaigazgatóság által esetrői-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

2. G e s z t e l y b e n  (Zemplén vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

3. Me í z e n  z ó f e n  (Abauj-Torna vármegye), egyesített posta- és távirdahivatal, biztosíték 400 frt, 
járandóság : G90 frt együttes évdíj, 80 frt irodai, 54 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda összes bruttó 
bevételéből 10%-nyi jutalék és minden, a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték ; végre 
utólagosan meghatározandó szállítási átalány, metyért a kinevezendő postamester köteles lesz Metzenzéfről a 
15 kim. távolságra eső Szepsibe és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsikiildöncz-járatot, a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetrői-esetre megállapítandó menetrend szerint saját kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

4. N a g y - B e  r e g e n  (Bereg vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdij, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nagyberegről 
a 8  kim. távolságra eső Beregszászra és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsikiildöncz-járatot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetrői-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhiyatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

5. N a g y - P o l e n á n  (Zemplén vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai átalány és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Nagy-Polenáról a 1 0  kim. távolságra eső Sztakcsinba és vissza, naponta egyszer közlekedő gyalogkül- 
döncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetrői-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, mily évi á ta 
lányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m h é t alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatóságboz intézendók.

S z a b o l c s o n  (Szabolcsvármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 forint évdíj és 40 forint 
irodai átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatóságboz intézendők.

1 . H i m e s h á z á n  (Baranya vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan megszabandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Himesházáról 
a 17 kilométer távolságra eső Mohácsra és vissza, naponként egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetrői-esetre megállapítandó menetrend szerint saját kocsijával 
fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányért fogják ezen szállítást teljesíteni.

2. Ne del i  ezen (Zala vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdij és 40 frt irodai átalány.
3. S o m o g y  v á r ó t t  (Somogy vármegye), biztosíték 1 0 0  frt, járaudóság : 300 frt évdij, 40 frt irodai, 

30 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Somogyvárról Osztopánon át a 1 2  kilométer távolságra eső Somogy-Jádra és vissza, naponta egyszer
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k ö z le k e d ő  e g y  f o g a tú  k o c s ik ü ld ö n c z - j á r a t o t ,  a  p o s ta -  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g  á l t a l  e s e t r ő l - e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  

p i e n e t r e n d  s z e r in t  s a já t  k o c s i já v a l  f e n t a r t a n i .  .

F o ly a m o d ó k  f e lh i v a tn a k ,  h o g y  p á l y á z a t i  k é r v é n y ü k b e n  t e g y e n e k  a j á n l a to t  a r r a  n é z v e ,  h o g y  m ily  é v i 

á t a l á n y ö s s z e g é r t  f o g já k  e z e n  s z á l l í t á s t  te l je s í te n i .

4 .  S z á s z v á r  o t t  ( B a r a n y a  v á r m e g y e ) ,  b iz to s í t é k  1 0 0  f r t ,  j á r a n d ó s á g :  2 0 0  f r t  é v d í j ,  4 0  f r t  

i r o d a i ,  2 6  f r t  k é z b e s í té s i  é s  u tó l a g o s a n  m e g h a tá r o z a n d ó  s z á l l í t á s i  á t a l á n y ,  m e ly é r t  a  k in e v e z e n d ő  p o s t a m e s t e r  

k ö t e l e s  le s z  a  h iv a ta l  é s  p á l y a u d v a r  k ö z t  (3  k i lo m .)  n a p o n k é n t  k é t s z e r i  e g y f o g a tú  k o c s ik ü ld ö u c z - j á r a t o t  a  

p o s t a  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  á l t a l  e s e t r ő l - e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  m e n e t r e n d  s z e r in t  f e n t a r t a n i ,  m ié r t  is  f o l y a 

m o d ó k .  p á l y á z a t i  k é r v é n y ü k  b e n  n y i l a tk o z z a n a k ,  h o g y  m ily  é v i á t a l á n y é r t  h a j l a n d ó k  e s z á l l í t á s t  te l j e s í t e n i ,  s 

h o g y  a  j á r a t o k  s z a p o r í tá s a  v a g y  c s ö k k e n é s e  e s e té n  m ily  d i j f e le m e lé s t  k í v á n n a k ,  i l l e tv e  m ily  d íj le v o n á s t  e n g e d n e k .

: K é r v é n y e k  h á r o m  h é t  a l a t t  a  p é c s i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  iu té z e n d ő k .

V é p e n  ( V a s v á r m e g y e ) ,  b iz to s í t é k  1 0 0  f r t ,  j á r a n d ó s á g :  1 5 0  f r t  é v d í j ,  4 0  f r t  i r o d a i  é s  u t ó l a 

g o s a n  m e g h a tá r o z a n d ó  s z á l l í tá s i  á t a l á n y ,  m e ly é r t  a  k in e v e z e n d ő  p o s t a m e s t e r  k ö te le s  le s z  a  v é p i  p o s t a h i v a 

t a l t ó l  a z  o t t a n i  p á ly a u d v a r h o z  (1 k i lo m .)  é s  v is s z a ,  n a p o n k é n t  k é t s z e r i  g y a l o g k ü ld ö n c z - p o s t a j á r a to t  a z  ig a z  

g a t ó s á g  á l t a l  e s e t r ő l - e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  m e n e t r e n d  s z e r in t  f e n t a r t a n i ,  a  m ié r t  is f o ly a m o d ó k  p á l y á z a t i  

k é r v é n y ü k b e n  n y i l a tk o z z a n a k ,  h o g y  m ily  é v i  á t a l á n y é r t  h a j l a n d ó k  e z e n  s z á l l í t á s t  t e l j e s í te n i ,  v a l a m in t  a r r a  

n é z v e  is , h o g y  a  j á r a t o k  s z a p o r í t á s a  v a g y  k e v e s b í t é s e  e s e té n  a z  e g y e s  j á r a t o k  u t á n  m ily  d i j f e le m e lé s t  k í v á n 

n a k ,  i l l e tő l e g  m ily  d ij l e v o n á s t  e n g e d n e k .

K é r v é n y e k  h á r o m  h é t  a l a t t  a  s o p r o n i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  iu té z e n d ő k .

K  a  t a  1 i n  f  a  1 v á  n ( T o r o n tá lv á r m e g y e ) ,  b iz to s í té k  1 0 0  f r t ,  j á r a n d ó s á g  : 1 5 0  f r t  é v d í j ,  4 0  f r t  i r o d a i  

é s  u tó la g o s a n  m e g h a tá r o z a n d ó  s z á l l í tá s i  á t a l á n y ,  m e ly é r t  a  k in e v e z e n d ő  p o s ta m e s te r  k ö te le s  le s z , K a ta l in f a lv á -  

r ó l  3  k im . t á v o l s á g r a  e ső  B é g a - S z t - G y ö r g y r e  é s  v is s z a  n a p o n k é n t  e g y s z e r  k ö z l e k e d ő  g y a l o g k i i l d ö n c z - j á r a to t  a  

p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  á l t a l  e s e t r ő l - e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  m e n e t r e n d  s z e r in t  f e n ta r t a n i .

F o ly a m o d ó k  f e lh i v a tn a k ,  h o g y  p á l y á z a t i  k é r v é n y ü k b e n  t e g y e n e k  a j á n l a t o t  a r r a  n é z v e ,  h o g y  m ily  é v i 

á t a l á n y é r t  f o g j á k  e z e n  s z á l l í t á s t  te l j e s í t e n i .

K é r v é n y e k  h á r o m  h é t  a l a t t a  t e m e s v á r i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  iu té z e n d ő k .
WJ310S ’»ú* f - - ' l : V;:: (iOilSVO V ' - ■

4 f l ig o ! i^ y  V ■ * . I ' ’ ■ ‘

p  i g a  r  o v  i n á b  a n  ( Z á g r á b  v á r  m e g y e ) ,  b iz to s í t é k  1 0 0  f r t ,  j á r a n d ó s á g  : 1 5 0  f r t  é v d í j ,  4 0  f r t  i r o d á i  é s  

u tó l a g o s a n  m e g h a tá r o z a n d ó  s z á l l í t á s i  á t a l á n y ,  m e ly é r t  a  k in e v e z e n d ő  p o s ta m e s te r  k ö te le s  le s z  P i s a r o v in á b ó l  a  

1 5  k im . t á v o l s á g r a  eső Z d e n é in á r a  é s  v is s z a  n a p o n t a  e g y s z e r  k ö z l e k e d ő  e g y f o g a tú  k o c s ik t i l d ö n c z j á r a to t  a  p o s ta -  

é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g 'á l t a l  e s e t r ő l - e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  m e n e t r e n d  s z e r in t  f e n ta r t a n i .

F o ly a m o d ó k  f e lh i v a tn a k ,  h o g y  p á l y á z a t i  k é r v é n y ü k b e n  t e g y e n e k  a j á n l a t o t  a r r a  n é z v e ,  h o g y  m ily  é v i  

á t a l á n y ö s s z e g é r t  f o g já k  e z e n  s z á l l í t á s t  t e l j e s í te n i .

' 'K é r v é n y e k  h á r o m  h é t  a l a t t  a  z á g r á b i  p o s t a - é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  in té z e n d ő ! ; .

F i g y e l m e z t e t é s .

A s é r ü l t  á l la p o tb a n  b e é r k e z ő  k o c s ip o s ta i  c s o m a g o k  v i s s z je le n t é s e  t á r g y á b a n ,  a  m ú l t  é v i  d e e z e m b e r  

2 2 - é n  ’5 2 9 3 6 .  sz . a , k ia d o t t  r e n d e l e t  (P .  é s  T . R . T . 1 8 8 7 . év f . 9 8 . o ld .)  4 - ik  k e z d é s é b e n  e m l í t e t t  5 0 .  s z á m ú  

n y o m ta tv á n y b ó l  5 — 5 iv  m in d e n  k i r .  p o s t a h iv a t a ln a k  a  j e l e n  s z á m h o z  m e l lé k e lv e  m e g k ü ld e t ik .

 ̂ H e l y r e i g a z í t á s .  ,
A f. é. P .  T . R . T . 4 .  sz . ü ^ o í d a l  a  S e  l a  u g o r ,  S u n g i é ,  I J j o n g - r a  sz ó ló  d í j t á b l á n á l  a  2 - ik  

igüváf f e jé b e n ;  v ia  F a s ^ M a d ra s  h e l y e t t  v ia  F a o - M a d r a s  és  a  v ia  D jo u l f a  v a g y  M á lta  r o v a tb a n  P e n k a l l a u  K e m -  

p a S 'u t á n  8 f r t  8 3  k r .  h e l y e t t  3  f r t  8 3  k r .  Í r a n d ó .  '

r O h U ’k l  •' f : . ' í : - v v < > 7 . 7  ■ • . '  - v  ”  : • ’ r - ■ » ' *  :  , ; ' * >f '
í g ‘> r. , í; t*. ! ■ i >•'. '■ . :■■■' 1 ... ... ■ • 1 ■■ ■ ■ ' ■ .> ■ •

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIRÁLYI

KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 7 . szám. 1888. február 85.

rr a . r  t
Az egyesített posta- és távirdahivatalok főnökeinek 

felelőssége mind a két szolgálati ág szakszerit ellátásáért.
Utasítás a nyomtatvány-megrendelések czímzése tár

gyában.
„Tomik“ czímíí hírlap kitiltása.
Herczegovinában „Gacko melletti Fojnica“ helységben 

uj katonai postahivatal felállítása.

Az egyesített posta- és távirdahivatalok fő
nökeinek felelőssége mind a két szolgálati ág 

szakszerű ellátásáért
7554.

1887. évi junius hó 18-án 1699. eln. szám alatt 
kelt rendeletemben, tekintettel a posta és távirda 
egyesítésének átmeneti nehézségeire, azon ideiglenes 
intézkedést rendeltein el, hogy egyesített hivataloknál 
addig, mig a főnök mind a két szakban a teljes 
jártasságot megszerezte s a hiányzó egyik vizsgát 
letette, a főnökkel egyetemben a másik szak rang
idősebb tisztviselője felelős ezen szolgálati ág szak
szerű ellátásáért.

De már ezen rendeletemben és azóta ismételten 
figyelmeztettem a hivatalvezetőket, hogy a mindkét 
szakban való kellő jártasságot mielőbb szerezzék meg.

Minthogy pedig az átmeneti időszak nehézségei 
által követelt és fennebb említett kivételes intézkedé
sek indokait most már megszűntéknek kell tekintenem 
és a szolgálat érdekében a hivatalt vezető főnök fele
lősségét teljes érvényre kell emelnem, rendelem a 
mi üt következik :

1. Oly egyesített hivatalnál, hol a hivatalt ve
zető főnök mindkéjt szolgálati ágból a szakszerű vizs
gát letette, a hivatal vezetéséért és szakszerű ellá
tásáért első sorban ő felelős.

2. Azon hivatalt vezető főnököket pedig,’ a kik 
mindez ideig egyik, vagy másik szakból a vizsgát 
nem tették le, szigorúan kötelezem, hogy ezen ren- 
deletem keltétől számított három hó alatt a vizsgá
latot okvetlenül tegyék le s a mennyiben képesített
nek ítéltetnének, az 1 . pontban részletezett felelőssé
gük a vizsgálat napjával életbe lép.

Kijelenteni ez alkalommal, hogy azon főnököket, 
kik a fenti határidő alatt a vizsgálatot sikeresen le

A L Ó  > 1 :
Változások <*i „Távirási szabályok és díj táblák‘-bán.
A nemzetk.táviró-vonalokon elhárított és meglevő zavarok.
Helynév-változások.
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

nem tennék, hivatalvezetői állásuktól el fogom moz
dítani.

3. Ismételve figyelmeztetem továbbá az összes 
közegeket, hogy miután az egyesített hivatalok sze
mélyzete egy egységes egészet képez, a személyzet 
egymást mindkét szolgálati ágban kölcsönösen kise
gíteni és különösen csekélyebb forgalmú hivataloknál 
mindkét szakmát ellátni köteles.

Midőn tehát az illető tisztviselő tevékenységét a 
távi ró gép nem igényelné,- tartozik oly postai mun
kákat végezni, melyeket a hivatal vezetője reá ruház ; 
viszont a postai teendőkkel épen el nem foglalt kö
zeg, tartozik távírdái hívásra jelentkezni.

Ott pedig, a hol ezt a postaforgalom kívánná, kö
telesek azok, kik különben rend szerint a távírdát 
látják el, a hivatalos órák előtt is a hivatalban meg
jelenni, illetőleg a hivatalos órákon túl is ott maradni 
és a postai teendőkben segédkezni.

Felhívom végül az igazgatóságokat, hogy folyó 
évi május hó végéig terjeszszék fel hozzám azon hi
vatali főnökök névjegyzékét, kik az ezen rendeletem
ben megállapított határidő alatt nem szerezték meg 
a kellő jártasságot mindkét szolgálati ágban s a 
hiányzó vizsgát nem tették le.

Budapest, 1888. február 19. Baross, s. k.

Utasítás a nyomtatvány megrendelések czim- 
zése tárgyában.

1939.
A központi posta- és távirdagazdászati hivatal 

nyomtatvány raktára addig, mig az egész hivatal egy 
épületben lesz elhelyezhető, a nyomtatványokat a köz
ponti posta- és távirdapalota helyiségeiben önállóan 
kezeli. Miről a posta- és távirdaigazgatóságok, vala
mint az összes hivatalok azon figyelmeztetéssel érte-



síttetnek, hogy nyomtatvány-megrendeléseiket a múlt 
évi november hó 17-én 40,101. sz. alatt kiadott sza
bályrendelet (1887. évi P. és T. 11. T. 11. sz.) 4-ik 
pontjának ötödik bekezdése értelmében „nyomtatvány
megrendelés“ jelzéssel és „a magyar kir. központi 
posta- és távirdagazdászati hivatal nyomtatvány-rak
tárának“ czímmel ellátva küldjék be.

A budapesti főpostahivatal a fentírt jelzés ésczím alatt 
beérkező leveleket és nyomtatvány-csomagokat közvet
lenül nevezett nyomtatvány-raktárnak fogja kézbesíteni.

Postautalványok, pénzes levelek és értéknyilvá
nítással ellátott küldemények azonban mindig a „köz
ponti posta- és távirdagazdászati hivatal“-hoz czimzen- 
dők és annak is kézbesítendők.

Budapest, 1888. január 29.

„Tom ik“ czímü hírlap kitiltása.
474/eln.

Az 1885. évi augusztus hó 16-án kelt 30,654. 
sz. rendelet (P. R. T. 1885. 198. 1.) kapcsán értesí
tem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy az Uzi- 
ceben (Szerbia) megjelenő „Tom ik“ czímű hírlap az 
e rendelettel kitiltott „Zlatibor“ czímü lappal azonos.

A kir posta- és távirdahivatalok tehát az uj czím 
alatt megjelenő hirlap példányait is foglalják le és 
terjeszszék fel előttes igazgatóságukhoz.

Budapest, 1888. február 16.

Herczegovinában „Gacko melletti Fojnica“ hely
ségben uj katonai postahivatal felállítása.

538.
A cs. és kir. közös hadministerium közlése sze

rint f. évi január hó 1 -én Herczegovinában a neve- 
siujei kerülethez tartozó és a nevesinje-avtovaci posta
vonalon fekvő „Gaéko melletti Fojniéa“ helységben, 
az ott már felállított távírdával egyesített katonai 
postahivatal lép életbe, mely 1 . számot visel és ugyan
azon teendőkkel lesz megbízva, mint a megszállott 
tartományokban működő többi postahivatal.

A kir. postahivatalok egészítsék ki e szerint a 
„Postai Tarifák“ 99-ik és az 1882. évi P. R. T. 124-ik 
lapján foglalt jegyzéket.

Budapest, 1888. január 12.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáb
lákéban.

5759.
1. A 35 — 37. lapokon bevezetendő :

B á l d ........................... 1 0 kr
Kissármás . . . . 30 r
Mezőméhes . . . . 30 n
Nagyczég . . . 1 . 80 r

Budatelke i . 35 n

2. A 75. lapon :
A rendeltetés helyéig számítandó díjak via Em

den, Valentia, Havre vagy Brest és via Galveston 
rovatban Ecuador után 5 frt 9 kr. helyett 4 frt 
84 kr. írandó.

Budapest, 1888. február 21.

A nemzetközi távíró-vonalokon
a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

A  szárazföldi 
összeköttetés via 1887. decz. 31. 1888. jan. 6.

Konstantiná- Szerbia 31. 11 11 7.
10.polyly.-il 31. 11 fi

Szárazföldi vonalok Moul- 1888. jan. 4. 11 11 11.
mein-Bangkok k özt........ 11 * 23. „ r 24.

Ceara—Maranham . .. n n 3. 11 11 18.
2. Jamaika—Colon.......... 1887. nov. 5. ii r 31.
'S St.-Vincent -  Santj ago. 1888. jan. 12. „ febr. 4.

Bahia—Rio Janeiro .. . V) 11 2. 11 v 2.

b) el nem  hár í t o t t  és ú j o n n a n  beá l l ot t  z a va r ok :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

Kabel Brest—St.-Pierre (Anglo-American) 
Szárazföldi vonalok Bangkok—Saigon közt

1887. okt. 4.
1888. jan. 20.

I. Helynév-változások.
5011.

Több vasvármegyei községnek és pusztának a 
m. kir. beliigyminister által engedélyezett névváltoz
tatása alkalmából a kir. postahivatalok a „Postai 
Helységnévtárt“ következőkép helyesbítsék :

J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek vagy pusztának

Adriáncz község......... Andorháza
Alsó-Szlavecsa község. Alsó-Csalogány
Andreicz „ Andorhegy
Borecsa „ Borháza
Brezócz ,. Vas-Nyires
Csernelócz „ Kis-Szombat
Dankócz „ Órfalu
Dolina „ Völgy es
Domaincz „ Dombalja
Falkócz „ Úr do mb
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J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek vagy pusztának

Felső-Csernecz község. Király szék
Felső Petrócz 11 Péterhegy
FelsŐ-Szlavecsa 11 Felső-Csalogány
Fitxlincz 11 Máriahavas
Gederócz 11 Kőhida
Gerencserócz 11 Gerőliáz
Gnitzenhof 11 Gedőudvar
Goricza 11 Halniosfő
Görlincz 11 Gőrbegy
Gradistya 11 Várhely
Gyanavla 11 Gyanafa
lvanócz 11 Szent-Benedek
Jánosócz 11 Jánosfa
Kanesócz 11 Benedek
Kernecz 11 Kislak
Két Dolics 11 Völgy köz
Korosecz 11 Károlyfa
Kovasócz 11 Vend-Kovácsi
Kraj na 11 Végbely
Krasicz Király fa
Kruplivnik 11 Vas-Korpád
Kupsincz 11 Halmos
Kustanócz 11 Gesztenyés
Ktlkecs 11 Kökényes
Luczova 11 Lakháza
Lukasócz 11 Lukácsfa
Macskócz 11 Mátyásdomb
Markusócz 11 Márkusbáza
Mladetincz 1i Málnás
Motovilecz Mottolyád
Mura-Csernecz » • Mura Csermely
Nemsócz 11 Nemesd
Neradnóez 11 Nádorfa
Norsincz 11 Tölgyes
Nuszkova 11 Dióslak
0  Beznócz 11 Buzahely
Pánanócz r> Uriszék
Pecsarócz 11 Szent-Sebestyén
Pecsnarócz-Ottócz r Ottóháza
Pertócsa 11 Perestó
Peszkócz 11 Pető fa
Petáncz 11 Szécbényikut
Poláncz puszta . Széchényifalva
Polona község. Vas Polony
Pordasincz 11 Kisfalu
Poznanócz 11 Pálkegy
Predanócz 11 * llónafő
Púzsócz 11 Pálmafa
Rádócz Kadófalva

J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek vagy pusztának

Kákicsán község. Batthyány falva
Rátkócz ,. Rátk alak
Roprecsa ., Rétállás
Salamoncz Salamon
Stilliucz ,. Sándorvölgy
Szembiborcz ,. Szent-Bibor
Szerdicza Seregbáza
Szinnersdorf „ Határfalva
Szkakócz ,. Széchényifalva
Szodesincz Birószék
Szottina ,, Hegy szoros
Sztanyócz „ Szabadbegy
Sztrukócz Sűrűház
Szvetahócz ,, Mura szentes
Tessanócz ,, Mezővár
Tissina „ , . Csendlak
Tivadarcz „ Tiborfa
Topolocz „ Jegenyés
Tropócz „ Muraftizes
Uj-Beznócz „ Borostyán
Vancsavecz „ Ivánfalva
Vanecsa „ Vasiak
Vecseszlavecz „ Vas-Vecsés
Vesczicza „ Falud
Vidoncz „ Vidorlak
Zenkócz „ Zoltánháza

II. Tübb postahivatal névváltozása.
alábbiakban felsorolt vasvármegyei posta-

| hivatalok elnevezése az illető községek neveinek meg-
változtatására a m. kir. beltigyministerium által adott
engedély alapján következőképen lett megváltoztatva :

A postahivatal eddigi A postahivatal megvál-
neve tozott neve

Bodoncz . ............. Bodóhegy
Frankócz . u s . ............. Ferenczfalva
Martyáncz ............. Mártonhely
Puczincz. . ^ ............... Battyánd
Rogasócz . ............. Szarvasiak

A kir. postahivatalok e szerint igazítsák ki a
távolságmutatót és postai helységnévtárt s hivatalos
közleményeikben ezentúl az új elnevezéseket hasz-
n áliák.
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Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Ország, megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Elefánt (Alsó-) község Nyitni Felső-Elefánt Szomorfalva
Fugád Alsó-Fehér Magyar-Lapád Nagy-Enyed
Getfalu puszta Nyitra Ghymes Pográny
Háporton község Alsó-Feli ér Magyar Lapád Nagy-Enyed
Herepe (Magyar-) V) '1 Maros-Szt.-Benedek Magyar-Forró
Hosszúfalu ?? Pozsony Ompitál Cseszte

S z e m é l y z e t i e k .
0  császári és apostoli királyi Felsége, folyó évi február hó 8 -án kelt legfelsőbb elhatározásával, 

N á d o r  Y i n c z e  posta- és táviráaigazgatónak, hasznos és buzgó szolgálata elismeréséül, az osztálytanácsosi 
czimet és jelleget díjmentesen adományozni méltóztatott.

A közmunka- és közlekedésügyi ni. kir. minister Varjú Elek posta- és távirdatisztet, posta- és táv- 
irdapénztári ellenőrré; Csernák Sándor II. oszt. posta- és távirdaszámtisztet I. oszt. posta- és távirdaszám- 
tisztté és Csöregh Gyula posta- és távirdatisztet II. oszt. posta- és távirdaszámtisztté nevezte ki.

P á l y á z a t o k .
H i v a t a l v e z e t ő i  állásra a Z i m o n y-p á l y a u d v a r i postahivatalnál:
Pályázhatnak mindkét szakból képesített posta- és távirdatisztek.
Kérvények folyó évi márczius 10-ig a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóságboz intézendők.

367/eln.
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministeri posta- és távirdaszámvevőségnél betöltendő s z á m-  

t i s z t i  állásra pályázat nyittatik.
Ezen állással évi 700 frt fizetés és Budapesten 200 frt, vidéken pedig, — valamelyik posta- és 

távirdaigazgatóságboz való kirendelés esetére — 150 frtnyi lakpénz jár.
Pályázók életkorukat, kifogástalan előéletüket, az 1883. évi I. t.-cz. 17-ik §-a alapján megkivánt 

minősítettségüket, esetleges előbbi szolgálatukat, egészséges voltukat és végül katonakötelezettségi viszo
nyukat okmányilag tartoznak igazolni.

Azon egyének, a kik a fennebb jelzett képesítettségen felül a posta- és távirdatiszti vizsgát is 
letették, különben egyenlő körülmények között előnynyel fognak bírni.

Az okmányokkal kellően felszerelt pályázati kérvények, és pedig a hivatalban lévők által felettes 
hatóságuk utján, folyó évi márczius 15-éig a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerium elnöki osztá
lyához (Akadémia-utcza 12. szám) küldendők. Később érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

F i g y e l m e z t e t é s .
A n e m k i n c s t á r i  h i v a t a l o k  az egyesített rovatrendszernek megfelelő, új „Kezelési Kimutatás“ 

(17a sz. nyomt.) 10— 10 ívét a jelen számhoz mellékelve a végett veendik, hogy a folyó február havi 
számadáshoz már ezen nyomtatványt használják.

HSRNYÁNS2KY VIKT#R KÖNYVNY9 MSÁJA.
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A MAGYAR

posta és távírda
KIRÁLYI

RENDELETBE TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

l'
A-.

I

Budapest. 8. szám. 1888. február 8Q.

T  A  B  T  A  L  O  M  :
A postamesteri álláshoz kötött minősiiltség szabályozása 

és a tiszti szerződés szövegének módosítása.
Értéknyilvánítással ellátott levelek váltása Salvadorral.
A III. számú átszámítási táblázat kiigazítása.
II. osztályú kincstári posta- és távirdahivatal.
Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában._____

A postamesteri álláshoz kötött minősiiltség 
szabályozása és a tiszti szerződés szövegének 

módosítása.
2365.

A posta- és távirdahivataloknál, a mennyiben 
ezt forgalmuk, közvetítő szolgálatuk és a közigazgatási 
tekintetek megengednék, a postamesteri kezelésnek 
az eddiginél nagyobb mérvben leendő alkalmazását 
határoztam el. Hogy azonban ebből a szolgálatra 
hátrány ne háramoljék s a mellett úgy a közönség, 
mint a kincstár érdekei is megóvassanak, a posta- 
mesteri állásért pályázóktól jövőben bizonyos értelmi 
és anyagi minőstiltséget kell megkívánnom.

Az értelmi minőstiltséget tekintve, ezentúl posta
mesterekké rendszerint csak oly egyének (férfiak vagy 
nők) fognak kineveztetni, kik az eddig is kívánt 
általános kellékek (úgymint honpolgárság, férfiaknál 
legalább 2 0 , nőknél legalább 18 éves életkor, fedd
hetetlen magaviselet) mellett a szükséges szakkép
zettséget, vagy ennek hiányában, legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését 
igazolandják. Éhez képest a posta- és távirdaigazga- 
tóságok a kezelés megtanulására szóló engedélyt, ha 
ez postamesteri állás elnyerhetése czéljából kéretik, 
jövőre saját hatáskörükben csak oly folyamodóknak 
adhatják meg, kik különben is alkalmas voltuk mellett, 
a jelzett iskolai képzettséggel bírnak.

Hasonló képzettség igazolása a kiadójelöltként 
való felvételért folyamodóktól is megkívánandó.

Utasítom az igazgatóságokat, hogy ■egyáltalában 
csakis a folyamodók által sajátkezlileg irt és kereszt- 
levéllel, iskolai, erkölcsi stb. bizonyítványokkal felsze
relt kérvényeket vegyék érdemleges tárgyalás alá.

Az anyagi minősültséget illetőleg kívánatos, hogy 
a postamester a rendes és megállapított készpénz-

változások az osztrák távírdák álladékában. 
Forgalomköri változások.
Hely név változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Könyv hirdetmény

biztosítékon felül a körülményekhez képest még más 
biztosítékot is nyújtson.

Ennélfogva a postamesteri állások betöltésénél 
előnyben részesülnek azok, kik vagyonnal birnak, 
vagy a kik helyett mások a kincstár nagyobb biz
tosítására a velők kötendő tiszti szerződésben szám
szerűit kiteendő összeg erejéig ingatlan vagyont lehe
tőleg első helyen való bekebelezése mellettjelzálogilag, 
vagy bizonyos tőkét akár óvadékképes értékpapírokban, 
akár gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzben lekötnek.

A fentebbi határozatokat az ez idő szerint már 
szolgálatban álló postamesterekre és kiadókra nem 
kívánom alkalmazni. A jövőre nézve azonban a fen
tebbi határozatoktól való eltérésnek csak rendkívüli 
esetekben lesz helye.

A posta- és távirda egyesítése folytán a posta
mesterek szolgálati és javadalmazási viszonyaiban 
beállott változásokhoz képest és a fentirt határozatok 
tekintetbe vételével, úgy a postamesteri állásokra szóló 
pályázati hirdetmény, mint a kinevezett postameste
rekkel kötendő tiszti szerződés újból szövegeztetvén, 
azok mintái használat végett A), B,) és B2) alatt 
közzétételiek.

A kincstárilag kezelt postahivatalok székhelyén 
szervezett postaszállító állásokat rendszerint ajánlati 
tárgyalás utján fogom betöltetni s az ily állásokra 
pályázóktól a fentebb előirt értelmi minősiiltség nem 
kívántatik, mindamellett a pályázók közül annak fog 
előny adatni, ki egyébként egyenlő feltételek mellett 
a rendes készpénzbiztosítékon felül az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére a kincstárnak nagyobb 
anyagi garantiát képes nyújtani.

A postaszállítói állásokra kiírandó pályázathoz 
és a postaszállítókkal kötendő szolgálati szerződéshez 
a kiadott Írott minta a szolgálmányok különféleségéhez 
képest módosítva használandó.
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Jelen rendeletem folvó évi rnárezius l én lép 
életbe, mely naptól kezdve az új pályázati minták, 
illetve az ezek alapján beérkezett pályázatokra nézve 
az új szerződési minták használandók.

Budapest, 1888. február 19. B a r o s s ,  s. k.

A .) M i n t a .

Pályázat.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:
.......................................................... vármegye (posta- és
távirdahivatal) * a kinevezendő postamester által le
teendő készpénzbiztosíték f r t ; járandóság :

frt évdíj, frt irodai, frt
kézbesítési (átalány, a távirda bruttó - bevételéből 
10%-nyi jutalék) * és utólagosan meghatározandó 
szállítási (és esetleg kocsifentartási) ** átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz ról
a km. távolságra eső ra és vissza
naponta szer közlekedő fogatú já 
ratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre 
megállapítandó menetrend szerint szab vány szerű saját 
kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kér
vényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni, 
(valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása 
vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily 
díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást en
gednek.) ***

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort 
(férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek s a szükséges szakképzettséggel 
már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egvrangu más iskola sikeres bevégzését 
kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyon
nal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön be
kebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál 
a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolják.

Jegyzet. A zárjel közé * alatt foglalt szöveg csak az 
e g y e s í t e t t ,  a ** alatt levő tétel a tárkocsi és kariolposta- 
járátokkal, a *** alatt foglalt szöveg pedig az ugyanegy helyre 
naponta két vagy többszöri járattal biró hivataloknál ürese
désbe jött postamesteri állásokra vonatkozó pályázathirdet
ménybe veendő fel.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően 
felszerelt kérvények három hét alatt a
m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

B/l. A lin ta .

Tiszti szerződés.
(E g y e s í te t t  h iv a ta lo k  szám ára .)

(b é ly e g e k h e ly e )

(átírva) m e ly  eg y r é s z t  a i p o s ta -  és tá v i r d a ig a z g a tó sá g .

részt N. ..................N ........... a közmunka- é
lekedésügyi m. kir. minister ur által, 18 évi

hó n .... szám alatt
kelt rendeletben adott engedély alapján, a nevezett
igazgatóság 18.......  évi ..............................  hó n

sz. alatt kelt rendeletével kinevezett posta
mester közt a i posta- és távirda
hivatal kezelése iránt alólirt napon köttetett.

I. §. A szerződő postamester kötelezi magát a 
i posta- és távirdahivatalnál a szol

gálatot 18 évi hó n át
venni.

2. §. A postamester köteles a posta- és távirda- 
szolgálatot az illető hivatali utasítások értelmében és 
a jelenleg fennálló, vagy ezentúl kiadandó egyéb sza
bályok és rendeletek szerint híven és pontosan ellátni, 
úgyszintén az esetben, ha az általa kezelendő hivatal 
a posta-takarékpénztári közvetítő teendőkkel meg van, 
vagy meg lesz bízva, ezen szolgálatot az 1885. IX. 
t.-cz. és az ennek alapján kibocsátott ministeri ren
deletek, nemkülönben a posta-takarékpénztártól saját 
közlönye, vagy külön rendeletéi utján nyert utasítá
sok értelmében lelkiismeretesen teljesíteni és azon 
lenni, hogy a posta-takarékpénztári intézmény a közön
séggel minél inkább megkedveltessék.

Különösen kötelezi magát, hogy :
a) az összes kezelési teendőkre nézve a hivata

los titkot, rögtöni elbocsátás terhe alatt, szigorúan 
megőrzi;

ó) a posta- és távirda- s esetleg a posta-taka
rékpénztári szolgálat irodájául alkalmas helyiséget 
saját lakásából átenged, az irodának egy részét a 
közönségnek a tulajdonképeni hivatali helyiségtől való 
elválasztása végett farácscsal elkülöníti, s a feladási 
helynek oly berendezéséről gondoskodik, hogy a felek 
távirataikat, utalványaikat, illetve posta-takarékpénz
tári belépti nyilatkozataikat, felmondásaikat stb. ott 
megirhassák, s úgy ezekkel, mint más szolgálati ügy
ben megfordulókkal szemben a távirati titok biztosan 
megóvathassék;

c) az irodát saját költségén czélszerűen beren
dezi, az előirt jelvényü és „Magyar királyi posta- és

. -A

1
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távirdahivatal“ köriratu czímtáblát, nemkülönben a 
postai és távirdai kezeléshez szükséges szerelvénye
ket — a nyomtatványokon és szükséges távirdai gé
peken. gépkészülékeken és telepeken kívül — sajátjából 
beszerzi, az épen jelzett és esetleg (a mennyiben t. i. 
a posta-takarékpénztári közvetítő szolgálattal meg van 
bízva, így értendő mindenütt, a hol az „esetleg“ vagy 
ezzel egyértelmű más szó előfordul) a „M kir. posta
takarékpénztári közvetítő hivatal“ köriratu czímtáblát 
a ház kapujára, vagy más a közönség előtt feltűnő 
és az elolvasást lehetővé tevő helyen kifüggeszti, to
vábbá a bejárásnál, vagy más alkalmas, mindenki 
által könnyen megközelíthető helyen levélgyűjtő szek
rényt alkalmaz, a „Fosta és Távirda Rendeletek 'Pá
rá t“, esetleg a „Postatakarékpénztári Közlönyt“ és a 
hivatalos jegyzőkönyveket bekötteti, a hivatali helyi
ségek fűtéséről, világításáról és tisztántartásáról gon
doskodik ; a mennyiben pedig a hivatal már fennáll, 
köteles az újonnan kinevezett postamester elődjétől a 
kezeléshez tartozó szerelvényeket, továbbá, az előirt 
berendezési tárgyakat az igazgatóság által az elhasz
náltságra való tekintettel, megszabott áron átvenni és 
a megváltás árát a szabályrendeletileg megállapított 
módon lefizetni;

d) a jövedéki pénzeket, ideértve a posta-taka
rékpénztári betéteket is, az igazgatóság pénztárába 
szabályszerűen és pontosan beszolgáltatja, a szabály
szerűen elkészített számadásokat pedig a meghatáro
zott időben az igazgatósági számosztályhoz és a taka
rékforgalomról szóló napi számadásokat a m. kir. 
posta-takarékpénztárhoz felküldi ;

e) a távirdai vonalon észrevett bajokat, a meny
nyiben azoknak megszüntetése különös szakmunkát 
nem követel, akár a hivatalban, akár a helységben 
forduljanak azok elő, rögtön megszünteti, esetleg a 
bajokról azon hivatal vezetőjét, hol az illető vonal- 
szakasz őre állomásozik, azonnal értesíti;

f) végül a közönséggel előzékenyen és illedel
mesen bánik, a kért hivatalos felvilágosításokat kész
séggel megadja, előforduló panasz esetében az ügyet 
gyorsan és részrehajlás nélkül megvizsgálja, a körül
ményekhez képest intézkedik, vagy az ügyet az illető 
igazgatóságnak intézkedés végett följelenti, az esetre, 
ha a panaszló a panaszkönyvet kéri, azt a panasz 
bejegyzésére előadja és azután az igazgatóságnak 
azonnal beküldi.

3. §. A postamester összes ingó és ingatlan va
gyonával jótáll és kezeskedik a jövedéki és posta
takarékpénztári pénzekért, a postaküldeményekért és 
az állam tulajdonát képező, reá bízott tárgyakért. 
Felelős továbbá akár maga, akár közegei, megbízott
jai vagy helyettesei hibája miatt az államkincstárra 
háramló minden kárért.

A kezelésnél használt kimutatásokat (rovat-, táv
iratlapok, jegyzékek, óralevelek, hiánylati kimutatások 
stb.) teljes bizonyító erővel bíró okmányokul ismeri el.

Az igazgatóság által megindított vizsgálatokban 
az előbb említett kimutatások alapján közigazgatási 
utón megállapított kártérítési kötelezettség a szerződő 
postamesterre hárul, számára csak a kár közvetlen 
okozója elleni esetleges magán-visszkereseti jog ma
radván fönn.

4. §. A postamester minden személyi és fe
gyelmi ügyeire, valamint hivatalos működésére nézve 
a posta- és távirdaigazgatóság hatósága és közvetlen 
rendelkezése alatt áll, mig a posta-takarékpénztári 
közvetítő szolgálatra nézve közvetlenül a posta-taka
rékpénztárnak van alárendelve.

5. §. A postamester úgy a postai és távirdai, 
mint esetleg a posta-takarékpénztári kezelést szemé
lyesen látja el ; ha pedig ebben kivételes esetek u. m. 
betegség vagy más fontos körülmény által gátoltat- 
nék, magát saját felelősségére kellő szakismeretekkel 
biró hozzátartozói, vagy más képesített egyénnel he
lyettesítheti. Ha bármi ok miatt hosszabb ideig tartó, 
vagy állandó helyettesítése válnék szükségessé, tar
tozik a helyettes tarthatásáért az igazgatósághoz folya
modni, s attól az engedélyt előzetesen kikérni, mely 
esetben javaslatba hozhatja azon egyént, (esetleg ne
jét, vagy más a szabályszerű életkorral biró család
tagját) kire a helyettesítést bízni óhajtja.

A helyettesítés iránt azonban a postamester ja 
vaslatától esetleg eltérőleg is, mindig kizárólag az 
igazgatóság határoz, illetve rendelkezik.

(). §. A távírdának a postamester lakására tör
ténendő első áthelyezését és szolgálatra alkalmas be
rendezését a kincstár a maga költségén eszközli.

Ha idővel a postamester akár a hivatalnak 
más helyiségbe való átköltöztetését, akár a hivatali 
helyiségek berendezésének, vagy a táviró készülékek 
felállításának és összekapcsolásának megváltoztatását 
kívánná, az csupán az előttes igazgatóság engedélyé
vel ennek kiküldött megbízottja által, a postamester 
költségén eszközöltetik.

7. §. A postamester úgy a levelek és egyéb 
postai küldemények, illetőleg értesítvények, valamint 
a táviratok kézbesítését saját költségén felfogadott 
megbízható egyének által teljesítteti.

8. §. A postamester járandóságai :
a) azaz forint

évdíj ;
b) azaz forint

évi irodaátalány ;
c) azaz forint

évi átalány a levélpostai küldemények és táviratok 
díjtalan kézbesítéséért;
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cl) 10 százalék a távirda bruttó bevételéből;
! e) esetleg- a posta-takarékpénztári szolgálatért a 

m. kir. postatakarékpénztár és közvetítő hivatalainak 
teendőit és ügykörét szabályozó s 1885. november 
21-én 3980. eln. szám alatt kibocsátott ministeri rende 
letben biztosított vagy későbbi rendelet által megál
lapítandó pénzjutalék, melynek kiszámítását minden 
év leteltével a m. kir. posta-takarékpénztár eszközli.

Ha a i posta- és távirdahiva-
talnál teljes nappali avagy éjjel-nappali távirdaszol- 
g-álat válik szükségessé, azt a postamester okvetlenül 
teljesíteni és az e czélra szükséges képesített munka
erőről saját költségén gondoskodni köteles.

Teljes nappali szolgálat esetében, a rendes já 
randóságokon kívül, napi 50 krt, éjjel-nappali szol
gálat esetében pedig napi 1 irtot kap.

Ezen járandóságok — az é) alatti pénzjutalék 
kivételével — a szabályszerű számadás megtétele után 
utólagos havi részletekben fizettetnek ki, illetőleg a 
havi számadásokban kiadásba tétetnek.

9. §. a) {Tárkocsi-, kairól- vagy kocsi-küldöncz- 
sz állít ást teljesítő postamester számára).

A szerződő postamester kezelésére bízott hiva
talnál feladott s oda beérkező postaküldemények szál
lítása végett a i postahivatal i

vasútállomással napon ^ 
postahivatallal heten

........................................  ..................  közlekedő
járattal lévén összekötve, ezen járat fen- 

tartására a szerződő postamester köteles.
A postamester tartozik a postaküldeményeket az 

igazgatóság által időnként meghatározott órában és az 
előirt idő alatt ról ra és
vissza szállítani.

A szerződő postamester köteles a fentjelzett já 
rat hoz meglevő szabvány szerint készült drb 

kocsit az igazgatóság által meghatározott becs
áron megváltani és a szükséghez képest uj kocsikat 
az előirt szabványok szerint beszerezni, a kocsikat 
jó karban tartani, gondozni és szabály szerint világí
tani, továbbá azon esetre, ha ezen járművek valame
lyike javítás alá kerül, azt a küldemények megóvása 
czéljából vízmentes ponyvával ellátott és mindig tar
talékban levő megfelelő kocsival helyettesíteni; úgy
szintén a közt közlekedő kocsi-kül-
dönczjárathoz alkalmas kocsit használni, melynek 
vaslemezzel bélelt és pántolt ládával kell ellátva 
lenni.

Ezen ládának két zára legyen. Az egyik zár 
kulcsa a postakocsis őrizetében marad. A másik zár 

kulcscsal bírjon, melynek egyike a i,
másika pedig i postahivatalnál őrzendő.

Ha a kocsi-küldönczjárattal — az elóttes igazga- |

tóság engedélye alapján — utasok is szállíttatnak, a 
kocsinak erre is alkalmasnak kell lennie.

A szállítási teendők végzésére csak fedhetlen elő
életű, legalább 18 éves józan, megbízható, lehetőleg irni- 
olvasni tudó egyének alkalmazhatók és a szállítást sem 
alkalmi fuvarosokra, sem idegen emberekre bízni nem 
szabad.

A postamester személyesen és vagyonilag- fele
lős a szállítási teendők végzésére általa alkalmazott 
egyének hibái-, mulasztásaiért és hűtlenségéért és köte
les azon közegeit, kiknek eltávolítását az igazgatóság- 
bármi oknál fogva kívánná, a szolgálatból azonnal el
bocsátani.

Ha az említetteken kívül több szállítás is bízat
nék a postamesterre, erre nézve is a fennebbi hatá
rozatok kötelezők.

A szállítás teljesítéséért a postamester a kincs
tártól azaz forint évi szállítási és

azaz forint évi kocsiátalányt élvez.
Ha uj postahivatal, vag-y vasút megnyitása vagy 

egyéb járati szabályozás következtében a szállítási vi
szonyokban oly változás történnék, melynek folytán 
a szállítási átalány csökkentetnék, vagy a szállítás 
végkép megszűnvén, az átalány egészen elesnék, a 
felettes igazgatóság az ily változásról a postamestert 
a változás életbe lépte napját megelőző hatvan (60) 
nappal tudósítja. Ha ez a tudósítás az imént említett 
határidőben eszközöltetett, a postamesternek az átalány 
csökkentése, vagy elesése czimén semmiféle kártérí
tésre sincs igénye ; ellenben, ha a tudósítás nem 60 
nappal, hanem csak 30 nappal korábban adatott meg, 
akkor a postamestert egyedüli kárpótlás czimén a le
szállítás vagy megszűnés alá kerülő járandóságból a 
változás bekövetkezte napjától számítandó egy havi, 
ha pedig a tudósítás 30 napnál rövidebb idő alatt, 
vagy egyáltalán nem adatott meg, ez esetben a posta
mestert ugyancsak egyedüli kárpótlás czimén a leszól 
lítás vagy megszűnés alá kerülő járandóságból a vál 
tozás életbe lépte napjától számítandó 2 havi járan
dóság illeti meg.

A helyi és pályaudvari járatok számának csök
kentése folytán történt leszállítás esetében kárterítésnek 
helye nincs.

b) ( Gyalog-postaszállítást teljesítő postamesterek 
számára).

A postamester köteles a postaküldeményeket az 
igazgatóság által időnként meghatározott órában és az 
előirt idő alatt ról ra és vissza
szállítani és ezen szállítás eszközlésére lehetőleg Írni - 
olvasni tudó, józan, megbízható egyént, mint gyalog- 
küldönczöt alkalmazni.

A postaküldemények szállítás végett a küldöneznek 
az igazgatóság által meghatározott módon adandók át.
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A postamester személyesen es vagyonilag fele
lős küldönczének a postaszolgálatban elkövetett hibái-, 
mulasztásaiért és hűtlenségéért.

A szállítás teljesítéséért a postamester a kincstártól
azaz frt évi szállítási átalányt élvez.
Ha uj postahivatal, vagy vasút megnyitása, vagy 

egyéb járati szabályozás következtében a szállítási vi
szonyokban oly változás történnék, melynek folytán 
a szállítási átalány csökkentetnék, vagy a szállítás 
végkép megszűnvén, az átalány egészen elesnék, a 
felettes igazgatóság az ily változásról a postamestert 
a változás életbe lépte napját megelőző hatvan (60) 
nappal tudósítja. Ha ez a tudósítás az imént említett, 
határidőben eszközöltetett, a postamesternek az átalány 
csökkentése vagy elesése czimén semmiféle kártérí
tésre sincs igénye ; ellenben, ha a tudósítás nem 60 
nappal, hanem csak 30 nappal korábban adatott meg. 
akkor a postamester egyedüli kárpótlás czimén a le
szállítás, vagy megszűnés alá kerülő járandóságból a 
változás bekövetkezte napjától számítandó egy havi, 
ha pedig a tudósítás 30 napnál rövidebb idő alatt, 
vagy egyáltalán nem adatott meg, ez esetben a posta
mestert ugyancsak egyedüli kárpótlás czimén a le
szállítás, vagy megszűnés alá kerülő járandóságból a 
változás életbe lépte napjától számítandó két havi 
járandóság illeti meg.

A helyi és pályaudvari járatok .számának csök
kentése folytán történt leszállítás esetében kártérítés
nek helye nincs.
c) (Szállítási szolgálat nélküli postamesterek számára.)

A szerződő postamester kezelésére bízott posta- 
hivatalnál feladott és oda beérkező postaküldemények 
szállítása a és a közt
közlekedő járatok utján történik. A
postamester köteles az elindítandó küldeményeket sza- 
bályszeriileg csomagolva, a járatrend szerint megha
tározott órában készen tartani és az ott átvonuló pos
tát szállító közeg-, illetve küldöneznek a fennálló uta
sítások által előirt módon és kellő óvatosság mellett 
átadni és viszont az ez által hozott és ezen postahiva
talhoz intézett küldeményeket átvenni.

10. §. Ha idő folytán a posta- és távirdahivatal 
megszűnnék, vagy más helyre áthelyeztetnék, esetleg 
kincstárivá átalakíttatnék, a postamester ebbeli alkal
maztatása megszűnik és ő az ily rendezés, illetve meg
szűnés ellen semmiféle kifogást sem tehet, sem kár
pótlást nem követelhet és igényt nem támaszthat.

11. §. Az elvállalt összes kötelezettségek bizto
sítására a postamester hivatalának elfoglalása előtt tiszti 
biztosítékul azaz o. é. forintot tesz le és
azon felül a kincstárnak azaz forint
erejéig

leköti, feljogosítva az igazgató

ságot egyfelől, hogy azokból a kizárólag közszolgá
lati viszonyok folytán származó bárminemű követelé
seket — ideértve az állami pénzelőlegeket is — köz- 
igazgatási utón fedezze és másfelől, hogy ezen utóbb 
számjelzett forint biztosítékot a jelen szer
ződést kötő postamester községben

t. j. szám alatt fekvő és h. r. szá
mokkal jelölt ingatlanára a postamester költségén és 
annak minden további meghallgatása nélkül bekebe- 
leztesse.

E tekintetben egyébiránt külön nyilatkozat is 
kívánható.

A készpénzbeli biztosítés után annak elhelyezése 
napjától kezdve a postamester 4 százalékos kama
tot élvez.

A szerződési viszony megszűntekor az óvadék 
felmondatik, illetőleg a zár alól féloldalik és a szám
adások felülvizsgálása és a kincstári követelések ki- 
egyenlítése után megmaradó összeg visszaadatik.

A telekkönyvi bekebelezés törlése a postamester 
által saját költségén viendő keresztül.

12. §. Ha a postamester illetékes felsőbbsége 
által rendbüntetéssel Bujtatnék és ezt a kiszabó hatá
rozatban megállapított, záros idő alatt le nem fizetné, 
a rendbüntetés épen úgy, mint minden meghiányolás a 
postamester járandóságából vagy biztosítékából vo
nandó le. Ez utóbbi esetben a biztosíték a tartozás nap
jától számítandó 60 nap alatt kiegészítendő, ellen eset
ben a jelen szerződés felmondottnak tekintetvén, a posta
mester hivatalától azonnal eltávolítható.

13. §. Ezen szerződés minden indokolás nélkül 
mindkét fél részéről fél évi felmondás utján felbontható.

Másfelől azonban és ettől eltekintve, a postames
ter aláveti magát a közmunka- és közlekedésügyi mi- 
nister úr által kibocsátott vagy kibocsátandó szolgálati 
szabályoknak és fegyelmi eljárásnak (4. §.) úgy, hogy 
a szerződő postamester is ugyanazon fegyelmi büntetés 
alá vonható, mint bármily más postai és távirdai alkalma
zott és a nélkül, hogy a fegyelmi büntetések bármely! 
kének, tehát a hivatalából való azonnali elbocsátás fe
gyelmi büntetésnek alkalmazása és végrehajtása követ
keztében bárminemű kártérítési, vagy más igényt 
támaszthatna.

A közmunka- és közlekedésügyi minister úr elren
delheti, hogy az a postamester, a kinek a szerződés fel
mondatott. már a felmondás napján, vagy a felmondási 
idő tartama alatt bármikor hivatalától minden kárpótlási 
igényének kizárásával, el is távolíttassék, illetve azon
nal felmentessék, csakhogy ez esetben a postamesternek 
a felmondási fél évre, illetve, ha az elmozdítás a fel
mondási időtartam alatt történnék, a hátralevő felmon
dási időtartamra esedékes azon járandósága, mely fix 

í összegben van megállapítva, (kivéve a szállításért járó
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ö s s z e g e k e t )  a  le s z á m o lá s  e r e d m é n y é h e z  k é p e s t  a z o n n a l  

k i f iz e te n d ő .

A  f e g y e lm i  e l j á r á s  e l r e n d e l é s é v e l  a  p o s ta m e s te r  

e b b e l i  á l l á s á t ó l  f e l f ü g g e s z th e tő .

E z  e s e tb e n  a  f e l e t t e s  i g a z g a tó s á g  h e l y e t t e s t  n e 

v e z  k i ; k i  a  s z o lg á la to t  s a j á t  f e le lő s s é g é r e ;  d e  a  p o s t a 

m e s te r  t e r h é r e  a d d ig  t e l j e s í t i ,  m ig  a  p o s ta m e s te r ,  v a g y  

h i v a t a l á n a k  v i s s z a f o g la lá s á r a  k é p e s í t t e t i k ,  v a g y  a  s z o l 

g á l a tb ó l  v é g l e g  e lb o c s á t ta t ik .

A  p o s ta m e s te r  h e l y e t t e s í t é s é n e k  k ö l t s é g e i t ,  a 

m e n n y ib e n  a z o k  a  m e g s z a b o t t  j á r a n d ó s á g o k b ó l  k i n em  

t e ln é n e k ,  a  f e lm o n d á s r a  s z a b o t t ,  a z  e lb o c s á tá s  n a p já tó l  

s z á m í ta n d ó  f é l  év ig  v is e l i ,  h a  c s a k  u tó d ja  a  h iv a ta l t  

e z e n  h a t á r i d ő  le já r t a  e lő t t  e l n e m  f o g la ln á ,  m e ly  e s e t 

b e n  a  p o s t a m e s t e r  e b b e l i  k ö t e l e z e t t s é g e ,  u tó d á n a k  h i

v a t a l b a  l é p é s e  n a p já v a l  m e g s z ű n ik .

1 4 . § .  A  p o s t a m e s t e r n e k  e b b e l i  s z o lg á l a t a  u tá n  

s e m m if é le  á l l a m i  n y u g e l l á t á s r a  v a g y  m á s n e m ű  á l la m i  

k e d v e z m é n y r e  ig é n y e  n in c s .

U g y a n e z  á ll h á z a s t á r s á r a ,  g y e r m e k e i r e ,  s tb . 

n é z v e  is .

1 5 . § .  A  p o s ta m e s te r  e l h a lá lo z á s a  a z  e lő t te s  ig a z 

g a t ó s á g n a k  a z o n n a l  b e j e l e n t e n d ő .  I ly  e s e tb e n  a  p o s ta  

é s  t á v í r d a ,  s  e s e t le g  a  p o s t a - t a k a r é k p é n z t á r i  s z o lg á la to t  

a z  i g a z g a t ó s á g  á l ta l  a z  a l á b b  m e g je lö l t  r o k o n o k  k ö ré b ő l  

e l f o g a d o t t  v a g y  e s e t le g  k i r e n d e l t  h e l y e t t e s  a z  e l h a l á 

lo z á s  n a p j á t ó l  s z á m í ta n d ó  h a t  (6 )  h ó n a p ig  a  p o s ta m e s te r  

h a g y a t é k á n a k  f e le lő s s é g é r e  é s  t e r h é r e ,  i l l e tv e  j a v á r a  

v é g z i .  A z  i l y e n  h e ly e t t e s í t é s n é l  a z  e lh a lá lo z o t t  p o s t a 

m e s te r n e k  ö z v e g y e n  m a r a d t  tö r v é n y e s  h á z a s tá r s á r a ,  

v a g y  a  s z a b á ly s z e r ű  k o r r a l  b í r ó  g y e r m e k e k r e  a n n y i 

b a n ,  a  m e n n y ib e n  e z t a  s z o lg á l a t  é r d e k e  é s  a z  e z e n  h á 

t r a m a r a d o t t a k  m e g b íz h a tó s á g a  m e g e n g e d i ,  k ü lö n ö s f ig y e 
le m  f o r d í t h a tó .

A m ig  a  h iv a ta l  a  h a g y a t é k  r o v á s á r a  k e z e l te t ik ,  

a d d i g  a  j á r a n d ó s á g o k  is  a  h a g y a t é k  j a v á r a  e s n e k .

1 6 . § .  A  j e l e n  s z e r z ő d é s b ő l  e r e d ő  m in d a z o n  tö r v é n y e s  

lé p é s e k ,  m e ly e k  m e g té t e l é r e  a  k in c s tá r ,  m in t  f e lp e r e s  

jo g o s í tv a  l e n n e ,  az  e g y e d ü l  á l t a l a  s z a b a d o n  v á la s z 

ta n d ó ,  s  a z  1 8 6 8 . é v i L IV . t .- c z .  s  i l l e tő l e g  a z  1 8 8 1 . év i 

L I X .  t .-c z .  é r te lm é b e n  a  s o m m á s  e l j á r á s r a  i l l e t é k e s  b í

r ó s á g n á l  a  p e r  t á r g y á n a k  é r t é k é r e  v a ló  t e k i n t e t  n é l 

k ü l ,  s o m m á s  e l já r á s  u t j á n  t e h e tő k  f o ly a m a tb a ,  m ig  e l l e n 

b e n  a z o n  v i t á s  k é r d é s e k ,  m e ly e k n é l  a  k in c s tá r ,  m in t 

a l p e r e s  j e l e n t k e z i k ,  c s a k i s  a .  m . k i r .  k in c s t á r i  j o g ü g y e k  

ig a z g a tó s á g a  s z é k h e ly é r e  n é z v e ,  i l l e t é k e s  b í r ó s á g  e lő tt  

a z  ü g y  t e r m é s z e té n e k  m e g f e le lő  e l j á r á s  s z e r in t  d ö n -  
t e n d ő k  el.

1 7 . § .  J e l e n  s z e r z ő d é s  k é t  e r e d e t i  p é l d á n y b a n  

á l l í t t a t o t t  k i ,  a  p o s ta m e s te r  k ö l t s é g é n  s z a b á ly s z e r ű e n  

b é l y e g e i t  e g y i k  p é ld á n y  a  i m . k ir .

p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g n á l  ő r i z t e t i k ,  a  m á s ik  b é 

ly e g je i é n  p é l d á n y  .p e d ig  N . N . .........

s z e r z ő d ö t t  p o s t a m e s t e r n e k  a d a t o t t  k i .

K e l t  1 8 8  év i h ó .

I$I2. M i n t a .

T i s z t i  s z e r z ő d é s .

( C s a k  p o s t a h i v a t a l o k  s z á m  á  r  a .)

(b élyegek ! b e ly e )

(átírva) m e ly  je g y ré s z t  |a i p o s ta -  é s  tá v -

i r d a i g a z g a t ó s á g ,  m á s r é s z tN .  ..... N .

a  k ö z m u n k a -  é s  k ö z l e k e d é s ü g y i  m . k i r .  m in i s te r  ú r

á l t a l ,  18 év i h ó  n ................... s z á m

a l a t t  k e l t  r e n d e l e tb e n  a d o t t ,  e n g e d é l y  a l a p j á n  a  n e 

v e z e t t  i g a z g a tó s á g  18 é v i  h ó  n

sz . a . k e l t  r e n d e le té v e l  k in e v e z e t t  p o s ta m e s te r  

k ö z t  a  - i  p o s ta h iv a ta l  k e z e lé s e

i r á n t  a l u l i r t  n a p o n  k ö t t e t e t t .

1. § .  A  s z e r z ő d ő  p o s t a m e s t e r  k ö te le z i  m a g á t

a  .............. -i p o s t a h iv a t a ln á l  a  s z o lg á la to t

1 8 ...........  é v i h ó  n  á tv e n n i .

2 . § .  A  p o s t a m e s t e r  k ö te le s  a  s z o lg á l a to t  a  h i

v a t a l i  u t a s í t á s  é r t e lm é b e n  é s  a  j e l e n l e g  f e n n á l ló  v a g y  

e z e n tú l  k i a d a n d ó  e g y é b  s z a b á ly o k  és  r e n d e l e t e k  s z e 

r in t  h ív e n  é s  p o n to s a n  e l lá tn i ,  ú g y s z in té n  a z  e s e tb e n ,  

h a  a z  á l t a l  a  k e z e l e n d ő  h iv a ta l  a  p o s t a - t a k a r é k p é n z t á r i  

k ö z v e t í tő  t e e n d ő k k e l  m e g  v a n  v a g y  m e g  le s z  b íz v a ,  

e z e n  s z o lg á l a to t  a z  1 8 8 5 . I X .  t .-c z .  é s  a z  e n n e k  a l a p j á n  

k ib o c s á t o t t  m in i s z t e r i  r e n d e le te k ,  n e m k ü lö n b e n  a  p o s t a 

t a k a r é k p é n z t á r t ó l  s a j á t  k ö z lö n y e ,  v a g y  k ü lö n  r e n d e 

le té i  u t j á n  n y e r t  u t a s í t á s o k  é r t e lm é b e n  le lk i i s m e r e t e s e n  

t e l j e s í t e n i  é s  a z o n  le n n i ,  h o g y  a  p o s t a - t a k a r é k p é n z t á r i  

in té z m é n y  a  k ö z ö n s é g g e l  m in é l  in k á b b  m e g k e d v e l 

t e s s é k .

K ü lö n ö s e n  k ö te le z i  m a g á t ,  h o g y :

a) a z  ö s s z e s  k e z e lé s i  t e e n d ő k r e  n é z v e  a  h iv a 

ta lo s  t i t k o t ,  r ö g tö n i  e lb o c s á tá s  t e r h e  a l a t t ,  s z ig o r ú a n  

m e g ő r z i ;
b) a  p o s ta -  s e s e t l e g  a  p o s t a - t a k a r é k p é n z t á r i  s z o l

g á l a t  i r o d á j á ú l  a l k a lm a s  h e ly i s é g e t  s a já t  l a k á s á b ó l  

á t e n g e d ,  a z  i r o d á n a k  e g y  r é s z é t  a  k ö z ö n s é g n e k  a  

t u l a j d o n k é p e n i  h iv a ta l i  h e ly is é g tő l  v a ló  e lv á la s z t á s a  v é 

g e t t  f a r á c s c s a l  e l k ü lö n í t i  é s  a  f e l a d á s i  h e l y n e k  o ly  

b e r e n d e z é s é r ő l  g o n d o s k o d ik ,  h o g y  a  f e le k  u t a l v á n y a i 

k a t ,  i l l e tv e  p o s t a - t a k a r é k p é n z tá r i  b e l é p t i  n y i l a t k o z a t a i 

k a t ,  f ö lm o n d á s a ik a t  s tb . o t t  m e g í r h a s s á k ;

c) a z  i r o d á t  s a j á t  k ö l t s é g é n  c z é l s z e rü e n  b é r é n  

d e z i ,  a z  e lő i r t  j e l v é n y ű  é s  „ M a g y a r  k i r á l y i  p o s ta -  

h i v a t a l “ k ö r i r a t u  c z ím tá b lá t ,  n e m k ü lö n b e n  a  k e z e l é s 

h e z  s z ü k s é g e s  s z e r e lv é n y e k e t  —  a  n y o m ta tv á n y o k o n  

k ív ü l  —  s a j á t j á b ó l  b e s z e rz i ,  a z  é p e n  j e l z e t t  é s  e s e t l e g

j (a mennyiben t. i. a posta-takarékpénztári közvetítő
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szolgálattal meg van bízva; így értendő mindenütt, 
a hol az „esetleg“ vagy ezzel egyértelmű más szó 
előfordul) a „M. kir. posta-takarékpénztári közvetítő 
hivatal“ köriratú czímtáblát a ház kapujára, vagy 
más a közönség előtt feltűnő és az elolvasást lehetővé 
tevő helyen kifüggeszti, továbbá a bejárásnál vagy 
más alkalmas, mindenki által könnyen megközelíthető 
helyen levélgyűjtő szekrényt alkalmaz, a „Posta és 
Távirda Kendeletek Tárát“ esetleg a „Postatakarék
pénztári Közlönyt“ és a hivatalos jegyzőkönyveket 
bekötteti, a hivatali helyiségek fűtéséről, világításá
ról és tisztántartásáról gondoskodik; a mennyiben 
pedig a hivatal már fennáll, köteles az újonnan kine
vezett postamester elődjétől a kezeléshez tartozó sze
relvényeket, továbbá az előirt berendezési tárgyakat 
az igazgatóság által az elhasználtságra való tekin
tettel megszabott áron átvenni és a megváltás árát a 
szabályrendeletileg megállapított módon lefizetni.

d) a jövedéki pénzeket — ideértve a posta
takarékpénztári betéteket is — az igazgatóság pénztá
rába szabályszerűen és pontosan beszolgáltatja, a sza-

• bályszerüen elkészített számadásokat pedig a meg
határozott időben az igazgatósági számosztályhoz és a 
takarékforgalomról szóló napi számadásokat a m. k. 
posta-takarékpénztárhoz felküldi;

e) végül a közönséggel előzékenyen és illedel
mesen bánik, a kért hivatalos felvilágosításokat kész
séggel megadja, előforduló panasz esetében az ügyet 
gyorsan és részrehajlás nélkül megvizsgálja, a körül
ményekhez képest intézkedik, vagy az ügyet az illető 
igazgatóságnak intézkedés végett feljelenti; az esetre, 
ha a panaszló a panaszkönyvet kéri, azt a panasz 
bejegyzésére előadja és azután az igazgatóságnak 
azonnal beküldi.

3. §. A postamester összes ingó és ingatlan va
gyonával jótáll és kezeskedik a jövedéki és posta
takarékpénztári pénzekért, a postaküldeményekért és 
az állam tulajdonát képező, reá bízott tárgyakért. 
Felelős továbbá akár maga, akár közegei, megbízott
jai vagy helyettesei hibája miatt, az államkincstárra 
háramló minden kárért.

A kezelésnél használt kimutatásokat (rovatlapok, 
jegyzékek, óralevelek, hiánylati kimutatások stb.) tel
jes bizonyító erővel biró okmányokúi ismeri el.

Az igazgatóság által megindított vizsgálatokban, 
az előbb említett kimutatások alapján közigazgatási 
úton megállapított, kártérítési kötelezettség a szerződő 
postamesterre hárul, számára csak a kár közvetlen 
okozója elleni esetleges magán-visszkereseti jog ma
radván fenn.

4. §. A postamester minden személyi és fegyelmi 
ügyeire, valamint hivatalos működésére nézve a posta

és távirdaígazgatóság hatósága és közvetlen rendel
kezése alatt áll, inig a posta takarékpénztári köz
vetítő szolgálatra nézve közvetlenül a posta-takarék
pénztárnak van alárendelve.

5. §. A postamester a postai és esetleg a posta- 
takarékpénztári kezelést személyesen maga látja el, 
ha pedig ebben kivételes esetek u. m. betegség vagy 
más fontos körülmény által gátoltatnék, magát saját 
felelősségére kellő szakismeretekkel biró hozzátartozói 
vagy más képesített egyénnel helyettesítheti. Ha bármi 
ok miatt hosszabb ideig tartó vagy állandó helyette
sítése válnék szükségessé, tartozik a helyettes tart- 
hatásáért az igazgatósághoz folyamodni, s attól az 
engedélyt előzetesen kikérni, mely esetben javaslatba 
hozhatja azon egyént, (esetleg nejét, vagy más a sza
bályszerű életkorral biró családtagját) kire a helyet
tesítést bízni óhajtja.

A helyettesítés iránt azonban — a postamester 
javaslatától esetleg eltérőleg is — mindig kizárólag 
az igazgatóság határoz, illetve rendelkezik.

6. §. A postamester úgy a levelek, mint egyéb 
postai küldemények, illetőleg értesítvények kézbesí
tését saját költségén felfogadott megbízható egyének 
által teljesíti éti.

7. §. A postamester járandóságai:
a) azaz frt évdíj,
h) azaz ............................... frt

évi irodai á ta lány;
c) ... ....... azaz .............................................  fiú

évi átalány a levélpostai küldemények díjtalan kéz
besítéséért ;

d) esetleg a posta-takarékpénztári szolgálatért a 
m. k. posta-takarékpénztár és közvetítő hivatalainak 
teendőit és ügykörét szabályozó, s 1885. november 
21 én 3980. eln. sz. a. kibocsátott ministeri rendelet
ben biztosított vagy későbbi rendelet által megálla
pítandó pénzjutalék, melynek kiszámítását minden év 
leteltével a m. k. posta-takarékpénztár eszközli.

Ezen járandóságok — a d) alatti pénzjutalék 
kivételével — a szabályszerű számadás megtétele után, 
utólagos havi részletekben fizettetnek ki, illetőleg a havi 
számadásokban kiadásba tétetnek.

8. §. (A postaszállításra nézve úgymint az egye
sített posta- és távirdahivatalok számára előbb közölt 
tiszti szerződés 9. §. egyes módozatai veendők fel.)

9. §. Ha idő folytán a postahivatal megszűnnék, 
vagy más helyre áthelyeztetnék, vagy a távírdával 
egyesíttetnék, esetleg kincstárivá átalakíttatnék, a 
postamester ebbeli alkalmaztatása megszűnik és ő az 
ily rendezés, illetve megszűnés ellen semmiféle kifo
gást nem tehet, sem kárpótlást nem követelhet és 
igényt nem támaszthat.

A távírdával való egyesítés esetében a jelenlegi
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helyett az egyesített posta- és távirdahivatal kezelé
sére nézve uj szerződés fog köttetni.

10. §. Az elvállalt összes kötelezettségek bizto
sítására a postamester hivatalának elfoglalása előtt
tiszti biztosítékul azaz o. é.
forintot tesz le és azon felül a kincstárnak 
azaz forint erejéig

leköti, feljogosítva az igazgatóságot egyfelől, hogy 
azokból a kizárólag közszolgálati viszonyok folytán 
származó bárminemű követeléseket — ideértve az 
állami pénzelőlegeket is — közigazgatási úton fedezze 
és másfelől, hogy ezen utóbb számjelzett frt
biztosítékot a jelen szerződést kötő postamester

községben tj. szám alatt fekvő
és hr. számokkal jelölt ingatlanára
a postamester költségén és annak minden további 
meghallgatása nélkül bekebeleztesse. E tekintetben 
egyébiránt külön nyilatkozat is kívánható.

A készpénzbeli biztosíték után annak elhelye 
zése napjától kezdve, a postamester négy százalékos 
kamatot élvez.

A szerződési viszony megszűntekor az óvadék 
fölmondatik, illetőleg a zár alól féloldalik, s a szám
adások felülvizsgálása és a kincstári követelések ki- 
egyenlítése után megmaradó összeg visszaadatik.

A telekkönyvi bekebelezés törlése a postamester 
által saját költségén viendő keresztül.

11. §. Ha a postamester illetékes felsőbbségc 
által rendbüntetéssel sujtatnék és ezt a kiszabó hatá
rozatban megállapított záros idő. alatt le nem fizetné,
a rendbüntetés épen úgy, mint minden meghiányolás 1 
a postamester járandóságából vagy biztosítékából vo
nandó le. Ez utóbbi esetben a biztosíték a tartozás 
napjától számítandó 60 nap alatt kiegészítendő, ellen
eseiben a jelen szerződés fölmondottnak tekintetvén, 
a postamester hivatalától azonnal eltávolítható.

12. §. Ezen szerződés minden indokolás nélkül 
mindkét fél részéről félévi fölmondás utján fölbontható.

Másfelől azonban és ettől eltekintve a posta
mester aláveti magát a közmunka- és közlekedésügyi 
minister ur által kibocsátott vagy kibocsátandó szol
gálati szabályoknak és fegyelmi eljárásnak (4. §.) 
úgy, hogy a szerződő postamester is ugyanazon fe
gyelmi büntetés alá vonható, mint bármely más posta- 
és távirdai alkalmazott és a nélkül, hogy a fegyelmi 
büntetések bármelyikének, tehát a hivatalából való 
azonnali elbocsátás fegyelmi büntetésnek alkalmazása 
és végrehajtása következtében bárminemű kártérítési 
vagy más igényt támaszthatna.

A közmunka- és közlekedésügyi minister úr elren
delheti, hogy az a postamester, a kinek a szerződés

felmondatott, már a felmondás napján, vagy a fel
mondási időtartam alatt bármikor hivatalától minden 
kárpótlási igényének kizárásával el is távolíttassék, 
illetve azonnal fölmentessék, csakhogy ez esetben a 
postamesternek a felmondási félévre, illetve ha az 
elmozdítás a felmondási időtartam alatt történnék, a 
hátralevő fölmondási időtartamra esedékes azon járan
dósága, mely fix összegben van megállapítva (kivéve a 
szállításért járó összegeket) a leszámolás eredményéhez 
képest azonnal kifizetendő.

A fegyelmi eljárás elrendelésével a postamester 
ebbeli állásától felfüggeszthető.

Ez esetben a felettes igazgatóság helyettest nevez 
ki, ki a szolgálatot saját felelősségére, de a postamester 
terhére addig teljesíti, mig a postamester vagy hivata
lának visszafoglalására képesíttetik, vagy a szolgálat
ból végleg elbocsáttatik.

A postamester helyettesítésének költségeit, a 
mennyiben azok a megszabott járandóságokból ki nem 
telnének, a felmondásra szabott, az elbocsátás napjától 
számítandó fél évig viseli, ha csak utódja a hivatalt ezen 
határidő lejárta előtt el nem foglalná, mely esetben a 
postamester ebbeli kötelezettsége utódának hivatalba 
lépése napjával megszűnik.

13. §. A postamesternek ebbeli szolgálata után 
semmiféle állami nyugellátásra vagy másnemű állami 
kedvezményre igénye nincs.

Ugyanez áll házastársára, gyermekeire stb. 
nézve is.

14. §. A postamester elhalálozása az előttes igaz
gatóságnak azonnal bejelentendő. Ily esetben a posta-, 
esetleg a posta-takarékpénztári szolgálatot az igazgató
ság által az alább megjelölt rokonok köréből elfogadott 
vagy esetleg kirendelt helyettes az elhalálozás napjától 
számítandó hat (6) hónapig a postamester hagyatéká
nak felelősségére és terhére, illetve javára végzi. Az 
ilyen helyettesítésnél az elhalálozott postamesternek 
özvegyen maradt törvényes házastársára, vagy a sza
bályszerű korral biró gyermekekre annyiban, a mennyi
ben ezt a szolgálat érdeke és az ezen hátramaradottak 
megbízhatósága megengedi, különös figyelem fordítható.

A míg a hivatal a hagyaték rovására kezeltetik, 
addig a járandóságok is a hagyaték javára esnek.

15. §. A jelen szerződésből eredő mindazon tör
vényes lépések, melyek megtételére a kincstár mint fel
peres jogosítva lenne, az egyedül általa szabadon vá
lasztandó, s az 1868. évi LIV. t.-cz. s illetőleg az 1881. 
évi LIX. t.-cz. értelmében a sommás eljárásra illetékes 
bíróságnál, a per tárgyának értékére való tekintet nél
kül, sommás eljárás utján tehetők folyamatba, mig 
ellenben azon vitás kérdések, melyeknél a kincstár 
mint alperes jelentkezik, csakis a m. kir. kincstári jog
ügyek igazgatóságának székhelyére nézve illetékes
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bíróság előtt az ügy természetének megfelelő eljárás 
szerint döntendők el.

1G. §. Jelen szerződés két eredeti példányban 
állíttatott ki, a postamester költségén szabályszerűen
bélyegeit egyik példány a i m. kir.
posta- és távirdaigazgatóságnál őriztetik, a másik bé-
lyegtelen példány pedig N.....................N.
szerződött postamesternek adatott ki.

Kelt............................. 188....................  hó .........

Ertéknyilvánítással ellátott levelek váltása 
Salvadorral.

7272.
Folyó évi márcziús 1-től kezdve Salvadorral 

— Francziaország közvetítése mellett — értéknyilvá
nítással elátott levelek („lettres avec valeurs déclarées“)
10,000 f rk : =  4000 frt o. é. maximalis összegig 
válthatók, melyeknek kezelésére nézve a P. l i  Tára 
1870. évfolyama 56. lapján közzétett rendelet hatá
rozatai mérvadók.

E levelek dija következőleg a lakul:
1. Hasonló súlyú és rendeltetésű ajánlott levelek 

díjából, nevezetesen :
a) levélporto 15 g r.-kén t..................... 20 kr.,
b) ajánlási díj darabonként . . . .  10 kr.
2. Biztosítási díjból (értékporto) minden

200 frc (80 frt), vagy annak tört része után . 15 k r.;
azonfelül a feladó kivánatára e levelek térti vevény- 
nyel is feladhatók, mely esetben a fenti díjakon felül 
e szolgálatért külön 10 kr. szedendő be.

A szerb postahivatalok a Szerbiából vagy Bulgá
riából eredő és Salvadorba szóló értéklevelek után 
minden 200 frank érték után 30 centime-t, vagyis 
12 kr. osztr. ért. aranyban tartoznak megtéríteni; 
azon magyarországi posta- és távirdabivatalok pedig, 
melyek ily értékleveleket közvetlen Németországba 
rovatolnak, a továbbfranko rovatába a fentirt érték 
után Németország javára 10 krt — 20 fillért jegyez
zenek be.

Budapest, 1888. február 22.

A Ili. számú átszámítási táblázat kiigazítása.
7559,

A nemzetközi postautalványok átszámítására föl- 
hatalmazott kir. posta- (és távirda ) hivatalok ezennel 
utasíttatnak, hogy a III. számú átszámítási táblázat 
153. oldalán a 142 forintnyi összegnek hibásan 280 frk 
61 ctre kiszámított egyenértékét 280 frank 91 etre 
helyesbítsék.

Budapest, 1888. február 20.

II. osztályú kincstári posta- és íávirdahivatal.
6678.

A borosjenői posta- és íávirdahivatal folyó évi 
február hó 1-én Il-od osztályú kincstári posta-és táv- 
irdahivatallá alakíttatott át.

Budapest, 1888. február 19.

Pótlékok a vonalrendhez.
7331.

A vonalrend 107. lapján kiigazítandó, és pedig : 
a győr-sopron-ebenfurti vasút győr-lajthaujfalui veze
tékénél az 5. rovatba, beírandó: „Félszerfalu“.

7497.
A vonalrend 85. lapján kiigazítandó, még pedig : 

a 425. számú vezetéknél beírandó: a 4. rovatba 
Samobor után „Jesenitz“ .

7690.
A vonalrend 128., 129. és 133. lapjain kiigazí

tandó, még pedig:
Az osztrák-magyar államvasút csata-lévai veze

tékénél a 4. rovatba Zeliz előtt beírandó: „Csata“ ; 
az 5. rovatban pedig „Csata“' törlendő.

Ugyanazon vasút érsekujvár-budapesti és buda- 
pest-czeglédi vezetékénél az 5. rovatban törlendő: 
.Budapest térfelügyelőség“ cs mindegyiknél ugyanazon 

rovatba beírandó : „Budapest átjárás“ .
Ugyanazon vasút budapest-kőbányai vezetékénél 

az 5. rovatban törlendő: „Budapest-fiókállomás“ és 
helyébe beírandó: „Budapest-átjárás“.

Ugyanazon vasút budapest-palotai vezetékénél 
i az 5. rovatban törlendő: „Budapest-fiók“ és ..Budapest- 

térfeliigyelőség“ ; ellenben az 5. rovatba „Budapest 
átjárás“ beírandó.

7856.
A vonalrend 44. lapján kiigazítandó, és pedig: 

a 220. számú vezetéknél a 4. rovatba Marcbegg 
után beírandó : „Kagran“ .

Változások a magyarországi távírdák 
álladékában.

5059.
A rózsahegyi állami íávirdahivatal folyó évjan. 

27-től kezdve L. szolgálatot tart.

7472.
Rózsahegy állami távirdaállomás folyó hó 12-től 

fogva ismét C. szolgálatot tart.
Budapest. 1888. február 22.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
Újonnan nyitott állomás „Jesenitz“ .

Újonnan nyitott állomás: „Kagran“.
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Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Ország, megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Hribócz község Bereg Munkács Nagy-Lohó
Kolbászó Zemplén Ulics Nagy-Berezna
Kriva (Ulics-) >> V
Lapád (Magyar-) Alsó-Fehér Nagy-Lapád Nagy-Enyed
Lekehalma puszta J.-N.-K.-Szolnok Tisza Szent-Imre Tisza-Abád-Szalók
Medvés község Alsó-Fehér Magyar-Lapád Magyar-Forró
Novoszedlicza Zemplén Ulics Nagy-Berezna
Ompitál V Pozsony Ompitál Cseszte
Patak (Orosz-) Zemplén Ulics Nagy-Berezna
Poluzsje V Trencsén Sztránszke Tnró-Tridvori
Siilye (Magyar-) » Alsó-Fehér Maros-Szt-Benedek Magyar-Forró
Szent-Benedek V >! •y 5 V
Sztránszke Trencsén Sztránszke Rajeczfürdő
Taskony puszta J.-N.-K.-Szolnok Tisza-Roff Szalók-Taskony p. u.

’ Taskony (Szalók-) telep — V
Topolya község Zemplén Ulics Nagy-Berezna
Tordos (Oláh-) V Alsó-Fehér Magyar-Lapád Maros-Újvár
Ulics V Zemplén Ulics Nagy-Berezna
Vadverem Alsó-Fehér Magyar-Lapád Nagy-Enyed
Zboj V Zemplén Ulics Nagy-Berezna

í. Helynévváltozások.

5438.
Több p o z s o n y v á r  m e g y e i  községnek a m. 

kir. belügyminister által engedélyezett névváltoztatása 
alkalmából a kir. postahivatalok a „Postai Helységnév- 
tárt“ következőképen helyesbítsék:

J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek

Bogdanócz................. Bogdány
B orova........................ Fenyves
H alm es........................ Halmos
Klcsovan...................... Istvánlak
Nestich ........................ Jánostelek
Selp icz ........................ Selpocz
Zvoncsin...................... Harangfalva

II. Több postahivatal névváltozása.
Az alábbiakban felsorolt pozsonyvármegyei posta- 

hivatalok elnevezése, az illető községek neveinek 
megváltoztatására a m. kir. belügyminister által adott 
engedély alapján, következőképen lett megváltoztatva:

A postahivatal eddigi 
neve

A postahivatal meg
változott neve

Boleráz ........................ Bélaház
Hochstettno ............... Magasfalu
Moderdorf. . ............. Modorfalva
Prácsa.......................... Szőllős 1 ""
Rosindol...................... Rózsavölgy
Szuha .......................... Szárazpatak L̂

A kir. postahivatalok e szerint igazítsák ki a 
távolságmutatót és a postai helységnévtárt s hivatalos 
közleményeikben ezentúl az új elnevezést használják.

Budapest, 1888. február 5.

I
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S z e m é l y z e t i e k .

1 . K i n e v e z t e t t e k :  Lovas János és Simon András II. oszt. posta-és távirdahivatali szolgákká.
2. M eg  b í z a t t a k :  Bancalari Domokos posta- és távirdatiszt a pozsonyi távirdahivatal, Farkas 

Alajos posta- és távirdatiszt a mezőtúri, Ragályi Géza posta- és távirdatiszt az esztergomi és Trauttner Győző 
posta- és távirdasegédtiszt a verőczei posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :
a) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k  : Folkmann Mátyás Mohácsról Budapestre, Lamos István Nagyváradról 

Budapestre, Moldoványi Lajos Budapestről Nagyváradra, Kecskés Károly Győrből Budapestre, Szalay Sándor 
Budapestről Kecskemétre, Grabarics Iván Szentesről Szolnokra, Guta János Nagyszombatról Érsekújvárra.

b) p o s t a -  és  t á v i r d a 8  e g éd t i s z t e k : Tóth Andor Illaváról Zsolnára, Lukács László Berettyó
újfaluról Nagyváradra, Oó József Gyomáról Orosházára, Glósz Béla Budapestről Nagy-Kőrösre, Dallmanu 
György Bács-Almásról Bajára, Igaz Sámuel Herkulesfürdőről Zentára;

c) Márk Etele, posta- és távirdagyakornok Orsováról Temesvárra;
d) p o s t a -  és  t á v í r d a  k e z e l ő k :  Paraviő Bianca Buccariból Fiúméba, Fejér Lajos Debreczenből 

Orosházára, Strauch József Karáusebesről Verseczre.
e) I- s ő o s z t á l y ú  p o s t a -  és  t á vi  r d a s  zo 1  g á k  :]
Bujdosó Lajos Gyomáról Borosjenőre, Wagner Ferencz Nagy-Kőrösről és Wasilovics Vilmos Szécsényből 

Budapestre, Szabó Lajos Szászsebesről Gyulafehérvárra, Tobl Antal Budapestről Uj-Szőnybe, Dudurits János 
Budapestről Székesfehérvárra, Pély József Kis-Czellről Szombathelyre, Istvánesku Szilárd Bács-Almásról 
Ó-Becsére, Kolofon János Szegedről Nagy-Kikindára. Ehry Tamás Nagy-Kikindáról Pancsovára, Willjon 
Ferencz Karánsebesről Orsovára.

f) II. o s z t á l y ú  p o s t a -  é s  t á v i r d á s z o l g á k :
Hajdú József Szombathelyről Zalaegerszegre, Kovács István Berettyó-Újfaluról Érmihályfalvára, Sándor 

Mihály Gyomáról Borosjenőre, Bénák Félix Bács-Almásról Ó-Becsére, Mozi József Bács-Almásról Verseczre, 
Eberhard Márton Eszékről Zágrábba, Pamer József Broodból Zágrábba, Frankovié József Zimonyból Zágrábba, 
Tepes Mijó Vukovárról Sziszekre, Obertlik János Eszékről Sziszekre.

4. Á l l á s u k r ó l  le m on-d t a k : Deák Lajos posta- és távirdagyakornok Szabadkán, Nemes András 
és Dobos Ferencz II. osztályú posta- és távirdaszolgák Miskolczon.

5. N y u g a l m a z t a t t a k :  Sokál József posta- és távirdaigazgatósági pénztárnok Temesvárod, Geb- 
hard Döme posta- és távirdafőtiszt Nagy-Kanizsán, Simkó Károly posta- és távirdafőtiszt Szombathelyen, 
Duffek Rezső posta- és távirdaszámtiszt Zágrábban, Molnár János posta- és távirdatiszt Temesvárod, Morvay 
János I. osztályú szolga Aradon, Hlafkay József I. osztályú szolga Píispök-Ladányban, Baumgártner Ignácz
II. osztályú szolga Budapesten és Ticliy József II. osztályú szolga Debreczenben.

6 . M e g h a l t a k :  Bürüs József posta- és távirdagyakornok Szegeden és Trux Károlyné szül. Dokupil 
Jozefa posta- és távirdakezelő Aradon.

P á l y á z a t o k .
Pos t a -  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  p é n z t á r i  e l l e n ő r i  á l l o m á s r a  a temesvári posta- és 

távirdaigazgatóságnál 500 frt készpénz-biztosíték letétele mellett.
Évi járandóság 1 0 0 0  frt fizetés és a szabályszerű lakpénz.
Kérvények f o l y ó  é v i  m á r c z i u s  15-éig bezárólag, a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatóság- 

hoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l o m á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. P e n c z e n  (Nógrád vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és 

utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles leöz Penczről a 11 
kilométer távolságra eső Váczra és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiklildöncz-postajáratot, 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.
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2. T o r b á g y o n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, 
a'torbágyi postahivataltól a bia-torbágyi pályaudvarra és vissza, naponta kétszer közlekedő egyfogatu kocsikiil- 
döncz-járatot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy 
kevesbítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

1. F e k e t e p a t a k o n  (Zemplén vármeg}re), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

2. K i s - A l m á s o n  (Bereg vármegye), biztosíték 100 frt. járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
rodai átalány.

Kérvények h á r o m  h é t  alatt a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P r á z  sin  á r  községben, (Brassó vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Prázs- 
márról a 8  kilométer távolságra fekvő Hermányra és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatu kocsi- 
ktildöncz-postajáratot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint saját 
kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, hogy pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi 
átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

Kérvények f o l y ó  év m á r c z i u s  6 -áig a n a g y s z e b e n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o z s o n y ,  IV. kerületben, biztosíték 400 frt, járandóság: 600 frt évdíj, 60 frt irodai átalány 
és 2 0 0  frt lakpénz.

Kérvények f o l y ó  évi  m á r c z i u s  15-éig a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F r a n z f e l d e n  (Torontál vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 14 frt kézbesítési átalány.

A kinevezendő postamester köteles lesz Franzfeldről Bánát-Ujfalura (11 kim.) és vissza naponta 
egyszeri gyalogkiíldöncz-járatot, az igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani, 
miért is folyamodók pályázati kérvényükben nyilatkozzanak, hogy milyen évi átalányösszegért fogják ezen 
szállítást teljesíteni.

Kérvények h á r o m h é t  alatt a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

K ö n y v h i r d e t m é n y .

A magy. kir. országos statistikai hivatal kebelében a

„Magyar korona országainak helységnévtára“
czímű műnek egy, a jelenlegi állapotnak megfelelő uj kiadása készül.

Ezen műnek előfizetési ára kemény angol kötésben 6  frt, bolti ára azonban 8  frt lesz. Az előfizetési 
ár előleges beküldése esetén a munka az illetőnek bérmentesen fog megküldetni.

Az előfizetési pénzek, valamint minden, a helységnévtárra vonatkozó levelezések közvetlenül a m. 
kir. országos statistikai hivatalhoz (uj kereskedelmi ministeriumi palota) czímezendők.

0H#RNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁVIRPA
KIRÁLYI

KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. Q. szám. 1888. márczius 8.

T A R  T A L O M:
A cs. és kir. katonai területi parancsnokságok (k. und k. 

Territorial-Commanden) levelezéseikhez saját térti vevényeket 
csatolhatnak.

A posta- és távirdaigazgatósági segédfogalmazók havi 
díjátalányának megállapítása.

Marha-, borjú-, juh- és bárányhus a főváros zárt területére 
magánfogyasztás végett postai utón beszállítható.

A postai szállítás kedvezményének megvonása „La voce 
dél popolo“ czímü hírlaptól.

A rózsahegyi kincstári posta- és távirdahivatal felhatal
mazása nagyobb összegű postautalványok és utánvételek köz
vetítésére.

A dornbirni cs. kir. posta- és távirdahivatal felhatal
mazása nagyobb összegű postautalványok és utánvételek köz
vetítésére.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására felhatalmazott 
állomások lajstromához.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távirdák álladékában.
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázat.
Figyelmeztetés.
Helyreigazítás.

„A cs. és kir. katonai területi parancsnokságok 
(k. und k. Territorial-Commanden) levelezéseikhez 

saját térti vevényeket csatolhatnak.“
7196.

A cs. és kir. katonai területi parancsnokságok 
(k. und k. Militar-Territorial-Commanden) hivatalos 
ajánlott levelezéseikhez ezentúl saját maguk által 
kiállított portomentes tértivevényeket csatolhatnak. A 
postahivatalok ezen térti vevényekre különös gondot 
fordítsanak; a levelek kézbesítése alkalmával ügyel
jenek arra, hogy a levél czimzettje a térti vevényt 
kellőleg aláírja. Az aláirt vevény az illető postahiva
tal által boríték alatt, ajánlott levélként és portomen- 
tesen kezelve, azonnal azon katonai hatósághoz kül
dendő vissza, melytől a kézbesített levél származott.

Ezen rendeletem f. évi márczius hó 1-én lép 
érvénybe.

Budapest, 1888. február 25. Baross, s. k.

A posta- és távirdaigazgatósági segédfogal
mazók havi díjátalányának megállapítása.

7013.
A posta- és távirdaigazgatósági segédfogalmazók 

kiküldetések alkalmával a múlt évi junius 30-dikán 
2429. elnöki szám alatt kiadott szabályrendeletem 
16-ik pontja 1 1 -ik bekezdésében (lásd P. R. T. 1887. 
évf. 137. old. és T. R. T. 1887. évf, 59. old.) tárgyalt 
esetekben, ha nősek : havi 35 forint, ha nőtlenek : 
havi 26 frt 25 kr. díjátalányban részesülnek. 

Budapest, 1888. febr. 19. Baross, s. k.

Marha-, borjú-, juh- és bárányhús a főváros 
zárt területére magánfogyasztás végett postai 

úton beszállítható.
6828.

A fővárosi közvágóhidról és marhavásárról szóló 
szabályrendelet I. fejezetének 1 0 . §-a a főváros tör
vényhatósági bizottságának múlt évi deczember hó 
21-én tartott közgyűlésében 1042. szám alatt hozott 
s a belügyi m. kir. minister úr által jóváhagyott ha
tározatával akként bővíttetett ki, hogy marha-, borjú-, 
juh- és bárányhús nem eladás czéljából, magánosok 
részére, legfeljebb 1 0  (tiz) kilogrammnyi mennyiség
ben postán beszállítható.

Az ekként beszállított húsnak minden kilo
grammja után a fogyasztási adón kívül, vágó és egy
szersmind vásárdíj fejében 2  (két) krajczárt fizet a 
czímzett a küldemény átvétele alkalmával.

A posta útján történő s a fenti határozmány- 
nyal ellenkező húsbeszállítás az elkobzás következ
ményeit vonja maga után.

A sertéshús és baromfi beszállítására nézve fenn
álló gyakorlat ezen intézkedés által nem érintetik.

Tekintettel a fentebbi jóváhagyott helyhatósági 
intézkedésre, utasíttatnak a posta- és távirda- illetve 
a postahivatalok, hogy a feladó feleket annak hatá- 
rozmányaira kellőleg figyelmeztessék.

Budapest, 1888. február 19.
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A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„La voce dél popolo“ czímli hírlaptól.

519/eln.
A San-Franciscóban megjelenő „La voce dél popolo“ 

czímű hírlaptól a postán való szállítás kedvezménye 
a magyar szent korona országainak egész területére 
nézve megvonatott.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva e 
lapra előfizetést el ne fogadjanak és az érkező pél
dányokat ue továbbítsák se ne kézbesítsék, hanem 
előttes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Budapest, 1888 február 21.

A rózsahegyi kincstári posta- és távirdahivatal 
felhatalmazása nagyobb összegű postautalvá

nyok és utánvételek közvetítésére.
8835.

A rózsahegyi posta- és távirdahivatal folyó évi 
február i-én kincstárivá alakíttatván át, a nagyobb 
összegű postautalványok közvetítésére felhatalmazott 
postahivatalokkal való forgalomban a fenti időponttól 
kezdve 1000 frtig terjedő közönséges és 500 frtig 
terjedő távirati utalványok felvételére és kifizetésére, 
úgyszintén 500 frtig terhelt utánvételes küldemények 
közvetítésére felhatalmaztatik.

Budapestre (főposta) és Bécsbe ezen postahiva
tal 5000 frtig terjedő közönséges postautalványokat 
vehet fel.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen posta- 
és távirdahivatal nevét a „Postai Tarifák“ 52. lapján fog
lalt A) lajstromban megfelelő helyen iktassák be.

Budapest, 1888. február 25.

A dornbirni cs. kir. posta- és távirdahivatal 
felhatalm azása nagyobb összegű postautalvá

nyok és utánvételek közvetítésére.
6322.

A Dornbiruban újonnan felállított cs. kir. posta- 
és távirdahivatal a nagyobb utalványok közvetítésére 
jogosított kir. posta- és távirdahivatalokkal való for
galomban 1000 forintig terjedő közönséges és 500 
forintig terjedő távirati postautalványok fölvételére és 
kifizetésére, valamint 500 forintig utánvétellel terhelt 
kocsipostai küldemények közvetítésére liatalmazta- 
tott fel.

Budapestre (főposta) ezen hivatal 5000 forintig 
terjedő közönséges postautalványokat vehet fel.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen hivatal 
nevét a „Postai Tarifák“ 54. lapján foglalt B) jegy- [ 
zékbe iktassák.

Budapest, 1888. február 25.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására fel
hatalmazott állomások lajstromához.

8052.
A bártfai és sztropkói posta- és távirdahivatalok 

felhatalmaztattak, hogy a felső-bodrogi vizszabályozó 
társulat tudósítója által a társulat igazgatóságához 
Tőke-Terebesre czimzett, vizállási és árvízvédelmi in
tézkedésekre vonatkozó táviratokat az árvízveszély 
tartama alatt díjmentesen elfogadhassák s azokat köz
érdekű táviratok gyanánt kezeljék.

Budapest, 1888. február 27. Baross, s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
7056.

A vonalrend 114. lapján kiigazítandó ésped ig : 
a magyar kir. államvasutak Szombatság-Rogoz-Dob- 
reszti vezetékénél a 4-ik rovatban „Dobreszt“ tör
lendő, az 5. rovatba pedig „Dobreszt“ beírandó.

7496.
A voualrend 68. lapján kiigazítandó még pedig:
A 339. számú vezetéknél beirandók, a 4. ro

vatba Varannó után „Tavarna;“ az 5. rovatba: „a 
varannó-stropkói út Homonna felé elágazásától Tavar- 
náig visszatérő.“

Változások a magyarországi távírdák áiiadé- 
kában.

A magyar kir. államvasutak „Dobreszt“ állomá
sán az állami és magántáviratok kezelése folyó évi 
február 1-én megszűnt.

Tavárnán Zemplén vármegyében postával egye
sített új távirdahivatal nyittatott meg, korlátolt napi 
szolgálattal. Az uj hivatal folyó évi február 17-étől 
kezdve működik.

Szerdahelyen, Szebenvármegyében, korlátolt nap
pali szolgálattal, postával egyesített távirdahivatal nyit
tatott, mely folyó évi február 18. óta működik.

7851.

A vonalrend 74. lapján kiigazítandó, még pe
dig : a 370. sz. vezetéknél a 4. rovatba Szászsebes 
után beírandó „Szerdahelyi.
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Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Ország, megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a t o m k ö r e

Almádi község Veszprém Vörös Berény Szt. Király-Szabadja
Ambróz puszta Komárom Megy eres Aranyos
Anna völgy telep Esztergom Dorog Csolnok
Berény (Vörös-) község Veszprém Vörös-Berény Szt. Király Szabadja
Bicsérd (Kis ) r Baranya Bicsérd Szabad-Szt. Király
Bicsérd (Nagy ) r v 11 11

Bleigraben r Sopron Horvát-Zsidány Pereszuye
Ezeres r Krassó-Szörény Ezeres Német-Bogsán
Fenyős puszta Baranya Szent-Lőrincz Szabad Szt. Király
Fűzfő r V eszprém Vörös-Berény Szt. Király-Szabadja
Holbák község Fogaras Rozsnyó Zernest
József major Sopron Horvát-Zsidány Peresznye
Koczor puszta Komárom Megyercs Aranyos
Kövesd község Nagy-KtiktíllŐ Bürkös Szent Ágota
Kricsfalva r Mármaros Uglya Kövesliget
Lestinye r Árva Lestinye Alsó-Kubin
Malatina 11 r »
Megy eres r Komárom Megyercs Aranyos
Oszádka Árva Lestinye Alsó-Kubin
Pázdány 11 Baranya Bicsérd Szabad-Szt. Király
Pokrivács Árva Lestinye Alsó-Kubin
Pribis r r Árva-Váralja
Szocsán Krassó-Szörény Ezeres Resicza
Tárgyep puszta V eszprém Vörös-Berény Szt. Király-Szabadja
Tirnova község Krassó-Szörény Ezeres Resicza
Tohán (Uj ) n Fogaras Törcsvár Zernest
Tölgyes puszta Veszprém Vörös-Berény Szt. Király-Szabadja
Uglya község Mármaros Uglya Talaborfalu
Vivlin puszta Komárom Megyercs Aranyos
Zók község Baranya Bicsérd Szabad-Szt. Király
Zsidány (Hónát-) r> Sopron Horvát-Zsidány Pereszuye
Zsidány (Német ) r r r

S z e m é l y z e t i é  k

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister Hudelist Antal posta- és távirdaigazgatósági pénz- 
I túri ellenőrt posta- és távirdaigazgatósági pénztárnokká nevezte ki.

K i n e v e z t e t t e k  t o v á b b á ,  p o s t a m e s t e r e k k é :  a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Sckwarcz- 
Halla Laura Duna-Bogdányba, Erős Gyula Szalók-Taskony pályaudvarra, özv. Pogány Jenőné Kónyára, 
Niedermann Vilmos Szécsényre;

a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  Gazda Róza Kucsulátra, SzőllŐsy Anna Alsó-Járára ; 
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Oroszlány Károly Aranyos-Megyesre, Osvald Piroska Biharra; 
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özv. Csury-Szele Mária Mura-Szerdahelyre, Kovács Jenő Eelső-Segesdre, 

Babos Sándor Toponárra, Verly Ernő Perlakra ;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Kubanek Sándor Illavára. Vávrik Ferencz Vittenczre; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Bánki Sámuelné Egvedre, özv. Reisner Jánosné Alsó-IUmiczre, Benes 

József Várpalotára;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Werner Luiza Bács-Almásra ;

j
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a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Mavrié Márton Grifcánerá, Pavlovié Ljubomir Beoéinba, Weisz Vilmos 
Tounj pályaudvarra, Wallesz Ignácz Kaié pályaudvarra, Jelovae Miklós Vrginmostra, Lőrinczy Gyula Budins- 
cina pályaudvarra, Stern Jakab Bedekovcina pályaudvarra, Pavelié Jerko Lescére, Paukovié Ádám Dubicára.

í ; ■<
P á l y á z a t .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
N a g y  f a l u b á n  (Szilágy vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 

16 frt kézbesítési átalány.
Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elértek, 

feddhetlen előéletnek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosíté
kon felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön 
bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümöl- 
csözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények f o l y ó  é v i  m á r c z i u s  hó 2 0-ig 
a n a g y v á r a d i  m. k i r. p o s t a -  és t á v i r d a i g a z g a t ó s á g h o z  intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A nyomtatványmegrendelések ellenbizonylatai, melyeket eddig a központi posta- és távirdagazdászati 

hivatal, a megrendelés foganatosítása után, boríték alatt küldött a rendelő hivatalnak vissza, ezentúl a neve
zett hivatal nyomtatványraktára (1. 1888. évi P. és T. R. T. 7-ik sz.) — közvetlen a nyomtatványcsomághoz 
mellékelve — fogja visszaküldeni.

Miről a rendelő hivatalok azzal figyelmeztetnek, hogy az ellenbizonylatnak a csomagban való fel nem 
találbatása esetén, azt nevezett raktárnak azonnal visszjelentsék.

H e l y r e i g a z í t á s .
A f. é. P. és T. R. T. 8 . számában a prázsmári és Pozsony 1Y. kerületi postamesteri állásra hirdetett 

pályázatoknál a pályázati kérvények benyújtására a határidő folyó évi márczius hó 2 1 -ig terjesztetik ki.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

pom  és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TARA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. ÍO. szám. 1888. márczius 12.

T A R T A L O M :

A cs. és kir. közös hadseregnek, u ni. kir. honvédség
nek és a csendőrségnek szóló postaküldemények kézbesítése.

A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület és a m. kir. 
pénzügyi és jószágigazgatóságok, valamint a marosujvári és 
szalathnai m. kir. főbányahivatalok között váltott levelezések 
és kocsipostai küldemények portomentessége.

A postai szállítás kedvezményének megvonása a „Mac- 
vanin“ czímü hírlaptól.

A levélgyiijtőszekrényekben talált postautalvány-hami
sítványok felterjesztése.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására felhatalmazott 
állomások lajstromához.

Uj postahivatal a magyar postaterületen.
Pályázatok.

A cs. és kir. közös hadseregnek, a m, kir. hon
védségnek és a csendőrségnek szóló posta-

küldemények kézbesítése.
7369.

1. A közös hadsereg és a m. kir honvédség 
esapatparancsnokságainak, hatóságainak és intézetei
nek (ideértve a ni. kir. lótenyész-intézetek katonai 
osztályait is) szóló hivatalos, valamint a tényleges 
szolgálatban álló legénységnek (az őrmestertől lefelé) 
szóló magán postaküldemények kézbesítése az illetékes 
parancsnokság által e czélra meghatalmazott közeg 
(tiszt vagy altiszt) kezéhez történik, kinek ebbeli meg
hatalmazását a leadó postahivatal őrizi, mely a meg
hatalmazás terjedelmére nézve szigorúan ennek tar
talmához ragaszkodik.

2. A meghatalmazott közeg a postaküldemények 
átvételére megjelenik a postahivatalban, magával hoz
ván átvételi könyvét. (Fassungsbuch.)

A postahivatal részéről a leadó közeg a szóban 
forgó postaküldeményeket (kocsipostai csomagok szál
lítóleveleit) a meghatalmazottnak átadja, az esetleges 
díjakat tőle beszedi és a küldemények átvételét a 
meghatalmazott által elismerteti, még pedig : a közön
séges, illetve ajánlott levélpostai küldeményekre nézve 
a postahivatalban őrizendő átadó naplóban (nyomtv. 
sz. 67.) sommásan ; — az ajánlott levélpostai ktilde- j 
ményekre nézve ezenfelül, valamint a postautalványok, ' 
pénzes levelek és kocsipostai csomagokra nézve az 
illető kézbesítési könyvben (nem kincstári postahiva
taloknál az átadó vevényeken ) egyen kint, mire a 
postaközeg maga részéről e küldemények átadását a 
meghatalmazott közeg átvételi könyvében olyképen 
bizonyítja, hogy azok darabszámát (betűkkel) minő
ség szerint, valamint az esetleg hozzájuk tartozó térti 
vevények darabszámát (betűkkel) és a beszedett díja

kat e rovatos könyvbe bejegyzi és ezt kelettel ellátva, 
a 1 áirásával mege rósíti.

Ha valamelyik nap leadandó postaküldemény 
nincsen, e körülmény is hasonlóképen bejegyeztetik 
a meghatalmazott átvételi könyvébe.

3. A térti vevényt mindig magának a czímzett- 
nek kell aláírnia, esetleg ha Írni nem tud, az előttes 
altiszt részéről történő névírás és láttamozás mellett, 
kézjegyével ellátnia.

Az aláírva visszahozott térti ve\én veket a leadó 
postaközeg az átvételi könyvben az eredeti bejegy
zés helyén leírja (pl. 1887. VIII/19. vissza 3 db tv. 
aláírás).

4. Az esetleg nem kézbesíthető postaküldemé
nyeket a meghatalmazott közeg saját átvételi köny
vébe bejegyezve visszahozza és a visszaadást a könyv
ben a postaközeg által elismerteti. Ugyanitt ismeri el 
a meghatalmazott közeg a visszahozott küldeményeket 
terhelő postadíjak visszafizetését is. A postahivatal a 
visszavett küldeményt úgy kezeli, mint bármely postá
val érkezett küldeményt (bevezetés az egyenlegbe stb.)

ö. Az utalványozott összegek, a pénzes levelek 
és egyéb értékküldemények átvételére meghatalmazott 
katonai közegnek, az utalványlapnak általa történt sza
bályszerű nyugtázása után, fizettetnek ki. A kocsi- 
postai küldeményeket a szállítólevél alapján a czím- 
zett maga hozza vagy hozathatja el.

Ha kincstári postahivatallal bíró egyes nagyobb 
városokban elhelyezett katonai intézetek ebbeli meg
hatalmazásai a kocsipostai csomagokra nen» terjednek 
ki, ezek a levélhordók által az illető intézet hivatalos 
helyiségében kézbesíttetnek.

6 . Katonai egyéneknek szóló expressz-küldemények, 
távirati postautalványok, postai megbízások és után
vételek nem a meghatalmazottnak, hanem közvetlenül
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a czímzettnek kézbesíthetnek és pedig; ba ez a legény
séghez tartozik, a felügyelettel megbízott tiszt látta- 
mozása mellett. Ha a legény fel nem található, a ki
sérő iratot vagy táviratot, esetleg átadó vevényt, el
ismerése mellett a felügyelő tiszt veszi át, ez okmá
nyokat szolgálati úton a postaküldemények átvételére 
meghatalmazotthoz juttatja, ki a küldeményt vagy 
pénzösszeget a postahivatalnál átveszi. A szórtan elhe
lyezett kisebb csapatoknál ily küldemények kézbesí
tésekor az állomásparancsnok közvetítése veendő 
igénybe. Katonai kórházakban levő katonai egyének
nek szóló ily küldeményeket a felügyelő katonatiszt, 
illetve az egészségügyi osztály parancsnoka, más ka
tonai egészségügyi intézetekben az odavezényelt ka
tonatiszt veszi át.

7. A tisztek- és hivatalnokoknak szóló posta- 
küldeményeket oly módon kell kézbesíteni, mint bár
mely magánember küldeményeit. Ezeknek átvételére 
tehát a meghatalmazott közeg az előttes parancsnok
ság meghatalmazása alapján nincs jogosítva, ennél
fogva neki e küldeményeket csak akkor szabad 
kézbesíteni, ha a czímzett tiszttől vagy hivatalnoktól 
erre külön meghatalmazást nyert.

kir. honvédség küldeményeire nézve fennebb az 1— 7. 
pont alatt meg vannak határozva; mindazonáltal azon 
különbséggel, hogy

a) tiszti állomásokon (csendőrkerületi, szárny- és 
szakaszparancsnokságok állomáshelyéin) a postakülde
mények csakis meghatalmazással ellátott közegeknek 
még pedig az alábbi minta szerinti átvételi könyv 
használata mellett kézbesíttetnek, inig

b) legénységi állomásokon (kikülönített őrs
parancsnokságok állomáshelyén) a közönséges és aján
lott levelek bármely csendőrnek meghatalmazás nél
kül, de az alábbi minta szerinti átvételi könyvvel, — a 
pénzes levelek, kocsipostai küldemények és posta- 
utalványok pedig csak két. a postán egyidejűleg meg
jelenő csendőregyénnek, kik az átvételt mindketten 
aláírásukkal szabályszerűen igazolni tartoznak — szin
tén meghatalmazás nélkül, de átvételi könyv hasz
nálata mellett adatnak ki.

A legénységi állomások parancsnokai kötelesek 
csapatjuk mindazon egyéneit, kik a postának meg 
hatalmazás nélkül való átvételére hivatva lesznek, a 
postahivatallal megismertetni, új parancsnok pedig 
köteles magát a postahivatalnál személyesen bemutatni.

9. Ezen rendelet folyó évi márczius 15-én lép 
életbe.

M iu ta .

N. N. csapat (intézet).

Átvételi könyv.
(Fassungs-Bucli.)

.

>

N
ap

Közönsé
ges levél

Ajánlott
levél

Posta-
utalvány

Pénzes
levél

Kocsi
postai
csomag

Térti
vevény

Fizetett 
porto és 
egyéb 

költségek

d a r a b s z á m frt kr.

Az átadó 
postaközeg 

aláírása
Észrevétel

A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 
és a m. kir. pénzügyi és jószágigazgatóságok, 
valamint a marosujvári és zalathnai m. kir. 
főbányahivatalok között váltott levelezések és 

kocsipostai küldemények portomentessége.
8210.

Az 1885. évi deczember hó 17-én 30118. és 1886. 
évi január hó 18-án 731. számok alatt kelt (s a P.
R. T. 1885. évi foly 329. és 1886. évi foly. 33-ik old. 
közzétett) rendeletek kapcsán értesítem a m. kir. posta- 
hivatalokat, hogy az ott említett portomentességet

mindazon levelezésekre kiterjeszteni, melyeket a „pesti 
hazai első takarékpénztár-egyesület“ valamennyi m. kir. 
pénzügyi és jószágigazgatósággal, nemkülönben a 
marosujvári és zalathnai m. kir. főbányahivatalokkal 
vált és melyek „államjavak vételárának leszámítolása 
tárgyában portomentcsu záradékkal vannak ellátva.

Ezen újabban engedélyezett portomentességi 
kedvezmény, a már megelőzőleg engedélyezett porto- 
mentességekkel együtt, a folyó év végéig marad 
érvényben

Budapest, 1888. márczius 2. Baross s. k.
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A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a „Macvanin“ czímü hírlaptól.

628/eln.
A folyó évi január hó 10-én kelt 79. eln. ren- 

deletem (P. és T. K. T. 1888. 5. 1.) kapcsán értesítem 
a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a Sabaczban 
megjelenő „Macvanin“ czimü hírlap az idézett rende- 
letemmel kitiltott „Sabacki Glasuik“ czimű hírlappal 
azonos.

A kir. ]>osta- és távirdahivatalok tellát ez uj czimen 
megjelenő lapra se fogadjanak el előfizetést, s az érkező 
példányokat ne továbbítsák, se ne kézbesítsék, hanem 
előttes igazgatóságuknak terjeszszék fel.

Budapest, 1888. márczius 3.

A levélgyűjtő szekrényekben talált postautal
vány-hamisítványok felterjesztése.

G,227.
Azon előfordult eset alkalmából, hogy egyes 

postautalvány-hamisítványok a mozgóposta-kocsi levél
gyűjtő szekrényében találtattak, úgy a kincstár, mint 
az illető postaközegek érdekének megóvása végett

I utasítom a hivatalokat, hogy a levélgyűjtő szekrényekbe 
dobott vagy nem rendes úton hozzájuk érkezett 
postautalványokat ne továbbítsák a kitett rendeltetési 
helyre, hanem boríték alatt az ok megnevezése mellett 
ajánlva terjeszszék fel az előttes igazgatósághoz, mely
nek kötelessége a tényállást gyorsan megállapítani, 
az utalvány kitízethetése vagy ki nem fizethetése végett 
intézkedni, és a hibás közegek ellen eljárni.

Budapest, 1888. márczius 1.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására fel
hatalmazott állomások lajstromához.

8,614.
A magyar északkeleti vasút Demecser, Kemecse 

és Tuzsér állomásai, valamint Kisvárda államtávirda- 
hivatal felhatalmaztattak, hogy árvízveszély esetén, 
ennek tartama alatt, a felső-szabolcsi tiszai ármentesítő 
és belvíz levezetési társulat megbízottjai által feladott 
és a társulat igazgatóságához czímzett. vizállási és 
árvizmeutesítési táviratokat díjmentesen elfogadhassák 
és azokat közérdekű táviratok gyanánt a megillető 
elsőbbséggel kezeljék.

Budapest, 1888. márczius 5.

Uj postahivatal.
a következő helyen új postahivatal lepett életbe. 

A magyar■ postaterületen :

A
postahivatal

neve

B
el

fö
ld
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dí
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ém
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Vármegye
Posta-és táv. 
igazgatósági 

kerület
Távolság mint

Közlekedik

a postajárat honnan h o v a  
neme

í  1 í

Zabok 696 4955 Varast! Zágráb Klanjee kocsi küld. Zabok p. ti. Stubica

A fennebbi postahivatal forgalomköre :
Bregi zaboéki, Dubrava. Grabrovec, Grdenci, Gredice, Huni, Igrisce, Jakusevec, Lúg, Pavlovec. 

Prosenik, Hepovec, Spiékovina, Tisanié jarek, Trebes, Zabok.

A nagy-kállói és szécsényi II. oszt. kincstári postahivatalok, a távírdával egyesítve, postamesteri 
kezelés alá vétettek.

Felső Hahót, Győr-Szent Iván, Magyaros, Nyitra-Szerdahely, Kétfalu, Uj-Kér, ideiglenesen beszüntetve 
volt postahivatalok ismét életbe léptek.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok :
Bádonfa. Borsod-Harsány, Csütörtök. Illésháza, Ivanska, Kis-Almás, Nagy-Polena. Német Kér. Oros- 

lavje, Persány
Véglegesen beszüntetett postahivatalok :

Budáméi*, Horvát-Zsidány, Kis-Lévárd, Megyercs, Vazsecz pályaudvar, Vörös-Berénv.
^  ^

A z ideiglenesen beszüntetve volt:
beleznai, ezeresi és poroskói postahivatalok véglegesen megszűntek.
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P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1 . J á s z - K e r e k e g y h á z á n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye) a kinevezendő postamester által 

leteendő készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Jász-Kerekegyházáról a 20 klmtr. távolságra 
eső Kecskemétre és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

2. A p a hi d á n  (Kolozs vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt; 
járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Apahidáról a m. kir. államvasutak hasonnevű pályaudvarához (2 . k.) és vissza naponta 
négyszer közlekedő egyfogatu kocsiklildöncz-postajáratot saját kocsijával fentartani.

3. T o r  d á n  (Bihar vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt; 
járandóság : 180 frt évdíj és 40 frt irodai átalány.

4. I g á i b a n  (Somogy vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztositék 100 f r t ; 
járandóság: 160 forint évdíj, 40 frt irodai, 16 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási áta
lány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Igáiból a 8  kilométer távolságra eső Biisübe és vissza, 
naponta egyszer közlekedő gyalogklildöncz járatot, továbbá a 16 kilométer távolságra eső Andócsra és vissza, 
valamint a 9 kilométer távolságra eső Magvar-Atádra és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi
küldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. D a r u  v á r ó t  t (Pozsegavármegye), | posta- és távirdahivatalj, a kinevezendő postamester által le
teendő készpénz-biztosíték 600 frt, járandóság: 1710frt évdíj, 210 frt irodai, 156 frt kézbesítési átalány, a távírda 
bruttó-bevételéből 10 °/0 -nyi jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, 
végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a daruvári 
postahivataltól a pályaudvarhoz és vissza, naponta négyszer közlekedő kétfogatu kocsiküldöncz-járatot saját 
kocsijával fentartani.

6 . D r n j é n  (Belovár vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt; 
járandóság: 150 frt évdij, 40 frt irodai, 16 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz DrnjérŐl a hasonnevű vasúti megálló helyig és vissza, naponta 
négyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

7. S 1 a t i n á n (Verőcze vármegye), [posta- és távirdahivatalj a kinevezendő postamester által leteendő  ̂
készpénz biztosíték 600 frt;  járandóság: 1230 frt évdíj, 160 frt irodai, 108 frt kézbesítési és a vonatoknak 
Platináról-—Terezovac közt mindkét irányban naponként 2-szeri kiséréséért évi 500 frt átalány, továbbá a 
távirda bruttó-bevételéből 10% jutalék s minden a hivatalon kívül kézbesített, távirat után 3 kr. kézbesítési 
illeték, végre 60 frt évi kocsiátalányon kívül utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Slatináról a 29 klmeter távolságra eső Orahoviczára naponta egyszer köz
lekedő kétfogatu és a pályaudvarhoz (2 kim.) naponta 3-szor és vissza közlekedő egyfogatu kariol-küldöncz- 
járatot szabványszerü saját kocsijával fentartani.

8 . V e l i k i  Z d e n c i  (Belovár vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiz
tosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a veliki zdencii postahivataltól a hasonnevű pályaudvarhoz 
( 2  kim.) és vissza, naponta kétszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend sze
rint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri vagy többszöri járat 
tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily 
díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában, legalább a polgári J 
vagy ezzel egyenrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadék képes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg 
elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvényükben 
okmányilag*, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  á p r i l i s  hó  2-ig 
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 3. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 4. 
alattira a p é c s i  és az 5 ,  6 ., 7., 8 . alattiakra a zágrábi m. kir. posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSTKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR KIRÁLYI

posta és távírda RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 11. szám 1S88. márczius IS.

T A  R T A L O ÍVJ:
A  pén ztár i fe le s leg e k  e lszá m o lá sa , b e je le n té se  és a h i

á n y la to k  g y o r s  behajtása .
U tasítás az e lső  es. kir. szab ad a lm azott D u nagözhajó-  

zási tá rsa sá g  hajó iva l sz á llíto tt lev é lp o sta -zá rla to k  átad ása  és  
á tv é te le  tárgyáb an .

A z  á lta lán os p o s ta e g y e sü le t i szerző d ésh ez  ta r to zó  sz a 
b á ly z a t X X X II. c z ik k e  1. é s  6. pon tja in ak  m ó d o sítá sa .

L evélp osta i k ü ld em én y ek  k iilá llapotán ak  f ig y e lm e s  m e g 
v izsg á lá sa .

S zem ély ze tiek .

A pénztári feleslegek elszámolása, bejelentése 
és a hiánylatok gyors behajtása.

«227.
A kir. posta- és távirdahivatalok számadásaiban 

felmerülő hiány latok mikénti keletkezésének köny- 
nyebb megállapítása, nem különben az erre vonat 
kozó tárgyalásoknak gyorsabb befejezése czéljából 
szükségesnek találtam, hogy a pénztári többletek, 
melyek összegét a kezelési kimutatással számoló hiva
taloknak, a legújabban kiadott kezelési kimutatás 
IV.— 13. tétele alatt, a pénztári naplókkal számoló 
hivataloknak pedig a forgalmi naplóban kell bevéte 
lezniök, a kebelbeli posta- és távirdaszámvevőséggel 
havonként közöltessenek.

Ennélfogva az igazgatóság tegye kötelességévé 
számosztályának, hogy azon pénztári többletekről, melyek 
akár az igazgatóságnak külön intézkedése folytán, 
akár pedig külön rendelet nélkül is, a felügyelői és 
a félhavi rovancsolások alkalmával, a kerületéhez tar
tozó hivataloknál, illetve pénztáraknál, a fennebb 
említett módon bevételeztetnek, havonként egy kimu
tatást készítsen és azt a havi számadások felülvizsgá
lása után, legkésőbben azonban minden hó 2 0 -ig ter- 
jeszsze fel a kebelbeli posta- és távirdaszámvevőség- 
hez a végett, hogy ott a pénztári többletek kellőké
pen nyilvánlatban tartassanak.

Ezen kimutatásban külön-külön rovat alatt ki 
keli tüntetni a hivatal nevét, a pénztári többlet ösz- 
szegét, a bevételezés és elkönyvelés idejét, nem külön
ben adatait, és végül kincstárilag kezelt hivataloknál 
azon kezelési pénztár is megjelölendő, a hol a pénz
tári fölösleg felmerült.

Ez alkalommal az igazgatóságot alkalmazkodás 
végett a következőkre figyelmeztetem :

1. A számviteli osztálya által kellőképen nyil
vánlatban tartott pénztári többlet, melynek összegét

hiánylat felmerülése esetén, a kebelbeli posta- és lávirda- 
számvevőség, a kiküldött hiánylati ivén szintén ki fogja 
tüntetni, a számadásban talált hiánylat fedezésére 
szolgálván, azt első sorban a számadó terhére fel
merült kincstári tartozás kiegyenlítésére kell fordítani.

2 . Ha a számadási hiánylat fedezésére pénztári 
többlet nem áll rendelkezésre, az igazgatóság köteles

I az egész hiánylati összeget és a 1 0 °/0-ban megszabott 
J hiánylati bírságot a számadótól késedelem nélkül be

hajtani és azt szabályszerűen bevételezni. A mennyi
ben pedig a hiánylat összege egyes hivataloknál egy 
évnegyedben a 30 irtot, túlhaladná, az igazgatóság a 
számadó közeg ellen, a P. R. T. 1871. évi folyamá
nak 16-ik számában közzétett szabályrendelet 1 0 -ik 
pontja értelmében a fegyelmi eljárást indítsa meg és 
annak eredményéhez képest járjon el megfelelően.

3. A kebelbéli ministeri posta- és távirdaszám- 
vevőséget utasítottam, hogy az évnegyedenként 30 
frtot túlhaladó hiánylatokról hozzám jelentést tegyen. 
— Valahányszor tehát ilyen összegű hiánylatok kelet
kezésére nézve az igazgatóságot jelentéstételre hívom 
fel, a tárgyalási iratok felterjesztése mellett az igaz
gatóság- mindannyiszor tegyen jelentést azon intéz
kedésekről is, melyeket ily hiánylatok ismétlődésének 
meggátlására tett.

4. Azon pénztári többlet, melyet számadási hiány
lat fedezésére fordítani nem lehet, rendszerint a kincs
tárt, illeti m eg; kivételesen azonban abban az eset
ben, ha megállapítható, hogy azok a számadó sajátját 
képezik, az igazgatóságnak ebbeli indokolt javaslatára 
esetről-esetre meg fogom engedni, hogy az a számadó 
részére visszafizettessék.

Az ilyen pénztári többletnek visszaadását a szám
adó közeg csak a többlet bevételezési idejétől számí
tott fél év leforgása után kérelmezheti az igazgatóság 
útján. — Az ezen határidő eltelte előtt ily tárgyban 
benyújtott kérvények elutasítandók.
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5. Oly számadási hiánylat felmerülése esetén, 
mely a kellő időben elszámolt pénztári többletben 
fedezetét találja, a 1 0 °/0-ban megállapított biánylati 
birság nem alkalmazandó.

6 . A 30 írton alóli, bármely okból be nem haj
tott számadási hiány latokról minden év végén a szám
osztály előjegyzése alapján kimutatás készítendő és 
a következő év január végéig az igazgatóság által 
hozzám felterjesztendő.

E kimutatásban kimerítően előadandó azon ok, 
mely miatt az illető számadó közeg terhére irt hiány
lat behajtható nem volt

7. A számadási hiánylatok kellő időben való 
behajtásának, illetve bevételezésének elmulasztásából 
eredő károkért az igazgatóságot és a mennyiben az 
a kellő időben intézkedett, de intézekdése nem lett 
végrehajtva vagy nyilvántartva, a számosztály veze
tőjét teszem felelőssé.

Budapest, 1388. márczius 2. B a r o s s ,  s. k.

Utasítás az első cs. kir. szabadalmazott Duna- 
gőzhajózási társaság hajóival szállított levél
posta zárlatok átadása és átvétele tárgyában.

7171.
1. A Dunagőzhajózási társaság által a megbatá

rozott menetterv szerint fentartott hajójáratokkal, a 
postai közeg kísérete nélkül szállított levélzárlatokat, 
nevezetesen : a levélzsákokat és a levélcsomagokat a 
társaság közegei közvetítik és gondozzák. Éhez képest 
azon postahivatal, mely illetékes posta- és rtávirda- 
igazgatóságának utasítása szerint, a hajójáratok utján, 
más postahivatallal közvetlen levélposta-rovatolásban 
áll, a továbbítandó levélzárlatokat a székhelyén működő 
hajóállomás ügynökségének adja és az érkezőket 
ugyanattól veszi át.

2. Az ily módon továbbítandó levélpostai anya
got vagy ép és sértetlen állapotban levő levélzsákba, 
vagy pedig erős, tiszta papírba kell csomagolni. A 
levélcsomagot nem szabad papírpecsétekkel leragasz
tani, mert az e tárgyban történt megállapodás szerint, 
a — P. R. T. 1874. évi foly. 24-ik számában közzétett 
szabályrendelet haíározmányaitól eltérőleg, — a hajó
ügynökségek utasítva vannak, hogy a postahivatalok
tól továbbítás végett csakis oly levélzsákokat vagy 
levélcsomagokat fogadjanak el, melyek erős zsineggel 
körülkötözve és ezenfelül spanyolviaszszal bepecsé
telve vannak.

3. A levélzárlatok átadása és átvétele jegyzékek 
alapján történik, melyeket a postaigazgatás saját költ
ségén szolgáltat ki.

Az indító hivatal a rendes hajómenetek felhasz

nálásával továbbítandó levélposta - zárlatokat, a 234. 
számú nyomtatványon, két példányban kiállított átadó 
jegyzék kíséretében, adja át a hajóállomás ügynöksé
gének, mely az átadó jegyzék egyik példányát alá 
Írva és a hely- s kelti bélyegzőjének lenyomatával 
ellátva, visszaadja azon postai közegnek, kitől a levél
zárlatokat átvette.

4. Sérült állapotban levő levélzárlatokat a hajó- 
Ugynökség nem vesz át, a miért is a postahivatalnak 
megbízott közege az ily levélzárlatokat az átadó 
jegyzék mindkét példányában leírni és az erre vonat
kozólag tett megjegyzést aláírásával elismerni tartozik.

A kifogás nélküli átvétel az ellenkezőnek be- 
igazolásáig annak bizonyításául szolgál, hogy az átvett 
levélposta - zárlatok, az átadás alkalmával teljesen 
rendben találtattak.

Ezen okból a levélpostai zárlatok darabszáma, 
azonossága és külső állapota tekintetében felmerülő 
minden kifogást, mindkét részről még az átadás, illetve 
az átvétel megtörténte előtt, a valódi tényállással meg
egyező módon és akként kell érvényesíteni, hogy az 
átadó okmányokon ennek mindig nyoma maradjon.

5. A hajóval érkezett levélposta - zárlatokat a 
hajóállomás ügynöksége, a hajó ellenőre által a 123. 
számú nyomtatványon, egy példányban kiállított jegy 
zék mellett, adja át a postahivatal részéről az átvétellel 
megbízott közegnek, a ki az átvett levélzárlatok darab- 
számát, az ügynökség által egy e czélra vezetett 
könyvben aláírásával nyugtatja. Ezen könyvbe egy
szersmind ama kifogások is bejegyzendők, melyek a 
levélposta-zárlatok átadása,illetve átvétele körül esetleg 
felmerültek.

A levélposta átvételével megbízott postaközeg, 
sérült állapotban levő levélposta-zárlatot a hajóállomás 
ügynökségétől csak akkor vehet át, ha az eredeti 
csomagolás meghagyása mellett, azt az ügynökség 
újból csomagolja és saját pecsétjével lezárja.

Az átvevő postahivatal az ily állapotban hozzá 
érkezett levélposta-zárlat eredeti burkolatának sérü
lését nemkülönben annak tartalmát bizottságilag meg
állapítja és az eredményről a legelső alkalommal a 
hajóállomás ügynökségét az esetben értesíti, ha az 
ügynökség részéről a tényállás bizottsági megállapí
tásához senki sem jelent meg.

Hogy ily esetben a képviseltetés szükséges e 
vagy sem, azt a fenforgó viszonyokhoz képest mindig 
az érdekelt társasági ügynökség határozza meg.

A tényállásról, a P. R. T. 1875. évi folyamának 
17. számában közzétett szabályrendelet értelmében 
felvett, a jelenlevők által aláirt jegyzőkönyvet, az 
érdekelt postahivatal előttes igazgatóságához terjeszti 
fel, mely a fenforgó ügyben a további eljárást meg
indítja, esetleg a gőzhajózási társaság forgalmi igaz-
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gatóságát a megfelelő intézkedések megtételére fel 
hívja. Ezen czélból az érdekelt posta- és távirdaigaz- 
gatóság a rendelkezése alatt álló adatokat és okmá
nyokat a forgalmi igazgatósággal késedelem nélkül 
közölni tartozik.

6 . A hajóügynökségek által a postai közegek
nek megsérülve átadott és ezen ok miatt az előbbi 
pont határozmányai szerint kezelt levélposta-zárla- 
tokból hiányzott ajánlott levélpostai küldemények, az 
ellenkezőnek bebizonyításáig a gőz hajó-társaság köze
geinek hibájából, avagy gondatlanságából elveszet
teknek tekintetnek. Ennélfogva a dunagőzhajózási 
társaság forgalmi igazgatósága azon közegét, kinek 
gondozása alatt az ajánlott levélpostai küldemény 
elveszett, avis major eseteit kivéve, a postakincstárnak 
okozott kárért felelőssé teszi, a posta- és távirda- 
igazgatóság által megállapított kárösszeget tőle behajtja 
és azt az államkincstárra nézve semminemű költség
gel nem járó módon, — késedelem nélkül az érdekelt 
posta- és távirdaigazgatósági pénztárba juttatja.

7. Ha a kártérítés, avagy egyéb kérdés körül 
az illetékes posta- és távirdaigazgatóság és a gőzha
józási társaság forgalmi igazgatósága között nézet- 
eltérés merülne fel, az ügy eldöntés végett, az összes 
ügyiratokkal hozzám terjesztendő fel.

8 . Az érdekelt postahivatalok a 234. számú 
nyomtatványt (átadó jegyzék) kellő időben a központi 
posta- és távirdagazdászati hivataltól fogják kapni.

9. A postahivatalok azon átadó jegyzékeket, a 
melyek segélyével a levélposta-zárlatok átadása és 
átvétele történik, havonkint rendezni, egybekötni és 
gondosan megőrizni tartoznak.

10. Jelen utasítás a legközelebbi hajózási idény 
megnyitási napján lép életbe.

Budapest, 1888. márczius 7. B a r o s s ,  s. k.

Az általános postaegyesületi szerződéshez ta r
tozó szabályzat XXXII. czikke I. és 6 ik pont

jainak módosítása.
7271.

Az egyetemes postaegyesülethez tartozó országok 
beleegyezése folytán az 1878. évi junius 1 én Párisban 
kötött általános postaegyesületi szerződéshez tartozó 
szabályzat XXXII. czikkének 1-ső, és az 1885. évben 
Lissabonban tartott postaértekezleten megváltoztatott 
6  ik pontja következőleg módosul:

X X X I I .  cz ik k  1-ső pontja  :

1. Helgoland szigete, mint postai tekintetben 
Németországhoz tartozó; az Apiaban (Samoa sziget)

és Shanghaíban (China) felállított német postahivatalok, 
mint a német postaigazgatáshoz tartozók ;

XXXII. czikk 6-ik pontja:

(5. A postaügynökségek, melyeket a gibraltári 
postaigazgatás Tangerben, Laraickeben, Babaiban, 
Casablancában, Saffiban, Mazaganban és Mogadorban 
(Marokkó) fentart.;

A posta- és távirdahivatalok a szerint javítsák 
ki a fentidézett szabályzat és czikk l. pontját a 
„P. R. T .“ 1879. évfolyamának 120, és annak 6 -ik 
pontját az 1886. évfolyamának 170. lapján, megje
gyezvén, hogy az Apia- és Shanghaiba szóló levél
postai küldemények után ugyanazon díjak szedendők 
be, mint a melyek a levélpostai tarifában Honkong 
részére előírva vannak s hogy a Marokkó föntneve
zett helyeire szóló levelezéseknek eddigi díja változat
lan marad.

Budapest, 1888. márczius 5.

Levélpostai küldemények külállapotának 
figyelmes megvizsgálása.

8826.

IJjabb időben gyakrabban fordultak elő panaszok, 
hogy a czímzettek által, külállapotuk miatt kifogásolt 
közönséges és ajánlott levelek, a rendeltetési posta- 
hivatalhoz, a kifogásra okot adó körülményre vonat
kozó megjegyzés nélkül, érkeztek meg.

Figyelmeztetem ennek folytán az összes posta- 
különösen pedig az átrovatoló és mozgóposta-hiva
talokat, hogy az 1885. évi október hó 22-én 38477. 
szám alatt a levélpostai anyaggal való kíméletes 
elbánás tárgyában kiadott rendeletnek (L. P. R. T. 
1385. évf. 245. 1.) határozataihoz szorosan alkalmaz
kodjanak s a kezelésükre bízott közönséges és ajánlott 
levelek külállapotát figyelmesen megvizsgálva, a borí
ték szárnyszéleinek a leragasztásnál észlelt elpiszko
lódását, ismételt leragasztásra valló jeleket vagy épen 
sérülést, a borítékon megfelelő megjegyzéssel állapít
sák meg.

A posta- és távirdaigazgatóságokat pedig utasí
tom, hogy a levelek külállapota miatt, a czímzettek 
által emelt kifogások alapján, a vizsgálatot teljes szi
gorral foganatosítsák, s mindazon közegeket, kik az 
ily levél kezelésében részt vettek, vonják felelősségre 
s azt, a kire mulasztás bizonyul be, érzékenyen bün
tessék meg, sőt ismétlés esetén ellene fegyelmi utón 
járjanak el.

Budapest, 1888. márczius 5.



S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister Izsák István, Hegedűs Tivadar, Egressy László, 
Walesák Róbert, Tóth József, Oszláczkv Szilárd, Brenuer József, Tuma Pál, Ulicsny József, Kilianek Ferencz, 
Holczberger Ottó, Knopp Ferencz. László Lajos, Feilhauer Hugó és Hódy Imre gyakornokjelölteket })osta és 
távirdagyakornokokká nevezte ki. Továbbá

1 . K i n e v e z t e t t e k  11. o s z t. p o s t a- és t á v i  r d a s z o 1 g á k k á : Geiler László M.-Vásárhelyre,
Kanozsay János Nyitrára, Grell Márton Vágujbelyre, Worth Pál Losonczra, Szalay Károly Tatára, Kiss János 
Veszprémbe, Tóth György Szombathelyre és Kovács Sándor Győrbe. ^

2 . M eg  b iz  a t t a k :  Pap Tamás posta- és távirdatiszt a szolnoki, Surányi Imre posta-és távirdatiszt 
a nyíregyházai, Debreczy Imre posta és távirdatiszt a nagyvárad-újvárosi és Soós Gyula posta- és távirda 
segédtiszt a hatvani hivatal vezetésevei.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  ]
«) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Máthé Kálmán és Marcsek Aladár Budapestről Kassára, Novák

Ferencz Szegedről Esztergomba, Balajthy István Debreczenből Kassára, Koscli Károly Temesvárról N.-Szebenbe, 
Kakas István Budapestről N.-Váradra, Drach Ferencz Érsekújvárról N.-Szombatba, Stubenvoll Mihály Kis
martonból Sopronba, Thierjung József Temesvárról Orsovára;

b) p o s t a- é s t, á v i r da s e g é g t i s z t e k :  Mandula Ferencz Iglóról Poprádra, Jakab József Lőcséről 
Iglóra, Gaál János Orosházáról Debreczenbe, Kováts Ferencz Uj-Aradról Pancsovárra ;

c) p o s t a -  é s  t á v i  r d a g y a k o r n o k :  Szimouovits Károly Orsovárról Temesvárra ;
d) p o s t a -  és  t á v í r d á k  e z e l ő k :  Kengyel Balázs Budapestről Karczagra, Marmorstein Erzsébet 

Fiuméből H.-M.-Vásárhelyre, Klekner Benő Rimaszombatból Miskolczra, Dujmovió Hermina Dubicáról Krapinára ;
c) I. o s zt. p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Csinger Ferencz M.-Szigetről Munkácsra, Farkas József 

üngvárról Varannóra, Wanicsek Ede Nagy-Bereznáról Ungvárra, Volonts János M.-Vásárhelyről Segesvárra, 
Farkas Gyula N.-Halmágyról Dévára, Schönstein Antal Deésről Fogarasra, Szakács Imre Sz. Udvarhelyről 
Cs.-Szeredára, Vad Lajos Érmihályfalváról Debreczenbe, Tóth Ferencz Belényesről P. Ladányba, Benes János 
Ny Bátorról Belényesre, Trittner Antal Debreczenből N.-Károlyba, Rozsy Gábor N.-Váradról B.-Csabára, Mázgón . 
József N.-Bányáról .N.-Somkutra, Fábián Antal N.-Kanizsáról Pécsre, Károlyi Ferencz Szegzárdról Boglárra, * 
Moritz Zsigmond N.-Kanizsáról Csáktornyára, Tury György Kaposvárról Dombóvárra, Ochodniczky András 
Szeniczről Jabloniczra, Ketterer Ignácz Zsarnóczáról Ar. Maróthra, Hadsits Dániel Uj-Aradról Temesvárra;

f) II. oszt .  p o s t a  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Kriegler János és Rácz Mátyás Budapestről Szegedre, 
Wagner János S.-Tarjánból Budapestre, Licskó György Szécsényből Eszt.-Náuára, Kiss Dániel N.-Szebenből 
Kolozsvárra, Káplár János Kaposvárról Pécsre, Schönhofer Henrik és Huttya Mihály Illaváról Rózsahegyre, Brouszil 
József Galgóczról A.-Rubinba, Tóth Ignácz Érsekújvárról Galgóczra, Obrincsák József A.-Kubinból Rózsa
hegyre, Becsky Károly Uj-Aradról Verseczre, Pákasky István Uj-Aradról Resiczára, Eberhard Márton Zágráb
ból Eszékre.

4. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Berzsenyi Jenő posta- és távirdaigazgatósági segédfogalmazó 
Budapesten, Köpf Ferencz posta- és távirdatiszt Budapesten, Niedermann Vilmos posta- és távirdasegédtiszt 
Szécsényben.

5. N y u g a l m a z t a l a k :  Láng Irma posta- és távirdakezelő H.-M.-Vásárhelyen, I. oszt. posta- és
távirdaszolgák : Kraiwich Mihály Budapesten, Komotár József Fiúméban, Herczig Károly Temesvárott,
Butkovié Lipót Vinkovczén; II. oszt. posta- és távirdaszolgák: Zsarkó Pál és Gácsér Imre Szegeden, Koji 
József N.-Váradon és Kecskés János Szabadkán. J

ti. M e g h a l t a k :  Osvári László posta- és távirdaszámtiszt Budapesten, Kutin Károly posta és táv 
irdatiszt Szolnokon, Csekme Antal és Mátyás Albert posta- és távirdatisztek Kolozsvárott, Rabács Gyula ^
posta- és távirdatiszt Pozsonyban, Benakovicb József posta- és távirdatiszt Vinkovczén, Bándi Imre posta- 
és távirdasegédtiszt Segesvárott, Erdődy Sándor posta- és távirdasegédtiszt Szilágy-Somlyón, Kornyik József 
és saári Nagy Sándor I. oszt. posta- és távirdaszolgák Budapesten.

HOftNYÁNSZKY VIKTOfl KÖNYVNYOMDÁJA.
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posta és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEllIUM.

Budapest. IS. szám. 1888. márczius 18.

T A K T  A
A .k ocsip osta i k ü ld em én y ek  rovato lásának  e g y sz e r ű s íté se .  
P ó tlék  a v izá llá si tá v ira to k  e lfogad ására  fe lh a ta lm azott  

állom ások  lajstrom ához.
V á lto zá so k  a „T ávirási sz a b á ly o k  és d íj tá b lá k é b a n . . 
P ó tlé k o k  a vonalren dh ez.

L O M:
V á lto zá so k  a m a gyarország i tá v írd á k  á llad ék ában . 
V á lto zá so k  az osztrák  táv ird ák  állad ék ában . 
F orgalom köri v á lto zá so k .
H ely  n év v á lto zá so k .
P á ly á za to k .

A kocsipostai küldemények rovatolásának egy
szerűsítése.

11308.
A kocsipostai küldemények rovatolását egyszerű

síteni kívánván, kisérletképen s egyelőre csakis a 
Budapest magyar állam pályaudvari postahivatalra ki
terjedő hatálylyal a következő eljárást rendelem el.

Nevezett postahivatal úgy a feladóvevényben, mint 
a felvevő előjegyzési könyvben vagy ivekben (strazza) 
a feladott küldemények ragszámát is mindenkor fel
jegyzi és ez utóbbiakban ezenfelül minden egyes 
küldeményre nézve az összes adatokat rovatok szerint 
— a feladó nevére vonatkozó rovat kivételével, melyet 
kitölteni nem szükséges — pontosan bevezeti, úgy 
hogy nyomozás esetében a felvevő strazza a kül
demény minden adatára nézve teljes felvilágosítást 
nyújtson.

Minthogy az új rovatolási eljárás szerint a kül 
demény után beszedett, frankoilletékek a rovatlapba 
nem jegyeztetnek, nevezett hivatal ezen díjakról a 
most használt frankoszámadást sem vezeti, hanem c 
helyett következőleg jár e l :

Valahányszor a rovatoló a felvevő közegtől 
küldeményeket elrovatolás végett átvesz, az átvételhez 
egy e czélra megbízott harmadik közeg is megjelenik, 
ki a felvevő előjegyzési strazzában foglalt bejegyzé
seket — különösen a beszedett frankoösszegekre nézve 

a szállítóleveleken tett hivatalos előjegyzésekkel 
egyidejűleg a rovatolóval Összehasonlítja és ezután a 
bejegyzett küldemények darabszámát és az ezek után 
beszedett frankoilletékek összegét a csatolt A) mintájú 
nyomtatványon vezetendő füzetbe (nyomtatv. szám 272 
boritékív és 273 betétív) egy tétel alatt beírja. Az ily 
módon bejegyzett tételek helyességét a felelős ellenőrző, 
felvevő és rovatoló közegek aláírásukkal bizonyítják, míg 
ez utóbbi a küldemények átvételét a felvételi strazzában 
elismeri. Egy egy hivatalnál csak egy ellenjegyzési

füzetet szabad használni, melynek oldalait számozni, 
a lapok összszámát pedig az első oldal fejére feljegyezni 
kell. Ezen feljegyzést a hivatali pénztár ellenzárával 
megbízott tisztviselő láttamozni tartozik. Az ellenjegy
zési füzet rendesen a hivatali vagy osztályfőnök által 
megőrzendő.

A hivatalvezető esetleg helyettese a befizetett 
frankodíjak összegét a felvételi előjegyzési könyv alap
ján naponkint megállapítván meggyőződik, vájjon ezen 
összeg a fennemlített ellenjegyzési füzetbe vezetett 
tételek összegével megegyezik-e, azután pedig a napi 
főösszeget a felvett küldemények darabszámúnak fel
tüntetése mellett naponkint a B) mintájú nyomtatvá
nyon (nyomtatv. szám 274) vezetendő havi kimutatásba 
foglalja, mely a hó végén lezáratván — az ellenjegy
zési füzettel és a pénz beszolgáltatására vonatkozó 
nyugtákkal együtt — a hivatal kocsipostai frankó
számadását képezi.

A beszedett frankodíjak pénzösszege, ha a lOÜfrtot 
meghaladja naponkint, különbeu valahányszor ez utóbbi 
összeget megüti — a postahivatali pénztárba heszol
gáltatandó.

A rovatoló tiszt a fenjelzett módon átvett külde
ményeket a G) minta szerint kiállított „rövidített 
ro v a tiad b an  (nyomtatv. szám 270),és ennek mellék- 

TetéF képező D) minta szerinti „pénzeslevelek és érték
küldemények jegyzék“-ében (nyomtatv. szám 271) 
rovatolja el.

A „/)) jegyzék“ magában nem küldhető, hanem 
ha küldemény, van, mindig rövidített rovatlapot is 
kell elindítani.

A „rövidített rovatlap“-ban az ahhoz tartozó 1)) ' 
jegyzékeket a rovatlap végén nyomatott összegezés
ben mindenkor részletesen fel kell tüntetni s illetve 
ha ily jegyzék mellékelve nincsen, erről is e helyen 
megjegyzést tenni.

A „rövidített rovatlap “ bán az úgynevezett külön
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futók rovatoltatnak el, t. i. az összes értéknélküli 
csomagok és azok, melyek értéknyilvánítása a 2 0 0  

frtot meg nem haladja, a „jegyzék“-ben a pénzes
levelek, a kézi darabok ( 2 0 0  frtnyi értéknyilvánítást 
meghaladó küldemények) és a zacskódarabok (zacs
kóban elférő kisebb súlyú küldemények) foglaltatnak.

A „jegyzék“ a rövidített rovatlapnak csak ki
egészítő része, miért is az abban foglalt küldemények 
darabszáma, portója és költség (átszámított) portója a 
rövidített rovatlapon készítendő összegezésbe som
másan átviendő és a rövidített rovatlap tételeivel 
összegezendő. Ezenkívül a rovatlapban és jegyzékben 
foglalt összes küldemények darabszáma (1 . alább 
A) mintát) a rovatlap végén részletezendő. A jegy
zék s ha több van, a jegyzékek ezután a rövidített 
rovatlaphoz kapocscsal hozzáerősíttetnek és utóbbival 
együtt a hozzátartozó szállítólevelek fölé oly módon 
összebajtatnak, hogy a rövidített rovatlap beírt oldala 
kívül maradjon. Az átadó okmányokba a rövidített 
rovatlaphoz tartozó különfutók és pénzeszacskók ép 
úgy jegyzendők be, mint a közönséges rovatlapokhoz 
tartozó küldemények és zacskók.

Berovatolás előtt a küldemények s illetve a 
szállítólevelek rendezendők, és pedig első sorban 
franko- és portokiildemények szerint (a portomentes 
küldemények előbbiekhez sorozandók) és ezután külön - 
külön a ragszámok sorrendje szerint. Ha a rovatolás 
ugyanazon rovatlapba nem egy — hanem több ízben 
történik, úgy a jelzett rendezés az cgy-egy ízben 
berovatolandó küldemények csoportján belül esz 
közlendő.

A rövidített rovatlapba a küldemények csak fel
adóhely és ragszám — és ha utóbbinak betűje vagy 
alszáma van — ezeknek megnevezésével is bevezet 
tetnek. Ha egy és ugyanazon rovatlapba felveendő 
küldemények között több olyan van, melyek feladási 
helye és ragszáma s ennek betűje vagy alszáma egye
zik, úgy ezen küldemények mindegyike mellé az 
észrevételek rovatában a rendeltetési helyet és a czím- 
zett nevét is fel kell tűntetni.

A küldeményekhez tartozó térti vevényeket, 
expressz kisérő iratokat, vánmyilatkozatokat, bemondó 
jegyeket, vámnyugtákat stb. nem az illető küldemé
nyek után külön sorba, hanem azok mellé az észre
vételek rovatába kell bejegyezni; a visszaküldendő 
térti vevényeket pedig ezen rovatolás mellett nem a 
kocsipostán, hanem boríték alatt a levélpostával kell 
a feladó hivatalhoz visszaküldeni.

Ugyanezek állanak a jegyzékben való rovato
lásnál is, csakhogy ebbe a berovatolt küldemények 
czímzettje, rendeltetési helye, értéke és súlya is 
beírandó.

Szállítás közben a kir. postahivatalok tigyelje-

nek arra, hogy az együvé tartozó rovatlapok és jegy
zékek egymástól el ne választassanak.

A rövidített rovatlapok rendeltetési postahivatalai 
a rovatolmány beérkezésénél ugyanazon módon járnak 
el, mint a rendes rovatlapok mellett. Ha a rövidített 
rovatlapba valamely küldemény ragszáma tévesen van 
feltüntetve, úgy azt az észrevételek rovatában a szállító- 
levél alapján helyreigazítani és erről a rovatoló hiva
talt visszjelentés útján értesíteni kell, mire az utóbbi 
a szóban forgó rovatlap másolatát kiigazítani, vagy 
szükség esetén más intézkedést tenni tartozik.

A kincstári hivatalok a rovatlapot és jegyzéket 
az egyenleghez csatolják, a kézbesítési könyvbe pedig 
a csomagok ragszámát pontosan feljegyzik.

A nem kincstári postahivatalokra nézve ez al
kalommal azon fennálló szabályt, mely szerint az 
érkezett rovatlapokat a kocsipostai átadójegyzőkönyv
ben (71. sz. nyomtatv.) lemásolniok kell, egyáltalában 
megszüntetem. Az átadó jegyzőkönyvbe ezen posta
hivatalok ezentúl kizárólag az általuk kézbesítendő 
küldeményeket vezetik be, ezen küldeményekre nézve 
azonban a jegyzőkönyv előnyomatott rovatait nyomban 
a megérkezett posták átvétele után és az átadó ve- 
vények kiállítása előtt a szállítólevelek szerint rész
letesen kitölteni és a jegyzőkönyvben különösen az 
az átadó vevények sorszámát is pontosan feltüntetni 
tartoznak. Az átrovatolt küldemények az elindított 
kocsipostai rovatlapok másolataiban tartatván nyilván- 
latban, nem forog fenn szükség, hogy a nem kincstári 
postahivatalok azokat beérkezésüknél is külön jegy
zékbe vagy naplóba bejegyezzék.

A kocsipostai küldemények kezdésére vonatkozó 
fenmondottakban nem érintett szabályok (egyenlegek, 
leadó számadások stb.) a rövidített rovatolás mellett 
is változatlanul fennállanak.

A magyar állam pályaudvari postahivatal ezen 
rövidített eljárást a magyar postaterületen levő posta- 
hivatalokkal fentartott minden rovatolásnál alkalmazza 
és pedig nemcsak a helyben feladott, hanem az átro- 
vatolaudó bárhonnan származó küldeményekre is. Az 
osztrák vagy külföldi postahivatalokhoz fentartott ro
vatolásnál azonban változás nem történik és a jelen
legi rovatolási mód érintetlen marad. A frankoösszegek 
mindazonáltal ezen postahivatalokhoz intézett rovat
lapokba sem jegyeztetnek be többé, a mi a 4. pont
ban említett elszámolási módból önként folyik. A 
német postahivatalokhoz szóló csereforgalmi rovatla
pokban e szerint a 19. rovat (Local Franco) üresen 
marad, a 20. rovatba (Franco Gesamtbetrag) ellenben 
a beszedett francot a szállítólevél alapján be kell 
vezetni.

A többi kir. postahivatalok a rövidített rovatlap 
és jegyzékben érkezett küldeményeket a rendes ro



v a t l a p o k b a n  r o v a to l j á k  to v á b b  é s  a  B u d a p e s t  m a g y a r  

á l la m  p á l y a u d v a r i  p o s ta h iv a ta lh o z  in t é z e t t  ro v a to lm á -  

n y o k n á l  is  a  r e n d e s  r o v a t l a p o k a t  h a s z n á l j á k ,  h a c s a k  

a  k ö v e tk e z ő  p o n tb ó l  fo ly ó la g  e z e n  r ö v i d í t e t t  r o v a to l á s  

n á lu k  is  e l r e n d e lv e  n e m  le sz .

E g y ú t t a l  f e lh a ta lm a z o m  a  p o s ta -  é s  t á v i r d a -  

i g a z g a tó s á g o k a t ,  h o g y  a  f e n v á z o l t  r o v a to l á s i  e l j á r á s t  

k e r ü l e tü k  n a g y o b b  k in c s t á r i  p o s t a h iv a t a l a in á l  is  e l r e n 

d e lh e t ik ,  d e  c s a k  o t t ,  h o l a  k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k  

f e lv é te l e  é s  a z o k  e l r o v a to l á s a  m á s -m á s  k ö z e g r e  b íz v a  

v a n  é s  a  f r a n k o  e l s z á m o lá s á n a k  e l le n ő r z é s e  f e n m o n -  

d o t t a k  é r t e lm é b e n  k e l lő le g  f o g a n a to s í th a tó .

I l y  h iv a t a l o k n á l  a  le a d ó  t i s z tv i s e lő  a z  á t r o v a -  

to l t  k ü ld e m é n y e k k e l  e l r o v a to l t  k ö l t s é g p o r to r ó l  a  k o c s i 

p o s ta i  l e a d á s i  s z á m a d á s  m in d e n  e g y e s  i d ő s z a k á r a  

n é z v e  E )  m in t a  s z e r in t  k im u t a t á s t  ( n y o m ta tv .  s z á m  

2 7 5 )  v e z e t ,  m e ly b e  a z  á t r o v a to l a n d ó  k ü ld e m é n y e k  

d a r a b s z á m a  é s  a z o k  p o r tó ja ,  i l l e tv e  k ö l t s é g p o r tó j a  a z  

é r k e z é s i  e g y e n le g  ( jo b b  o ld a l )  a l a p j á n  v o n a lo k  s z e 

r i n t  s o m m á s a n  f e lv é te t ik  é s  e l r o v a to lá s  c z é l já b ó l  t ö r 

t é n t  á t v é t e l e  a  r o v a to ló  t is z tv is e lő  á l t a l  e l i s m e r t e t i k .

O tt ,  h o l  a z  é r k e z ő  p o s t á k  á t v é t e l e  u g y a n a z o n  

t is z tv i s e lő r e  v a n  b íz v a ,  m in t  a  t o v á b b m e n ő  k ü l d e 

m é n y e k  e l r o v a to lá s a ,  a  s z ó b a n  f o rg ó  k i m u t a t á s t  a  

r o v a to ló  a z  e l le n je g y z ő  e l le n ő r z é s e  m e l le t t  v e z e t i .

A  f ő n ö k  e z e n  k i m u t a t á s  h e l y e s s é g é t  a z  e g y e s  

(1 0  n a p i )  id ő s z a k o k r ó l  s z ó ló  k o c s ip o s ta i  s z á m a d á s  

ö s s z e á l l í t á s a  a l k a lm á v a l  a z  in d í t á s i  e g y e n l e g e k  a l a p j á n  

é s  a  m é g  e l n e m  r o v a to l t  k ü ld e m é n y e k  s z á m b a v é te 

lé v e l  á t v i z s g á l j a  é s  a z  e l r o v a to l t  k ö l t s é g p o r t o  10  (1 1 )  

n a p i  f ő ö s s z e g é t  a  k o c s ip o s ta  le a d á s i  s z á m a d á s  e g y b e -  

v e té s i  e r e d m é n y é b e  á tv is z i .  E z e n  k i m u t a t á s  a z  é r k e

z é s i é s  in d í t á s i  e g y e n le g e k k e l  é s  e s e t l e g  a  s z á l l í tá s i  

r o v a t l a p o k k a l  is f e ls z e r e lv e  u tó b b  n e v e z e t t  s z á m a d á s 

h o z  c s a to la n d ó .

H a  a  r ö v i d í t e t t  r o v a to l á s  o ly  h i v a t a l o k n á l  r e n 

d e l t e t n é k  e l, h o l a  p é n z e s le v e le k  r o v a to l á s a  a  c s o m a g o k  

r o v a to l á s á tó l  e l k ü lö n í tv e  v a n ,  ú g y  a  r ö v i d í t e t t  e l j á r á s  

c s a k  a  k ü l ö n f u t ó k n á l  j ö n  a l k a lm a z á s b a ,  m íg  a  p é n z e s  

o s z tá ly b a n  t o v á b b r a  is  a z  e d d ig i  r o v a t l a p o k  h a s z n á 

la tb a n  m a r a d n a k .  I ly  e s e t e k b e n  a z o n b a n  a  p o s ta -  é s  

t á v i r d a i g a z g a t ó s á g n a k  e lő b b  m e g  k e l l  f o n to ln ia ,  h o g y  

a  r ö v id í t e t t  r o v a to l á s i  e l j á r á s  b e h o z a t a l á v a l  a  p é n z e s  

r o v a to l á s  a  c s o m a g r o v a to lá s s a l  n e m  v o ln a - e  c z é ls z e -  

r ű e n  e g y e s í th e tő .

M e g je g y e z te t ik ,  h o g y  a z o n  h iv a ta lo k h o z ,  m e l y e k 

h e z  k ü lö n  p é n z -  é s  k ü lö n  m á lh a r o v a t l a p o k  i n d í t t a t n a k ,  

e z e n  e l j á r á s  a z  e s e t r e  is  f e n t a r t a n d ó ,  h a  a z  in d ító  

p o s t a h iv a t a ln á l  a  r ö v id í t e t t  r o v a to l á s  r e n d e l t e t n é k  e l . 

A z  u tó b b i  p o s t a h iv a t a l  e z  e s e tb e n  a  z a c s k ó b a n  k ü l 

d e n d ő  k ü l d e m é n y e k e t  a  j e l e n l e g i  r o v a t l a p o k b a n ,  a  

k t i l ö n f u t ó k a t  p e d i g  a  r ö v id í t e t t  e l j á r á s  s z e r in t  ro v a -  

to l j a  e l.

H a  a  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g o k  e z e n  e l j á 

r á s  b e h o z a t a l á t  v a l a m e l y  h iv a ta l n á l  c z é lb a  v e s z ik ,  

e r r ő l  a z  i d ő p o n t  m e g je lö lé s e  m e l le t t  t e g y e n e k  h o z z á m  

e lő z e te s e n  j e l e n t é s t ,  a  s z ü k s é g e s  n y o m t a t v á n y o k a t  

p e d ig  s z e r e z z é k  b e  a  B u d a p e s t  m a g y a r  á l l a m  p á l y a 

u d v a r i  p o s t a h iv a t a l t ó l ,  h o l a z o k b ó l  e g y e lő r e  k é s z le t  

t a r t a t i k .

A B u d a p e s t  m a g y a r  á l la m  p á l y a u d v a r i  p o s ta -  

h iv a t a l r a  n é z v e  j e l e n  r e n d e l e t  fo ly ó  é v i m á r c z iu s  

2 5 - é n  lé p  é le tb e .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . m á r c z iu s  13 . Baross, s. k.

A) minta.

M. leír. postahivatal 18 ev

Nyomtatványszám 272. 

......................haváról.

E 1 1 e  n  j e g y z é s i  f i i  / e t
a felvevő közeg által beszedett kocsipostai frankodíjak■ elszámolásának ellenőrzésére.

Franko, akiit 
demények 

(szállítólevél 
stb.) és a fel
vételi strazza 

alapján
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Az ellenjegyzést 

teljesítő közeg 

aláírása

A küldeményeket A felvevő tiszt

átvevő rovatoló || viselő
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B )  m in ta.

Nyomtatványszám 274. M. kir. postahivatal

Koesipostai frankoszámadás.
18__ év haváról. Csatolandó: az ellenjegyzési füzet 

és a beszolgáltatási nyugták.

C ) ’ m in ta.

A használt zacskó neve és száma

Rövidített kocsipostai rovatlap.
-ról................................... ra. Rovatolmány nem volt ezen indítással 18 óta

Indíttatik 18.........................................-ám .....................................  sz. menettel. Ez napi ... -ik indítás.
Rendeltetési helyére érkezett 18

F
ol

yó
sz

ám

Ragszám Feladás helye
P orto K ö ltsé g

porto
U tá n 
v é te l Észrevétel

F
ol

yó
sz

ám

Ragszám Feladás helye
Porto K ö ltsé g

porto
U tá n 
véte l Észrevétel

frt k  r frt kr frt. |k r frt kr frt kr fr t  | kr

1 ” 7  “  j Áthozat

— stb.
Ö s s z e g e z é s .

J e le n  ro v a tla p b a n  fo g la lta tik
k ü lö n fu tó .....................................

E z e n k ív ü l ta r to zn a k  id e  k ö 
v e tk e z ő  j e g y z é k e k : ...............

D arab
szá m Összesen teh át :

5 kézidarab,

* ..............pénzeslevél,

H o n n a n H o v á K ele t írskódarab.

A ro v a to ló  
a lá ír á s a :

A z e lle n je g y z ő  
a lá ír á s a :stb.

Átvitel
J e le n  r o v a tla p b a n  és  a  j e g y 

z ék ek b e n  ö s s z e s e n . . . .

Nyomtatványszám 270.
Kzen rovutlapba csak kiilön- 
fiitók értéknyilván ítás nélkül 
vagy 200 fr t értek ig  rovatol- 
la tn ak  ; a pénzeslevelek, kézi- 
és zacskódarabok a m elléke
lendő „jegyzékbe“ (nyom tat- 

yányszám 271.) vétetnek fel.
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D) m inta. Nyomtat vány szám 271.

A használt zacskó neve és száma:

J e g y z é k
Ezen jegyzék » rö v id íte tt ro- 
vatlnphoz tartozó pénzlevelek  
kézi- és zacskódarabok rovato 
lására szo lgá l és csakis az ille tő  
röv id ített rovatlaii m e llék le te 

ként küldhető.

V ról ra kor ............................. sz. menettel indítóit

rövidített rovatlaphoz tartozó pénzesle,vélek, kézidarabok és zacskóban küldött szállítmányokról.

Fo
ly

ós
zá

m

Ragszám

K
ül

de
m

én
y

m
in

ős
ég

e

Feladás helye Czimzett
neve

Rendeltetés
helye

Érték Súly Porto Költség-
porto Utánvétel

Észrevétel

frt kr. kg. gr- frt kr. frt kr. frt kr

1

stb.

E) m in ta .

Nyomtatványszám 275.
Magy. kir. postahivatal

Kocsipostai levonati ív
az 18. .évi ................... hó kocsipostai.................. számadást, időszaka alatt porto- vagy költségportóval terhelve

beérkezett, de továbbrovatolt küldeményekről és a hozzászámított portoösszegekröl.

Az átvétel 
napja 

és órája

A küldemények, mely 
vonallal és mely indítással 

érkeztek
Darab
szám

Elrovato- 
landó por
to és kclt- 
ségporto 
összegek 

frt | kr.

A küldeményeket 
elrovatoló tisztviselő 

aláírása

Ott, hol a rovatoló 
veszi át az érkező 
postát — az ellen
jegyző aláírása

J e g y z e t

Maradvány a múlt számadási időszakban beér
kezett, de abban el nem rovatolt küldemények 

hozzászámított portoösszegei fejében

•

Összesen ........ Felülvizsgálta:o
a postahivatal vezetője.

Levonva ebből az indítási egyenleg szerint a f. 
hóban elrovatolt küldemények hozzászámított 
portoösszegét, mely a kocsiposta leadási szám
adás egybevetési eredményében a) a. felveendő:
Marad a jövő számadási időszakon fekvő (még 
el nem rovatolt) küldemények hozzászámított 

portója fejében :

A számadó aláírása :
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Pótlék a vizállási táviratok elfogadására fel
hatalmazott állomások lajstromához,

11307.
A tisza-roffi, tisza-derzsi és fegyverneki állami 

távirdaállomások felhatalmaztattak, hogy árvízveszély 
esetén, ennek tartama alatt, a középtiszai ármentesítő 
társulat megbízottjai által feladott vizállási és árvíz
védelmi intézkedésekre vonatkozó táviratokat díjmen
tesen elfogadhassanak és azokat közérdekű táviratok 
gyanánt a megillető elsőbbséggel kezeljék.

Budapest, 1888. márczius 12.

Változások a „Távirási szabályok és 
díjtáblák “ bán.

5287.
A „Távirási szabályok és díjtáblák“ 67. és 73. 

lapjain következő pótlások teendők:
1 . A 67. lapon a szöveg második bekezdése 

végén „a távirat után beszedendő távirási dijat adja“ 
után beírandó:

„Eltérés ettől csak a „via Direct United States 
Company“ — vagy röviden „via Direct“ átirányítással 
ellátott táviratoknál van, melyeknél a 6 9 —72. lapokon 
kitett szódíjakhoz még szavonként 1 2  kr hozzá
adandó.“

2. A 73. lapon a szöveg 3-ik bekezdése végén 
„a rendeltetési helyig eső díját fogja adni“ — után 
beírandó:

„Eltérés ettől csak a „via Direct United States 
Company“ vagy röviden „via Direct“ átirányítással 
ellátott táviratoknál teendő; melyeknél a 74., 75. 
lapokon a „A rendeltetési helyig fizetendő díjak via 
Emden, Valentia, Havre vagy Brest“ rovatban kitett 
szódíjakhoz még szavonként 1 2  kr. hozzáadandó“.

Budapest, 1888. márczius 10.

Pótlékok a vonalrendhez.
9305.

A vonalrend 112. lapján kiigazítandó, és pedig: 
a m. kir. államvasutak miskolcz-debreczeni veze

tékénél a 4. rovatba Tokaj után beírandó „Rakamaz“.

10947.
A vonalrend 127. lapján kiigazítandó, és pedig : 
az osztrák-magyar államvasát pozsony-prácsai 

vezetékénél a 2. és 5. rovatba „Prácsa“ helyett be
írandó „Szőllős“, továbbá az 5. rovatban „prácsai ka
vicsbánya“ helyett beírandó: szőllősi kavicsbánya“.

Változások a magyarországi távírdák álla- 
dékában.

A miskolcz-debreczeni vasát mentén felállított 
„Rakamaz“ vasáti állomás állami és magán táviratok 
kezelésére felhatalmaztatott, s ebbeli működését f. é. 
február 4-én megkezdette.

Ezen állomás ellenőrzés és a táviratok közve
títése végett a debreczeui és miskolczi államtávirda- 
bivatalokboz osztatott be.

Változások az osztrák távirdák álladókéban.
9937.

Újonnan nyílt távirdaállomásolc:
Deutsch-Altenburg,......................Enus a. Ausztria.
H irtenberg ...................................  „ „
K uciste .........................................  Dalmátia.
Marburg, Filiale ........................ Stájerország.
Mayerling bei A lla n d ................E. Enns a. Ausztria.
Munkendorf e ) ..........................  Krajna.
N adbrzezie....................................F. Gácsország.
Neubruck bei Scheibbs ........... Enns a. Ausztria.
Podgorze-Bonarka.......................F. Gácsország.
Uscieryki.......................................  „
W altsch.........................................  Csehország.
W schetul.......................................  Morvaország.
Zadowa..........................................C. Bukovina.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Ország, megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Akna (Kis-) község Alsó-Fehér Nagy-Enyed Magyar Lapád
Asszonynépe 11 11 11 7 ?

Bagó (Magyar ) 11 11 11
Becze (Magyar ) n 11 11 11
Fugád 11 11 11
Háporton 11 11 7 7 11
Herepe (Magyar ) r 11 Magyar-F orró Maros-Szt, Benedek
Lapád (Magyar) 11 7* Nagy-Enyed Magyar-Lapád
Medvés V 11 Magyar-Forró Maros-Szt.-Benedek
Sülye (Magyar ) 11 11 11 7 7

Szent-Benedek
7 7 7 7 11 11

Tordos (Oláh ) 7 7 7 7
Maros-Újvár Magyar-Lapád

Vadverem 11 7 7
Nagy Enyed 1



Helynévváltozások.
7201.

Több Zala vármegyei községnek és pusztának a magy. kir. beliigyminister által engedélyezett név-

I.

változtatása alkalmából a kir. postahivatalok a „Postai Helységnévtárt“ következőkép helyesbítsék :
Jelenlegi Megváltozott Jelenlegi Megváltozott
neve a községnek vagy pusztának neve a községnek vagy pusztának

Alsó-Konczovcsák. község Alsó-Véghegy Lopatineczhegy . . . . község Lapáthegy
Alsó Zebanecz......... H Alsó-Hideghegy Mácskovecz............. ?? Nyirvölgy
B rez je ...................... 11 Nyiresfalva Márof. ...................... 11 Majoriak
Brezovecz ............... 11 Mura-Nyirád M erhatovecz........... Morzsahegy 

Dráva-Sz. MihályBukoveczhegy ........ 11 Bükkösd Mihovlyán...............
Bukovje................... Nemes-Bükkösd M iklavecz............... Mi kofa
Csernamlaka ........ Fekete-Sárrnajor O kruglihegy........... 11 Kerekhegy
Csesztjanecz........... 11 Hétház Peklenicza............... 11 Bányavár
C srecsán................. 11 Cseresnyés Prihiszlaveez........... n Zala-Ujvár
Dunvkovecz ...........
Felső-Hracsán........

11 Dushely 
Dráva-Csány 
Felső-Véghegy

Proprocsán .............
Puscsina . . .

??
puszta
község

Paphegy
Pusztafa

Felső Konczovcsák S trukovecz........... Réthát
Felső-Kraljevecz . . 11 Felső-Király falva Szávszkavecz ......... 11 Százkő
Felső-Pusztakovecz. Felső-Pusztafa Szelnicza.................. Szelencz
Felso-Vidovecz . . . Vidafalva Szelniscsák . . . . Szelenczés
Felső-Zebanecz . . . . 11 Felső-Hideghegy Szivicza................... 11 Mura-Szil vágy
Ferkanovecz ........... Ferenczhegy Szlakovecz............... Édeskút
Ferketinecz............. 11 Ferenczfalva Sztrahoninecz......... Nagyfáivá
Gerkavescsák . . . . Görögi) egy Terii ovecz............. Dráva Magyaród
Gradiscsák............. 11 Várhegy Totovecz................. 11 Tótfalu
Hlapicsina............... 11 Lapány Verhovlján............. 11 Ormos
Ivanovecz . ... . . . Dráva-Szent Iván Vratisinecz. ........... Mura Siklós
Jurovcsák ............... :i György hegy Vucsetinecz............. 11 Oskolahegy
Juroveez................. r> Györgyike Zászádfalu ............. 11 Gyümölcsfáivá
Kapelcsák............... 11 Margithegy Zászádhegy............. 11 Gyümölcskegy
Kis Mihályovecz . . . 11 Mihály falva Zavescsák............... Faluhegy
Kristanovecz........... Kristóffal va Zebanecz ................. Hidegfalu •
Krizsovecz............... Mura-Szt. Kereszt Zsabnik ................... Békásd
K urzsanecz.............
Lapsina.................

11
ír

Zrínyi falva 
Tündérlak

Zsiskovecz............... 11 Zedény.

11.

Postahivatalok névváltozása.
A Zala vármegyei Ncdcliczés Podturen nevű postahivatalok, az illető községek neveinek megváltoztatá

sára a magy. kir. beliigyminister által adott engedély alapján „Dráva- Vásárhely“, illetve „Bottornya“ elnevezést 
fognak viselni.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Távolságmutatót“ és „Postai Helységnévtárt“ e szerint igazítsák ki, 
s hivatalos közleményeikben ezentúl az uj elnevezést használják.

Budapest, 1888. február 19.

P á l y á z a t o k .

P o s t a  s z á l  1 í t ó i á l l o m á s r a  az ú j v i d é k i  posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és 
0 0 0  frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint, szabványszerű saját kocsijaival a következő járatokat fentartani:

a) naponta háromszori kétfogatú tárkocsijáratot az újvidéki posta- és távirdakivataltól a pályaudvar
hoz és vissza;
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b) naponta egyszeri egyfogatu kocsiktildöncz-járatot Újvidékről a 15 kim. távolságban levő Kátyra 
és vissza.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a temesvári posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fentirt készpénzbiztosí
tékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, p. o. ingatlan va
gyonra lehetőleg első helyen saját költségén bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, 
vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből 
vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénz — vagy ezen összeg erejéig óvadékképes értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a temesvári posta- és távirdaigazgatósági pénztárba való egyidejű beküldése 
mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. é v i  á p r i l  8 -ig a t e m e s v á r i  posta-és 
távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiíeendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint megkülönböztetve és 
részletezve, valamint az is, hogy pályázók a pályaudvari járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes 
járat után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása a temesvári posta- és távirdaigazgató irodájában f o l y ó  
év á p r i l  1 0  én,  d é l i  1 2  ó r a k o r  fog megtörténni, midőn a pályázók is jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók közötti szabad vá
lasztást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  állásra tiszti szerződés m ellett:
1 . S z t a k  c s í n b a n  (Zemplénvármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosí

ték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Sztak csínból a 10 kim. távolságra eső Nagy Polenára és vissza na
ponta egyszer közlekedő gyalogktildöncz-járatot fentartani.

2 . B i k i a l v á n  (Háromszékvármegye), készpénzbiztosíték 1 0 0  frt; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt évi irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Bikfalváról a 6  kim. távolságra eső Uzonba és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogktildöncz járatot 
fentartani.

3. M ö c s ö n  (Kolozsvármegye), készpénzbiztosíték 200 f r t ; járandóság: 320 frt évdíj, 40 frt irodai, 
32 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester kö
teles lesz további intézkedésig Mocstól a 27 kim. távolságra eső Apahidára, esetleg a marosludas-beszterczei 
vasút teljes megnyílta, illetve a mocs-kissármási állami út kiépítése után pedig a 2 2  ldm. távol eső Kis- 
Sárrnásra és vissza naponta egyszeri egyfogatu kocsiktíldöncz járatot saját kocsijával fentartani.

4. N é m e t  k é r e n  (Tolnavármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nérnet- 
kérről a 13 kim. távolságra eső Czeczére és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogktildöncz-járatot fentartani.

5. F e l s ő - S z a k o n y b a n  (Sopronvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj 
és 40 frt irodai átalány.

tanuló* iei- Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily
té te lek . évi átalányösszegért fogják a posta és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend sze
rint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri vagy többszöri járat 
tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily 
díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosíté
kon felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön 
bekebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből vagy mások által nyújtani képesek, s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolják.

A folyamodók által sajátkeztileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. á p r i l i s  hó 8 - i g  az 1. 
alatti állásra a k a s s a i ,  a 2. és. 3. alattiakra a n a g y s z e b e n i ,  4. alattira a p é c s i  és az 5. alattira 
a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



A MAGYAR /g fe , KIRÁLYI

posta és távírda REJIELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 13. szám. 1888. márczius 23.

T A R T A L O M :
„Postai Tarifák és Postaüzleti szabályzat“ uj kiadása. Személyzetiek.
A bíróságok és ügyészségek postautalványainak felvétele. Pályázatok.
A budapesti érték- és váltótőzsde ámulatainak egyes 

posta- és távirdahivatalokkal való közlése1.

„Postai Tarifák és Postaüzleti szabályzat“ uj 
kiadása.

8711.
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ czime 

alatt legközelebb megjelenik és szét fog küldetni egy 
hivatalos szabálygyűjtemény, mely úgy a bel-, mint 
a külföldi forgalomra nézve a postai szállítás igénybe
vételének módozatait, valamint a díjtáblákat tartal
mazza és folyó évi április 1-én a „Postai Tarifák“ 
egyidejűleg használatból kivont 1882. évi kiadása 
helyett hatályba lép.

Ezen szabálygyűjtemény, mely a postai szállítás 
feltételeire nézve az 1878 .—XX. iürvényczikk 18. ezik- 
kelyével érvényben tartott régibb, valamint az azóta 
hozott újabb szabályok hivatalos összeállítását képezi, 
a kir. posta és az azt használó hivatalos és magán
felek közti viszonyra nézve mérvadó és minden kér
dés, mely ezen viszonyból származik, ezen hivatalos 
kiadmányban foglalt határozatok szerint Ítéltetik meg.

Hasonló érvénynyel bírnak ezen szabályoknak ké
sőbb netán elrendelendő módosításai és kiegészítései is, 
melyek a „Posta és Távirda Rendeletek Tára“, illetve 
a „Magyarországi Rendeletek Tára“ vagy a „Buda
pesti Közlöny“ útján időnkint közzé fognak tétetni.

Azon szállítási és egyéb díjak, melyek a felektől a 
belföldön szedetnek, osztrák-magyar értékben értendők.

Ezen kiadmány magánhasználatra is a megálla
pított 1  frtnyi árban a központi posta- és távirda 
gazdászati hivatalnál megszerezhető, illetve bármely 
magyar királyi posta- és távirdahivatalnál meg
rendelhető.

A posta- és távirdahivatalok utasíttatnak, hogy 
ily megrendeléseket vegyenek át, a lefizetett összeg
ről állítsanak ki a megrendelőnek nyugtát (28. B) 
nyomt.), a könyvet bizonylat és ellenbizonylat mellett 
a központi gazdászati hivatalnál rendeljék meg, azt, 
a mint megérkezik, a megrendelőnek adják ki, a 
vételárt pedig az ellenbizonylat csatolása mellett a

jövedéki naplóban, illetve a kezelési kimutatásban a 
„Nem leltári tárgyak eladási á ra“ czímti Vili. rovat
b) alrovata alatt helyezzék jövedéki bevételbe.

A királyi posta- és távirdaigazgatóságokat és 
az összes posta- és távirdahivatalokat utasítom, hogy 
most már ezen gyűjteménybe foglalt szabályokat te
kintsék általában irányadóknak s oly határozmányok 
tekintetében is, melyek ugyan a „Posta- és Távirda 1 

! Rendeletek T árá“-ban jelentek meg, de ezen könyvbe 
is felvétettek, ezentúl kizárólag ezen hivatalos kiad
mány illető szakaszaira hivatkozzanak. Utasítom to
vábbá az igazgatóságokat, hogy kiadói és egyéb vizs
gálatoknál különös figyelemmel legyenek arra, vájjon 
a vizsgázó közegek az ezen könyvben felvett anyagot 
alaposan ismerik e és a könyv segítségével a posta
küldeményeket helyesen fölvenni és díjazni tudják-e?

Utasítom továbbá a magyar királyi posta- és 
távirdahivatalokat és az intézet összes alkalmazottjait, 
hogy ezen szabálygyűjtemény tartalmával mielőbb 
alaposan megismerkedjenek, az abban előforduló sza
bályokat különösen a közönséggel való érintkezésre 
nézve folyton szem előtt tartsák és a postát igénybe 
vevő feleknek az esetleg kívánt felvilágosításokat, ha 
szükséges, az illető szabály felmutatása mellett, min
denkor készséggel megadják.

Kötelességévé teszem végül az összes posta- és 
távirdahivataloknak, hogy ezen könyvnek hivatalos 
használatra szánt példányait, úgy a nyomás alatt 
történt változások (lásd ezeket a könyv végén), mint 
a „Posta és Távirda Rendeletek T ára“ utján időnkint 
közzéteendő módosítások és kiegészítések bejegyzése 
vagy beragasztása által, tartsák nyilvánlatban.

A könyv tartalmára, berendezésére és hasz
nálatára nézve figyelmeztetem a magyar királyi 
posta- és távirdahivatalokat a könyv „Tájékozáséi“ 
czímű bevezetésére.

Budapest, 1888. márczius 2. B a r o s s ,  s. k.
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A bíróságok és ügyészségek postautalványai
nak felvétele.

5796.

A kir. bíróságok és ügyészségek pénz- és érték
küldeményeinek kezelése tárgyában 1880. évi már
czius 28-án 7801. sz. alatt kelt rendelet (P. R. T. 
1880. évf 9. sz.) 8 -ik pontja kapcsán, és a portomentes 
postautalványokról szóló 1884. évi 19,982. számú 
rendelet (P. R. T. 1884. évf. 44. sz.) 3-ik pontjának mó
dosításával utasítom a kir. posta- és távirdahivatalo- 
kat, hogy a kir. b í r ó s á g o k  és ü g y é s z s é 
g e k  úgy portomentes mint portoköteles postautalvá
nyainak felvételét, azon esetre: ha kettős elismerés 
kívántatik, épen úgy, mint a nevezett hatóságok 
pénz- és értékküldeményeinek felvételét, ne csak fel
adó vevénynyel, hanem ezen felül az illető bíróság 
posta feladó könyvében is ismerjék el.

Budapest, 1888. márczius 14. B a r o s s ,  s. k.

A budapesti érték- és váltótözsde árzárlatai
nak egyes posta- és távirdahivatalokkal való 

közlése.
6262.

A budapesti érték- és váltótőzsde árzárlatai na
ponként díjmentesen, táviratilag csakis azon posta- és 
távirda, — illetve távirdahivatalokkal közlendők, melyek 
az alább következő jegyzékben felsorolva vannak.

Ezen hivatalok közűi azok, melyek a budapesti 
központi távírdával közvetlen összeköttetésben álla
nak, a tőzsdei árzárlatokat a központi távirdaállo- 
mástól — a többi pedig azon posta- és távirdahiva- 
taltól fogja kapni, melyet az igazgatóság e czélra 
kijelölt.

Ha a jegyzékbe felvett egyes hivatalok vala
melyikénél az említett árzárlatok kiadása idővel feles
legessé válnék, vagy pedig, ha a jegyzékben nem 
említett egyik-másik hivatalnál az árzárlatok közlése 
szükségesnek bizonyulna: az igazgatóságok e tekin
tetben saját hatáskörükben intézkedhetnek, azonban 
esetről esetre hozzám jelentést tartoznak tenni.

Budapest, 1888. márczius 7. B a r o s s ,  s. k.

J e g y z é k
'azon távirdaállom ásokról, m elyekkel a budapesti érték- és váltótözsde n a p i á rzá rla ta i hivatalból táv

ira tilag  közlendők.

A bauj-Szántó Berettyó-Ujfalu
Abrudbánya Besztercze
Ada Beszterczebánya
Adony Bicske
Alcsuth Boglár
Almás Boicza
Alsókubin Bonyhád
Alsólendva Borosjenő
Apatin Borszék
Arad Brassó
Aranyos Breznóbánya
Aranyos-Marót Brod
Aszód Buccari
Baán Budapest, Akadémia
Bábolna „ Andrássy-út
Baja Angyalföld
Balassa-Gyarmat „ Bálvány-utcza
Bánffy-Hunyad „ Császárfürdő
Barcsteiep ,. Kőbánya
Barótli ,, Óbuda
Bártfa Országház
Bátorkesz „ Vár
Báttaszék „ Víziváros
Békés Buziás
Belatincz Bükk
Belovár Csaba
Beregszász Csácza

Csáktornya Ercsi
Csákvár Érsekújvár
Cservenka Erzsébetváros
Csik-Szereda Eszék-Fel város
Csongrád ,, Vár
Csorna Esztergom
Czegléd Fegyvernek
Daruvár F ehérgyarmat
Debreczen F ekértemplom
Deés F elsőeőr
Déva Fiume
Devecser Fogaras
Diakovár Galgócz
Dicső-Szentmárton Gálszécs
Diószeg Gospió
Dobsina Gödöllő
Dóm bovár Gölniczbánya
Duna-Földvár Gyergyó-Szentmiklós

„ Pataj Gyom a
,, Pentele Gyöngyös
„ Szekcső Gyönk
„ Szerdabely Győr
„ Vecse Gyula

Eger Gyula-Fehérvár
Élőpatak Halas
Enying Harkány
Eperjes Hátszeg
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Hatvan Marillavölgy
Herkulesfürdő Maros-Ludas
Hódmezővásárhely Maros-Újvár
Hódság „ Vásárhely
Holics Martonvásár
Homonna Máté-Szalka
Hőgyész Medgyes
Igló Mezőhegyes
Illává Mezőtúr
Illők M iava
Ipolyság Miskolcz
ib a Mitrovitz
Ivanics vár Modor
Jászberény Mohács
Jolsva Moór
Kaposvár Morovic
Kaproncza Morva Szentjános
Kapuvár Moson
Karansebes Munkács
Karczag Mura-Szombat
Károlyváros Nagyabony
Kassa Nagyatád
Kecskemét Nagybajom
Keszthely Nagybánya
Kézdi-Vásárhely Nagybecskerek
Kézsmárk Nagybittse
Kisbér Nagyenyed
Kisczell Nagykálló
Kiskőrös Nagykanizsa
Kismárton Nagykároly
Kisújszállás Nagykikinda
Kisvárda Nagykőrös
Klenak Nagylak
Kolozsvár Nagylévárd
Komárom Nagymegyer
Korytnica Nagymihály
Kosta jnica Nagyrőcze
Kottori Nagysomkut
Kőhalom Nagysurány
Kölesd Nagyszalonta
Körmend Nagyszeben
Körmöezbánya Nagy-Szentmiklós
Kőrös Nagyszombat
Kőszeg Nagyszőllős
Krapina Nagyvárad
Krapina-Toplice Námesztó
Kula Naszód
Kun-Szentmárton Németboly
Kun Szentmiklós Németpalánka
Lepsény Nezsider
Léva Nyírbátor
Lippa Nyíregyháza
Liptó-Szentmiklós Nyitra
Losoncz Obeese
Lovasberény Ogradiska
Lőcse Ogulin
Lubló-Város Ógyalla
Lúgos Oravicza
Magyaróvár Orosháza
Makó Oroszvár
Malaczka Orsóvá
Marczali Otocac
Mármarossziget Ózd
Margita

Pák rác Szilágy-Somlyó
Paks Szinny ér-Váralja
Pancsova Sziszek
Pápa Szliács
Párkány Szob
Pásztó Szolnok
Pécs Szombathely
Pétervárad Szomolány
Petrinja Tab
Petrozsény Tállya
Periasz Tapolcsán
Pinczehely Tapolcza
Pinkafő Tarcsa
Poprád Tasnád
Pozsony Tata
Pöstyén Temesvár
Pri vigye „ gyárváros
Püspökladány Torda
1 1  aca Tisza-Füred
Eimaszombat „ Roff
Rózsahegy Titel
Rozsnyó Tolcsva
Ruma Tolna
Salgótarján Tornaija
Samac Törökbecse
Sárbogárd Trencsén
Sárvár Trencsén-Teplicz
Sasvár Turócz-Szentmárton
Sátoralja-Ujhely Tusnád
Segesvár Ujarad
Selmeczbánya Újbánya
Sepsi Szentgyörgy Ujgradiska
Siklós Újpest
Simontornya Ujszivacz
Siófok UjszŐny
Soborsin Ujverbász
Solt Újvidék
Somorja Ungvár
Sopron Vaál
Sümeg Vácz
Szabadka Vág-Ujhely
Szakolcza Varannó
Szamos-lJjvár Varasd
Szarvas Verebély
Szászrégen Verőcze
Szászsebes Versecz
Szászváros Veszprém
Szatmár Vichnye
Szécsény Vinkovce
Szeged Vukovár
Szegszárd Zágráb
Székelyhid Zala-Egerszeg
Székelykeresztur „ Szentgróth
Székelyudvarhely Zalathna
Székesfejérvár Zengg
Szempcz Zenta
Szenicz Zilah
Szentes Zimony
Szentgotthard Zólyom
Szepes -Váralj a Zombor
Szered Zsarnócza
Szerencs Zsolna
Szigetvár Zsombolya
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Személyzetiek.
A közmunka és közlekedési m. k. minister Balogh János posta- és távirdagyakornokjelöltet posta- és 

távirda-gyakornokká nevezte ki. — Továbbá
K i n  e v e z  t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :  a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  özvegy Fabia- 

nek-Bruszkó Irma Szurdok-Püspökire, Verner József Mende pályaudvarra, Szekér Sándor Halasra, Velzer 
Andor Monorra, Sipos-Virág Póza Szt-Márton-Kátéra ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Özvegy Marschalkó-Moldován Eugénia Enyiczkére, Jedlicska Piroska 
Felső-Balogra, Mihályik Aurélia Szepes-Hanusfalura, Soltéri István Zboróra;

a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  Babics István Alkenyér pályaudvarra, Hickmann Anna 
Szász-Nádasra ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Fliesz Adolf Szilágy-Csebre, Moldován Miklós Szombatság pálya
udvarra, Szentmarjay Irma V ajára;

a p é c s i  k e r ű  1 e t b e n : De Rivo Erzsébet Oszróra, Veniss Mária Mura-Szombatba, Nagy Lajos 
Mura-Szt-Mártonba, Mayer Janka M ikére;

a* p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n  : Sehol ez Ferencz Szomolányra, Özv. Wagner-Gart Ilona V ásáraira;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Szabó Izabella Táczra, Cbwoyka József Pornóra.
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Déschán-Küttel Ilona Uj Aradra.
a z á g r  á|b i k e r ü l e t b e n :  Kvaternik Lajos Sluinba, Tvardovski Vincze Nustar pályaudvarra, 

Hibser Katalin Kulpa melletti Bródra, Raskaj Olga Ozaljra, Druzak János Draganic-Petakira.

Pályázatok.
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1 . K é k k ő  n (Nógrád vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 

f r t ; járandóság 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási áta
lány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Kékkőről a 22 km. távolságra eső Balassa-Gyarmatra 
és vissza Szklabonyán át, naponta egyszer közlekedő egy fogatú kocsiküldöncz-járatot saját ; kocsijával 
fen tartani.

2 . T i s z a - P a ‘l k o n y á n  (Borsod vármegye) készpénzbiztosíték 1 0 0  frt; járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Tisza-Palkonyáról a 10 klmt. távolságra eső Sajó-Szögedre és vissza, naponta egyszer közlekedő 
gyalogküldöncz-postajáratot fentartani.

3. K a  j á s z ó - S z t - P é t e r e n  (Fehér vármegye) készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 
frt évdíj,“ 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz : Kajászó-Szt-Péterről a 8  kim. távolságra eső Martonvásárra és vissza, naponta egyszer közle
kedő gyalogküldöncz-postajáratot fentartani.

4. V a s - K o m j á t o n  (Vas vármegye) készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan megállapítandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz: Vas-Komjátról

a 8  kim. távolságra eső Felső-Őrre és vissza, naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz-postajáratot fentartani.
Á l t a l á n o s  f e l t é t e l e k :  Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegye

nek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre napon
kénti kétszeri vagy többszöri já ra t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy keves- 
bítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. á p r i l i s  hó  13-ig az 1. alatti 
állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a k a s s a i, a 3. és 4. alattiakra a s o p r o n i  posta- és távirda- 
igazgatósághoz in tézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁVÍRDA
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 14. szám 1888. márczius 34.

T A l i  T A L O M:
Az áruforgalmi statistika összeállítása körül követett 

eljárás megváltoztatása.
Salonikiba s Macedónia egyéb helyeire szóló levelezések 

irányítása.
A kerületi felügyelőknek úti számláik bemutatására meg

szabott határidő tárgyában.

Az áruforgalmi statistika összeállítása körül 
követett eljárás megváltoztatása.

12, 112.
A kocsipostai csomagok áruforgalmi satistikájá- 

ról szóló, 1883. évi deczember 17 én 36,590. sz. a. 
kelt rendeletét („P. R. T .“ 1883. évf. 249. 1.) egyelőre 
csak a nem kincstári postahivatalokra nézve f. évi 
április 1 -től kezdve következőleg módosítom :

1. A nem kincstári postahivataloknál f. évi april 
1 tol kezdve az áruforgalmi statistika alá eső, Ausztriá
ból, a megszállott tartományokból és külföldről érke
zett küldeményekről átadó vevények többé nem állí- 
tandók ki, hanem ezen szállítmányok is, ép úgy mint 
a belföldről eredők, a hozzátartozó eredeti szállítólevél 
hátlapján adandó elismervény alapján kézbesítendők.

Az áruforgalmi statistikáról a posta- és távirda- 
igazgatósághoz havonkint beküldendő B) kimutatáshoz 
(melynek ezután csak harmadik „összesen“ feliratú 
hasábja lesz kitöltendő) e szerint a nem kincstári posta- 
hivatalok nem többé az eredeti szállítóleveleket, ha
nem ezek helyett az alábbi minta szerinti nyomtatványon 
kiállított nyilatkozatokat fogják csatolni. (Ezen nyom
tatványból első használatra 2  iv van ide mellékelve.)

2 . Ezen nyilatkozatokat a leadó postahivatal a 
szállítóleveleken foglalt adatok szerint a küldemények 
kézbesítése után ugyanazon napon kitölti; nevezetesen 
felveszi a nyilatkozatba

a) a küldemény illetve küldemények ragszámait;
b) az ország nevét, hol a küldemény feladato tt; 

(ezen adatot rendesen a szállítólevélből ki lehet venni, 
ha azonban a postahivatal egyes esetekben kétségben 
volna az iránt, hogy a küldemény feladási helye 
mely országban fekszik, úgy írja be a nyilatkozatba 
a betűzőlenyomatról olvasható feladó helyet);

c) saját (mint kézbesítő postahivatal) nevét;
d) a küldeményben foglalt áru vagy czikkek

A briinn-pályaudvari cs. kir. postahivatal felhatalmaz- 
tatása nagyobb összegű postautalványok és utánvételek köz
vetítésére.

Figyelmeztetés.
Változások a „Távirási szabályok és díj t áblák “-bán.
Forgalomköri változások.
Pályázatok.

megnevezését azon nyelven, melyen az a szállító leve
lén Írva van és tigyelemmel arra, bogy a tartalom 
megnevezése tüzetes legyen, illetve a fennidézett ren
delethez csatolt A) lajstrom elnevezéseinek megfeleljen,

e) az áru mennyiségét klgr. és gramokban 
kifejezve, úgy mint ez a szállító leveleit olvasható; végül,

/) a kézbesítés napját a postahivatal betűzőjének 
lenyomata által.

A nyilatkozatba ezen adatokat s különösen az 
eredő ország- nevét pontosan és tisztán olvashatókig 
kell bejegyezni.

A postahivatal saját elnevezését, nemkülönben 
az eredő ország nevét, akár kézírással, akár e czélra 
készült hosszúkás betűzővei a nyilatkozatra előzetesen 
is rávezetheti, ha a postahivatalhoz pl. rendesen több 
küldemény jön Ausztriából vagy más országból. Meg
jegyeztetik azonban, hogy a „Nyilatkozatában javí
tásnak nem szabad lenni, és hogy minden oly esetben, 
midőn téves adatok jegyeztetnek be, új „Nyilatko
zat“ állítandó ki.

3. Minden egyes szállítólevél után, sőt ha egy 
szállítólevélbe foglalt több küldemény különböző tar
talmú, minden egyes küldemény után is külön nyi
latkozat állítandó k i ; ellenben ha egy és ugyanazon 
czímzett nevére, habár több szállítólevélen, ugyanoly 
tartalmú küldemény érkezik, ezek a küldemények 
ragszámainak egyenkinti, kiírása mellett, egy nyilat
kozatba is foglalhatók.

4. Egyebekben a fennidézett rendeletben foglalt 
utasítások változatlanul érvényben m aradnak; neve
zetesen a postahivatalnak azon kötelessége, hogy a 
szállítólevél kézbesítése előtt meggyőződést szerezzen 
arról, hogy a tartalom nyilvánítása a fentemlített A}  
lajstromban foglalt elnevezésnek megfelel-e ?

5. A fentiek értelmében kiállított nyilatkozatok 
a kiállítás, illetve a küldemények kézbesítésének napja
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szerint rendezendők — a bérmentes és bérmentetlen 
küldemények szerint való rendezés azonban, mint 
mely körülmény iránt a nyilatkozatok felvilágosítást 
sem nyújtanak, e rendelet hatályba léptétől kezdve 
elmaradhat. — Az ilykép rendezett nyilatkozatok a 
hó végén készítendő B ) kimutatáshoz mellékelve, a 
felettes posta és távirdaigazgatóságkoz felterj esztendők, 
mely azok helyes kiállítását felülvizsgálja és a netán 
felületességet tanúsító hivatal ellen megfelelőleg eljár.

8 . A nem kincstári hivataloknál kézbesített kül-

A küldemény ragszáma:

demények összes szállítólevelei, az átadó vevényekkel 
együtt, a kézbesítés napja szerint rendezendők és 
eként megőrzendők.

A kincstári postahivataloknál — Budapest fő
posta kivételével — az eddigi eljárás egyelőre érin
tetlen marad, azon különbséggel, hogy ezeknél is a 
„bérmentes“ és „bérmentesítetlen“ szerinti osztályo
zás elmaradhat.

Budapest, 1888. márczius 19. Baross, s. k.

Arú-nyilatkozat.
Az ország neve, liol a küldemény feladatott:

A küldeményt kézbesítő postahivatal neve:

A küldeményben foglalt árú megnevezése az 1883. évi „P. K. T .u 

254. lapján foglalt a) lajstrom elnevezése szerin tl):

Az árú súlya
A p o s ta h iv a ta l  

b ettizö -  
le n y o m a ta  a  

k é z b e s íté s  
n a p já ró l.

kg. gram 2)

Salonikiba s Macedónia egyéb helyeire szóló 
levelezések irányítása.

10,054.
Folyó évi márczius 20-ától kezdve a török bi

rodalom Macedónia tartományába szóló levelezések 
és a Salonikiba szóló postautalványok Szerbián át 
fognak továbbíttatni. A m. kir. posta- és távirda- 
hivatalok ennélfogva ezen levelezéseket a budapest- 
zimonyi vasúti vonalon közlekedő mozgó-postahivata
lokhoz, illetve Zimony-felé irányítsák ; minthogy a 
budapest-zimonyi 17. sz. mozgó s a zimonyi pálya
udvari postahivatal lesznek e levelezéseknek Salonikiba 
való átrovatolásával megbízva. — Szerb postahivatalok
hoz sem a Macedóniába, sem Törökország egyéb 
tartományaiba szóló levelezések nem rovatolandók.

Macedónia főbb helyei a következők: Saloniki, 
Topsin, Amatova, Karasouli, Goumendje, Gucoguéli, 
Mirovtché, Stroumnitza, Démirkapou, Krivolak, Veni- 
tziani-Gratsko, Keuprulu (Köprili), Zeleniko, Üskiib, 
Elesbau, Katcbianik, Vérisovitz, Liplian, Pristina, 
Vouchitrn, Mitrovitza (vasúti állomások) és Istib, 
Karatova, Kastova, Monastir és Seres.

Budapest, 1888. márczius 9. Baross, s. k.

A kerületi felügyelőknek úti számláik bemu
tatására megszabott határidő tárgyában.

7176.
Tekintettel a kerületi felügyelők szolgálatára és 

gyakori utazásaira, ezennel megengedem, hogy úti 
számláikat, a mennyiben azokat a múlt évi junius 
hó 30-án 2429. elnöki szám alatt kelt rendeletem 
16-ik pontjában kitűzött s a kiküldetés megszűnésétől 
számítandó 14 nap alatt újabb kiküldetés által való 
akadályoztatásuk miatt el nem készíthetnék, az egész 
hóról legkésőbb a következő hó 14 éig terjeszthes
sék be.

Budapest, 1888. márczius 10. Baross, s. k.

A brünn-pályandvari cs. kir. postahivatal fel- 
hatalmaztatása nagyobb összegű postautal

ványok és utánvételek közvetítésére
10927.

A brünni pályaudvari cs. kir. postahivatal, a 
nagyobb összegű utalványok és utánvételek közvetí
tésére jogosított postahivatalokkal való forgalomban 
a folyó évi márczius hó 15-től kezdve 1000 forintig 
terjedő közönséges postautalványok felvételére és
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500 forintig- terhelt utánvételes küldemények közvetí
tésére lett felhatalmazva.

Budapest (főpostára) a nevezett postahivatal 
5000 forintig terjedő közönséges postautalványokat 
vehet fel.

A királyi postahivatalok utasíttatnak, hogy ezen 
postahivatal nevét a (Postai Tarifák 53-ik lapján 
foglalt B.) jegyzékbe iktassák.

Budapest, 1888. márczius 12.

Figyelmeztetés.
8327.

Kérdés tétetvén az iránt, hogy a postaszolgá
lati táviratoknak díjmentes kezelésére vonatkozó folyó 
évi január hó 25-én 3057. sz. alatt kelt rendeletem

(1. P. és T. R. T. 1888. évf. 13. old.) harmadik be
kezdésében kimondott határozatom hatálya a vasut- 
ttzleti távírdákra is kiterjed-e; ezennel kijelentem, 
hogy ezen határozatom hatálya a hazai valamennyi 
vasuttizleti távírdára is kiterjed.

Budapest, 1888. márczius 12.

Változások a Távirási szabályok és díjtáblákban.
11,318.

A 35—39. lapokon beírandó, illetőleg kijavítandó.
Csorba.......................... 30 kr., éjjel GO kr.
Nagysalló . . . .  2 0  „
Vazsecz . . . .  50 ,, éjjel és kedve

zőtlen időjárás esetén 1  frt.
Budapest 1888. márczius 15.

Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Ország, megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Anta lfalva község Gömör és Kis-Hont Forgácsfalva Kokova
Aszaló r Somogy Somogy-Aszaló Mernye
Belezna 77 r Belezna Zákány
Bisztra (Turia-) 77 Ung Poroskó Turia-Remete
Bocs 77 Kolozs Bökény Bánffy-Hunyad
Bogáta (Magyar-) V Szolnok-Doboka Mánya Deés
Bogáta (Oláh-) 77 77 77

BökényBökény 77 Kolozs Bánft’y-Hunyad
Budamér 77 Sáros Budamér Leines
Csatán r Szolnok-Doboka Mánya Deés
Darva 77 Már maros Uglya Kövesliget
Delinyest r Krassó-Szörény Karánsebes Nagy-Zorlencz
Deseda puszta Somogy Somogy-Aszaló Mernye
Gyubákó község Gömör és Kis-Hont Forgácsfalva Kokova
Huta (Polena-) Ung Poroskó Turia-Remete
Incsel Kolozs Bökény Bánffy-Hunyad
Janka puszta Somogy Belezna Zákány
Kakonya V

*
r

Mánya
77

Kálna község Szolnok-Doboka Deés
Kalota (Nagy-) 77 Kolozs Bökény Bánffy-Hunyad
Keménye 77 Szolnok-Doboka Mánya Alparét
Körtvélyes (Alsó ) 77 r r Deés
Lapispatak r Sáros Budamér Lemes
Lát ka puszta Nógrád Málnapatak Zólyom-Miklósfalva
Lévárd (Kis-) község Pozsony Kis-Lévárd Nagy-Lévárd

P á l y á z a t o k
P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a c z e g l é d  - v á r o s i  posta- és távirdahivatalnál, szolgálati 

szerződés és 400 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.
A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet

rend szerint, szabványszerű saját kocsijával, a következő járatokat fentartani:
Naponta négyszeri (közte két éjjeli) két fogatú kariolküldöncz-járatot a czeglédvárosi posta- és 

távirdahivataltól a czeglédi pályaudvarhoz és vissza.
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A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a budapesti posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fentirt készpénzbizto- 
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal birnak, illetve még más óvadékot, p. o. ingatlan 
vagyonra, lehetőleg első helyen, saját költségén, bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban 
vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözoleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből 
vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 100 frt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a b u d a p e s t i  p o s t a -  és t á v i r d a i g a z g a t ó s á g  p é n z t á r á b a  
való egyidejű beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötele
zettségek teljesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. évi á p r i 1  

hó 14-ig az említett igazgatósághoz nyújtsák be. Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az 
egyes járatok szerint megkülönböztetve és részletezve, valamint az is, hogy pályázói? a járatok szaporítása 
vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a b u d a p e s t i  p o s t a -  és t á v i r d a -  
i g a z g a t ó  i r o d á j á b a n  f o l y ó  é v i  á p r i l  h ó  16-án d é l i  1 2  ó r a k o r  fog megtörténni, 
midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad választást.
A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1 . B r e z n ó b á n y á n  (Zólyom vármegye) [posta- és távirdahivatal] a kinevezendő postamester 

által leteendő készpénzbiztosíték 600 frt ; járandóság 1050 frt évdíj, 140 frt irodai, 90 frt kézbesítési áta- 
tány, a távírda bruttó bevételéből 1 0  % -nyi jutalék és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Breznóbányáról a 9 km. távolságra eső Zólyom Brezóra és vissza, 
naponta kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

A kinevezendő postamester köteles lesz az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahivatal számára 
bérelt helyiségeket átvenni, és az értük járó 2 2 0  frt évi bért a szerződés lejártáig előleges félévi részletek
ben a kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését becsértékben megváltani.

2 . G y ő r  v á r o n  (Vas vármegye) készpénzbiztosíték 1 0 0  frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Győrvárról a 2 kim. távolságra eső pályaudvarhoz és vissza, naponta négyszer közlekedő gyalogküldöncz 
postajáratot fentartani.

8 . P i t o m a ö á n  (Belovár vármegye) biztosíték 100 frt, járandóság 230 frt évdíj, 40 frt irodai 23 frt 
kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a Pitomaöáról 18 kim. távolságra eső Gjurgjevacra és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
küldönczjáratot fentartani.

Á l t a l á n o s  f e l t é t e l e k :  Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegye
nek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre napon
kénti kétszeri vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy keves
bítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már birnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözoleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag,nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. á p r i l i s  h ó  14-ig az 1. alatti 
állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a s o p r o n i és a 3. alattira a z á g r á b i  posta- és távirda- 
igazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta és távírda
K IRÁLYI

RENDIETEK TARA.
KIADJA A KÖZMUNKA* ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 15. szám 1S8S. márczius 3Q.

T A B T A L O 31:
A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak rovancsolása 

és a letétpénzek kezelése.
Az állam- és bankjegyek beszolgáltatása körüli eljárás 

szabályozása.
Telefon útján leadott táviratok kézbesítéséért szedett 

díj megszüntetése.
Rétalap kisközségnek Bőny kisközséggel való egye

sítése.

Az új „Postai Tarifáku díjszabási részei életbelépteté
sének elhalasztása.

Pótlékok a vonalrendhez.
Forgaloraköri változások.
Pályázatok.
Helyreigazítás.

A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak 
rovancsolása és a letétpénzek kezelése.

689/eln.

Az 1867. évben kiadott és jelenleg is érvény
ben levő pénztári utasítás 28. §-a értelmében az igaz
gatósági pénztáraknál alkalmazva levő pénztárosok és 
ellenőrök minden bő 7., 14., 21. és utolsó napján 
kötelesek nemcsak arról meggyőződni, hogy a pénz
jegyzékben kitüntetett összes pénznemek a pénztárban 
tényleg meg vannak-e, hanem ez' alkalommal arról 
is tartoznak tudomást szerezni, hogy a talált pénz
készlet megegyezik-e vagy sem azon összeggel, mely 
az összes bevételi és kiadási pénztári naplók végösz- 
szegeinek egybevetéséből, illetve a kiadásoknak a be
vételekből való levonásából, kijön. Ezen kivűl a 
pénztárt és értékjegyraktárt minden hónapban egyszer 
rovancsolni és az eredményről, a pénztáros és ellenőr 
által, a P. R. T. 1875. évi folyamának 42. számában 
közzétett mintának megfelelő rendes rovancsolási lele
tet kell felvenni. A rovancsolási munkálatokat az 
igazgatóságok számviteli osztályai vizsgálják át és 
őrzik meg, az igazgatóságok pedig arra ügyeljenek 
fel, hogy ezen rovancsolások minden hónapban pon
tosan teljesítessenek.

Pénztári hiány esetén a pénztáros és ellenőr, 
kik a befolyt jövedéki pénzekért a kincstárral szem
ben egyetemleges felelősséggel és szavatolással tartoz
nak, az előttes igazgatósághoz, a rovancsolási mun
kálat beküldése mellett, azonnal jelentést tesz, mely 
a szükséges vizsgálatot haladéktalanul elrendeli és a 
körülményekhez képest, megfelelő módon intézkedik.

Egyidejűleg azt is elrendelem, hogy a posta- és 
távirdaigazgatók, akadályoztatásuk esetén pedig he
lyetteseik, kiknek az 1873. évi junius 8 -án 7298/974.

sz. a. kelt rendelet értelmében kötelességük a szék
helyükön levő igazgatósági pénztárt és értékjegyrak
tárt, számvevőségi közeg közbejöttével, évenként leg
alább négyszer váratlanul rovancsolni, — a pénztár
ban talált összes papír- és érczpénznemeket, nemkü
lönben az értéktárgyakat, a keresztszalag alatt levő 
1  forintosok kivételével, melyek közül csakis minden 
ötödik pénzcsomag tartalmát kell megállapítani, da- 
rabonkint olvassák meg és arra különösen ügyeljenek, 
hogy azon 1  forintos államjegyeket tartalmazó pénz
csomagok keresztszalagjai, melyek a rovancsolás 
alkalmával fölbontva nem lettek, ép és sértetlen álla
potban vannak-e vagy sem ?

A pénztári rovancsolásoknál, a pénzkészlet meg 
olvasásakor ugyanezen módon kell eljárni mindazon 
közegeknek, kik kincstári és nem kincstári posta- és 
távirdahivatalok pénztárainak vizsgálásával vannak 
megbízva.

Végül a pénzkezelésnek egyszerűsítése és köny- 
nyebb áttekinthetése czéljából a posta- és távirda
igazgatósági pénztárakat utasítom, hogy a letéti pén
zeket és a főpénztárban eddig külön tartott pénzkész
letet f. évi ápril hó 1 -től kezdve, a főpénztárban 
együttesen kezeljék, és az abban . elhelyezett, összes 
pénzállományról csakis egy, a „P. R. T .u 1881. évi 
folyamának 18-ik számában közzétett mintának meg 
felelő pénzjegyzéket vezessenek.

Ezen változás daczára, a bevételi és kiadási le 
téti naplók az eddigi módon továbbra is vezetendők, 
úgyszintén az értékpapírok és értéktárgyak ezentúl 
is a készpénztől elkülönítve, zár és ellenzár alatt 
őrzendők meg.

Budapest, 1888. márczius 25. B a r o s s ,  s. k.
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Az állam- és bankjegyek beszolgáltatása kö
rüli eljárás szabályozása.

9481.
A m. kir. központi állampénztárnál az utóbbi 

időben kezelési nehézségek merültek fel a miatt, hogy 
oda a posta- és távirdapénztáraktól és postahivata
loktól nagyobb mennyiségben oly 1 és 5 forintos 
államjegyek érkeztek, melyek nem voltak osztályozva; 
a használhatlanok pedig nem voltak átlyukasztva.

Minthogy a tapasztalat szerint, ezen rendetlen
ségek abból származnak, hogy a postahivatalok, nem
különben a posta- és távirdaigazgatósági pénztárak, 
a papírpénzek mikénti rendezésére és beszolgáltatá
sára vonatkozólag, a „P. 11. T .“ 1871., 1873. és 
1882. évi foly. 4-ik, 18-ik és 16-ik számában közzé
tett szabályrendelet határozmányait nem tartják meg 
pontosan, szoros alkalmazkodás végett a következő
ket rendelem :

1. Azon czélból, hogy a kerek összegben telje
sítendő pénzbeszolgáltatások lehetőleg 10, 50, 100 
vagy 1 0 0 0  frtos bankjegyekben eszközöltessenek, a 
postahivatalok, nemkülönben a posta- és távirdaigaz
gatósági pénztárak kötelesek minden kifizetésnél első 
sorban az 1  és 5 frtos államjegyeket felhasználni.

2. Ha ezen eljárás mellett a készletben levő 
államjegyeket kiadniok nem lehetne, igyekezzenek 
azokat a beszolgáltatás teljesítése előtt nagyobb pénz
jegyekre átváltani, oly helyeken pedig, hol az osztrák
magyar banknak fiókja van, az elhasznált állapotban 
levő 1 0  frtos bankjegyek nagyobb értékű jegyekkel 
cserélendők ki.

3. A mennyiben az ilyen papirpénzjegyeket sem 
beváltani, sem pedig kicserélni nem lehetne, azokat 
a szabályszerű módon és időben szintén és okvetlenül 
be kell szolgáltatniok, mert a kisebb államjegyeknek 
nagyobbakra való beváltása, illetve kicserélése miatt, 
a pénzbeszolgáltatásoknak a rendes időben való tel
jesítését késleltetni nem szabad s ily értelmű kifogá
sok egyáltalában el nem fogadtatnak.

4. Valahányszor tehát oly pénzkészlet áll ren
delkezésükre, mely a megállapított pénztári maximu
mot túlhaladja, az igazgatósági pénztárak, illetve 
posta- és távirdahivatalok a beküldésre szánt papír
pénzt mindannyiszor akként tartoznak rendezni, hogy 
az 1 és 5 frtos államjegyek, a szerint a mint azok még 
atovábbi forgalomra használhatók vagy használhatlanok, 
1 0 0 — 1 0 0  darabot tartalmazó külön-kiilön csomagokba 

jussanak.
5. Mielőtt azonban az igy kiválasztott államjegyek 

keresztalakban alkalmazott papírszalag alá helyez
tetnének, azokat egyenkint kisimítani és úgy kell 
egymásra fektetni, hogy 50—50 darabonként a fej 
egy oldalon legyen.

6 . Az ekként elkészített, 100— 100 darabot tar
talmazó pénzcsomagok keresztkötését lássák el ezen 
felirattal „használható“ vagy „használluitlan“, ezen 
kívül jegyezzék rá a beszolgáltató postahivatal, illetve 
pénztár nevét, a számlálás keltjét, a bennlevő papír
pénz nemét és darabszámát. Ezen adatokat a szala
gon azon közegek írják alá, a kik a pénzbeszolgál
tatást teljesítik ; pénztáraknál tehát a pénztáros és a 
pénztári ellenőr. Ennek megtörténte után a pénzcso
magra alkalmazott keresztkötésnek mindkét szalagját 
a hivatalos pecséttel oly szorosan kell lezárni, hogy 
az alattuk fekvő 1, 5 és 10 frtosokat a szalag vagy 
a pecsét megsértése nélkül kivenni ne lehessen, az 
50, 100 és 1000 frtos állam-, illetve bankjegyeket 
nem szükséges lepecsételt szalag alatt küldeni.

7. A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak 
ezenfelül kötelesek a használhatlan állapotuk miatt 
további forgalomra nem alkalmas 1 és 5 frtos állam
jegyeket két helyen átlyukasztani és a mindkét lyu
kon átvont zsinór végeit összekötve a keresztalaku 
szalagra pecsételni.

8. Erczpénzek 25, illetve 50 darabot tartalmazó 
tekercsekbe csomagolandók s a tekercs két végén 
lepecsételendők, egyúttal a tekercs hosszoldalán az 
abba csomagolt érezpénz neme és darabszáma azon 
közeg által, ki a beszolgáltatást teljesíti, feljegyzendő.

Az igazgatósági pénztárak ezüst 1 forintosokat 
csakis 500 frtot, 20 kros és 10 kros érezpénzt pedig 
1 0 0  frtot tartalmazó, lepecsételt pénzes zacskóban 
szállíthatnak a központi posta- és távirdapénztárba. 
Ezen pénzes zacskók papírszalaggal látandók el, 
melyekre a beküldő pénztár nevét, a pénznemeket, 
azok darabszámút és ezenkívül a pénzszámlálást tel
jesítő pénztáros és pénztári ellenőr nevét is fel kell 
jegyezni.

9. Az átvevő pénztárak a sérült állapotban talált 
pénzcsomagokról, a pénztári ellenőr és még egy e czélra 
meghívott hivatalnok jelenlétében azonnal leletet vesz
nek fel, s azután közvetlenül megolvassák a csomag 
tartalmát. Hiány esetén a szalagot a lelethez csatolva, 
további megfelelő intézkedés végett az igazgatóság
hoz kell küldeni.

10. A 100— 100 drbot tartalmazó 5 frtos pénz
csomagok helyes tartalmáért, a beküldő postahivatalok 
és pénztárak a beszállítás napjától számított 14 napi, 
az 1  frtos csomagokért 6  heti, a posta- és távirda
igazgatósági pénztárak pedig az átlyukasztott 1  és 
5  frtos államjegyeket tartalmazó csomagokban netán 
előforduló hiányokért 3 havi időtartamra felelősek.

11. A jelen rendelet határozmányainak pontos 
végrehajtása felett, a posta- és távirdaigazgatósági 
pénztárakkal szemben, a központi posta- és távirda- 
pénztár, a postahivatalokkal szemben pedig a posta-
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és távirdaigazgatósági pénztárak kötelesek felügyelni, 
s ha e tekintetben mulasztást avagy hanyagságot vesz
nek észre, a hibás közegeknek érzékeny pénzbírság
gal leendő megbüntetése végett, az igazgatósághoz 
késedelem nélkül jelentést tartoznak tenni.

Budapest, 1888. márczius 14. Baross, s. k.

Telefon útján leadott táviratok kézbesítéséért 
szedett díj megszüntetése.

11305.
A budapesti m. kir. központi távirdaállomással 

összekötött táviratközvetitő telefonhivatal útján a czim- 
zettel már közlött táviratfelvételi lapjának — a fél 
kívánságára — utólagosan kézbesítéséért, az 1883. évi 
junius hó 29-én 18609. sz. alatt kibocsátott ministeri 
rendelet alapján (Lásd T. R. T. 1883. évi 8. szám) 
eddig táviratonként szedett 5 krajczárnyi külön dijt 
a f o l y ó  évi  á p r i l i s  hó l - é v e l  megszüntetem.

Budapest, 1888. márczius 15. Baross, s. k.

Rétalap kisközségnek Böny kisközséggel való 
egyesítése.

10162.
p Győr vármegye pusztai járásában levő Rétalap

kisközség, községi önállóságának megszüntetése mellett, 
Böny kisközséggel egyesítve lett.

A m. kir. postahivatalok a postai helységnévtárt 
ennek megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. márczius 4.

Az uj „Postai Tarifák“  díjszabási részei 
életbeléptetésének elhalasztása,

14089.
Közbelépett nehézségek következtében a „Postai 

Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ czimü hivatalos sza
bálygyűjteménynek díjszabási részei folyó évi április 
hó l én nem lépnek életbe, azoknak életbe léptetése 
iránt később fogok intézkedni.

Ellenben ezen szabálygyűjteménynek anyagi 
része folyó évi április hó 1-én tényleg életbe lépni fog.

Budapest, 1888. márczius 26. Baross, s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
11172.

A vonalrend 113. lapján kiigazítandó, még pedig:
A m. kir. államvasutak budapest-losonczi veze

tékénél az 5. rovatba Fülek után beírandó „Losoncz 
pályaudvar“.

13104.
A szolnok-aradi második üzleti vezeték kiépítése 

folytán a vonalrend 116. lapján kiigazítandó, még 
pedig:

A m. kir. államvasutak vonalainál külön sorba 
beírandó, az 1. rovatba „Budapest-Arad-Tövis“ ; a 
2. rovatba „Szolnok-Arad“ ; a 3. rovatba „Arad“ ; 
az 5. rovatba „Szolnok, Szajol, Mezőtúr, Gyoma, Mező- 
berény, Csaba, Kétegyháza, Arad és Arad üzletve
zetőség“.

A 101. lapon az aradi és Csanádi egyesült vas
utak mezőhegyes-aradi vezetékénél az 5. rovatban 

. „Uj-Szentanna“ törlendő, a 4. rovatba „Uj-Szentanna“
1 beírandó.

Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Ország, megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a t o m k ö r e

Mánya község Szolnok-Doboka Mánya Alparét
Meregyó 7? Kolozs Bökény Bánffy-Hunyad
Mokra r Ung Poroskó Turia-Remete
Pál puszta Somogy Somogy-Aszaló Mernye
Paszika község Ung Poroskó Turia-Remete
Pestes

r Szolnok-Doboka Mánya Alparét
Polena (Turia-) Ung Poroskó Turia-Remete
Poroskó 77

Retyiczel
r Kolozs Bökény Bánffy-Hunyad

Sajgó
n Szolnok-Doboka Mánya Alparét

Sándorháza puszta Somogy Belezna Zákány
Senyék község Sáros Budamér Lemes
Szent Háromság puszta Somogy Belezna Zákány
Szent Pál Arad Arad Kürtics
Töltszék község Sáros Kapi Deméte
Törpény (Szekeres-) V Szolnok-Doboka Mánya Alparét



76

P á l y á z a t o k .

H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a b u d a p e s t - a n g y a l f ö l d i  Il-od oszt. kincstári posta- és táv- 
irdahivatalnál.

Pályázhatnak mindkét szakból képesített posta- és távirdasegédtisztek, illetve tisztek.
Kérvények f o l y ó  é v i  á p r i l  hó 19-ig a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatósághoz inté-

zendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. Ó h e g y  e n (Zólyomvármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt, 

járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt irodai átalány.
2. K e r e l l ő - S z e n t  P á l o n  (Kisküküllővármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt 

évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester kö
teles lesz Kerellő-Szent Pálról az 1 kim. távolságra eső kerellőszentpáli pályaudvarra és vissza naponta három
szor közlekedő gyalogktildöncz-járatot fentartani.

3. O k  Iá n  d ó n  (Udvarhelyvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Oklándról a 24 kim. távolságra eső Székelyudvarhelyre és vissza naponta egyszer közlekedő egy- 
fogatu kocsikiildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

4. Do n i  b r á  d ó n  (Szabolcsvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 14 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Dombrádról a 15 kim. távolságra eső Demecserre és vissza naponta közlekedő egy fogatú kocsi - 
küldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. Z a 1 a - Gr o g á n f a (Zalavármegye), készpénzbiztositék 100 frt, járandóság; 150 frt évdij, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Zala- 
Gogánfáról a G kim. távolságra eső Zala-Mihályfára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogktildöncz- 
járatot fentartani.

Á l t a l á n o s  f e l t é t e l e k :  Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegye
nek ajánlatot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről 
esetre megállapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre napon
kénti kétszeri vagy többszöri jára t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy keves- 
bítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vág}7 ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók,'kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag,nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. á p r i l i s  hó  19-i g az 1. alatti 
állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. és 3. alattiakra a n a g y s z e b e n i ,  a 4. alattira a n a g y v á r a d i  és 
az 5. alattira a p é c s i  posta- és távirda-igazgatósághoz intézendők.

H e l y r e i g a z í t á s .

A f. évi „P. és T. R. T .“ 12. számában a s z t a k c s i n i  postamesteri állásra hirdetett pályázat követ
kezőképen módosittatik :

Készpénzbiztositék 100 frt, járandóság: 150 frt évdij, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz S z t a k c s i n b ó l  a 7 kim. távolságra eső 
Z e m p l é n - S z i n n á r a  és vissza, naponként közlekedő gyalogkiildöncz-járatot fentartani.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



77

A MAGYAR g j |  KIRÁLYI

posta  és távírda J f  r en d eleter  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEIUUM.

Budapest. 16. szám. 1888. április *7.

T R T
Postai ügyekben magánfeleknek szóló értesítések közve

títése a Németországgal való forgalomban.
A tiszti biztosítékok kezelése és nyilvántartására meg

állapított határidők megváltoztatása.
Postautalvány-forgalom Tangerrel.
Afrika nyugoti partján fekvő Tagosra szóló táviratok 

irányítása.
Figyelmeztetés a Gelse (zalavármegyei) és Gelsa (fiai -

Postai ügyekben magánfeleknek szóld értesí
tések közvetítése a Németországgal való for

galomban.
4870.

A német csász. birodalmi postahivatallal történt 
megállapodás szerint mindazon esetekben, midőn egy 
belföldi posta- s távirdaigazgatóság vagy hivatal postai 
ügyben valamely németországi lakos közvetlen kérdé
sére vagy viszont — egy német postaigazgatóság vagy 
postahivatal, valamely, a magyar szent korona terüle
tén lakó felnek közvetlen kérdésére választ ad, — a 
válasz közvetítése rendszerint a magánfél lakhelye 
szerint illetékes német postaigazgatóságnak, illetve a 
m. kir. posta- és távirdaigazgatóságnak marad fen- 
tartva, melyhez tehát a választ adó igazgatóság vagy 
hivatal a félnek szóló Írásbeli értesítést, megkereső 
irat kíséretében a kézbesítés elrendelése végett átkül
deni tartozik. Csak ha az iigy igen sürgős, vagy ha 
a választ adó igazgatóság vagy hivatal nem tudja segéd
eszközeiből biztosan megállapítani azt, melyik igazga
tóság illetékes a félre nézve, akkor kivételesen lehet 
a választ, megkereső irat kíséretében, közvetlenül a 
fél lakhelyén levő postahivatalhoz is küldeni; de akkor 
sem szabad a hivatalos levelet közvetlenül a félhez 
czímezni.

Tekintettel a nyelvkülönbségre, de az értesítés 
helyes szerkesztése czéljából is, kívánatos, hogy a m. 
kir. posta- és távirdahivatalok, különösen fontosabb 
vagy bonyolultabb ügyekben, a választ ne maguk 
írják, — hanem a magánféltől kapott fölszólítás fel
terjesztése és a tényállás előadása mellett, előttes igaz
gatóságukat kérjék meg a válasz megadására.

Különben a m. kir. posta- és távirdaígazgatósá- 
gok s hivatalok belátására bízom, hogy esetleg a választ

A L O M :
mácziíii) posta- és távirdahivatalokhoz intézett küldemények 
helyes irányítására.

A postai helységnévtár helyesbítése.
Változás a „Távirási szabályok és díjtáblákéban. 
Forgalomköri változások.
A nemzetközi távíró vonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Pályázatok.
Pályázat visszavonása.

ne — külön a félhez czímzett értesítés alakjában adják 
meg, —1 hanem a tényállás közlése mellett az illetékes 
német postaigazgatóságot vagy postahivatalt kérjék 
föl a fél értesítésére.

Azon esetre, ha valamely német postaigazgató
ságtól vagy postahivataltól közvetlenül valamely fél 
czímére, kisérő irat nélkül, érkezik hivatalos levél 
valamely m. kir. postahivatalhoz — a levél díjmente
sen kézbesítendő ugyan; de arról, lehetőleg a boríték 
csatolása mellett, az előttes igazgatósághoz jelentés 
teendő, mely — ha a levél valamely német postahiva
taltól ered, — az esetet az illetékes német postaigaz
gatósággal fogja közölni; ha pedig a levél egy német 
igazgatóságtól ered, arról hozzám fog jelentést tenni.

Budapest, 1888. február 27. Baross, s. k

A tiszti biztosítékok kezelése- és nyilvántar
tására  megállapított határidők megváltoztatása.

111389.
Hogy az 50 frtnyi tiszti biztosítékrészletek ezen 

összeg elérését követő hó 1-től kamatoztassanak, szük
séges, hogy a központi posta- és távirdapénztár ezen 
biztosítékrészleteket, a megfelelő kimutatás és a hozzá 
tartozó készpénzbiztosítéki okmányokkal együtt, min
den hó letelte előtt a m. kir. központi állampénztárba 
szállítsa be.

Ennek elérése végett a tiszti biztosítékok keze
lése és nyilvántartása tárgyában 188G. évi október 
hó 12-én 17068. sz. alatt kiadott utasítás 111. fejeze
tében megállapított határidőket akként változtatom 
meg, hogy:

A kir. posta- és távirdahivatalok az óvadék
kötelezettektől levont részleteket a D) kimutatással
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együtt legkésőbb a hó 6-ig a posta- és távirdaigaz- 
gatósági pénztárba kötelesek szállítani.

Ez utóbbiak a számvevőileg helyesnek talált 
havi főösszeget, a kimutatásokkal együtt, a hó 10-ig 
a közp. posta- és távirdapénztárba, a posta- és távirda- 
igazgatósági számosztályok pedig az 50 frtot elért 
részösszegekről készítendő külön jegyzéket, az esetleg 
összeírandó biztosítéki okmányokkal együtt, a hó 11-ig 
a ministeri posta- és távirdaszámvevőséghez tartoznak 
beküldeni.

Az ezek alapján készítendő főkimutatást, a meg
felelő pénztári rendelettel együtt, a ministeri posta- 
és távirdaszámvevőség köteles legkésőbb a hó 20-ig 
hozzám felterjeszteni.

Az idézett utasításnak ezúttal nem érintett intéz
kedései továbbra is érvényben maradnak.

Budapest, 1888. márczius 16.

Postautalvány-forgalom Tangerrel.
11338.

Ezen értesítésnek a Budapesti Közlönyben való 
megjelenésének napjától kezdve az angol postaigaz
gatás és a gibraltari postahivatal közvetítésével posta- 
utalványok Tangerrel (Marokkó) is válthatók.

A Tangerba feladandó postautalványok díjazása- 
és egyéb kezelésére nézve ugyanazon szabályok érvé
nyesek, a melyek a postautalvány-forgalomnak a britt 
gyarmatokkal való behozatala alkalmával az 1886. évi 
Postai Rendeletek Tára 33. és 345. lapjain 3897. és 
44870. számok alatt kiadott rendeletekben megálla
píttattak.

Megjegyzem, hogy ezáltal a múlt évi Postai 
Rendeletek Tára 122. lapján közzétett 21902. számú 
rendelet, mely szerint a tangeri franczia postahivatal 
utján is, az egyéb franczia postahivatalokkal ■ való 
forgalomra érvényes szabályok szerint, postautalványok 
válthatók ; hatályon kívül nem helyeztetik, s a feladó 
tetszésére van bízva, melyik utat akarja használni.

Budapest, 1888. márczius 22.

Afrika nyugoti partján fekvő Lagosra szóló 
táviratok irányítása

11254.
Lagos portugáliai állomáshoz gyakran érkeznek 

olyan táviratok, melyek Nyugot-Afrika hasonnevű 
helyére szólnak.

Az ebből eredő késedelem kikerülése czéljából 
utasítom a posta- és távirdahivatalokat, hogy az Afri
kában fekvő Lagosra szóló táviratokat, megkülönböz
tetésül, mindenkor „Afrique“ átirányítással lássál#el.

Budapest, 1888. márczius**28.

Figyelmeztetés a Gelse (zalavármegyei) és Gelsa 
(dalmácziai) posta és távirdahivatalokhoz inté

zett küldemények helyes irányítására.
11565.

G e l s e  zalavármegyei postahivatalhoz intézett 
küldemények gyakran Gelsa dalmácziai posta- és táv- 
irdahivatalhoz érkeznek be.

Figyelmeztetem azért a postahivatalokat, külö
nösen pedig a mozgóposta és átrovatoló hivatalokat, 
hogy a megjelölt két hivatalhoz czímzett küldemények 
helyes irányítására fordítsanak kellő figyelmet.

Budapest, 1888. márczius 17.

A postai helységnévtár helyesbítése.
12462.

Torontói vármegyei „Valkány“ község a török 
kanizsai szolgabirói járásból a nagy-szentmiklósiéba,- 
„Ferencz szállás“ és „Klárafalva“ községek pedig a 
nagy-szentmiklósi szolgabirói járásból a tőrök kani 
zsaiéba osztattak be.

A kir. postahivatalok a postai helységnévtárt e 
szerint helyesbítsék.

Budapest. 1888. márczius 18.

Változás a „Távirási szabályok és díjtáblákéban.
13832.

A 39. lapon beírandó:
V ajda-H unyad...........................................20 kr.

Budapest, 1888. márczius 26.

A nemzetközi táviró vonalokon
a)  e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

Saigon-Bangkok közt 
Móniméin - Bangkok

1888. jan. 20. 1888. márcz. 2.

2 ' közt......................... ,. márez. 4. 6.
‘Í  > | Saigon-Bangkok közt * V 7. . 8.
rJ1 1 Korosko-Halfa........ r r 6. „ r 9.
. JSt. Vincent-Barbados „ febr. 13. ,  8.

£  Ü |Souakim-Périm........ ,, márcz. 6. * * 20.

b) el nem  h á r í to t t  és ú jo n n a n  b e á llo tt  z a v a ro k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

ÍBrest-St. Pierre (Anglo-American) . . . .
'S ) Javea-Ibiza..................................................
"5 iKonstantinápoly-Odessa...........................
~  ISouez-Souakim...........................................

1887. okt. 4.
1888. febr. 2.

» 29. 
,. márcz. 6.
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Forgalomköri változások.

A  h e ly  n e v e
Község', puszta, 

csárda vagy telep M e g y e

E d d ig i J e le n l e g i

f o r g a l o m k ö r e

B r e g i  z a b o c k i k ö z s é g V a r a s  d V e l ik o  T r g o v i s t e p .  u . Z a b o k
B u s e t in a y V e rő c z e L u k a ö S z la v ó n - V e r ő c z e
D u b r a v a V V a r a s d O r o s la v je Z a b o k
G r a b o v a lo k v a r L ik a - K r b a v a K r i v i p u t B r in j
G r a b r o v e c y V a r a s d V e l ik o  T r g o v i s t e p .  u . Z a b o k
G r a d in a y V e rő c z e S u h o p o l je L u k a c
G r d e n c i y V a r a s d S v e t i  K r iz  Z a é r e t j e Z a b o k
G re d ic e
H ű m y y O r o s la v je y
J g r i s é e „ Z á g r á b y y
I v a k u s a y L i k a - K r b a v a K r i v ip u t B r in j
J a k u s e v e c y V a r a s d V e l ik o  T r g o v i s t e p .  u . Z a b o k
L ú g y y

S z e r é m
y y

M a rtin é i y K u z m in M a r t in é i
P a v lo v e c y V a r a s d V e l ik o  T r g o v i s t e p . i t . Z a b o k
P r o s e n ik
B e p o v e c y y y y
R i ta v a c y L ik a - K r b a v a K r i v ip u t B r in j
S p ié k o v in a V a r a s d O r o s la v je Z a b o k
T is a n ié  j a r e k y y V e l ik o  T r g o v i s t e p .u . V
T r e b e s
T u í e v i é y L ik a - K r b a v a K r i v ip u t B r in j
V o jv o d u s a y y y y
Z a b o k V V a r a s d V e l ik o  T r g o v i s t e p .  u . Z a b o k

P á l y á z a t o k .

A posta és távírda fürdő-állomásokra.
1 1 5 7 6 .

A s z l iá c s i ,  b á r t f a i .  t á t r a f ü r e d i ,  e lŐ p a ta k i ,  t u s n á d i  é s  h e r k u le s f í i r d ő i  p o s ta -  é s  t á v i r d a - ,  t o v á b b á  a  
t r e n c s é n - te p l ic z i ,  c s o r b á i ,  v ic h n y e i ,  b a l a t o n f ü r e d i  é s  t a r o s a i  t á v i r d a -  é s  a  p a l ic s i  p o s ta f l i r d ő  á l lo m á s o k o n  a  
p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg á l a t  k i i l ö n - k ü lö n ,  a  m a r i l l a v ö l g y i  p o s t a -  é s  t á v i r d a á l lo m á s o n  e l l e n b e n  a  k é t  s z o lg á l a t  
e g y e s í t v e  —  a z  e d d ig  b iz to s í to t t  k e d v e z m é n y e k  m e l le t t  —  a. fo ly ó  é v b e n  is  ü d ü lé s r e  s z o r u ló  k ik ü l d ö t t  p o s ta -  
é s  t á v i r d a t i s z t e k ,  i l l e tv e  k e z e lő k  á l t a l  fo g  f e n t a r t a tn i .

E z e n  k iv ű l  H e r k u le s f ü r d Ő n  k é t  é s  B o r s z é k e n  e g y  b ú to r o z o t t  s z o b a  á l l a n d  in g y e n  h a s z n á l a t r a ,  s z o l
g á l a t t é t e l r e  n e m  k ö te le z e t t  b e t e g  t i s z tv i s e lő k  r é s z é r e .

F e l h i v a t n a k  e n n é l f o g v a  m in d a z o k ,  k i k  e z e n  k e d v e z m é n y e k b e n  r é s z e s ü ln i  ó h a j t a n a k ,  h o g y  h a t ó s á g i  
o rv o s i  b iz o n y í tv á n y n y a l  f e l s z e r e l t  k é r v é n y e i k e t  f o l y ó  h ó  1 5 - i g  f e le t t e s  ig a z g a tó s á g u k h o z  n y ú j t s á k  b e ,  a  
p o s t a - é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g o k  p e d i g  u t a s í t t a t n a k ,  h o g y  e  k é r v é n y e k e t  v é l e m é n y e s  j e l e n t é s s e l  f o  ly  ó  h ó  2 0 - ig  
h o z z á m  o k v e t le n ü l  t e r j e s s z é k  fel.

B u d a p e s t ,  1888 . á p r i l i s  7. Baross, s . k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :

1. C s ö n g r á d o n  ( C s o n g r á d  v á r m e g y e )  [p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l j  a  k in e v e z e n d ő  p o s t a m e s t e r  á l t a l  

l e te e n d ő  k é s z p é n z b iz to s í t é k  6 0 0  f r t ,  j á r a n d ó s á g :  1 8 9 0  f r t  é v d í j ,  1 7 0  f r t  i r o d a i ,  1 2 4  f r t  k é z b e s í té s i ,  4 0  f r t  k o c s i 

á t a l á n y ,  a  t á v i r d a  b r u t to b e v é te lé b ő l  10  % - n y i  j u t a l é k  é s  m in d e n  a  h iv a ta l o n  k ív ü l  k é z b e s í t e t t  t á v i r a t  u t á n  3  k r .  

k é z b e s í té s i  d í j ,  v é g r e  u tó la g  m e g h a tá r o z a n d ó  s z á l l í tá s i  á t a l á n y ,  m e ly é r t  a  k in e v e z e n d ő  p o s ta m e s te r  k ö t e l e s  le s z  

C so n g rá d ib ó l a  2 5  k im . t á v o l s á g r a  e s ő  K u n f é l e g y h á z á r a  é s  v is s z a  n a p o n k é n t  k ö z l e k e d ő  k é t f o g a t u  k a r io l k ü l -  

d ö n c z - já r a t o t  s z a b v á n y s z e r ű  s a j á t  k o c s i já v a l  f e n ta r t a n i .

A k in e v e z e n d ő  p o s t a m e s t e r  k ö te le s  le s z  a z  ez  id ő  s z e r in t  k i n c s t á r i l a g  k e z e l t  p o s t a h iv a t a l  s z á m á r a  

b é r e l t  h e l y i s é g e k e t  á tv e n n i  é s  a z  é r t ü k  j á r ó  2 6 0  f r t  év i b é r t ,  a  s z e r z ő d é s  l e j á r t á i g  e lő le g e s  fé lé v i r é s z l e t e k 

b e n  a  k i n c s t á r n a k  m e g té r í t e n i ,  v a l a m i n t  a  p o s t a h iv a t a l  b ú t o r z a t á t  é s  f e l s z e r e l é s é t  b e c s é r t é k b e n  m e g v á l t a n i .
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2. S z a t y m á z o n  (Csongrád vármegye); készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 írt évdíj, 40 írt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
a szatymázi postahivataltól a 0 5  kim. távolságra eső szatymázi pályaudvarra és vissza naponta négyszer, és 
Szatymázról a G kim. távolságra eső Csongrád-Sándorfalvára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkül- 
döncz-járatot fentartani.

3. Á k o s f a l v á n  (Maros-Torda vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 írt évdíj és 
40 frt irodai átalány.

4. G y u l a k e s z i b e n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 
40 frt irodai átalány.

5. V á r o s - H i d v é g e n  (Somogy vármegye) [posta- és távirdakivatal] készpénzbiztosíték 2t)0 írt, 
járandóság: 330 frt évdíj, 40 frt irodai, lb frt kézbesítési átalány, a távirda bruttobevételéből 10%-nyi ju 
talék és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Város- 
Hidvégről a 13 kim. távolságra eső Enyingre és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz- 
járatot saját kocsijával fentartani.

6. H e g y f a l u b a n  (Vas vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Hegyfaluról a 14 kim. távolságra eső Bükre és visssza naponként közlekedő egyfogatu kocsi* 
küldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

7. M o s o n - K ö r t  v é l y e s e n  (Moson vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz Moson-Körtvélyesről a G kim. távolságra eső Köpcsénybe és vissza naponként közlekedő gyalogkül- 
döncz-járatot fentartani.

8. O r o l i k o n  (Szerém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdij, 40 frt iro
dai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Orolikról 
a 7 kim. távolságra eső Komletincira naponként közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

# *

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánla
tot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése ese
tén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a. 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  á p r i l i s  hó  29-ig
az 1. és 2. alatti állásokra a b u d a p e s t i ,  3. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 4. és 5. alattiakra a p é c s i ,  
a G. és 7. alattiakra a s o p r o n i ,  a *. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Pályázat visszavonása.
A „P. és T. R  T .u folyó évi 13-ik számában a k a j á s z  ó - s z  e n t p é t é r i  postamesteri állásra 

hirdetett pályázat ezennel visszavonatik.

A nem kincstári kir. postahivataloknak a „P. és T. R. T .M folyó évi 14. számában kiadott 
„A rú-nyilatkozat“ czímű nyomtatványból további használatra 10—10 ív jelen számhoz */. a. mellékelve 
megküldetik.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

t

Budapest. 1*7. szám. 1888. április 18.

T A R T
Állami táviratok feladási lapjainak kezelése és elszá

molása.
A postai szállítás elvonása a „Resboiul“ czímtí laptól.

__Figyelmeztetés. ___  __  ______

Állami táviratok feladási lapjainak kezelése 
és elszámolása.

3820.
Az állami táviratok feladására rendelt űrlapok

nak (régi 63. sz. távirdanyomtatvány) értékes nyom- 
tatványi minőségét megszüntetem és azokat, a múlt, 
évi deczember hó 17-én 53,300. sz. alatt kiadott ren- 
deletemmel (P. és T. R. T. 1887. évi 18. sz.) közzé
tett kimutatás 363. új és 63. régi szám alatt, a nem 
értékes nyomtatványok közé sorozom.

Utasítom ehez képest a m. kir. posta- és távirda- 
illetve a még nem egyesített távirdahivatalokat, hogy 
f. é v i  á p r i l i s  1 5 - t ő l  kezdve:

1. az állami táviratok feladására rendelt űrlapo
kat, áz állami táviratok feladására jogosított liivata 
los személyeknek, hivataloknak és hatóságoknak a 
kívánt mennyiségben ingyen szolgáltassék k i ; ha 
azonban egy hivatalos személy, hivatal, vagy ható
ságnak egyszerre 10 drb feladási lapnál többet szol
gáltatnak ki, a kiadott mennyiséget, az illetőnek 
megjelölése mellett, külön e czélra vezetett előjegy
zési ívbe jegyezzék fe l;

2. az állami táviratok feladásánál, ha a távirat 
díja készpénzben fizettetik, a feladási lapnak 1 krnyi 
árát is készpénzben vegyék be s az üzletbevételi 
számadásban a bevett táviratdíjjal együttes összegben 
számolják e l ; ha ellenben az állami távirat hitelre 
adatik fel, a feladási lapnak ily esetben szintén hite
lezett 1 krnyi árát, az üzletbe vételi számadásban a 
hitelezett táviratdíjhoz számítsák hozzá;

3. ha készletük a szóban forgó nyomtatványból 
annyira apad, hogy az rendes forgalmi viszonyok 
között már csak 6 heti szükségletet fedezne, akkor 
félévi fogyasztásnak megfelelő, de minden esetre leg
alább 100 drbot tevő, vagy 100-zal osztható mennyi
séget, az érték nélküli nyomtatványokra nézve előirt 
módon, lehetőleg akkor, mikor egyéb kezelési nyom
tatványokat rendelnek, azokkal együtt ugyanazon

A L O M :
Uj postahivatalok a magyar postaterületeii. 
Uj postahivatalok az osztrák postateriileten. 
Pályázatok.

bizonylatokban (1. P. és T. R. T. 1887. évi 65. s 
következő lapokon) rendeljenek meg a központi posta- 
és távirdagazdászati hivatal- illetve a zágrábi posta- 
és távirdaigazgatóság nyomtatványraktáránál;

4. Utasítom a központi posta- és távirdagazdá
szati hivatalt, a posta- és távirdaigazgatósági pénz
tárakat, valamint az összes posta- és távirdahivata
lokat, illetve a még nem egyesített távirdahivatalokat, 
hogy az átmenet megkönnyítése érdekében f. évi 
április 15-én következőleg járjanak e l :

u) a központi posta- és táv. gazdászati hivatal 
a megjelölt nyomtatványból meglevő összes készletét, 
hivatkozással jelen rendeletemre helyezze kiadásba és 
adja át további kezelésre, bizonylat és ellen bizonylat 
mellett, a nyomtatványraktárának ;

h) a posta- és táv. igazgatósági pénztárak az 
államtávirat - feladási lapokból meglévő készletüket 
helyezzék kiadásba ; a zágrábi igazgatósági pénztár 
adja azt át az ottani nyomtatványraktárnak; a többi 
igazgatóságok pedig, a mennyiben a felmaradó kész
let az ott helyben lévő távirdahivatal egy évi szük
ségletét nem haladná túl, adják azt át ezen hivatal
nak, a mennyiben pedig esetleg az egy évi fogyasz
táson jelentékenyen túlemelkedő készlet felett rendel
keznének. a többletet szállítsák be, bizonylat és 
ellenbizonylat csatolása mellett, a központi posta- és 
táv. gazdászati hivatal nyomtatványraktárába;

c) a kincstárilag kezelt, nem egyesített távirda- 
hivatalok jegyzőkönyvileg állapítsák meg, mikor és 
mily mennyiségben történt a megrendelés és a jegyző
könyv felvétele napján milyen készlet van még meg, 
melynek értékét a székhelyén lévő azon postahivatal
nak számítsák terhére, a melyhez napi bevételeit be
szolgáltatják. Ezen postahivatal a kapott jegyzőkönyv 
alapján ezen értéket a levélpostai értékezikk-számadás 
(131. A) sz. nyomtatv.) 4-ik oldalán a „L evonva ' 
czímnek 3-ik tételeként, a tartozás összegéből vonja 
le; a nyomtatvány-készlet mennyiségét pedig az 1887.



é v i  n o v e m b e r  1 7 -é n  4 0 1 0 1 .  sz. a l a t t  k i a d o t t  r e n d e l e t  

( P .  és  T . R . T .  1 8 8 7 . é v i  0 5 . l a p )  3 .  p o n t j a  é r t e l m é 

b e n  a  n y o m t a tv á n y o k b ó l  ö s s z e á l l í t o t t  g y ű j t e m é n y  m e g 

fe le lő  p é l d á n y á r a  j e g y e z z e  f e l ; h a s o n ló k é p e n  j á r n a k  

e l a z  e g y e s í t e t t  k in c s t á r i  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k  is  ;

d) a  n e m  k in c s t á r i  k e z e l é s  a l a t t  á l ló  p o s ta -  é s  

t á v .  h i v a t a l o k n á l  a  p o s ta m e s te r ,  a  j e l z e t t  n y o m t a t v á n y 

b ó l  m e g lé v ő  k é s z le té t  a  f e n t  e m l í t e t t  m ó d o n  m e g á l l a 

p í tv á n ,  a n n a k  é r t é k é t  a  k e z e lé s i  k im u t a t á s b a n  a  

X X . a) a l r o v a t o n ,  tö r t a l a k b a n ,  h e ly e z z e  k i a d á s b a ,  a  

n y o m t a t v á n y k é s z l e t  m e n n y i s é g é t  p e d ig  a z  e lő b b  i r t  

m ó d o n  j e g y e z z e  fe l .

5 .  A z  á l l a m i  és m a g á n t á v i r a t o k  k e z e l é s é r e  f e l 

h a t a l m a z o t t  v a s ú t i  á l lo m á s o k  a z  á l la m i  t á v i r a t o k  f e l 

a d á s á r a  r e n d e l t  ű r l a p o k a t ,  a  j e l e n  r e n d e l e t  v é t e 

lé tő l  k e z d v e ,  a z  á l la m i  t á v i r a t o k  f e l a d á s á r a  j o g o 

s í t o t t a k n a k  s z in té n  in g y e n  s z o lg á l t a t j á k  k i  s  a n n a k  

l k r n y i  á r á t ,  a  s z e r in t ,  a  m in t  a z  á l la m i  t á v i r a t  d í j a  

a  f e l a d á s n á l  f iz e t te t ik  v a g y  h i t e le z te t ik ,  a  b e s z e d e t t  

v a g y  h i t e l e z e t t  t á v i r a td í j h o z  s z á m í t j á k  h o z z á .

A  v a s ú t ig a z g a t ó s á g o k  f. é v i á p r i l is  1 5 -é n  m e g 

á l l a p í t j á k  a z  á l lo m á s a ik n á l ,  e s e t l e g  n y o m t a t v á n y r a k 

t á r a ik b a n  m é g  k é s z le tb e n  lé v ő  á l l a m t á v i r a t - f e l a d á s i  

la p  ö s s z e s  m e n n y is é g é t  s a z t  n e k e m  b e j e l e n t i k ;  a  

k é s z le tn e k  m e g fe le lő  é r t é k ,  a  v a s ú t i g a z g a t ó s á g o k n a k  

k i s z o l g á l t a t o t t  t á v i r d a i  n y o m ta tv á n y o k r ó l  m e g e j t e n d ő  

le g k ö z e le b b i  f é lé v i  le s z á m o lá s  a l k a lm á v a l ,  fo g  j a v u k r a  

l e v o n á s b a  h o z a tn i .

A v a s ú t i g a z g a t ó s á g o k  a z  á l l a m tá v i r a t - f e l a d á s i  l a 

p o k a t  e z e n tú l  k ö z ö n s é g e s  n y o m ta tv á n y  c z ím é n  f o g já k  

a z  e lő i r t  m ó d o n  k é r n i .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 .  á p r i l i s  8 . Baross s. k .

A  p o s t a i  s z á l l í t á s  e l v o n á s a  a  „ R e s b o i u l -  c z im ű  

l a p t ó l .
1 5 0 7 2 .

A z 1 8 8 4 . é v i  d e c z e m b e r  1 3 - á n  4 6 9 4 1 .  sz . a . k e l t  

r e n d e l e t  k a p c s á n  ( P .  R . T .  1 8 8 4 . é v f . 2 8 2 . l a p )  é r t e 

s í te m  a  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k a t ,  h o g y  a  B u k a r e s t 

b e n  B a u e r ,  S t e f a n e s c u  é s  I v á n  G e o r g e  s z e r k e s z té s e  

a l a t t  k i a d o t t  „ R e s b o i u l “ c z im ű  h í r l a p ,  m e ly tő l  a  p o s tá n  

v a ló  s z á l l í tá s  e l v o n a to t t ,  a z o n o s  a z  ú j a b b a n ,  a  s z e r 

k e s z tő k  m e g je lö lé s e  n é l k ü l ,  u g y a n c s a k  B u k a r e s tb e n  

m e g je l e n ő  h a s o n n e v ű  la p p a l ,  s  e n n é l f o g v a  a z  e g y é b  

k i t i l t o t t  h í r l a p o k  m ó d j á r a  k e z e l e n d ő .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . á p r i l i s  6.

F i g y e l m e z t e t é s .
1 5 8 1 1 .

K ö z b e jö t t  a k a d á l y o k  k ö v e t k e z t é b e n  a  M a c e 

d ó n iá b a  ( S a lo n ik ib a  s tb .)  s z ó ló  l e v e le z é s e k  e g y e lő r e  

n e m  S z e r b iá n  á t  t o v á b b í t t a t n a k ,  ( lá s d  P . é s  T .  R . T . 

f. é v i  1 4 . s z á m á b a n  m e g je l e n t  1 0 0 5 4 . sz . r e n d e l e t e t )  

h a n e m  a z o k  a z  a z e lő t t i  m ó d o n  i r á n y í t a n d ó k .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 .  á p r i l i s  8 . Baross, s. k .

Uj p o s t a h i v a t a l o k .
A k ö v e tk e z ő  h e l y e k e n  ú j p o s t a h iv a t a lo k  l é p t e k  é l e t b e .

A magyar postaterületen :

A
p o s t a h iv a t a l
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V  á r m e g y e
Posta-éstáv. 
igazgatósági 

kerület
T á v o l s á g  m in t

K ö z le k e d ik

a postajárat 
neme h o n n a n h o v a

A ls ó - V á r a d 335 3 7 4 3 B a r s P o z s o n y L é v a k o c s i k ü ld . A ls ó -Várad N a g y - K á l n a
i -  2 K o m le t in c i 9 4 2 .3325 S z e ré in Z á g r á b Ó to k Ó to k N e m e i

L a l i t y 947 3172 B á c s - B o d r o g T e m e s v á r K u la g y a l o g k ü ld . L a l i t y H ó d s á g

, z M a r t in é i 953 3371 S z e r é m Z á g r á b I lo k k o c s ik ü ld . M it ro v ic V ü k  o v á r
 ̂ *t— /V R a ié  p . u . 9 1 6 3267 P o z e g a Z á g r á b P á k  r á c v a s ú t U j - G r a d i s k a S ta r i -  S i s a k

A fenncbbi postahivatalok forgalomköre:
A l s ó - V á r a d :  A ls ó - V á r a d ,  F e l s ő - V á r a d .
K o m l e t i n c i :  K o m le t in c i .
L  a  1 i t  y  : L a l i t y .
M a  r  t  i n  c  i : M a rtin é i.
R  a  i é p . u . : B o ro v a c , G o le s e ,  J a b l a n a c ,  J a z a v ic a ,  M la k a ,  R a ié  d o ln j i ,  R a ié  g o r n j i ,  R o z d a n ik .

A z  a l s ó - b a r c z i k a i  p o s ta h iv a ta l  a  p á l y a u d v a r b a  h e l y e z te t e t t  á t ,  s  e z e n tú l  „ B a r c z i k a  p .  u . “ n e v e t  fo g  v is e ln i .  
A  g y ő r - s z e n t iv á n i  p o s ta h iv a ta l  a  k ö z s é g b ő l  a  h a s o n n e v ű  p á l y a u d v a r b a  h e l y e z t e t e t t  á t .

A  b é r é t t y ó - ú j f a lu i ,  d ic s ő - s z e n tm á r to n i ,  g ö ln ic z b á n y a i ,  g y o m a i ,  h a la s i ,  m á d i ,  m o n o r i ,  n a g y - r ő c z e i ,  n a g y - s z ő l lő s i ,  
s z e r e n c s i ,  t á l ly a i ,  to lc s v a i ,  u j - a r a d i  I I .  o sz t. k in c s tá r i  p o s t a h iv a t a lo k ,  a  t á v í r d á v a l  e g y e s í tv e ,  p o s ta -  
m e s te r i  k e z e lé s  a l á  v e t e t t e k .
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A budafoki és vajda-hunyadi II. oszt. kincstári postahivatalok postamesteri kezelés alá vétettek.

Egyházas Hollós, Lesce, Magyar-Gorbó, Mindszent (Heves vm.), Reéica, Szász Nádas, ideiglenesen beszüntetve 
volt postahivatalok, ismét életbe léptek.

Szombatság, ideiglenesen beszüntetve volt postahivatal, ismét életbe lépett, illetőleg a községből a pálya - 
udvarba helyeztetett át.

I d e i g l e n e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  Brassó-Apácza p. u., Buzsák, Hont-Börzsöny 
Kaptol, Mánfa, Német-Kér, Német-Szent Grót, Sempthe, Söpte, Tar, Tót-Soók, Trencsén-Visnyó, 
Turó-Tridvori.

V é g l e g e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  Bökény, Csapod, Gány, Harácsony, Klimpa, 
Mánya^ Nemes-Pécsel, Somogy-Aszaló. *

Az osztrák postaterületen:

A
postahivatal
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Ország,
kerület

Posta és táv.- 
igazgatósági 

kerület
Távolság mint

a postajárat 
neme

Közlekedik

honnan h o v a

Bockfliess 308 3603
Alsó-Ausztria 
k. Korneuburg Becs Wolkersdorf gvalogküld. Bockfliess Wolkersdorf

Fichtenbach 10ü 2276
Csehország 
kér. Taus Prága Taus Fichtenbach

Vollmau 
m. h.

Girlan 634 4633
Tirol

kér. Bozeu Innsbruck
St. Michael in 

Eppan kocsiktild. Girlan
St. Michael 

in Eppan

Girsch 101 2840
Csehország 
kér. Tepel Prága

Neumarkt We
seritz mell. gyalogküld. Girsch Stipokl

Haim burg Vüiker- 
markt mellett 678 4569

Karint hi a 
k.Völkermarkt Gráz Griffen Haimburg Völkermarkt

Horschowitz Horo- 
sedl mellett 22 2780

Csehország 
kér. Podersam Prága Horosedl kocsiktild. Krupa Karlsbad

Koschif 34 2846
Csehország 

k. Schmichow V Prága gyalogküld. Koschif Schmichow

Majdan sieniawski] 70 2727
Gácsország 

kér. Jaroslau Lemberg *) r
Majdan sieni- 

awski Sieniawa
Öltre (Ugliane szi

geten) 1036 54i'2
Dalmátország 

kér. Zára Zára Zára hajójárat Öltre Zára

Parchen-Schelten 25 1800
Csehország 

kér. Tetschen Prága Haida kocsiktild. postahivatal pályaudvar
Bonow-Woskofi- 

nek p. u. 36 2752
Csehország 

kér. Podebrad r Nim bürg vasút Nim bürg Jicin

Suchen 887 5147
K raj n a

kér. Gottschee Triest Trau nik gyalogküld. Suchen Traunik

Schönau Braunau in. 47 1026
Csehország 

kér. Braunau Prága Barzdorf Schönau Braunau

Stuhlfelden 452 4144
Salzburg 

k. Zell ara See Linz Mittersill kocsiktild. Mittersill Zell am See
Wien, Jubiliiums- 

Gewerbe-Ausstell. 
1888. 311 3732

Alsó-Ausztria 
kér. Becs Becs Bécs csak a kiá llítás ideje alatt működik

Jessenitz Seltschan 
mellett 124 3030

Csehország 
kér. Seltschan Prága Seltschan kocsiktild. Sedletz Seltschan

*) A távolság iránt a postahivatalok az előtíes posta- és távirdaigazgatóság útján külön rendelettel értesíttetnek.

A Gries Bozen melletti (Tirol) postahivatal kincstári jtosta- és távirdahivatallá alakíttatott át.
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P á l y á z a t o k .

S e g é d f o g a l m a z ó i  á l l á s r a  a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatóságnál évi 400 frt fize
téssel és a szabályszerű lakpénzzel.

Pályázhatnak mindazok, kik az 1883. évi I. t.-cz. 14. és 15. §§-aiban körülirt minősítéssel bírnak, 
tehát jogi vagy műegyetemi vagy annak megfelelő katonai tanfolyamot végeztek.

A ki kinevezést nyer, legalább két évet a posta- és távirdakezelési szolgálatnál tartozik tölteni és a 
posta- és távirdatiszti vizsgát letenni.

Az előirt minősítést, erkölcsös életet, egészséges és ép testalkatot igazoló okmányokkal és a kereszt- 
levéllel felszerelt pályázati kérvények f. évi május hó 3-ig a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz 
intézendők.

Posta- és távirdaigazgatósági p é n z t á r i  e l l e n ő r i  á l l o m á s r a  a n a g y s z e b e n i  posta és táv- 
irdaigazgatőságnál 500 frt készpénz-biztosíték letétele mellett.

Évi járandóság 1000 frt fizetés és a szabályszerű lakpénz.
Kérvények f. évi m á j u s  h ó  3 - ig  a n a g y s z e b e n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a n a g y s z a l o n t a i  II. oszt. kincstári posta- és távirdabivatalnál. 
Pályázhatnak posta- és távirdasegédtisztek, eset'eg lisztek, kik mindkét szakból képesítve vannak. 
Kérvények folyó évi m á j u s  h ó  3- i g  a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. Z s á m b o k o n  (Pest-Pilis-Solt-Kisklín vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő kész

pénzbiztosíték J00 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási áta
lány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Zsámbokról a 8 km. távolságra eső Túrára és vissza, 
naponként közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

2. V i n g á r d o n  (Alsó-Fehér vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz
Vingárdról a 22 kim. távolságra eső Szerdahelyre és vissza hetenként háromszor közlekedő egyfogatú kocsi
küldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

3. I v á n  s k á b á n  (Belovár vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz
Ivanskáról a 13 kim. távolságra eső Belovárra és vissza naponta közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánla
tot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri jára t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése ese
tén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg a 
gyümölcsözŐleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  m á j  u s ĥ ó 3-ig  
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y s z e b e n i  és a 3. alattira a z á g r á b i  posta- 
és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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T A R T A L O M :
Mozgópost;iliiv:it:iloktiak kocsipostai átrovatolással való 

megbízatása.
A postai szállítás elvonása a „Vointa Nationale“ czíiníí 

hírlaptól.

Jutalmak és Írásbeli elüsmerések a postatakarékpénztári 
közvetítő hivatalok számára.

Személyzetiek.
Pályázatok.

M o z g ó p o s t a h i v a t a l o k n a k  k o c s i p o s t a i  á t r o v a -  

t o l á s s a l  v a l ó  m e g b í z a t á s a .

1 7 ,1 3 8 .

A  k ö z v e t le n  r o v a to l á s o k  n a g y  s z á m á n a k  l e s z á l 

l í t á s a  é r d e k é b e n  a  m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k a t  k o c s ip o s ta i  

á t r o v a to l á s s a l  k ív á n o m  m e g b íz n i .  A s z o lg á l a tn a k  e z e n  

ú j b e r e n d e z é s e  a  k ö r ü lm é n y e k  f ig y e le m b e  v é te lé v e l ,  

e g y e s  m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k  f o ly ta tó la g o s  m e g b íz a tá s a  

u t j á n  f o k o z a to s a n  fo g  é l e tb e  lé p te t t e tn i .

A z o n  m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k ^  m e ly e k  e z e n  s z o lg á 

la t  b e r e n d e z é s é r e  m e g h a g y á s t  n y e r t e k ,  n e m k ü lö n b e n  

a z  e z e k k e l  ö s s z e k ö t t e té s b e n  á l ló  s ta b i l  p o s t a h iv a t a lo k  

e  t e k in t e tb e n  a  k ö v e t k e z ő  k e z e lé s i  s z a b á ly o k h o z  t a r 

to z n a k  a l k a lm a z k o d n i .

1. A m o z g ó p o s t a h i v a t a l t  k is é rő  k ö z e g  a  z á r 

l a to k  é s  z á r o n k ív ü l i  s z á l l í tm á n y o k  s z a b á ly s z e r ű  á tv é te le  

u tá n  le g e lő b b  a  p é n z e s  z a c s k ó t  b o n t j a  fe l, a z  a b b a n  

f o g la l t  a n y a g o t  m e g v iz s g á lv a  a  le g n a g y o b b  p o n to s s á g g a l  

ö s s z e h a s o n l í t j a  a  r o v a t l a p p a l  é s  e n n e k  je lé ü l  a z  e g y e s  

t é t e l e k e t  a  r o v a t l a p b a n  s z ín e s  i r ó n n a l  m e g je lö l i .

H a  a  m o z g ó p o s tá t  tö b b  k ö z e g  k is é r i ,  a  s z a b á ly 

s z e r ű e n  á t v e t t  p é n z e s  z a c s k ó  f e lb o n tá s á t  é s  a  p é n z e s  

a n y a g  á t v é t e l é t  e g y e te m le g e s  f e le lő s s é g  m e l l e t t  k é t  

k ö z e g  e s z k ö z li  o ly k é p e n ,  h o g y  a  z a c s k ó t  f e lb o n tá s a  

e lő t t  m in d k e t te n  ú j ó l a g  is  m e g v iz s g á l j á k  é s  a n n a k  

t a r t a l m á t  e g y ü t t e s  e l le n ő r z é s  m e l le t t  á tv e s z ik ,  m in e k  

j e l é ü l  a z  e g y ik  k ö z e g  ( a  r o v a to ló )  a  r o v a t l a p b a n  f e n n 

e m l í te t t  j e l z é s e k e t  te s z i  é s  a  r o v a t l a p o t  a  m á s ik  k ö 

z e g g e l  ( e l l e n je g y z ő v e l )  e g y ü t t  a l á í r j a .

H a  e z e n  á t v é t e l  a lk a lm á v a l  h iá n y  v a g y  s z a 

b á l y t a l a n s á g  á l l a p í t t a t n é k  m e g , e z t  le h e tő l e g  a  s t a 

b il h iv a ta l  r é s z é r ő l  m e g je l e n t  k ö z e g  k e z é r e  k ia d o t t  

á t a d ó  j e g y z é k e n  r ö v id e n  fe l k e l l  j e g y e z n i ,  m in e k  esz- 

k ö z ö lh e té s e  v é g e t t  e z e n  k ö z e g n e k ,  h a  a  v o n a t  t a r t ó z k o  

d á s i  i d e j e  e z t  m e g e n g e d i ,  a  f e n n e m l í t e t t  ö s s z e h a s o n l í t á s  

e r e d m é n y é t  b e  k e l l  v á r n ia .  H a  a z o n b a n  e r r e  a z  á l l o 

m á s o n  n in c s  id ő , i ly  e s e t e k b e n  a z  a lá b b  k ö v e tk e z ő  

7 . p o n tb a n  e lő í r t  e l j á r á s t  k e l l  k ö v e tn i .

A z á tv é te l  m e g tö r t é n t é v e l  a  p é n z e s  l e v e l e k e t  a  

b e r o v a to lá s ig ,  a r r a  s z á n t  f ió k b a n  e lh e ly e z n i  k e l l .

2 . M in th o g y  a  k o c s ip o s ta i  á t r o v a to l á s s a l  m e g b í 

z o t t  m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k  a z  á l t a l u k  k iá l l í t o t t  ö s s z e s  

le v é l-  é s  k o c s ip o s ta i  r o v a t l a p o k a t  le m á s o ln i  t a r t o z n a k ,  

a z  á t v e t t  a j á n l o t t  l e v e l e k  h o v a  tö r té n t  e l r o v a to l á s á t  

a z  é r k e z e t t  l e v é l r o v a t l a p b a  b e j e g y e z n iü k  ( a  l e v e l e k e t  

„ l e í r n i “ ) n e m  s z ü k s é g e s ; a z  u ta z ó  k ö z e g  c  r é s z b e n  

a r r a  s z o r í t k o z ik ,  h o g y  a z  a j á n l o t t  l e v é l a n y a g o t  a  le- 

v é l r o v a t l a p b a n  f o g la l t  a d a t o k k a l  e g y b e v e t i  é s  e n n e k  

j e l é ü l  a z  e g y e s  t é t e l e k e t  a  r o v a t l a p b a n  y j e l l e l  e l l á t j a .

3 . A  p é n z e s  le v e le k  é s  a j á n lo t t  l e v e l e z é s e k n e k  

i ly  m ó d o n  m e g tö r t é n t  á t v é t e l e  u tá n  le g e lő b b  a  k ö 

v e tk e z ő  á l l o m á s r a  s z ó ló  a j á n l á s t ,  a  p é n z e s  é s  z á r o n 

k ív ü l i  k ü ld e m é n y e k e t  k e l l  e l r o v a to ln i ,  e z u t á n  p e d ig ,  

h a c s a k  e  c z é l r a  m á s o d ik  t is z tv is e lő  n e m  u ta z ik  

h a l a d é k ta l a n u l  a  k ö z ö n s é g e s  le v é la n y a g  b e o s z tá s á t  

k e l l  m e g k e z d e n i ,  m e ly n é l  a  m o z g ó p o s ta h iv a ta lh o z  n e 

tá n  b e o s z to t t  s z o lg a  a z  á t v e t t  s z á l l í tm á n y o k  r e n d e 

z é s e  u tá n ,  a  t i s z tv i s e lő  r e n d e lk e z é s e  s z e r in t  s e g é d k e z n i  

ta r to z ik .

A z á t v e t t  a n y a g ,  a z  á t a d ó  j e g y z é k b e n  é s  r o v a t 

l a p o k b a n  f o g la l t  a d a t o k  f e lh a s z n á lá s á v a l  a l k a lm a s  

id ő b e n  a l á b b i  m in t a  s z e r in t  n y o m ta to t t  e g y e n le g  (n y o m -  

ta tv .  sz . Ü 4.) é r k e z é s i  o l d a l á r a  a z  e lő n y o m a to t t  r o v a to k  

s z e r in t  b e j e g y z e n d ő .

4 .  A  m o z g ó p o s ta h iv a ta l  m in d e n n e m ű  k ü l d e m é 

n y e k e t  r e n d e s e n  a z  e g y e s í t e t t  r o v a t l a p b a n  ( n y o m ta tv .  

szTTj3.j, lá s d  a z  a l á b b i  m in t á t )  r o v a to l ja  e l ,  m e ly n e k  

h a s z n á l a t a  m e l le t t  a z  i l le tő  p o s ta h iv a ta lh o z  c s a k  e g y  

r o v a t l a p  in t é z t e t i k .

A z o n  n a g y o b b  p o s t a h iv a t a lo k  s z á m á r a  a z o n b a n ,  

m e ly e k n é l  a  le v é l-  é s  k o c s ip o s t a k ü ld e m é n y e k  á t v é t e l e  

é s  k e z e lé s e  e g é s z e n  e l k ü lö n í tv e  tö r té n ik ,  a z  a j á n l o t t  

le v e le z é s t  a  m o z g ó p o s tá n á l  j e l e n l e g  is  h a s z n á l t  le v é l-



86

rovatlapban (nyonitatv. sz. 13.), a kocsipostai kiilde- 1 
menyeket pedig a rövidített rovatlapban és az ezzel 
összefüggő pénzes jegyzékben (nyomtatv. sz. 270.) i 
kell elrovatolni.

Azon nagy hivatalokhoz végre, hol nemcsak a 
levélposta, hanem a pénzes anyag kezelése is el van 
különítve a szállítmányok kezelésétől, ott az ajánlott 
levelezéshez a levélrovatlapot, a szállítmányok és 
kézi darabok berovatolására a rövidített rovatlapot a 
hozzátartozó jegyzékkel, a pénzeslevelek és zacskó- 
darabok számára pedig a régi rovatlapot (nyomtatv. 
sz. 15.) kell használni.

A rovatolás mindezen rovatlapokba másoló tin
tával történjék.

5. A berovatolt pénzes anyagot lemásolás előtt ! 
a rovatlappal pontosan össze kell hasonlítani és ennek 
jeléül az egyes tételeket y  jellel ellátni.

Azon mozgóposta hivataloknál, melyeket több 
közeg kísér, a pénzeslevelek és zacskódaraboknak a 
zacskóba való elhelyezése az 1878. évi „P. R. T .“ 
20. és 21. lapján foglalt rendelet 5. és 7-ik §-ában, 
nem különben az 1884. évi „P. R. T .“ 258. lapján 
közzétett módon ellenjegyzés mellett történjék, az 
ellenjegyző a rovatlapot a megfelelő helyen szintén 
aláírni tartozik.

A mozgópostahivatal azon postahivatalokhoz, me
lyekhez az egyesített rovatlapot használja, úgy a levél
postai, mint a pénzes és zacskókiildeményeket egy 
közös, e czélra külön zárral ellátott pénzes zacskóban 
helyezze el akképen, hogy a pénzes anyag az ajánlott 
anyaggal és az összes szállítólevelekkel együtt tiszta 
göngyölő papírba burkolja és a levelek sérülését el
kerülve, göb nélküli zsineggel óvatosan körülkösse. 
Az így készített csomagot ezután „Pénzes levél és 
a já n lá s “ nyomtatott feliratú vörös színű czédulával 
lássa el és a zacskóban a közönséges anyag közé 
helyezze el oly módon, hogy a pénzes csomag az 
egész anyag közt lehetőleg a középet elfoglalja. Ezen 
zacskót a hozzáadott amerikai zárral azonnal lezárni, 
de lezárás előtt a zár kulcsnyilását a mozgóposta 
kelti betűzőjével benyomatott és a rovatoló közeg alá
írásával ellátott vörös czédulával kell befödni. Az 
átadó jegyzékben ezen zacskók, mint „teli pénzes“ 
zacskók bejegyzendők.

Ha az ilyen zacskóba elhelyezett pénzes anyag- 
összértéke az 1000 frtot meghaladja, a zacskót nem 
szabad a zárral lezárni, hanem a pénzes zacskók ren
des módjára össze kell hajtani és le kell pecsételni; 
a zacskó zára ez esetben, papírba burkolva és ajánlott 
levélként elrovatolva, a zacskóban helyezendő el.

Oly hivatalok részére, melyekhez a levélpostát 
külön kell átadni, a levélposta anyagot a borítékolt 
ajánlással együtt körülkötve egyelőre a most használt

mozgópostái levélzsákba, vagy ragjegygyel lezárandó 
más levélzsákba, a pénzes anyagot pedig a rendes 
módon készítendő közönséges pénzes zacskóban kell 
elhelyezni; ez utóbbit a mozgóposta betűzőjével le
nyomott megfelelő czímczédulával ellátni és pecsct- 
viaszszal lepecsételni kell.

A rovatlapok ezután lezáratnak a használt zacs
kók neveinek bejegyzése után nedves itatós papír 
segítségével a kocsiban készen tartott selyempapirra le- 
másolandók és végösszegeik azegyenlegbebevezetendők.

A pénzeszacskók lepecsételéséhez a mozgóposta- 
hivatal pecsétnyomót kap, melyet az első közeg hasz
nálat előtt és után visszaélések elkerülése végett gon 
dósán megőrizni tartozik.

6. Ha nincs is rovatolandó küldemény, azért 
zárral ellátott zacskót az „üres“ megjegyzéssel ellátott 
„egyesített rovatlappal“ együtt — (mely utóbbi ez 
esetben a zacskóban helyezendő el) — mindig le kell 
adni, úgyszintén azon hivatalokhoz, melyekhez a föntebb 
említett külön levélpostai és külön rövidített kocsipostai 
rovatlapot kell kiállítani rovatolmány hiányában is indí
tani kell levélzsákot és pecsételt pénzes zacskót, mely 
utóbbiakba megfelelő üres rovatlapok helyezendők el. 
Ez esetben a rövidített rovatlap „ ö s s z e g e z é s “ rovatá
ban azt, hogy jegyzék mellékelve nincsen, külön föl kell 
említeni. Azon hivatalok részére végre, melyeknél úgy 
a levélposta, mint a pénzkezelés a csomagok kezelé
sétől el van választva, rovatolmány hiányában három
féle (levél-, rövidített és közönséges) üres rovatlapot 
egy levél- és egy pecsételt pénzeszsákba foglalva kell 
leadni.

A mozgópostahivatal köteles a föntebb jelzett 
egyenleget a legnagyobb pontossággal vezetni, mely
nek ellenőrzéséül az szolgál, hogy a menet befejezté
vel lezárandó érkezési és indítási oldalon a megfelelő 
rovatok végösszegeinek egymással egyezniök kell. 
Ezen egyenleg vezetése által az útinapló és porto- 
jegyzék vezetésének szüksége elesik.

7. Ha a mozgópostahivatal által átvett anyagban 
hiány vagy más rendellenesség fordulna elő, erről 
fontebbi határozmányok szerint első sorban lehetőleg 
az illető postahivatalt, melytől a rovatolmány eredt, 
kell értesíteni és pedig a ktildönczének kiadott átadó
jegyzéken tett megjegyzés útján ; ezenkívül azonban 
az esetek különfélesége szerint a következő eljárások 
egyike követendő:

a) Ha a mozgópostahivatalhoz pénzes zsák rovat
lap nélkül érkezik, úgy az esetben, ha legalább két 
közeg kiséri a mozgópostát és a rendelkezésre álló 
idő is megengedi, a legnagyobb pontossággal az 1878. 
évi „P. R. T .“ 6. számában közzétett rendelet szerint, 
a mozgóposta-főnökségtől nyert mintán (nyomtatvá
nyon) tényálladéki jegyzőkönyvet kell fölvenni; az
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előtalált anyag leletrovatlapba rovatolandó be és ez
után az a rendes módon kezelendő. A hiányzó rovat
lapot pedig az illető postahivataltól a legközelebbi 
vasúti állomáson feladott táviratban meg kell rekla 
málni azon hozzátétellel, hogy a hiányzó rovatlap egy 
másolata haladéktalanul a mozgópostamenet végál lo 
mására, egy másik másolat pedig a mozgóposta 
főnökségéhez küldendő.

Ha a végállomásra érkezett rovatlap-másolat a 
felvett leletrovatlappal nem egyezik, úgy az esetben, 
ha a különbség 500 írtnál nagyobb, táviratilag az 
illető postahivatal előttes igazgatóságát, különben pedig 
a mozgóposta főnökségét kell értesíteni.

Ha csak egy közeg kiséri a mozgópostát, vagy 
a tényálladék felvétele útközben idő hiánya miatt 
nem volt lehetséges, ily zacskót felbontani nem sza 
bad, hanem azt a végállomásig kell szállítani és az 
ottani postahivatalnak a jegyzékbe foglalva kell á t
adni. A tényálladéki jegyzőkönyv ez esetben ez utóbbi 
postahivatalnál vétetik fel a mozgópostái közeg jelen
létében s a jegyzőkönyvet a postahivatal előttes igaz
gatóságához terjeszti fel, a mozgópostát kisérő közeg 
pedig főnökségének tesz jelentést, ez utóbbi haladék
talanul a hiányzó rovatlapról másolatot szerez.

b) Ha a teli pénzes zacskó sérülten érkezik, úgy 
tényálladéki jegyzőkönyv felvétele mellett, minden
esetre felbontandó és az előtalált anyag elrovatolandó. 
Ha a rovatlaphoz képest hiány állapíttatik meg, a 
mozgópostamenet végállomásán levő pályaudvari, eset
leg városi kincstári postahivatalt, az esetről táviratilag 
értesíteni kell. Ezen postahivatal vezetője a táviratozó 
mozgópostát a pályaudvaron bevárja, a tényálladé- 
kot a mozgó kocsiban megállapítja, az érkezett köze
get kihallgatja és az egész ügyet az illető postahiva
tal — melytől a sérült zacskó ered — előttes igaz
gatóságához terjeszti fel

Ha a hiány az 500 frtot meghaladja, az esetről 
maga a mozgópostái közeg nemcsak a végállomás 
postahivatalát, hanem egyidejűleg és táviratilag a 
nevezett igazgatóságot is értesíti.

Ha a végállomás postahivatala kincstári kezelés 
alatt nincsen, ennek távirati értesítése elmarad, az 
esetről azonban a mozgóposta főnökségéhez kell táv
irati jelentést intézni.

Ha az ily sérült zacskó tartalmából mi sem 
hiányzik, ezt a felvett tényálladéki jegyzőkönyvben 
megjegyezni kell, az esetről azonban ily esetben csak 
a mozgóposta főnökségének teendő jelentés.

c) Ha a pénzes zacskóban annak felbontása 
után állapíttatik meg hiány, a tényálladékot szintén 
azonnal fel kell venni, különben pedig a fenti b) 
pontban megállapított módon kell eljárni.

d) Ha pénzeslevél sérülten érkezik, a sérülés

minőségéről a levél hátoldalán megjegyzést tenni és 
ezt az esetleg jelenlevő másik közeggel is láttamoz
tatni kell. A levelet ezután felbontatlanul újra borí
tékolni. lepecsételni s — ha kincstári kezelés alatt áll 
— a végpont postahivatalához czimezve, ehhez kell el- 
rovatolni. Ezen hivatal úgy mint az előző két (/>, c) 
esetben az esetről táviratilag értesítendő, minek foly
tán a tényálladék a mozgókocsiban vétetik fel. Ha 
ekkor a levélben hiány állapíttatnék meg, az érkezett 
közegek nyomban ugyancsak jegyzőkönyvileg kihallga- 
tandók, az esetről pedig a levél csatolása mellett azon 
postahivatal igazgatóságához teendő jelentés, a mely 
a levelet a mozgópostához rovatolta.

Ha a végállomáson kincstári postahivatal nincsen, a 
borítékolt és pecsételt levelet haladéktalanul utóbb meg
nevezett posta- és távirdaigazgatósághoz kell elrovatolni.

A mozgópostahivatal az előttes főnökséghez az 
esetről mindenkor jelentést tesz.

A sérült pénzes levelekkel való elbánásra nézve 
egyébként az 1887. évi „P. R T.“ 10G. lapján közzé
tett 18,128. számú rendelet irányadó.

e) Minden egyéb, a pénzes anyagnál netán elő
forduló szabálytalanság esetében, a tényálladékot a 
rovatlap jegyzet rovatában röviden meg kell jegyezni 
és az előttes főnökséghez jelentést kell tenni.

f )  Ha a mozgópostahivatalnak egy záronkivüli 
szállítmány hozzáiratik, az utazó közeg tartozik lehetőleg 
ennek czímét megállapítva, azt az illető postahivataltól 
nyert rovatlapban előjegyezni, ezenkívül pedig a mozgó
postafőnökséggel is közölni. A szállítmány ezután pót
szállítólevéllel és portofentar' ássál rovatolandó tovább, 
inig az eredeti szállítólevél iránt a mozgóposta-főnökség 
a jelentés vételével haladéktalanul nyomozást indít meg.

Ha a mozgópostahivatalnak záron kívüli szállít
mány leiratik, az utazó közeg lehetőleg ennek feladó 
helyét és ragszámát, és ha a szállítólevél megvan, a 
czímet is megállapítja, az illető rovatlapban a leírásról 
megjegyzést tesz és egyúttal előttes főnökségének a 
leirt küldemény czímét bejelenti. A továbbrovatolásnál 
az eredeti szállítólevelet küldemény hiányában berova- 
tolni ugyan nem szabad, de az illető rovatlap meg
jegyzés rovatában a szállítólevél küldéséről és a kül 
demény leírásáról megjegyzést kell tenni. A leirt 
küldeményt terhelő portót a mozgópostái egyenleg- 
lezárása után az indítási oldalon be kell jegyezni, 
hasonlag kell a hozzáírt küldeményt az egyenleg ér
kezés oldalán bejegyezni.

Végül figyelmeztettetnek a mozgópostákon utazó 
közegek, hogy a pénzes levelekkel óvatosan bánja
nak, azokat rovatolás előtt és után mindenkor fiók
ban helyezzék el, az esetben pedig, ha a mozgó- 
postakocsiból bármely oknál fogva rövid időre távoznak, 
a pénzes leveleket vagy az e czélra berendezett
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b e o s z tó  s z e k r é n y b e  z á r j á k  e l , v a g y  a  k o c s ib a  a d o t t  

v a s l á d á b a  h e ly e z z é k  e l.

8 . A  s t a b i l  p o s t a h i v a t a l o k  a  k o c s ip o s ta i  á t -  

r o v a to l á s s a l  m e g b íz o tt  m o z g ó p o s tá k h o z  v a ló  r o v a to l á s u k -  

n á l  u g y a n a z o n  r o v a t l a p o k a t  h a s z n á l j á k  a  k o c s ip o s ta i  

k ü ld e m é n y e k  b e j e g y z é s é r e ,  m in t  m á s  s ta b i l  h i v a t a 

lo k h o z  v a ló  f o r g a lm u k b a n ,  t e h á t  a  k ö z ö n s é g e s  k o c s i-  

p o s ta i  r o v a t l a p o t ,  e s e t l e g  ez  u tó b b i  h e l y e t t  —  h a  a z  

i l le tő  s t a b i l  h iv a t a l n á l  a  r ö v id í t e t t  r o v a to l á s i  e l j á 

r á s  b e r e n d e z v e  v o ln a  —  a  r ö v id í t e t t  r o v a t l a p o t .

A  l e v é la n y a g h o z  a z o n b a n  a z  e d d ig i  e l j á r á s tó l  

e l t é r ő l e g  n e  h a s z n á l j a n a k  tö b b é  k ü lö n  le v é lz s á k o t ,  

h a n e m  e z e n  a n y a g o t  a z  e d d ig i  l e v é l r o v a t l a p  h a s z n á la ta  

m e l le t t  a  m o z g ó p o s ta  á l t a l  is  i ly  m ó d o n  h a s z n á l t ,  

z á r r a l  e l l á t o t t  p é n z e s  z a c s k ó b a  h e ly e z z é k  e l.

A z  a n y a g n a k  a  z a c s k ó b a  v a ló  e lh e ly e z é s é r e  é s  a  

z a c s k ó  l e z á r á s á r a  n é z v e  a  s t a b i l  p o s ta h iv a ta lo k  is  

a l k a l m a z k o d j a n a k  s z o ro s a n  a  f e n te b b i  5 .  p o n tb a n  f o g 

la l t a k h o z ,  v a l a m i n t  a h h o z  is , h o g y  e z e n  z a c s k ó t ,  h a  

a z  a b b a n  e lh e ly e z e t t  p é n z e s  a n y a g  a z  1 0 0 0  f r t o t  m e g 

h a l a d j a ,  a  z á r  b e r o v a to l á s a  m e l l e t t  p e c s é tv ia s z s z a l  

k e l l  l e z á r n i .

A  k ö z ö n s é g e s  l e v é l a n y a g o t  a  s ta b i l  h iv a ta l  a  

z a c s k ó b a  v a ló  e lh e ly e z é s  e lő t t  g o n d o s a n  d o lg o z z a  fe l ,  

é s  p e d ig  o ly  m ó d o n , h o g y  m in d e n  á l lo m á s  s z á m á r a ,  

m e ly h e z  ö t  le v é ln é l  t ö b b  f o r d u l  e lő , k é s z í t s e n  k ü l ö n  

k ö t e g e t ; e z e n k ív ü l  a z o n  4 — 5  á l lo m á s  le v e le z é s é t ,  m e ly  

á l l o m á s o k a t  a  m o z g ó p o s ta  le g e lő b b  é r in t ,  f o g la l j a  k ü lö n  

s z a la g  a l á  é s  l á s s a  e l „innenső“ f e l i r a t ta l .  A m o z g ó p o s ta 

m e n e t  i r á n y á b a n  u t á n a  k ö v e t k e z ő  e lső  á l lo m á s  r é s z é r e  

a  s ta b i l  h iv a ta l  m é g  a k k o r  is  k ö t e g e t  t a r t o z ik  k é s z í t e n i ,  

h a  o d a  c s a k  e g y  le v e le  v a n ; e z e n  k ö t e g  a  tö b b i tő l  

e l k ü lö n í tv e  a  le v é l - r o v a t l a p h o z  k ív ü l r ő l  h o z z á  e r ő s í t e n d ő .

A z o n  p o s t a h iv a ta lo k ,  m e ly e k n é l  a  l e v é lp o s ta  a  

k o c s ip o s tá tó l  e l v a n  k ü lö n í t v e ,  v a g y  m e ly e k n é l  e z e n 

k ív ü l  a  p é n z -  é s  c s o m a g r o v a to lá s  is  k ü lö n  tö r t é n i k ,  

a z  5 . p o n tb a n  f o g la l t a k  é r t e lm é b e n  k ü lö n  le v é l-  é s  

k ü lö n  • p é n z e s  z a c s k ó t  v á l t a n a k  a  m o z g ó p o s tá v a l ,  a  

r o v a to l á s  a  m o z g ó p o s tá h o z  e z e k u é l  is  ú g y  tö r t é n ik ,  

m in t  b á r m e ly  s ta b i l  h iv a ta lh o z .

M in d e n  s ta b i l  p o s t a h i v a t a l r a  n é z v e  m e g je g y e z t e t ik ,  

h o g y  a  m o z g ó p o s tá h o z  r o v a to l t ^ á r o n k iv ü l i  s z á l l í tm á n y o k a t  

l e a d ó  r a g j e g y g y e l  e l l á tn i  n e m  k e l l ,  a  f u tó k h o z  ta r to z ó  

s z á l l í tó le v e le k  p e d ig ,  m in t  e z  a z  5 .  p o n tb ó l  fo ly ik ,  m in d ig  

a  p é n z e s  z a c s k ó b a  h e ly e z e n d ő ,  h a c s a k  a  p é n z e s le v é l  

—  a  c s o m a g r o v a to lá s tó l  e l v á l a s z t v a  n in c s e n .

A s ta b i l  p o s t a h iv a t a lo k  is ,  m ik é n t  e z  a  f e n t i  7. 

p o n tb a n  a  m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k n a k  m e g  v a n  h a g y v a ,  

m in d e n  i n d í t á s k o r  t a r t o z n a k ,  h a  a n y a g u k  n in c s e n  is , 

a  z á r o s  p é n z e s  z a c s k ó t ,  i l l e tv e  a z o k ,  m e ly e k n é l  a  

l e v é lp o s ta  e l v a n  k ü lö n í tv e ,  a  l e v é l  é s  p é n z e s  z a c s k ó t ,  

a b b a ,  i l l e tv e  a z o k b a  e l h e ty e z e n d ő  m e g fe le lő  ü r e s  r o v a t 

l a p o k k a l  a  m o z g ó p o s tá k n a k  á t a d n i  ú g y ,  h o g y  a  

s t a b i l  é s  m o z g ó p o s ta  k ö z ö t t  n a p o n k i n t  te l j e s e n  u g y a n 

a z o n  z á r l a to k  v á l t a t n a k .

A s ta b i l  p o s t a h iv a t a lo k  a  m o z g ó p o s tá tó l  n y e r t  

z á r l a t o k k a l  a  f e n n á l ló ,  e g y e lő r e  v á l to z a t l a n u l  m a r a d ó  

s z a b á ly o k  s z e r in t  j á r n a k  e l .  A z  e g y e s í t e t t  r o v a t l a p b a n  

f e l s z á m í to t t  l e v é lp o r tó t  k o c s ip o s ta i  s z á m a d á s u k b a  v e 

s z ik  fe l ,  a z  e s e tb e n  a z o n b a n ,  h a  ig y  b e s z á m í to t t  p o r to -  

T e v e le t  to v á b b  k ü l d e n e k ,  a  p o r to ö s s z e g e t  is m é t  a  le v é í-  

r o v a t l a p b a n  f o g já k  to v á b b  s z á m í ta n i .

A  m o z g ó p o s tá tó l  n y e r t  z a c s k ó k a t  o k v e t e t l e n l i l  a  

k ö v e tk e z ő  in d í t á s s a l  k e l l  a z  e l l e n i r á n y ú ,  e s e t l e g  u g y a n 

a z o n  i r á n y ú  m o z g ó p o s tá h o z  f e lh a s z n á ln i .

E g y e b e k b e n  ú g y  a  s t a b i l ,  m in t  a  m o z g ó p o s ta -  

h i v a t a l o k n a k  a  f e n t e b b ie k  á l t a l  n e m  é r in t e t t  s z a b á ly o k  

s z e r in t ,  m e ly e k  e g y e lő r e  v á l to z a t l a n u l  é r v é n y b e n  m a 

r a d n a k ,  k e l l  e l j á r n io k .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 .  á p r i l i s  1 4 . Baross, s. k .

Mozgópostameneti egyenleg Nyomtatványszám 94

E  g  y  e  n  1 e  g-
a z  1 8 .............  é r i  ..........................................  h ó  .............n  ........................................... r ó l  ............................................ r a  k ö z l e k e d e t t  m o z g ó p o s t a h i v a t a l

á l t a l  s z á l l í t o t t  é s  á t r o v a t o l t  r o v a t o l m á n y o k r ó l ,  i l l e t v e  k ü l d e m é n y e k r ő l .

É r k e z é s

Postahivatal

I n d í t á s

Jegyzet

a m o z g ó p o s ta  á lta l 
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direct
r o v a to lm á n y o k
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R é sz le l

knCK ipostaval ö s sz e se n  :

ezés  : . . . iié iiz e s le v é l. . . . ké z i  d arab , r ^ z a c sk ó  darab,

J e g y z e t :  1 A m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k  j e le n  r o v a tla p o t c sa k  o ly  p o s ta h iv a ta 
lo k h o z  h a sz n á ljá k , m e ly ek n é l a le v é l-  és  k o c s ip o s ta i k e z e lé s  e lk ü lö n ítv e  n in csen .
2. S o rszá m  a la tt  c sak  a k ü ld em én y  .m aga  v e ze te n d ő  h e , m ig  az u tá n v é te l ö s sz e g e , az  
e x p r essz -k isér ö ir a t, v á m n y ila tk o z a t sth . az é sz r ev é te l r o v a tá b a  je g y z e n d ő k , a  t é r t i- 
v e v é n y e k  p e d ig  fe lad ásu k  h e ly é r e , b o r íték  a la tt , a le v é lp o s tá v a l v is sz a k ü ld e n d ő k .
3. A b e szá m íto tt  lev é lp o r to t az  á tv e v ő  p o s ta h iv a ta l'k o c s ip o s ta i szám ad ásáb an  s z á 
m olja  e l.

. .csom ag — é s  e ze n k ív ü l . ajánlo tt  levél.

A m v a to ló  a lá írása

A z e l le n je g y z ő  
a lá ir á sa  :

A z á tv e v ő  k ö z e g  
a lá ir á sa  :

A p o s t a i  s z á l l í t á s  e l v o n á s a  a  „ V o i n t a  N a t i o 

n a l e “ c z ím ü  h í r l a p t ó l .

102G.

A z 1 8 8 5 .  év i in á rc z iu s  h ó  1 0 -é n  k e l t  7 9 6 1 . s z á n n i  

r e n d e l e t  k a p c s á n  (P . R . T .  1 8 8 5 . 4 9 .  la p )  é r te s í te n i  

a  k i r .  p o s t a -  é s  t á v i r d a l i i v a t a lo k a t ,  h o g y  a  B u k a r e s t -  

b e n  m e g je l e n ő  „ V o in ta  N a t i o n a l e “ c z ím ü  h í r l a p  a z  e z e n  

r e n d e l e t t e l  k i t i l t o t t  „ V o in t a “ c z ím ü  h í r l a p p a l  a z o n o s .

A k ir .  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l o k  t e h á t  e  h í r la p o t  

a z  e g y é b  k i t i l to t t  l a p o k  m ó d já r a  k e z e l j é k .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . á p r i l  13.

J u t a l m a k  é s  í r á s b e l i  e l ö s m e r é s e k  a  p o s t a 

t a k a r é k p é n z t á r i  k ö z v e t í t ő  h i v a t a l o k  s z á m á r a .

7 8 4 /e ln .

A k ö z m u n k a -  é s  k ö z l e k e d é s ü g y i  m a g y .  k i r .  m i 

n is tő l- ú r  ő n a g y m é l t ó s á g a  fo ly ó  é v i  in á rc z iu s  h ó  2 5 -é n  

7 8 4 . e ln .  s z á m  a l a t t  k e l t  r e n d e le té v e l  e l h a t á r o z n i  m é ltó z -  

t a to t t ,  h o g y  a z o n  p o s ta h iv a ta l i  k ö z e g e k ,  k ik  a  p o s t a 

t a k a r é k p é n z t á r i  s z o lg á l a tb a n  1 8 8 7 . é v  f o ly a m á n  f e l 

a d a t ú k a t  b u z g ó n  é s  s ik e r e s e n  t e l j e s í t e t t é k ,  k ü lö n  p é n z 

b e li  j u t a l m a z á s b a n ,  i l l e tő le g  í r á s b e l i  e lö s m e r é s b e n  r é -  

s z e s í t t e s s e n e k ,  s  h o g y  e z e n  h iv a ta l o k  n é v j e g y z é k e  

b u z d í tá s u l  a  „ P o s ta -  é s  T á v i r d a  R e n d e l e t e k  T á r á “ - b a u  

k ö z z é  t é t e s s é k .
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Jegyzéke
azon postatakarékpénztári közvetítő hivataloknak, me
lyek  1887. év i sikeres m űködésükért pénzbeli jutalom ban  

részesíttettek.

I. A  budapesti posta- és távirdaigazgatósági 
hírűidben: a budapest-józsefvárosi és budapest-tillői 
úti hivatalok egyenkint 50 írtban, az aszódi 40 írtban, 
a budapest- andrásyúti, budapest-tabáni, fiumei, he- 
rencsvölgyi (Gyetva) hermándi és selmeczbányai hiva
taloknak egyenkint 30 írt, a íttleki, tétényi, vacsi 
és zólyom-lipcsei hivataloknak egyenkint 20 írt.

I I .  A pozsonyi posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: a körmöczbányai, pozsony-városi és viszo- 
kai hivataloknak egyenkint 30 írt, az árvaváraljai, 
kiirthi, melsiczi, nagybittsei, nagybossányi és puchói 
hivataloknak egyenkint 20 írt.

I I I .  A  soproni posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: a csákvári hivatalnak 40 írt, az acsád- 
szilvágyi, borostyánkői, rajkai, sopron-városi, szt -gott- 
hárdi és vasvári hivataloknak egyenkint 30 írt, a bá- 
bolna-pusztai, bicskei, eszterházai, felső-lövői, káboldi, 
mohai, nagyhantosi, ruszti, sóskúti és tatai hivatalok
nak egyenkint 20 írt.

IV . A  kassai posta- és távirdaigazgatósági kerü
letben : a sztropkói hivatalnak 40 írt, a kisszebeni 
hivatalnak 30 írt, az aranyidkai, krompachi, nagybocs- 
kói, ózdi és szaplonczai hivataloknak egyenkint 20 írt.

V. A  nagyváradi posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: az arad-városi, debreczen-városi és szatmár- 
németii hivataloknak egyenkint 30 írt, a bihar-mezŐ- 
keresztesi, debreczen péterfiai, erdőszádai, gyoroki és 
mezőhegyesi hivataloknak egyenkint 20 írt.

VI. A  temesvári posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: a resiczai hivatalnak 50 írt, az újpécsi 
hivatalnak 30 írt, a berszászkai, karánsebesi, német- 
bogsányi és szászkai hivataloknak egyenkint 20 írt.

VII. A  nagyszebeni posta- és távirdaigazgató
sági kerületben: a kolozsvárivárosi hivatalnak 40 írt, 
a kézdivásárhelyi és kőrösbányai hivataloknak egyeu- 
kint 30 írt, az alsószombatfalvi, balázsfalvi, prázs- 
mári, számos újvári és szeredahelyi hivataloknak 
egyenkint 20 írt.

V III . A pécsi posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: a báttaszéki hivatalnak 30 írt, a barcsi, 
főherczeglaki, keszthely - városi, pécs- budakülvárosi, 
pécs-szigetkülvárosi, tahi és vaiszlói hivataloknak 
egyenkint 20 írt.

IX . A  zágrábi posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben: a zágráb városi hivatalnak 40 írt, a fuzi- 
nei hivatalnak 30 írt, a daruvári, delniczei, ludbregi, 
susáki és valpói hivataloknak egyenkint 20 írt.

Budapest, 1888. április 4.

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister B a l o g h  Zsolt, posta- és távirdasegédfogalmazót, 

J á n o s s y  Zsigmond és B r u n n e r  Olivér posta- és távirdatiszteket posta- és távirdaigazgatósági fogalma
zókká; T ó t h  Mátyás, végzett joghallgatót ideiglenes minőségű posta-és távirdasegédfogalmazóvá, N é m e t h 
József posta- és távirdatisztet, posta- és távirdafőtisztté, V é g h Árpád és T i t z e r Győző posta- és távir
datiszteket II od osztályú posta- és távirdaszámtisztekké, S á r k ö z y Benő, C s i b a  János, B a r t o s Ferencz, 
T a l l é r  Adolf, B a t t e n b e r g  Lajos, H e c h i n g e r  Imre posta és távirdagyakornokokat és F o r g e t 
Henrik cs. és k. főhadnagyot posta- és távirdatisztekké, B é r t  ó j a  György S z e r b á k  Géza, P e c h  á r  László, 
D ö f i  el  László, P i l á t h  Vilmos és G l u c s á k  Gyula posta- és távirdagyakornokjelölteket posta- és távirda- 
gyakornokokká, K o m  Gyula I. oszt. posta- és távirdaszolgát, B o r o z á n  Rád, C s e r v e n  k a  Gusztáv, 
S c h w a r z  Frigyes és O e s t e r r e i c k e r  Adolf igényjogosult igazolványos altiszteket, G á s p á r  József, 
B t t r g n e r  Márton, R a b  Zoltán ]>osta- és távirdasegédtisztjelölteket, G r  o s z m á n  József, K l a i s z  Jenő 
posta- és távirdakiadókat, S t a u d n e r  Ádám díjnokot és C s á n k y  Lajos, O r b á n  Béla és S z a r k a  István 
posta- és távirdakiadókat posta- és távirdasegédtisztekké nevezte ki. Továbbá

1. K i n e v e z e t t e k :  L u k á c s  Lajos, honvéd szakaszvezető II. oszt. posta- és távirdaszolgává 
Csik-Szeredára.

2. M e g b í z  a t t a k :  B r. P u r c z e l l  Béla posta és távirdafőtiszt az aradi-, C s ű r ö s  Ferencz 
posta- és távirdatiszt az ungvári-, D é k i t s Kálmán posta- és távirdatiszt a rozsnyói-, B a r a n y a i  (Wipf) 
József posta- és távirdatiszt a beszterczei-, W i 11 Károly posta- és távirdatiszt a nagyenyedi-, S z 1 a v i k Gyula 
posta- és távirdatiszt a szentesi-, M i k s z  Ferencz posta- és távirdatiszt a rózsahegyi- és K o v a c s i k  István 
posta- és távirdatiszt a zólyomi posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) posta- és távirdatisztek : M i k l ó s y  Géza és H o f f m a n n  Sándor Buda
pestről Pécsre, K e l e m e n  Péter és G a á l  Mihály Budapestről Pozsonyba, M a k s a y  Ferencz Budapestről
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S o p r o n b a ,  I 1 o  r  o  n  y  i J á n o s  S z e g e d r ő l  S o p r o n b a ,  R  á  b  1 D e z s ő  B u d a p e s t r ő l  G y ö n g y ö s r e ,  M  o k  r  y  G u s z t á v  

S z e g z á r d r ó l  P é c s r e ,  T  h i c  r  j  t i n g  J á n o s  N .- K ik in d á r ó l  Z s o m b o ly á r a ,  K u n o v i c z  K á r o ly  V a r a s d r ó l  S z i s z e k r e ,  

S c h i e r  K á r o ly  Z im o n y b ó l  Z e n g g r e ,  G r b a c  J ó z s e f  Z e n g g r ő l  Z á g r á b b a ,  U z a r e v i c  J á n o s  S z i s z e k r ő l  M it 

r o v ic z á r a ,  E r d e l a c  O s z k á r  K á r o ly  v á r o s b ó l  V u k o v á r r a  é s  S t i p i é  A la jo s  Z á g r á b b ó l  K á r o ly  v á r o s b a .

b) p o s ta -  é s  t á v i r d a - s e g é d t i s z t e k  : K o v á c s  K á lm á n  B u d a p e s t r ő l  S z o ln o k r a ,  U g r ó n  J á n o s  N a g y -  

K ő rö s rő l  B u d a p e s t r e  é s  W i t t m a n n  J ó z s e f  N .- V á r a d r ó l  B . C s a b á r a .

c) p o s ta -  é s  t á v i r d a k e z e l ő  : V  i n  o  p  á  1 B l a n k a  É r s e k ú j v á r r ó l  V á g u jh e ly r e ,  R  e  i 11 e r  K a ta l in  P o z s o n y b ó l  

É r s e k ú j v á r r a ,  N o v á k  A n n a  K is - M á r to n b ó l  S o p r o n b a ,  B a n c a l á r i  D o m o k o s n é  M is k o lc z ró l  P o z s o n y b a .

d) I .  o sz t p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o l g á k : S z é l i  G y ö r g y *  K a s s á r ó l  M is k o lc z ra ,  B a b o s  I m r e  B á n ffy -  

H u n y a d r ó l  K o lo z s v á r r a ,  F r a n k o  v i ö  M á ty á s  K a p o n c z á r ó l  P e t r i n j á r a .

é) I I .  o sz t. p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  B a b i c s  J ó z s e f  M e z ő tú r r ó l  B u d a p e s t r e ,  N o b i k  F e r e n c z  B u d a 

p e s t r ő l  M e z ő tú r r a ,  Z s á m  b ö k i  S á n d o r  S a lg ó - T a r j á n b ó l  B u d a p e s t r e ,  T ó t h  K á r o ly  B u d a p e s t r ő l  S a lg ó - T a r j á n b a ,  

G  a j  d á n  I s t v á n  T e m e s v á r é i  H .- M .- V á s á r h e ly r e ,  D e á k  P á l  B u d a p e s t r ő l  K e c s k e m é t r e ,  S z a b ó  F e r e n c z  B u d a 

p e s t r ő l  V á c z r a ,  K t i  111 s  I m r e  N  - S z a lo n t á r ó i  O ro s h á z á r a ,  G r e p l i  F e r e n c z  B .- G y u lá r ó l  N .- V á r a d r a ,  H a j d ú  

J ó z s e f  S z o m b a th e ly r ő l  Z a l a e g e r s z e g r e ,  O b  é r t ü k  I v á n  S z is z e k r ő l  E s z é k r e ,  B a r b i e  M á r to n  S z i s z e k r ő l  U j-  

G r a d i s k á r a .

4 . Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  G  a  11 o v  E r z s é b e t  p o s ta -  é s  t á v i r d a k e z e l ő  G y ő r ö t t ,  K e l e m e n  

D e z s ő  p o s ta -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k  B u d a p e s t e n ,  K o t o s z  I s tv á n  I I .  o s z tá ly ú  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a  K a s s á n  

é s  R a d o v i t s  M ih á ly  I I .  o s z t.  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a  V á g ú jh e ly e n .

5 .  N y u g a l m a z t a t t a k :  R a s p o t t n i g  K á r o ly  p o s ta -  é s  t á v i r d a f ö t i s z t  B u d a p e s t e n ,  M e  t e  1 k  a  

I m r e  p o s ta -  é s  t á v i r d a t i s z t  E s z é k e n ,  S z ö r é n y i  F ló r i s  p o s ta -  é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t  P a n c s o v á n ,  M i t z k a  

G y ö rg y  I . o s z tá ly ú  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a  N a g y s z e b e n b e n ;  I I .  o s z tá ly ú  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  B u  d i l i k  

A n d r á s  B u d a p e s t e n ,  J m e r c z  J ó z s e f  K o lo z s v á r o t t  é s  S  á  s k  a  F e r e n c z  Z im o n y b a n .

6 . M e  g  li a  1 1 a  k  : B  r  z u  s k  a  J á n o s ,  D  e  u  t s  c h  M ik s a  é s  A l b r e c h t  A n ta l  p o s ta -  é s  t á v i r d a -  

t i s z te k ,  V i t h a l m  A m á l ia  p o s ta -  é s  t á v i r d a k e z e l ő  é s  K a i n  J ó z s e f  I .  o s z tá ly ú  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a .

P á l y á z a t o k :

1. H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a  k  ő s z e  g  i 1 ső  o sz t.  k in c s tá r i  p o s ta -  é s  l á v i r d a h iv a t a l n á l .

P á l y á z h a t n a k  p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k ,  k ik  m i n d k é t  s z a k r a  k é p e s í t v e  v a n n a k .

2 . P o s t a -  é s  t  á  v  i  r  d  a  t  i  s  z t  i á l lo m á s r a  a  s  o  p  r ó n i  k e r ü l e t b e n :  2 5 0  f r t  b iz to s í t é k  l é t é t é  

lé r e  v a ló  k ö te le z e t t s é g  m e l le t t ,  7 0 0  f r t  é v i  f iz e té s se l é s  a  s z a b á ly s z e r ű  l a k p é n z z e l ; e s e t l e g  p o s t a -  é s  t á v 

í r d a  g  y  a  k  o r  n  o  k  i á l lo m á s r a  4 0 0  f r t  é v i  s e g é ly d í j ja l .

P á l y á z h a t n a k  m in d a z o k ,  k i k  a z  1 8 8 3 . é v i I .  t .-c z . 1 4 . é s  15 . § - a ib a n  e lő ír t  m in ő s í té s s e l  b í r n a k .

K é r v é n y e k  f o l y ó  é v i  m á j u s  h ó  9 - ig  a  s o p r o n i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  in té z e n d ő k .

P o s t a -  és  t á v i  r d  a g y a  k  o r  n o k i  á l l á s r a  a  p o z s o n y i  k e r ü l e tb e n  é v i  4 0 0  f r t  s e g é ly d í j j a l .

P á l y á z h a t n a k  m in d a z o k ,  k ik  a z  1 8 8 3 . é v i  I .  t . -c z .  14. é s  15 . § - a i b a n  e lő í r t  m in ő s í té s s e l  b í r n a k .

K é r v é n y e k  m á ju s  hó  9 - ig  a  p o z s o n y i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g h o z  in té z e n d ő k .

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a  k a l o c s a i  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l n á l ,  s z o lg á l a t i  s z e r z ő d é s  é s  6 0 0  

f r t  k é s z p é n z b iz to s í t é k  l e t é t e l é n e k  k ö te l e z e t t s é g e  m e l le t t .

A p o s ta s z á l l í tó  k ö te le s  le sz , a  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  á l t a l  e s e t r ő l  e s e t r e  m e g á l l a p í t a n d ó  m e n e t 

r e n d  s z e r i n t  s z a b v á n y s z e r ű  s a j á t  k o c s i j á v a l  a  k ö v e tk e z ő  j á r a t o k a t  f e n t a r t a n i :

a) n a p o n t a  h á r o m  k é t f o g a tú  t á r k o c s i j á r a t o t  a  k a lo c s a i  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l t ó l  a  k a lo c s a i  p á l y a 

u d v a r h o z  é s  v is s z a  ;

b) n a p o n t a  e g y s z e r ,  e g y f o g a tú  k o c s ik ü ld ö n c z - j á r a t o t  K a lo c s á ró l  F o k tő n  á t  a  7 (5 k m . t á v o l s á g b a n  le v ő  

Ú s z ó d r a  é s  v is s z a .

A p á l y á z a t  e g y é b  f e l t é te le i  é s  a  s z e r z ő d é s i  m in t a  ú g y  a  b u d a p e s t i  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g n á l ,  

m in t  a  b e tö l te n d ő  á l lá s  s z é k h e ly é n  le v ő  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l n á l  m e g t e k i n t h e t ő k .

E lő n y b e n  r é s z e s ü ln e k  o ly  p á l y á z ó k ,  k ik  k ü lö n b e n  e g y e n lő  f e l t é t e l e k  m e l le t t  a  f e n n i r t  k é s z p é n z b iz to 

s í té k o n  k ív ü l  a  k in c s t á r  n a g y o b b  b i z to s í t á s á r a  v a g y o n n a l  b í r n a k ,  i l l e tv e  m é g  m á s  ó v a d é k o t ,  p . o . i n g a t l a n  

v a g y o n r a  le h e tő l e g  e lső  h e ly e n  s a j á t  k ö l t s é g é n  b e k e b e le z e n d ő  s m e g h a tá r o z o t t  ö s s z e g r e  sz ó ló  j e l z á lo g jo g b a n
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vagy óvadék képes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőieg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből 
vagy mások által nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a budapesti posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése 
mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. é v i  m á j u s  hó 9-ig az említett igaz
gatósághoz nyújtsák be. Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint meg
különböztetve és részletezve, valamint az is, hogy a pályázó a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén 
az egyes járatok után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgató 
irodájában f. évi m á j u s  hó 11-én déli 12 órakor fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. A b ő s  p á l y a u d v a r o n  (Sáros vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő kész

pénzbiztosíték 200 frt; járandóság: 400 frt évdíj, 40 frt irodai és 300 frt rakolási átalány, továbbá iroda- 
helyiség.

2. K ö v e c s e s e n  (Gömör-K.-Hont vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt;  járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Kövecsesről a 0 3  klmtr távolságra eső pályaudvarhoz és vissza, naponként kétszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot fentartani.

3. S z i l á g y -  N a g y f a l u  b á n  (Szilágy vármegye), készpénzbiztosíték 100 fr t ; járandóság : 180 frt 
évdíj, 40 frt irodai és 16 frt kézbesítési átalány.

4. B u  z s á k o n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Buzsákról a 9 kilométer távolságra cső Lengyeltótira és vissza, naponta egyszer közlekedő gyalogküidönez- 
járatot fentartani.

5. 0  - K é r e n  (Bács Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték : 100 f r t ; járandóság: 280 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 28 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz O-K érről a 15 kilométernyire fekvő Petrováczra és vissza, naponta egyszer közlekedő kétfogatú, 
a 6 kilométer távolságra fekvő Kis-Kérrc és vissza, naponta egyszer egyfogatú és a 2 kilométernyire fekvő 
ó-kéri pályaudvarhoz naponta négyszer szintén egyfogatú kocsiküldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

** *
Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánla

tot arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri jára t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése ese
tén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő , s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  m á j u s  hó 9- ig 
az 1. és 2. alatti állásra a k a s s a i ,  a 3. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 4. alattira a p é c s i  és az 5. 
alattira a t e m e s v á r i  posta és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYANSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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Budapest. IQ. szám. 1888. április 33.

T A R  T A L Ó  31:
A nem kincstárilag kezelt posta- és távirdahivatalok 

bútorainak és szerelvényeinek beszerzése, megváltása, illetve 
visszaváltása körül követendő eljárás szabályozása.

Francziaországba szóló bizonyos árukhoz származási 
bizonyítvány szükséges.

A kisbirtokosok országos földhitelintézetének porto- 
mentessége.

Eljárás a központi posta- és távirdagazdászati hivatalhoz

beküldendő távirda építési és üzleti vagy felszerelési anyagok 
beszállítása körül.

Il-od oszt. kincstári posta- és távirdahivatal.
Változások azon távirdaállomások jegyzékében, melyek

kel a budapesti érték- és váltótőzsde napi árzárlati hivatalból 
táviratilag közlendők.

Forgalomköri változások.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

A nem kincstárilag kezelt posta- és távirda 
hivatalok bútorainak és szerelvényeinek be
szerzése, megváltása, illetve visszaváltása körül 

követendő eljárás szabályozása.
7807.

A nem kincstárilag kezelt postahivatalok búto
rainak és szerelvényeinek beszerzése és jókarban tar
tása, illetőleg azok megváltása és visszaváltása, nem
különben irodaátalányainak szabályozása iránt, az 
1875-dik évi február hó 20 án 11953 ex 1874. szám 
alatt kelt szabályrendelet (ugyanazon évi P. R. T. 7. sz. 
51. 1.) kiegészítéséül és némi módosításául az egyesítés 
folytán változott viszonyokhoz képest, az alábbiakat 
rendelem.

1. Azon posta- és távirdahivataloknál, melyeknél 
az egyesítés f. é v i m á j u s  hó 1 tői kezdve hajtatik 
végre s a mennyiben ezekre nézve az illető posta
mesterekkel a szerződések még megkötve nem len
nének, továbbá mindazon más egyesített posta- és 
távirdahivataloknál, melyek üresedés folytán újból 
betöltendők: a postamester tartozik ezentúl, a posta- 
szolgálat czéljaira szükséges bútordarabokhoz hason
lóan, a távirdagépek elhelyezésére szolgáló, előirt 
méretű és szerkezetű asztalt, valamint a meghatáro
zott számú villamelemek rendes fölállítása- és össze
kapcsolására igényelt szabványszerű teleptartót, ille
tőleg telepállványt is saját költségén beszerezni, jó 
karban tartani s a már fennálló hivataloknál azokat 
elődjétől, vagy a kincstártól becsáron megváltani.

A posta- és távirdahivatal megszűnése, vagy a 
távirda felhagyása esetén e tárgyakat a kincstár veszi 
át a postamestertől az elhasználtsághoz képest a kö- | 
vetkező pontban irt módon megállapítandó árban, s | 
a még használhatókat új állomásokra kinevezendő j

vagy távirdakezeléssel is megbízandó postamesterek
nek adja el a megváltási összegért; a többé nem 
használhatókat pedig a körülményekhez képest érté
kesíti.

A fennebbiekből kifolyólag az igazgatóságok 
feladata intézkedni az iránt, hogy a fentebb megjelölt 
esetekben az egyesített hivatalok számára eddig a 
kincstár költségén kiadott gépasztalok, teleptartók, 
netán szükséges telepszekrények és telepállványok az 
illető postamesterek által megváltassanak.

2. Az előlidézett szabályrendelet X. és Xl-ik 
pontjaiban jelzett meg- illetőleg visszaváltás eseteiben 
az igazgatóságok által követendő eljárás jövőre is az 
eddigi marad, oly különbséggel azonban, hogy

a) a bútoroknál és szerelvényeknél —a levélzsákok 
és pénzes zacskók kivételével — a beszerzési árból 
elhasználtság fejében évenkint 5% vonandó le;

b) a levélzsákok és pénzes zacskók — ha a postai 
használatra még alkalmasak —• a beszerzési árak felé
ben, ellenkező esetben pedig csak azon összegben vál- 
tandók meg, illetőleg vissza, a mennyiért azokat a köz
ponti posta- és távirdagazdászati hivatal, mint a postai 
használatból kizártakat, az eladásuk iránt időnkint 
kötött szerződés értelmében értékesíteni képes;

c) ha a bútorok és szerelvények időközben gyö
keresebb, tehát a tárgy értékét emelő javítás alá ke
rültek, a javítási költségek a meg- illetőleg a visszavál
tás alkalmával szintén számításba veendők, még pedig 
akként, hogy a javításokra fordított kiadás összege 
évenkint annak 20%-ával csökkentessék mindaddig, 
míg a javítási költség egészen el nem a p a d ; és

d) oly esetekben, midőn a megváltási összeg két
száz (200) forintot meghalad, az igazgatóságok a posta
mesterek számára -- ha ez iráut’folyamodnak— 24 havi 
részlettörlesztési kedvezményt is engedélyezhessenek, —
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különben pedig és ha a megváltás ára 200 forinton I 
alól marad, a váltságösszeg lefizetésének az eddigi 
módon 12 hó alatt kell történnie.

3. Mindazon esetekben, midőn a megváltás nem 
postamesterek között kölcsönösen történik és a meg
váltási ár egyszáz (100) forintot felülhalad, az eladás 
vagy visszavásárlás iránt a meg- illetőleg visszavál
tandó tárgyak beszerzési árainak és idejének, esetle
ges időközi gyökeresebb javíttatásuk költségeinek s 
az egyenként és összesen esedékes váltságösszegnek 
feltüntetése mellett hozzám javaslat teendő.

4. Miután e szerint jövőben a nem kincstári 
posta- és távirdahivatalok a távirdaszolgálat által 
igényelt bútorzatot saját költségükön lesznek kötele
sek beszerezni és jó karban tartani s a bélyegfesték 
beszerzése már a folyó évi 5012. számú szabályren
deletemmel (folyó évi P. és T. R. T. 6. sz.) irodaáta
lányuk terhére Íratott, megengedem, hogy az 1-ső pont 
alatt megállapított esetekben azon irodaátalány, mely 
az egyesített hivatalokat vezető postamesterek számára 
szabály szerint évdíjuk után jár, a fentebb megjelölt 
bútorbeszerzési kötelezettség ellenszolgálmánya gya- ; 
nánt évi öt (5) forinttal fölemeltessék.

A szóban forgó esetekben a bútordarabok meg
váltására k ö v e t k e z ő  hó 1 - t ő l  számítva tehát az 
illető postamesterek részére a megfelelően magasbított 
irodaátalányt az igazgatóságok hitelök terhére saját 
hatáskörükben utalványozhatják,

Budapest, 1888. április 14. B a r o s s  s. k.

Francziaországba szóló bizonyos árukhoz szá r
mazási bizonyítvány szükséges.

14372.

Francziaországba szóló alább jelölt küldemé
nyeknél nem elegendő az eredő országot a vámnyilat
kozaton megjelölni, hanem a franczia vámszabályok 
ezen küldemények okmányaihoz származási bizonyít
vány csatolását is kívánják.

Éhez képest a „Postai Tarifák“ uj kiadásának 
206. 1. a IX. czikk következő ponttal toldandó meg.

„Vajat, szalmakalapot, bárminenü zománcz- és 
üvegmázt, asztali gyümölcsöt, élő vagy nem élő vadat 
és baromfit, faolajat, illó olajat és esszencziát, selymet 
gubákban, nyersen vagy czérnázva, fátyolselymet, friss 
vagy besózott húst és végre bort tartalmazó kocsi
postai küldeményeknél az eredő országnak a vám
nyilatkozatokon való megjelölése nem elégséges, hanem 
a franczia vámhatóság ezenfelül származási bizonyít
vány csatolását is kívánja, mely bizonyítványt vagy 
a küldő ország vámhatóságának, vagy pedig a feladó

helyén székelő franczia consulnak vagy consularis 
ügynöknek kell kiállítania.

Ily bizonyítvány csatolása a szállító levelen és 
a rovatlapokban megjelölendő.

Budapest, 1888. április 13.

A kisbirtokosok országos földhitelintézetének
portomentessége. 1

16894.
Felmerült panaszok folytán figyelmeztetem az 

összes m. kir. posta- és távirda-, illetve postahivata- ^
lókat, hogy az 1879. évi XXXIX. t.-cz. 2. §-a alap
ján  a 1879. évi deczember 4-én 31472. sz. a. kiadott 
rendelet szerint (1. P. R. T. 1879. évf. 292. 1.) a kis
birtokosok országos földhitelintézetének portomentes 
hatóságokkal váltott levelei és a súlyuk miatt kocsi
postával szállítandó irományokat, térképeket vagy 
tervrajzokat tartalmazó, értéknyilvánítás nélkül a 
postára adott csomagjai, ha az intézet pecsétjével és 
a borítékon ezen megjegyzéssel: „ f ö l d h i t e l i n t éz e t i  
ü g y b e n “ vannak ellátva, — portomentesen keze
lendők (1. Postai Tarifák 25. §. 2. pont).

Budapest, 1888. április 13.

Eljárás a központi posta- és távirdagazdászati 
hivatalhoz beküldendő távirda építési és üzleti 
vagy felszerelési anyagok beszállítása körül.

16326.
A központi posta- és távirdagazdászati hivatal

hoz beküldendő távirda építési és üzleti anyagok s 
más felszerelési tárgyak beszállítása, illetőleg átvétele 
körül felmerült visszásságok megszüntetése czéljából 
az 1877. évi április 1.6-án 2272/IV. sz. a. kiadott 
szabályrendelet kapcsán rendelem, hogy jövőre az 
összes hivatalok, valamint építési és vonalfelügyeleti 
közegek, midőn távirda építési vagy üzleti anyagokat 
vagy más felszerelési tárgyakat beszállítanak, a köz
ponti posta- és távirdagazdászati hivatalhoz, a szállít
mány útnak indítása napján ugyanazon hivatalhoz 
mindenkor küldjék he postán boríték alatt és pedig 
minden további kisérő irat nélkül, a küldeményre 
vonatkozó és fent idézett szabályrendelethez csatolt 
I. számú minta szerint összeállított minőségi kimuta
tást (1. Szabályrendeletek gyűjteménye 481. old.) 
hivatkozva a kimutatásban a küldemény számára, 
jelzetére, súlyára és egyéb ismertető jelére. Felettes 
igazgatóságukhoz ugyanakkor csak a fenti szabály - 
rendelet által előirt módon kiállítandó, tehát a be
küldött anyagok és tárgyak minőségét is feltüntető 
számokmányokat terjeszszék fel.
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Minthogy a vonalőrök is gyakran jutnak azon 
helyzetbe, hogy ily anyagokat be kell szállítaniok, 
azon posta- és távirdahivatalok főnökei, a hol vonal
őrök állomásoznak, azokat ez eljárásra gyakorolják 
be és a szükséges kimutatási mintákkal lássák el. 

Budapest, 1888. április 15. Baross, s. k.

Il-od oszt. kincstári posta- és távirdahivatal.

Változások azon távirdaállomások jegyzékében, 
melyekkel a budapesti érték- és váltótözsde 
napi árzárlatai hivatalból táviratilag közlendők.

14855.
A jegyzékbe beírandó: Er-Mibályfalva; ugyan

abban törlendő: Fehérgyarmat és Székelyhid.

16033.
A jegyzékbe beírandó: „Kun-Félegyháza“ .

15281.
A p e t r o z s é n y i  postahivatal folyó évi márcz. 

hó 7-én Il-od osztályú kincstári kezelés alá vétetett 
és ugyanazon hó 14-én a távírdával egyesítve lett. 

Budapest, 1888. április 12.

Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Barakony község Pozsony Gány Nagy-Mácséd
Csapod V Sopron Csapod Fertő-Szent Miklós
Dobrest r Bihar Magyar-Cséke Szombatság p. u.
Dridif r Fogaras Alsó Szombatfalva Fogaras
Gány Pozsony Gány Nagy-Mácséd
Göbös major Sopron Csapod Fertő-Szent Miklós
Harácson község r

Baranya
Harácson Nyék

Harsány (Kis ) r Siklós Nagy-Harsány
Hezeres >•> Krassó-Szörény Lúgos Bálincz
Horváti Zala Zala-Apáti Dióskál
Káptalan r Alsó-F ehér Maros-Csúcs Maros-Újvár
Klicsova r Krassó-Szörény Bozsúr Bálincz
Klimpa r Sopron Klimpa Czinfalva
Lality r Bács-Bodrog Hódság Lality
Lunga (Vale-) r Krassó-Szörény Lúgos Bálincz
Mikefalva Kis-Kükül lő Bonyha Dicső-Szent Márton
Mlinarócz ?? Sáros Kulim a Scsavnyik
Pécsei (Kis-) puszta Zala Nemes-Pécsel Aszófő
Pécsei (Nagy-) község r r
Pécsei (Nemes-) r r r r
Rotarest 5? Bihar Magyar-Cséke Szombatság ]). u.
Somkut (Kis ) r Szolnok-Doboka Mánya Deés
Szinye V n » ,

Alsó-Arpás
Alparét

Szkore » Fogaras Alsó-Porumbák
Szóváros r Szolnok-Doboka Mánya Alparét
Teichthof major Sopron Harácson Nyék
Uj völgy gyártelep Hont — Szobb
Vaád község Szolnok-Doboka Mánya Deés
Várad (Alsó-) Bars Nagy-Kálna Alsó-Várad
Várad (Felső ) r
Vászoly r Zala Nemes-Pécsel Aszófő
Záprócz n Szolnok-Doboka Mánya Alparét

P á l y á z a t o k .

Több p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő i  állomásra a pozsonyi kerületben, 200 frt tiszti biztosíték le
tételére való kötelezettség mellett, 400 frt fizetés- és a szabályszerű lakpénzzel.

Kérvényekké ,  m á j u s  hó 14-ig a p o z s o n y i  posta-és távirdaigazgatósághoz íntézendők.
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P o s t a s z á l l í t ó i  állásra a k o m á r o m i  posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és 600 frt 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint szabványszerű saját kocsijaival a következő járatokat fentartani :

Naponta kétszeri egyfogatu és naponta háromszori (közte egy éjjeli) kétfogatu karioljáratot a komáromi 
posta- és távirdaliivataltól az ujszőnyi pályaudvarhoz és vissza, a hajóhíd kikötése tartamára naponta ötszöri két- 
fogatu karioljáratot a posta- és távirdaliivataltól az á t k e l é s i g  és vissza.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távird.iigazgátóságnál, mint 
a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fentirt készpénzbizto
sítékon kivid a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot p. o. ingatlan <
vagyonra, lehetőleg első helyen saját költségén bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban 
vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőkig elhelyezett készpénzből álló tőkében, önerejükből 
vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból álló 1 
bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése mellett, 
zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyo
nukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, folyó évi m á j  u s hó 6-ig az említett igazgatósághoz 
nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint megkülönböztetve és 
részletezve, valamint az is, hogy pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után 
mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a pozsonyi posta- és távirdaigazgató irodájában 
folyó évi m á j  u s hó 7-éu déli 12 órakor fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.

A közmunka és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad vá
lasztást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. B o dó k Ő-Vár a l j  á n  (Abauj-Torna vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 frt járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt irodai átalány. m
2. M a l i - B u k o v e c z e n  (Yarasd vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj,

40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Mali-Bukoveczről a l l  kim. távol eső Légrádra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják ezen szállítást teljesíteni.

❖

Á ltalános fe lté te le k : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők 
legalább 18 év) elérték, feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányá
ban legalább a polgári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  m á j u s  h ó  14-ig 
az 1. alatti állásra a k a s s a i  és a 2. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Figyelmeztetés.
A folyó évi „P. és T. R. T .“ 12-ik számában közzétett 11.308. sz. rendelettel behozott „rövidített 

kocsipostai rovatlap“ (nyomtatv. sz. 270) és „jegyzék“ (nyomtatv. sz. 271) czimű k é t  nyomtatvány „Rövi
dített rovatlap“ czimén e g y  lapon egyesittetett, mely a 270. nyomtatványszámot megtartva ezután a posta- 
és távirdagazdászati hivatal nyomtatványraktáránál lesz megrendelhető.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta és távírda
KIRÁLYI

RENDESETEK TARA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 20. szám. 1888. április 2*7.

T  A  K  T  A  L  O  AI:
A postai csouiagforgalom (colis postai) életbe léptetése 

C o s t a  R i c á v a l  és C o l u m b i a  köztársasággal.
A telekkönyvi betétek tárgyában ajánlva küldött némely 

levélpostai küldemények portomentessége.
A  postai szállítás kedvezményének megvonása a „Con-  

t e m p o r a n u l “ czímü hírlaptól. _____  ___

A p o s t a i  c s o m a g f o r g a l o m  ( c o l i s  p o s t a i )  é l e t b e  
l é p t e t é s e  C o s t a  R i c á - v a l  é s  C o l u m b i a  k ö z t á r 

s a s á g g a l .
1 5 ,6 7 7 .

C o s t a  R i c á b a  é s  a  c o l u m b i a i  k ö z t á r s a s á g b a ,  

a z  a n g o l  p o s ta  k ö z v e t í t é s e  m e l le t t ,  3  k l g - i g  t e r j e d ő  

é s  é r t é k n y i l v á n í t á s  n é l k ü l  f e la d o t t  p o s ta i  c s o m a 

g o k  (c o lis  p o s t a u x )  u g y a n a z o n  m ó d o z a to k  m e l le t t  

k ü ld h e tő k ,  m in t  a  m ily  m ó d o z a to k  N a g y b r i t a n n i á b a  

sz ó ló  h a s o n n e m ű  k ü ld e m é n y e k r e  n é z v e  a  „ P .  R . 

T . u 1 8 8 6 . é v f .  2 4 3 .  1. 2 4 5 0 0 .  sz . a  k ö z z é t e t t  r e n d e 

le tb e n  m e g á l i a p í t t a t t a k .

A z  u tó b b i  r e n d e l e tb e n  f e l s o r o l t  t á r g y a k o n  k iv t i l  

a  c o s ta  r i c a i  é s  a  c o lu m b ia i  fo rg a lo m b ó l  k i  v a n n a k  

z á r v a :  f e g y v e r e k  é s  l ő s z e r e k .

A c s o m a g o k ,  é p ú g y m in t  a  N a g y b r i t a n n i á b a  s z ó ló k ,  

H a m b u r g o n  v a g y  B e l g i u m o n  á t  i r á n y í t a n d ó k ,  a  

f e lv é te ln é l  f iz e te n d ő  k ö v e t k e z ő  d í j a k  m e l l e t t :

I. Costa Ricába.
1. H am b u rgon  át:
a) 1 k lg r .  s ú l y i g ............................................1 f r t  8 8  k i v

b) 3  * „  2  ., 8 8  „ .

2. B e lg iu m o n  á t:
a) 1 k lg r .  s ú l y i g ........................................... 2  f r t  —  l u \ ,

b) 3 „ „ 3 „ — „ -

II. Columbiába.
1. H am b u rgon  á t:
а )  1 k lg r .  s ú l y i g ........................................... 1 f r t  8 8  k r .

б) 8  !  „  3  1 8
2. Belgiiiinoii á t :
a) 1 k lg r .  s ú l y i g ...........................................2  f r t  —  k r w

b~) J  y> n .............................................. J  n „
A H a m b u r g o n  á t  s z á l l í ta n d ó  c s o m a g o k  k iv é te l  

n é lk ü l  B é c s b e  i r á n y í t a n d ó k ; a  B e lg iu m o n  á t  i r á n y í 

t a n d ó k  e l le n b e n  a z  a r r a  f e lh a t a l m a z o t t  p o s t a h iv a t a lo k  

á l t a l  k ö z v e t le n  N é m e to r s z á g b a  is  r o v a to l h a tó k .  —  A z

A n o v i b a z á r i  szandzsákságban levő tábori távirda- 
állomásokhoz intézett táviratok helyes irányítása.

Pályázatok.
Figyelmeztetés.mifm'imi ■■»«» ..

u tó b b i  r o v a to l á s n á l  a  k ö z v e t le n  r o v a to ló  p o s ta -  é s  

t á v i r d a h i v a t a l o k  m in d e n  e g y e s  c s o m a g  u t á n  a  s z á l  

l í tm á n y i  r o v a t l a p b a  (1 6 2 . sz. n y o m ta tv . )  a  k ö v e t k e z ő  

d í j a k a t  j e g y e z z é k  e lő  é s  p e d i g :  a  r o v a t l a p  20 .  r o v a 

t á b a  5 0  k r t ,  m i n t  k ö z ö s  f r a n k ó t ;  2 1 .  r o v a t á b a  

p  e d i g :  1 k l g .  s ú l y i g ,  a k á r  C o s t a  R i c á b a ,  a k á r  

C o l u m b i á b a  s z ó l  a  k ü l d e m é n y ,  1 f r t  2 0  k r t  

a r a n y b a n ;  e l l e n b e n  3  k l g .  s ú l y i g  a  C o s t a  R i c á b a  

s z ó l ó  k ü l d e m é n y e k  u t á n  2  f r t o t , —  a  C o l u m 

b i á b a  s z ó l ó k  u t á n  2  f r t  2 0  k r t  a r a n y b a n ,  —  

m i n t  t o v á b b i r a n k o t .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 .  á p r i l i s  1 1 . Baross, s . k .

A t e l e k k ö n y v i  b e t é t e k  t á r g y á b a n  a j á n l v a  k ü l 
d ö t t  n é m e l y  l e v é l p o s t a i  k ü l d e m é n y e k  p o r t o 

m e n t e s s é g e .
1 4 4 0 4 .

T e k i n t e t t e l  a z  1 8 8 6 .  é v i  X X I X .  t . - c z .  3 1 . ,  3 9 . ,  

5 8 .  é s  e g y é b  § - a i b a n  f o g la l t  a z o n  in t é z k e d é s e k r e ,  

m e ly e k  s z e r in t  a  t e l e k k ö n y v i  b e t é t e k  s z e r k e s z té s é v e l  

m e g b íz o t t  k ö z e g e k  k ö te le s e k  a  t e l e k k ö n y v i  b e t é t e k  

s z e r k e s z té s é v e l  ö s s z e f ü g g ő  é r t e s í t v é n y e k e t  é s  h i r d e t 

m é n y e k e t  a z  é r d e k e l t  k ö z s é g e k  e lö l já ró ih o z ,  e z e k  v i 

s z o n t  a z  i l le tő  k ö z s é g b e n  b i r to k o s ,  d e  o t t  n e m  la k ó  é s  

n t t  n e m  k é p v i s e l t  e g y é n e k h e z  p o r t o m  é n t  e s  a j á n l o t t  

l e v e l e k b e n  m e g k ü ld e n i  s m e ly e k  s z e r in t  t o v á b b á  

u g y a n c s a k  a  t e l e k k ö n y v i  b e t é te k  s z e r k e s z té s é v e l  m e g 

b íz o t t  k ö z e g e k ,  h e ly s z ín i  m ű k ö d é s ü k  t a r t a m a  a l a t t ,  f e le t t e s  

h a t ó s á g u k h o z  j e l e n t é s e k e t ,  s (ít tö b b  e s e t e k b e n  a  t á r 

g y a l á s i  j e g y z ő k ö n y v e k e t  is  b e k ü l d e n i  lé v é n  k ö te l e s e k ,  

—  u ta s í to m  a  k i r .  p o s t a h iv a t a lo k a t ,  h o g y  ú g y  a  t e l e k 

k ö n y v i  b e t é t e k  s z e r k e s z t é s é v e l  m e g b í z o t t  

k ö z e g e k t ő l ,  v a l a m i n t  a  f e n te b b  m e g h a tá r o z o t t  e s e 

t e k b e n  a  k ö z s é g i  e l ö l j á r ó k t ó l  s z á r m a z ó  m in d a z o n  

a j á n lo t t  l e v e le k e t  é s  e g y é b  l e v é lp o s ta i  k ü ld e m é n y e k e t ,  

m e ly e k  á l t a l u k  „Hivatalból telekkönyvi betéti ügyben11 —  

z á r a d é k k a l  m e g je lö lv e  a d a t n a k  p o s tá r a ,  to v á b b i  r e n  
d e lk ez ésie *  n o r to m f in  fo so n  k ö z ö li ó k
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A portomentesség azonban nem terjed ki azon 
levélpostai küldeményekre is, melyek habár telek
könyvi betéti ügyekből folyólag, de magánfelek ál
tal küldetnek az előbb nevezettekhez.

Budapest, 1888. április 5. B a r o s s ,  s. k.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a „Contemporanul“ czímü hírlaptól.

17883.
Az 1883. évi junius 16-án 20980. sz. alatt kelt 

rendelet (P. R. T. 1883. évf. 138. 1.) kapcsán érte
sítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy aJas- 
syban megjelenő „Contemporanul“ czímü hírlap az 
idézett rendelettel kitiltott „ Contemporarul“ czímü 
hírlappal azonos s ennélfogva az egyéb kitiltott hír
lapok módjára kezelendő.

Budapest, 1888. április 18.

A novibazári szandzsákságban levő tábori távirda- 
állomásokhoz intézetttáviratok helyes irányítása.

14062.
A novibazári szandzsákságban fekvő P 1 e v 1 j e, 

Pr iboj  és P r j e p o l j e  tábori távirdaállomásokra szóló 
táviratok némely esetekben, a fennálló szabályok el

lenére, közvetlenül a nevezett állomásokra irányíttat- 
tak, továbbá magánszemélyekhez czimzett táviratok is 
ezen tábori távirdaállomásokhoz irányíttattak. E te
kintetben a további szabálytalanságok elkerülése és 
jövőbeni szoros alkalmazkodás végett a következőket 
rendelem:

1. A novibazári szandzsákságban levő, fent elő
sorolt, tábori távirdaállomásokra kizárólag katonai 
hatóságoknak és a hadsereghez tartozó személyeknek 
szóló állami, illetőleg magántáviratok fogadhatók el, 
s mivel ezen táviratok Sarajevóban láttamozandók, 
azokat Sarajevóba kell irányítani, vagyis a hivatalos 
bekezdésben czím-állomásul Sarajevó Írandó, a czimben 
pedig Sarajevó után az illető tábori távirdaállomás neve 
is felveendő és az ilyen táviratok úgy dijazandók, 
mint a Bosznia- és Herczegovinába szóló egyéb táviratok.

2. Mivel Novibazárban a fentnevezett Plevlje 
j (törökül Tachlidja) Priboj és Prjepolje nevű helyeken 
| a török kormány alá rendelt külön távirdaállomások

is léteznek, az ezekhez intézett, akár állami, akár 
magántáviratok közvetlenül épen úgy irányitan dók és 
dijazandók, mint más az európai Törökországba szóló 
táviratok.

P á l y á z a t o k .
P o s t a -  és t á v i r d a s z á m t i s z t i  állásra a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóságnál.
Ezen állással évi 760 írt fizetés és a szabályszerű lakpénz jár.
Pályázók életkorukat, kifogástalan előéletüket, az 1883-ik évi I. t.-cz. 17. §-a alapján megkívánt 

minősítettségüket, esetleg előbbi szolgálatukat, egészséges voltukat és végül katonakötelezettségi viszonyukat 
okmányilag tartoznak igazolni.

Azon egyének, a kik a fennebb jelzett képesítettségen felül a posta- és távirdatiszti vizsgákat is 
letették, különben egyenlő körülmények között előnynyel fognak bírni.

Az okmányokkal kellőleg felszerelt pályázati kérvények, és pedig a hivatalban levők által felettes 
hatóságuk utján, f o l y ó  é v i  m á j u s  hó 1 8 - i g  a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz küldendők. 
Később érkező folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

H i v a t a l v e z e t ő i  állásra a n a g y v á r a d - p á l y a u d v a r i  és e s z é k -  f e l s ő v á r ő s i  I. oszt. 
posta-, továbbá a s z i g e t v á r i  I. oszt. posta- és távirdahivatalnál.

Pályázhatnak posta- és távirdatisztek, kik mindkét szakból képesítve vaunak.
Kérvények f o l y ó  é v i  m á j u s  h ó  1 8 - i g  az előirt szolgálati úton nyújtandók be.

P o s t a  s z á l l í t ó i  állásra a p e t r o z s é n y i  posta- és távirdahivatalnál szolgálati szerződés és 
200 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint, szabványszerű saját kocsijával a petrozsényi posta- és távirdahivataltól az 1 kim. távolságban levő 
pályaudvarra és vissza naponta kétszer kétfogatu kariol-járatot fentartani.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta, úgy a nagyszebeni posta- és távirdaigazgatóságnál 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fennirt készpénz
biztosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más ovadékot, p. o. ingat-
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lan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban, vagy ovadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében
önerejükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 100 frt készpénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a nagyszebeni posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése 
mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. é v i  m á j u s  h ó  1 8 - i g  az említett igaz
gatósághoz nyutjsák be. Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, valamint az is, hogy pályázó
a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily 
díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a nagyszebeni posta- és távirdaigazgató 
irodájában f o l y ó  é v i  m á j u s  hó 1 9 - é n  d é l i  12 ó r a k o r  fog megtörténni, midőn az ajánlattevők 
jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedési m. k. minister fentartja magának a pályázók között a szabad választást.
A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 

vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. A 1 s ó - P al  oj  t á n (Hont vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt, járandóság 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Alsó-Palojtáról a 6 kim. távolságra eső Szklabonyára és vissza, naponta 
egyszer közlendő gyalogkUldöncz-járatot fentartani.

2. G e l e t n e k e n  (Bars vármegye) készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

8. II 1 u b o k á n (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Hlubokáról az 5 kim. távolságra eső Szeniczre és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot fentartani.

4. N y i t r a - U d v a r n o k o n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság 150 frt évdíj, 
40 frt irodai es utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Nyitra-Udvarnokról a 9 kim. távolságra eső Galgóczra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog- 
küldöncz-járatot fentartani.

5. T u r  ó -T r i d v o r in  (Trencsén vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt évdíj, 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Turó-Tridvoriról a 6 kim. távolságra eső Ljetavalucskára és vissza naponként egyszer közlekedő gyalog 
küld ö n cz-j á ratot fen tartan i.

6. N é m e t - S  z t . G r ó t o n  (Vasvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj és 
40 frt irodai átalány.

7. K o v i 1-S z 1.1 v á n o n (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt 
évdíj és 40 frt irodai átalány.

8. T ó t-A r a d á c z o n (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Tót-Aradáczról a 7‘6 kim. távolságban levő Nagy-Becskerekre és vissza, naponta egyszer közlekedő gyalog- 
küldöncz járatot fentartani.

9. K r a p i n a-T öp 1 i c ze n (Varasd vármegye, posta- és távirdahivatal), készpénzbiztosíték 400 f r t ;  
járandóság: G30 frt együttes évdíj, 60 frt irodai és 48 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda bruttó bevé
teléből 10%-nyi jutalék s minden, a hivatalon kívül kézbesített táviratért 3 kr. kézbesítési illeték, 
végül utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Krapina- 
TöpliczrŐl a 14'4 kim. távolságban levő zaboki pályaudvarhoz és vissza, naponta egyszer közlekedő egy- 
fogatú kocsiküldöncz-járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint, saját kocsijával fentartani.

10. K u z m i n b a n  (Szerém vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.
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Á ltalános fe lté te lek  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddbetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  m á j u s  h ó  18-ig 
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i  a 2., ?>., 4., 5. alattiakra a p o z s o n y i ,  a 6. alattira a s o p r o n i ,  a 7. és 
8. alattiakra a t e m e s v á r i  és a 9. és 10. alattiakra a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Figyelmeztetés.
Azon kir. posta- és távirdahivatalok, melyek valamely m o z g ó - p o s t a h i v a t a l l a l  közvetlen 

kocsipostai rovatolásban állanak (1. „P. T. R. T .“ f. évi 85. 1.) figyelmeztettetnek:
a) hogy kocsipostai rovatlapot m i n d e n  menethez kell küldeni, akár van küldemény, akár nincs. Ha 

ajánlott levél sincsen, ezt a kocsipostai rovatlapban jegyezzék fel és akkor a levélrovatlap küldése elmaradhat. 
Ha azonban ily megjegyzés a kocsipostai rovatlapon nincsen, a levélrovatlapnak okvetlenül meg kell lennie.

A s t a b i l  hivatalok a kocsipostai rovatlapot mindig zacskón k í v ü l  küldjék (a szállítólevelek stb- 
azonban a zacskóban helyezendok el); s kiválóan figyeljenek arra, hogy a kocsipostai rovatlap vissza ne 
maradjon, mert ez megnehezíti az ellenőrzést és pénzbírságot von maga után.

b) A m o z g ó p o s t á k  minden nem kincstári postahivatalhoz, melyhez kocsipostát rovatolnak, 
„ e g y e s í t e t t  r ov  a 11 a p o t “ használnak. A kincstári kisebb postahivatalokhoz is használhatnak „egye
sített“ rovatlapot, ha azokat ez iránt előzetesen megkérdezik s azoktól azt a választ nyerik, hogy belső 
szolgálatuk az egyesített rovatlap elfogadását megengedi. A hova egyszer ^egyesített rovatlapot használnak, 
oda mindig ilyet kell használni; önkényes változtatás nincs megengedve.

A mozgóposták az egyesített rovatlapot mindig a z a c s k ó b a  helyezik, a stabil postahivatalok 
ellenben a zacskón kívül küldik azokat, még akkor is, ha egyesített rovatlapot használnak.

c) A mozgóposták azon stabil hivatalokhoz, melyekhez egyesitett rovatlapot nem használnak, külön 
levélpostai és külön kocsipostai zacskót készítenek és az anyagot is külön-külön helyezik el.

A levélzsák, ha amerikai zárral van ellátva, már alakjában és abban különbözik a kocsipostai zsáktól, 
hogy zára fehér papírlappal van befödve.

d) A budapesti főpostahivatalhoz és a budapest—magyar állam pályaud. postahivatalhoz intézett pénzes 
zacskókba csak a pénzes leveleket, a rovatlappal együtt szabad elhelyezni, ellenben a csomagokról szóló, 
rövidített rovatlapot a szállítólevelekkel együtt össze kell kötni és külön átadni.

é) A postahivatalok — azok is, melyek mozgópostához nem rovatolnak — az anyagot berovatolás 
előtt oszszák szét pénzes levelek és csomagok szerint; ezek egyes csoportját ismét bérmentes, bérmen- 
tetlen és hivatalos minőségük szerint, a csomagokat azon kívül lehetőleg ragszámuk szerint rendezzék s igy rova- 
tolják be a végett, hogy az átvétel biztosabban és gyorsabban eszközöltethessék. — A kevert rovatolás tehát 
lehetőleg keriiltessék el és a pénzeslevelek illetve szállítólevelek minden körülmény között azon sorrendben 
köttessenek össze, a mint azok a rovatlapban bejegyezve vannak.

f ) Az egyesített rovatlapot nem szabad egyes részére feldarabolni. Az ajánlott levelek jegyzéke 
ennélfogva nem marad többé a postahivataloknál ; de erről másolatot sem kell venni, hanem a kézbesítés 
végett beérkezett ajánlott levelekről oly jegyzéket kell vezetni, minő a f. évi „P. T. R. T .“ 58. 1. a kézbe
sítendő kocsipostai küldeményekre nézve elő van írva.

g) A levélpostai rovatlapban illetve az ajánlott levelek jegyzékében csak az ajánlott leveleknek és zárt 
borítékban visszaküldendő tértivevényeknek, melyek ajánlott levelek módjára kezelendők, kell folyó számot 
adni ; ellenben a nyitott térti vevényeket, tudakozványokat, utalványokat (csak a nem kincstári postahivatalok 
által) stb. be kell jegyezni ugyan, a mint az most is történik, de folyó szám nélkül. A jegyzék végén az 
ajánlott levelek összegét fel kell jegyezni.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIRÁLYI

REJDELETEK TÁRA.
K I A D J A  A  K Ö Z M U N K A - É S  K Ö Z L E K E D É S Ü G Y I  M. K .  M IN IS T E R IU M ,

Budapest. 31. szám. 1S8S. április 3Q.

T A K T . A L Ó  M:
A távirdai h u z a l k ö t e l e k  készítéséhez használandó 

vashuzal minőségének megállapítása.
Az uj „P o s t a i T a r i-f á k“ d íj  s z a b á s i részeinek 

életbeléptetése.
A postaszállítás kedvezményének megvonása a „C s e r- 

v o n aj a R u s z j “ ezimíí hírlaptól.
Az a u s s e e i  cs. kir. posta- és távirdahivatal felhatal

mazása nagyobb összegű postautalványok és utánvételek köz
vetítésére.

A g r i e s i (Bozcn mellett) cs. kir. posta- és táv
irdahivatal felhatalmazása nagyobb összegű postautalványok 
és utánvételek, valamint távirati utalványoknak közvetítésére.

Változások a „T á v i r á s i s z a b á l y o k  é s  d í j t á b 
1 á k “-ban.

Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.
Hibaigazítás.

A távírdái huzalkötelek készítéséhez haszná
landó vashuzal minőségének megállapítása.

18,246.
Többször előfordulván, hogy a távirdai építési 

közegek az oszlopok lekötésére szükséges huzal köte
leket egészen új vashuzalból készíttették, — ezennel 
elrendelem, hogy jövőre a huzalkötelek, úgy az új 
építkezéseknél, mint a vonaljavításoknál és átalakí
tásoknál mindig m á r  h a s z n á l t  ó c s k a ,  de e 
ezélra még teljesen alkalmas 5 mm. átmérőjű vashu
zalból készíttessenek ; e szabály alól kivételnek csak 
akkor lévén helye, ha az e ezélra szükséges ócska 
vashuzal esetleg a raktárakban nem volna készletben.

Jövőre tehát minden távirdai építkezésre vonat
kozó költségvetésbe és anyagszükségleti kimutatásba,
— mint a központi posta- és távirdagazdászati hiva
tal, esetleg az igazgatósági fiókraktárak által kiadandó
— mindenkor felveendő azon ócska vashuzal meny 
nyisége is, mely az illető építési munkálatnál az osz
lopok lekötésére vagy a meglevő huzal kötelek javí
tására szükséges.

Jelen rendelet már a f o l y ó  é v b e n  végzendő 
építési munkálatoknál is szigorúan megtartandó lévén, 
a mennyiben egyik vagy másik igazgatósági kerület 
fiók raktárában nem volna készlet, a szükséglet az 
előírt úton azonnal kérelmezendő.

Budapest, 1888. április 21.

Az új „Postai Tarifák“ díjszabási részeinek 
életbeléptetése.

18,165.
A „ P o s t a i  T a r i f á k  és  P o s t a ü z l e t i  

S z a b á l y z a t “ czímü hivatalos szabálygyűjtemény 
díjszabási részeit f. évi márczius 26-án 14089. sz. a.

kelt rendeletem kapcsán („P. és T. R. T .“ 1888. évf. 
75. 1.) f. é v i  m á j u s  1-én oly megjegyzéssel lépte
tem életbe, hogy az olasz kocsipostai tarifában a 268.^ 
lap A) 2. (3) pontjának első két sora következő mó
dosított alakot nyer t :

„(3) értékporto pótlék 400 frtig 15 kr., 800 frtig 
20 kr., 1200 frtig 25 kr., 1600 frtig 32-5 kr., 2000 
frtig 35 kr., 2000 írton felül 200 irtonként még 7-5 kr.

Nevezett időponttól kezdve tehát a szóban forgó 
gyűjtemény egész tartalma érvényben lesz.

Budapest, 1888. április 27, B a r o s s ,  s. k.

A postaszállítás kedvezményének megvonása 
„Cservonaja Ruszj“ czímű hírlaptól.

17,644.
Az 1887. évi márczius 25-én 915. sz. alatt kelt 

rendeletem (P. R. T. 1887. évf. 69. 1.) kapcsán figyel
meztetem a posta- és távirdahivatalokat, hogy az ezen 
rendelettel a postai szállításból kizárt „ Nö v i  P r o 
l ó m “ czímű hírlap újabban „C s e r v o n a j a R u s z j“ 
czím alatt jelenik meg és hogy ennélfogva a kitiltás 
az új czím alatt megjelenő lap példányaira is vonat
kozik.

Budapest, 1888. április 22.

Az ausseei cs. kir. posta- és távirdahivatal 
felhatalmazása nagyobb összegű postautal 

ványok és utánvételek közvetítésére.
16,660.

Az a u s s e e i  császári királyi posta- és távirda
hivatal a folyó évi április hó 15-étől kezdve, a na
gyobb utalványok közvetítésére jogosított posta- és 
távirdahivatalokkal való forgalomban 1000 forintig 
terjedő közönséges és 500 forintig terjedő távirati
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p o s t a u t a l v á n y o k  f e lv é te lé r e  é s  k i f i z e té s é r e ,  v a l a m in t  

5 0 0  f o r in t ig  t e r h e l t  u t á n v é t e l e s  k ü ld e m é n y e k  k ö z v e  

t í t é s é r e  h a t a lm a z ta to t t  fel.

B u d a p e s t r e  ( fő p o s ta )  e z e n  h iv a t a l  5 0 0 0  f o r in t ig  

t e r j e d ő  k ö z ö n s é g e s  p o s t a u t a l v á n y o k a t  v e h e t  fe l .

U ta s í to m  a  m a g y a r  k i r á l y i  p o s ta -  é s  tá v i r d a h iv a -  

t a l o k a t ,  h o g y  a  m e g n e v e z e t t  h iv a t a l  n e v é t ,  a z  ú j 

k i a d á s ú  „ P o s t a i  T a r i f á k “ 8 1 . l a p j á n  s a  „ T á y j r á s f  

s z a b á ly o k  é s  d í j t á b l á k “ 4 1 .  l a p j á n  B ) a l a t t  f o g la l t  

j e g y z é k e k b e  ik t a s s á k  b e .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . á p r i l  1 3 .

U g y a n c s a k  f e lh a t a l m a z t a t o k  a  n e v e z e t t  p o s ta -  

h iv a ta l  a r r a  is , h o g y  a z  e r r e  j o g o s í t o t t  p o s t a h i v a t a 

l o k k a l  v a ló  f o r g a lo m b a n  5 0 0  f r t i g  t e r j e d ő  u t á n v é te l l e l  

t e r h e l t  k ü l d e m é n y e k e t  v e h e s s e n  fe l.

A  k i r .  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k  ik t a s s á k  e z e n  

h i v a t a l  n e v é t  a  „ P o s t a i  T a r i f á l s > " ö  1 . l a p j á n  és  a 

„ T á v i r á s i  s z a b á ly o k  é s  d í j t á b l á k “ 4 1 .  l a p j á n  f o g la l t  

B ) j e g y z é k b e .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . á p r i l i s  1 6 .

i __________

V á l t o z á s o k  a  „ T á v i r á s i  s z a b á l y o k -  é s  d í j t á b -  

l á k “ -b a n .
1 6 ,0 7 9 .

C h i n a .
A  „ T á v i r á s i  s z a b á ly o k  é s  d í j t á b l á k “ 7 9 . l a p j á n ,  

a  m e g f e le lő  h e ly e n ,  b e v e z e te n d ő  : K a i f o n g f u  ( H o 

n á n  t a r t o m á n y )  é s  u t á n a  a  „ S h a n g h a in  á t “ f e l i r a tú  

h á r o m  r o v a t b a  4  f r t  7 5  k r . ,  4  f r t  8 8  k r . ,  5  f o r in t  

Í r a n d ó ,  a  „ H o n g k o n g o n  á t “ f e l i r a tú  m e g f e le lő  r o v a 

to k  p e d i g  k ip o n to z a n d ó k .

A  g r i e s i  ( B o z e n  m e l l e t t )  c s .  k i r .  p o s t a -  é s  

t á v i r d a h i v a t a l  f e l h a t a l m a z á s a  n a g y o b b  ö s s z e g ű  

p o s t a u t a l v á n y o k  é s  u t á n v é t e l e k ,  v a l a m i n t  t á v 

i r a t i  u t a l v á n y o k n a k  k ö z v e t í t é s é r e .
1 6 ,8 7 2 .

A  g r i e s i  c s . k i r .  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l  1 8 8 8 . 

é v i  á p r i l i s  h ó  2 0 - i k  n a p já tó l  k e z d v e  1 0 0 0  f r t i g  t e r j e d ő  

k ö z ö n s é g e s  u ta lv á n y o k ,  v a l a m i n t  a  n a g y o b b  p o s ta -  

u t a l v á n y o k  k ö z v e t í t é s é r e  f e l j o g o s í to t t  p o s t a h iv a t a lo k 

k a l  v a ló  f o r g a lo m b a n  5 0 0  f r t i g  t e r j e d ő  t á v i r a t i  u t a l 

v á n y o k  f e lv é t e l é r e  és k i f i z e té s é r e  h a t a l m a z t a t o t t  fe l.

B u d a p e s t  ( f ő p o s tá r a )  e z e n  h i v a t a l  5 0 0 0  f o r in t ig  

t e r j e d ő  k ö z ö n s é g e s  p o s t a u t a l v á n y o k a t  v e h e t  fe l.

1 6 ,8 4 1 .

A  3 9 . l a p o n  b e í r a n d ó  :

Z e l i z ...............................................................................................0 9  k r

F o r g a l o m k ö r i  v á l t o z á s o k .

A  h e l y  n e v e
Község, puszta, 

csárda vagy telep M e g y e

E d d ig i J e l e n l e g i

f o r g a l o m k ö r e

B a k ó n a k k ö z s é g Z a la N a g y - B a k ó n a k N a g y - K a n iz s a
B e k é n y p u s z t a V a s J á n o s h á z a B o b a
B o g á r f a lv a k ö z s é g U d v a r h e ly F a r k a s l a k a S z é k . - U d v a r h e ly
C s ic só r S o m o g y I h a r o s I h a r o s - B e r é n y
C s ic só p u s z ta r r
E b e r g ő c z k ö z s é g S o p ro n F e r tő - S z t .  M ik ló s N a g y - L ó z s
F a r k a s l a k a U d v a r h e l y F a r k a s l a k a S z é k . - U d v a r h e ly
H e ty e  ( E g y h á z a s  ) r V a s J á n o s h á z a B o b a
I h a r o s r S o m o g y I h a r o s I h a r o s - B e r é n y
K a n iz s a b e r e k p u s z t a ?? r
K is f a lu d  ( K e c s e d - ) k ö z s é g U d v a r h e ly F a r k a s l a k a S z é k . - U d v a r h e ly
K u c s u l á t a r B o g a r a s K u c s u l á ta A ls ó - K o m á n a
L a jo s m a jo r S o m o g y I h a r o s I h a r o s - B e r é n y
L u p s a k ö z s é g F o g a r a s K u c s u l á t a A ls ó - K o m á n a
M a g ló c z a rí S o p ro n C s o r n a B e ő - S á r k á n y
P o lá n y « S o m o g y M e r n y e G e s z ti
H a v a z d r G y ő r R a v a z d G y ő r - S z t .  M á r to n
S z e n t - L ő r in c z Z a la E g e r v á r Z a la - S z t .  I v á n
T a b ó d V) T o ln a B o n y h á d K is - D o r o g
T a r j á n  ( H á r m a s - ) p u s z t a G y ő r — G y ő r - S z t .  M á r to n
Ú j l a k k ö z s é g Z a l a N a g y - B a k ó n a k Z a la - M e r n y e
V a r a s d n T o ln a B o n y h á d K is - D o ro g
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A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Borovac község Pozega Okuőani Raié p. u.
Golese
Jablanac Novska
Jazavica
Komletinci Szeréin Ótok Komletinci
Mlaka r Pozega Novska Raié p. u.
Raié dolnji r r Okuéani
Raié gornji n r r
RoZdanik v r Novska
Vrh Kapela » Modrus-Fiume Jezerana

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi ni. kir. minister L u d m a n n  Béla posta- és távirdatisztet posta- és 

távinlaigazgatósági pénztári ellenőrré, O n d r e j k o v i t s  Rezső, S z a b ó  János, B u c s i  László gyakornok
jelölteket és H o 1 i Pál postakiadót posta- és távirda-gyakornokokká nevezte ki. Továbbá

k i n e v e z t e t t e k  a) p o s t a m e s t e r e k k é :  a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  L e h o c z k y  Hermin 
Libetbányára, E n d r é s z  Márton Budafokra, M á n y o k y  Hermin Solymárra, A n t o n i  Mihály Turkevére, 
özv. B i c s k e y - V i d a  Etel Tápió-Bicskére, R a d i m e c z k y  Kálmán Pásztora;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  R i h á s z Erzsébet Rónaszékre, K e r i c li Ferencz Barczika pálya
udvarra, R ó t h  Matild Busóczra, F tt r s t János Komlós-Keresztesre, L i p p a i  Péter Felső-Szvidnikre, Német l i  
Béla Mádra, H e s z k e - F a l l e r  Irma Gölniczbányára, G u m i n s z k y - B e n o v i t s  Viktória Berzeviczére, 
K u r z w e i l  Henrik Szerencsre, M a k s a y  Eőse Elemér Jolsvára, S ó h a l  my György Tállyára, L e t t l  i n g e r  
Sarolta Buzinkára, id. G ö m ö r y Károly Dobsinára, S ü v e g e s  József Szikszóra, N a n d r á s s y  Gusztáv 
Nagy-Rőczére, F i s c h e r  Gyula Tornaijára, L o y s c h  Paula Nagy-SzŐllŐsre, V i l á g i  Károly Tolcsvára;

a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  W e l l m a n n  G usztáv Bánffy-Hunyadra, B o é r Károly Erzsébet
városra, B a l á z s  István Vajda-Hunyadra, N a g y  János Dicső-Szent Mártonra, S i m o n  Samu Maros-Újvárra, 
R e c h 1 Adolf Székely-Kereszturra, H e g y e s i Irma Magyar-Gorbóra, T r i p a m m e r  József Héjasfalva 
pályaudvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  H á b e l  Ferencz Gurakonczra;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  B a y e r Gyula Nagy-Kapornakra, özv. N é m e t h - S ö r ö s  Gizella Somogy- 

Endrédre, özv. N é m e t h y  Ágostonná Szécsi-Szigetre;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  R u p p r i c h Adrienna Nagy-Bresztoványra, S t r u h á r István Nagy- 

Légre, G e b a u e r  Irma Luzsnára.
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  B r e n d u s c h  Szilárd Kiszetóra, V é s z e l i n o v i t s  Koszta Kovilra, 

B r e z o v  s z k y - B e 11 Karolina Csősztelekre, W e s t  p h a l é  n Viola Sziuérszegre ;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  H a i d e n e g g  Szilárd Pakrácra, S c h m i d t Adolf Kamenskóra;
b) p o s t a s z  á l l í t ó  k k á :  a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  B 1 e y e r Sámuel Nagy-Szalontára ; 
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  O r b á n  Lajos Kis-Mártonba.

P á l y á z a t o k .
H i v a t a l v e z e t ő i  állásra a d e b r e c z e n p á 1 y a u d v a r i I. oszt. kincstári postahivatalnál. 
Pályázhatnak posta- és távirdatisztek, kik mindkét szakból képesítve vannak.
Kérvények f. évi m á j u s  hó 20-ig a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.
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P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. P i s k i  p á l y a u d v a r b a n  (Hunyad vármegye), [posta- és távirdahivatal], a kinevezendő posta

mester által leteendő készpénzbiztosíték 600 frt, járandóság: 1000 frt együttes évdíj, 140 frt irodai, 5-1 frt 
kézbesítési, 300 frt rakolási és 360 frt vonatkisérési átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10°/0-nyi jutalék 
és minden a hivatalon kivül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a piski-i pályaudvarból a 8 kim. távolságra 
eső Nagy-Rápoltra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

2. N a g y - K é r e n  (Nyitva vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a nagy- 
kéri postahivataltól a 6 kim. távolságra eső Komjátba és vissza naponként közlekedő gyalogküldöncz-járatot 
fentartani.

3. E c s k á n  (Torontál vármegye, posta- és távirdahivatal), készpénzbiztosíték 200 frt, járandóság: 
330 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési átalány és a távirda bruttó-bevételéből 10°/0-nyi jutalék, vala
mint minden a hivatalon kivül kézbesített táviratért 3 kr. kézbesítési illeték.

** *

Á ltalános fe lté te le k : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosí
tékon felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön 
bekebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen igatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. m á j u s  h ó  2 0 - i g ,  
az 1. alatti állásra a n a g y - s z e b e n i ,  a 2. alattira a p o z s o n y i  és a 3. alattira a t e m e s v á r i  posta- 
és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
Az uj P ostai T arifákból minden tényleg működő posta-, illetve posta- és távirdahivatalnak egy-egy 

hivatalos példány a központból küldetett ki. A mely hivatal e példányt netán meg nem kapta, reklamálja 
meg azt a budapesti főpostahivatalnál. Azon nagyobb kincstári hivatalok, melyeknek a Postai Tarifákból 
egynél több példányra van szükségük, a második stb. példányért előttes igazgatóságukhoz forduljanak.

H i b a i g a z í t á s .
A „M agyar á llam  te rü le té n  lévő állam i és v a sú ti táv irdaá llom ások  n é v so ra “ czímű segéd 

könyv 11-ik lapján „Gyönk“ után a 4-ik rovatban „Szegszárd“ törlendő; ellenben a 29 ik lapon a megfelelő 
helyen az 1-ső rovatba „Tamási“, a 2-ikba „L“, a 3-ikba „Tolna“ beírandó, a 4-ik üresen marad és az
5-ikbe „Pécs“ beírandó.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR J f k  KIRÁLYI

posta  és távírda f f l  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 33. szám. 1888. május G.

T A R T A L O M :
Rovatlapok és más kezelési okmányok kiállítása k é k  

á t n y o m ó  p a p í r r a  1.
Az i r o d a i  á t a l á n y o k  kifizetése tárgyában. 
M a c e d ó n i á b a ,  S a 1 o n i k i b a stb. szóló levelezé

sek irányítása.
Pótlékok a vonalrendhez.
Változás a magyarországi távírdák álladókéban.

zavaró

Változások az osztrák távirdák álladékában. 
A nemzetközi táviróvonalokon elhárított és 
k.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Felhívás.

meglevő

„Rovatlapok és más kezelési okmányok kiállí
tása kék átnyomó papírral “

20519.
Múlt hó 14-én 17138. szám alatt kelt rendeletem

5. pontja („P. és T. R. T .“ 1888. évf. 86. 1.) kap
csán értesítem a posta- és távirdahivatalokat, hogy 
a rovatlapok és más kezelési okmányok kiállítása 
kisérletképen egyelőre egyes mozgó- és egyes stabil 
postahivataloknál k é k  á t n y o m ó p a p í r r a l  fog 
történni.

A postahivatalok, melyek a rovatlapokat stb. 
ily módon kiállítják egy-egy rovatlaphoz stb. két, egy
mást teljesen fedő, egyenlő nyomtatványlapot hasz
nálnak és a két lap közé a kék átnyomó papirt 
illesztve, az adatokat a felső lapon tisztán olvashatólag, 
k e m é n y  (4. és 5. s z á m ú) f e k e t e  i r ó n n a 1 
beírják.

A felső lapot a kiállító postahivatal tartja meg, 
a kék lenyomatot pedig a czimzett postahivatalnak 
adja ki.

Budapest, 1888. május 3.

Az irodai átalányok kifizetése tárgyában.
9586.

Az i r o d a i á t a l á n y  kiszolgáltatására nézve 
elrendelem, hogy az a kincstári posta- és távirdahi- 
vatalokra nézve é v n e g y e d e s  részletekben, még
pedig január és október havak 1-én az évi összeg 
három-három tizedével, április és julius havak 1-én 
pedig annak két-két tizedével fizettessék ki.

Budapest, 1888. április 11.
B a r o s s ,  s. k.

Macedóniába, Salonikíba stb. szóló levelezések 
irányítása.

18586.
A folyó évi „P. és T. R. T .“ 17. számában a 

Macedóniába szóló levelezések irányítására nézve ki
adott rendeletem hatályon kívül helyezésével, utasítom 
a kir. postahivatalokat, hogy ama levelezéseket a 
folyó évi „P. és T. R. T .“ 14. számában közzétett 
10054. számú rendelet útmutatása szerint irányítsák 

Budapest, 1888. április 24. B a r o s s ,  s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
18830.

A vonalrend 122. lapján kiigazítandó, és pedig: 
a magy. kir. államvasutak budapest-kelenföldi 

vezetékénél a 4. rovatban „ B u d a p e s t - F e r e n c z -  
v á r o  s“ törlendő; az 5 rovatba Lőrinezi kettős őrház 
után beírandó : „ B u d a p e s t - F e r e n c z v á r o s “.

18959.
A 280. sz. vonalnak egyfelől Ádándig, másfelől 

Tamásiig történt kiépítése, továbbá Szántódtól Sió
fokig eszközölt meghosszabbítása és a 246., 263., 
280. s 294. sz. vezetékek átkapcsolása folytán a vonal
rend 50., 52., 56. és 59. lapján kiigazítandó, még
pedig :

A 246. sz. vezetéknél a 3. rovatban Nagy- 
Kanizsa helyett „K a p o s v á r “ Írandó ; a 4. rovatban 
„K é t h e 1 y, M a r c z a 1 i, N a g y k a n i z s a “ törlendő, 
ellenben Boglár után beirandók : „ Sz o l  1 Ő s g y ö r ö k, 
L e n g y e l t ó t i ,  Ö r e g l a k ,  F á j s z ,  K a p ó s  vá  r “ ; 
az 5. rovatban törlendő: „ K e s z t h e l y  és Mar-
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c z a 1 i k ö z t  v i s s z a t é r ő  a v e z e t é k “, e helyett 
beírandó : „K i s-K o r p á d o n  á t “.

A 250. sz. a. beírt siófok-ádáudi vezeték e g é 
s z e n  t ö r l e n d ő .

A 263. sz. vezetéknél, a 3. rovatban Tamási 
helyett „ E s z é k  f el  v á r o s “ Írandó; a 4. rovatban 
„Z o mba ,  L e n g y e l ,  H ő g y é s z, T a m ás i“ tör
lendő, s ezek helyett Szegzárd után beirandók : „B á t- 
t a s z é k ,  D u n a s z e k c s ő ,  M o h á c s ,  N é m e t -  
B o l y ,  E s z é k  f e 1 v á r o s“ ; az 5. rovatban törlendő : 
„é s L e n g y e l - e l á g a z á s “ ; „ v i s s z a t é r ő  k “ he
lyett „ v i s s z a t é r ő “ írandó.

A 280. sz. vezetéknél a 3. rovaton Kaposvár- 
Tab helyett beírandó „N a g y k a n i z s  a-S z e g z á r d “ ; 
a 4. rovatban levő állomások törlendők és ezek he
lyett beirandók : „Nag  y k a n  i z s a, M a r c z a l  i, Két -  
h e l y ,  B o g l á r ,  S i ó f o k ,  Á d á n d ,  T a b ,  T a 
m á s i ,  H ő g y é s z ,  L e n g y e l ,  Zomba,  Sz e g z á r d “; 
az 5. rovatban „Kiskorpádon és Bogláron á t“ tör
lendő, s e helyett beírandó: „K e s z t h e 1 y-M a r-
c z a 1 i, S á g v á r - Á d á n d, P. 1) a r á n y-T ab  é s  
L e n g y e l - e l á g a z á s  k ö z t  v i s s z a t é r  ő“.

A 204. sz. a. bejegyzett szegzárd-eszéki veze
ték e g é s z e n  t ö r l e n d ő .

19593.
A m. kir. államvasutak vezetékeinek folytatá

sául a 115. lapon külön vezeték gyanánt beírandó : 
az 1. rovatba: „ S z é k e l y  h e l y i é r d e k ű
v a s ú  t“, — a 2. rovatba : „ H é j a s f a l v  a-S z é- 
k e 1 y u d v a r h e l y “ — a 3. rovatba „S e g e s -  
v á r “, az 5. rovatba „E 1 á g a z ó. N a g y-G a- 
1 a m b f a 1 v a “ .

Változás a magyarországi távirdák álladékában.
19338.

A budapesti fogaskerekű vasút V á r o s r a  a- 
j  o r és S z é c h é n y i - h e g y  állomásai a magán- 
táviratok kezelését ez idényre f o l y ó  é v i  á p r i- 
1 i s 15-től ismét megkezdették.

Változások az osztrák távirdák álladékában.
19813.

N e u b e r  g udvari állomás f o l y ó  é v i  á p r i- 
1 i s 26-án megnyittatott.

19963.
M ti r z z u s c li 1 a g a neubergi udvari vadá

szatok tartama alatt N. szolgálatot tart.
Ú j o n n a n  n y í l t  á l l o m á s :

M a 11 s e e.

20236.
S c h ö n b r u n n  Bécs mellett és T h i e r g a r- 

t e n (Lainz) udvari állomások f o l y ó  é v i  á p r i -  
1 i s 28-án megnyittattak.

A nemzetközi táviró vonalokon
a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

Szárazföldi vonalok :
Saigon-Bangkok közt . . . . 1888. márcz.30. 1888. márcz. 31.

, ^  i Konstantinápoly- 
^ Odessa................... „ febr. 29. „ április 5.

^  1 Suez-Souakim........ „ márcz. 6. „ * 5.

b) el nem h á r í t o t t  és ú j o n n a n  beá l lo t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

ÍBrest-St. Pierre (Anglo-American) . . . . 1887. okt. 4.
'äs / Javea-Ibiza *)........................... ................... 1888. febr. 11.
«3 Maranham-Para............................................ „ április 4.
1-1 ISt. Vincent-Barbados............................... * 14.

9 A baleári szigetekre szóló táviratok szerdán és pén
teken a Barcelonából, vasárnap a Valenciából, kedden az Ali- 
cantéból induló hajókkal, minden további költség nélkül, 

| lesznek továbbítva.

S z e m é l y z e t i e k .
1. Ki  n e v e z t e t e t t :  Lipták Imre II. oszt. posta- és távirdaszolgává Salgó-Tarjánba.
2. M e g b í z a t t a k :  Krammer Károly, posta- és távirdatiszt a szilágy-somlyói, Rácz Márton posta- 

és távirdatiszt a zsolnai, Bonyhay Károly posta- és távirdatiszt a kismártoni, Tódor János posta- és távirda- 
segédtiszt a csik-szeredai, Rotter Antal posta- és távirdasegédtiszt a petrozsényi, Gulácsy Ignácz posta- és 
távirdasegédtiszt a nagymihályi és Kertész Géza posta- és távirdasegédtiszt a kis-új szállási posta- és távirda- 
liivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Lederer Imre M.-Szigetről, Rotter 
Lajos Rozsnyóról Budapestre, Füssi Barlanghy Árpád Budapestről Temesvárra, Bene Károly Budapestről 
Pécsre, Mokry Gusztáv Pécsről Budapestre, Bauer József Gyulafehérvárról Kolozsvárra, Rébay Lajos Buda
pestről Pécsre, Kuzmió Gusztáv Sziszekről Zágrábba, Goldovszky Vilmos Zágrábból Sziszekre ;

b) P o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Weinberger Vilmos Halasról, Trencsényi Mátyás Tállyá- 
ról Budapestre, Szabó Miklós Budapestről Kis-Ujszállásra, Páczay Antal Budafokról, Késői Lőrincz Losonczról, 
Korn Gyula Pásztóról Budapestre, Hayde László Szikszóról Miskolczra, Wagner Kálmán N.-Szőllősről, Bánfi
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J ó z s e f  M á d ró l ,  C z a k ó  J á n o s  J o ls v á r ó l ,  K a r á c s o n y i  B ó d o g  N .- R ő c z é rő l  B u d a p e s t r e ,  P a l k ó  E n d r e  S z e r e n c s r ő l  
M .-S z ig e tr e ,  M a y e r  S á n d o r  G ö ln ic z b á n y á r ó l  K a s s á r a ,  W a lk o v s z k y  J ó z s e f  V a r a i m é r ó l  H o m o n n á r a ,  R ő m e r  
A lf r é d  E r z s é b e tv á r o s r ó l  F o g a r a s r a ,  S c l i r e ib e r  D . I g n á c z  B . - H u n y a d r ó l  K o lo z s v á r r a ,  T h e i l  G y ö r g y  B e s z t e r c z é r ő l
M . - V á s á r h e ly r e ,  B o d ó  Á r p á d  S e g e s v á r r ó l  B e s z t e r c z é r e ,  F r i i h m  K á r o l y  U .-S z t. M á r to n b ó l ,  C s e k m e  K á r o ly  
V .- H á n y á d r ó l  G y u l a f e h é r v á r r a ,  K a t t a u e r  E d e  M u r a - S z o m b a tró l  N .- K a n iz s á r a ,  K e n d i  M ó r D u n a - F ö l d v á r r ó l  
B o n y h á d r a ,  B o k r o s  J á n o s  D u n a - F ö l d v á r r ó l  K e s z th e ly r e ,  F i t lö p  Z s ig m o n d  K o m á r o m b ó l  P o z s o n y b a ,  W a w r i k  
I s tv á n  É r s e k ú j v á r r ó l  N .- S z o m b a tb a ,  B u g y in s z k y  M ih á ly  L é v á r ó l  R ó z s a h e g y r e ,  B é c s y  L a jo s  H ó d s á g r ó l
N .  - B e c s k e r e k r e .

c) B o l l a  F e r e n c z  p o s ta -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k  K e s z th e ly r ő l  P é c s r e .
d) p o s t a  é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  F a b s i c h  M á r ia  M .-S z ig e tr ő l  E p e r j e s r e ,  L a n g f e l d e r  C e c í l ia  N y i t -  

r á r ó l  P o z s o n y b a ,  S z a b ó  E t e l k a  P o z s o n y b ó l  N y i t r á r a ,  K r i s tá n  T a m á s n é  s z ü l. P o lo v ié  E m i l i a  B e lisc é rŐ l K á r o ly -  
v á r o s b a ,  L o n c a r e v ié  G a b r ie l l a  M itro v ic á r ó l  V in k o v c é r e .

e) I .  ő s z  t. p  o s  t a -  é s  t á v i r d á s z  o l g á k :  H o f fm a n n  J á n o s  B e s z t e r c z e b á n y á r ó l  I g ló r a ,  T e n g e r d y  
I s tv á n  B u d a f o k r ó l  K is - Ú js z á l l á s r a ,  Z s ig ó  F e r e n c z  K is - Ú js z á l l á s r ó l  B u d a p e s t r e ,  B í ró  J á n o s  S z e r e n c s r ő l  S .  A . 
Ú jh e ly r e ,  B u j n o v s z k y  G y ö r g y  G ö l ln ic z b á n y á r ó l  B á r t f á r a ,  H o d o s  F e r e n c z  N a g y -R ő c z é rŐ l R im a - S z o m b a tb a ,  S z e ő k e  
S á n d o r  N .- S z ő l lő s rő l  M .-S z ig e tr e ,  C s á p  F e r e n c z  E r z s é b e tv á r o s r ó l  S á s z v á r o s r a ,  A u n e r  M á r to n  S z t . - K e r e s z tú r r ó l  
G y u l a f e h é r v á r r a ,  M e re n ic s  G y ö r g y  S e g e s v á r r ó l  S z . - U d v a r h e ly r e ,  A n th o n  C o n s ta n t in  D .- S z t . - M á r to n b ó l  T o r d á r a ,  
M a c s k á s s y  J á n o s  T á l ly á r ó l  É l* -M ih á ly  f a l  v á r a ,  L i k a y  L á s z ló  T o lc s v á r ó l ,  K a c z v in s z k y  A n d r á s  T o ln a i j á r ó l  Z i l a h r a ,  
K i r s c h n e r  G y ö r g y  M u r a - S z o m b a t r ó l  S z ig e tv á r r a ,  B ö l im  I m r e  V e r b ó r ó l  P ö s ty é n r e ,  M u r in  M á té  L .- S z t . - M ik ló s 
ró l V á g ú jh e ly r e ,  G r ü n w a ld  J ó z s e f  K ö r m e n d r ő l  S z o m b a th e ly r e ,  O r s c h o b o f s z k y  K á r o ly  H ó d s á g r ó l  S z a b a d k á r a ,  
H la v a c s  J á n o s  V .- H u n y a d r ó l  M .-V á s á r h e ly r e .

f) I I .  o s z t .  p o s t a -  é s  t á v i  r d a  s z ó  I g á k : B ih e r c z  M ih á ly ,  D a r á n y i  I m r e ,  H o r v á th  B e n já m in  
H a la s r ó l  B u d a p e s t r e ,  S z a b ó  J á n o s  ( v á s á r h e ly i )  S z e n te s r ő l  O r o s h á z á r a ,  B o k r o s  L a jo s  M o n o r ró l  K is - U js z á l l á s r a ,  
G y ő r i  I s tv á n  M o n o r ró l ,  H a m m  L e ó ,  Q u e z d o n e k  L a jo s  B u d a f o k r ó l ,  M u s tó  G á b o r ,  T a u  T i v a d a r  P á s z to r é i ,  
K r u p ic z e r  J á n o s  T o lc s v á r ó l ,  S im o n  G y ö r g y  T o r n a i j á r ó l ,  G á s p á r  A n d r á s  N .- S z ő l lő s r ő l ,  K o l lá r  J á n o s  O z d ró í  
B u d a p e s t r e ,  P u s k á s  Á g o s to n  N .- R ő c z é rő l  S a lg ó - T a r j á n b a ,  S p ie lm a n n  J á n o s  L a j o s  G ö l ln ic z b á n y á r ó l  B e s z te r c z e -  
b á n y á r a ,  V á r a d y  P á l  T o r n a i j á r ó l ,  H la d ik  K á r o ly  N .-S z ö llő s rő l ,  S c h la c h ta  V e n c z e l  S z ik s z ó ró l ,  M o ln á r  J ó s e f  
M á d ró l B u d a p e s t r e ,  D ie n e s c b  M ih á ly  é s  V á r a d y  G y ö r g y  S z e r e n c s r ő l  M is k o lc z ra ,  J á r o s s y  J á n o s  T á l ly á r ó l  
K a s s á r a ,  K o n k a y  J ó z s e f  M u n k á c s r ó l  M .-S z ig e tr e ,  M tt l le r  D á n ie l  é s  C s is k ó  S im o n  D o b s in á r ó l ,  S p is á k  S á n d o r  
S z ik s z ó ró l  M is k o lc z ra ,  G y ő r i  K á r o ly  T o lc s v á r ó l  S .- A .- U jh e lv r e ,  K i t t a  J ó z s e f  V a r a i m é r ó l  N .- M ih á ly r a ,  C z o c z k ó  
L á s z ló  G ö l ln ic z b á n y á r ó l ,  M o ln á r  J ó z s e f  J o l s v á r ó l ,  K a c s m á r  A n d r á s  S .- A .- U jh e ly r ő l ,  F r e i b e r g e r  A l a d á r  N .-  
R ő c z é rő l  K a s s á r a ,  B o é r  I g n á c z  é s  M á r to n  K á r o ly  B . - H u n y a d r ó l  K o lo z s v á r r a ,  S c h o ts c b  J á n o s  E r z s é b e tv á r o s r ó l  
N .- S z e b e n b e ,  B u r z á n  S á n d o r  S z . - K e r e s z tú r r ó l  M .- V á s á r h e ly r e ,  R ó th  K á r o ly  D .- S z t - M á r to n b ó l  P e t r o z s é n y b e ,  
H o in in e r  I s tv á n  V . - H u n y a d r ó l  G y u la f e h é r v á r r a ,  S c h n ö l le r  F e r e n c z  M u r a - S z o m b a t r ó l  K e s z th e ly r e ,  D r u c k c s o v ic s  
K á r o ly  P é c s r ő l  K a p o s v á r r a ,  S e b e s ty é n  M ih á ly  G y ő r b ő l  M. Ó v á r r a ,  Á g n e r  M ih á ly  H ó d s á g r ó l  S z a b a d k á r a .

4 . Á l l á s u k r ó l  l e m o n d o t t a k :  S z e k é r  S á n d o r ,  R a d im e c z k y  K á lm á n  é s  V ilá g i K á r o ly  p o s ta -  é s  
l á v i r d a s e g é d t i s z t e k ,  M o ln á r  J á n o s  I .  o sz t.  ]>osta- é s  t á v i r d a s z o lg a .

5 . N y u g a l m a z t a t t a k :  G y ö n g y  M á ty á s  p o s ta -  é s  t á v i r d a t i s z t  B u d a p e s t e n ,  L a v i t s  M á té  p o s ta -  é s  
t á v i r d a t i s z t  S o p r o n b a n ,  B e r n h a r d  K o n r á d  p o s ta -  é s  t á v i r d a t i s z t  T e m e s v á r o t t ,  G ro s z  S a m u  I. o sz t.  p o s ta -  é s  
t á v i r d a s z o lg a  B e s z te r c z é n ,  W a g n e r  G y ö r g y  I . o sz t. p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a  K é z d i - V á s á r h e ly e n ,  Z u b e r  F e r e n c z  
I . o sz t.  p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg a  A ra d o n ,  S c h le in in g e r  J ó z s e f  I. o s z t . ,  é s  M a l i ts k y  J á n o s  I I .  o sz t. p o s ta -  é s  
t á v i r d a s z o lg a  N a g y -  K a n iz s á n .

6 . M e g h a l t a k :  S c h r ő d e r  H e n r ik  é s  C s ip k é s  B e n e d e k  p o s ta -  e s  t á v i r d a t i s z t e k ,  A rc h  Ö d ö n  é s  L o b i 
J ó z s e f  I .  o sz t. p o s ta -  é s  t á v i r d a s z o lg á k .

T  o v  á  b  b  á  k i n e v e z t e t  t  e k  p o s t a m e s t e r e k k é :
a  b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  F a b i a n e k  G e r a ld in e  M in d s z e n t r e  (H e v e s  v á r n i . )  P e j t s i k  M á r ia  L a p u j -  

tő r e ,  S z e k é r  S á n d o r  H a l a s r a ;
a  k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  S c b n e id e r  R e z s ő  D ió s g y ő r - g y á r t e le p r e ,  A lb a n ic h  G y ö r g y  V a r a i m é r a ,  

B in d e r  E n d r e  R u s z p o ly á n á r a ,  ö z v . Z ic lio r - ,  S t e f a n  M á r ia  S z e r e d n y é r e ,  ö z v . H a m m u t l i - R e v ic z k y  E m m a  Z e m p lé n -  
C s a n á lo s r a ,  U n g v á r y  Á r t h u r  V i z s o l y r a ;

a  n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  L u k á t s f f y  I r é n  M a g y a r - I g e n b e ; 
a  n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  ö zv . H a m v a y  J á n o s n é  H a d a d r a ; 
a  p é c s i  k e r ü l e t b e n :  N o v á n i t s  F e r e n c z  B ú c s ú - S z t . - L á s z ló r a ;
a  p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  M o rv a y  J á n o s  Z s ig á r d r a ,  J e d l i c s k a  F e r e n c z  P o z s o n y - B e s z te r c z é r e ,  

B o th  G y ö r g y  C s ü tö r tö k r e ,  V a s - F r a n k  J ú l i a  N a g y  E m ő k é r e ,  K i r á ly  J á n o s  A l i s t á l r a ;
a  s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  R a f t  F l ó r a  C s o p a k r a ,  B é d y  J ó z s e f  I v á n e s á r a ,  N a g y  L a jo s  K e m e n e s -  

H ő g y é s z re ,  ö z v . C z i r j é k  L a jo s n é  B a la to n - F ü r e d r e ,  S ta n g l  A n n a  I s z t im é r r e ,  L a m in g e r  J ó z s e f  R u s z t r a ,  F r i t z - D o b a  
I lo n a  V é r te s - B o g lá r r a ,  ö z v . M a y e r  J ó z s e f n é  V e s z p r é m - R á tó t r a ,  H r u s k a  K a m i l l a  C s á k b e r é n y r e ;

a  t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  L e h o t z k y  K á r o ly  L a l i t y r a ,  if j .  S c h w e r e r  L ő r in c z  H ó d s á g r a ;  
a  z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  C r n o b a r ié  D u s á n  G lin á ra ,  P e c r ik  K r i s z t i n a  P r e g r a d á r a ,  U r b a n  F e r e n c z  

J a s s e n o v á c z r a ,  B r a u n  F e r e n c z  I lo k r a ,  M a r k o v ié  I v á n  D o ln j i  M ih o l já c ra ,  M is k u lin  T e r é z i a  a  Z e n g g  m e l le t t i  
S v e ti  J u r a j r a ,  B i l le r  S á n d o r  Z l a t á r r a ,  Z iv a n o v ié  D e m e te r  K u k u je v c i r e ,  G jo r g je v i é  A n n a  S v e t i  I v a n - Z a b n ó r a ,  
M a tic  K a r o l i n a  B r in jé r e ,  U g r in ié  S z i lá r d  Ó - G r a d is k á r a ,  K ő n ig  G y ő z ő  V o l i n j á r a ;

p o s t a s z á l l í t ó v á  a  z  á  g  r  á  b  i k e  r  ü  1 e  t  b e  n : B i t tn e r  M á ty á s  S z la v ó n - V e r ő c z é r e .
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P á l y á z a t o k .
1. Z á h o n y b a n  (Ung vármegye) postahivatal], a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 ír t;  járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Z á h o n y b ó l  az 1 kim. távolságra eső z á h o n y i  v a s ú t i  
állomásra és vissza közlekedő naponkint k é t s z e r i  g y a l o g k ü l d ö n c z j á r a t o t  fentartani.

2. A r a d - G r á j o n  (Arad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, 
A r a d - G á j r ó l  a 3 kim. távolságban levő A r a d r a  és vissza naponként k é t s z e r  közlekedő g y a l o g 
ló ti l d ö n c z  j á r a t o t  fentartani.

3. B o l d o g a s s z o n y b a n  (Moson vármegye), készpénzbiztosíték 400 frt; járandóság: 580 frt év
díj, 70 frt irodai, 58 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz B o l d o g a s s z o n y b ó l  a 21 kim. távolságra eső P a r n d o r f r a  és vissza napon
ként közlekedő egyfogatú k o c s i k  ü l d ö u c z  j á r a t o t  fentartani.

4. ö s k t i n  (Veszprém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt iro
dai s utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz ö s k t t r ő l  
az 5 kim. távolságra eső H a j m á s k é r r e  és vissza naponta e g y s z e r  közlekedő g y a l o g  k ü l d ö n c  z- 
j á r a t o t fentartani.

5. D e t t á n  (Temes vármegye) [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 600 frt, járandóság: 
1670 frt évdíj, 200 frt irodai, 152 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttobevételeiből 10%-nyi jutalék és 
minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólag meghatározandó szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, a 2 kim. távolságban levő hasonnevű pálya
udvarra naponként h á r o m s z o r  e g y f o g a t ú ,  továbbá D e t t á r  ól  a 19 kim. távolságra eső G y é r r e  és 
v i s s z a  naponként közlekedő k é t  f o g a t ú  kocsikul dönczjáratot saját kocsijával fentartani.

6. L e  k e n i  k e n  (Zágráb vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, 
L e k e n i k  r ő l  a hasonnevű pályaudvarra és vissza, naponta n é g y s z e r  közlekedő g y a l o g k ü l d ö n c z 
járatot fentartani. * * *

Általános feltételek: Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vág}' többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes 
járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosí
tékon felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükön 
bekebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gytimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. m á j u s  h ó  2 7 - i g ,  
az 1. alatti állásra a k a s s a i ,  a 2. alattira a n a g y - v á r  a d  i, a 3. és 4. alattiakra a s o p r o n i ,  az 5. 
alattira a t e m e s v á r i  és a 6. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F e l h í v á s .
A 12., 13. A. és 13. B. „Levél-rovatlap“, 14. A., 14. B., 14. C. „Levelezési rovatlap“ 15. A., 15. B.,

15. C. „Kocsipostai rovatlap“, 64. „Levélportó napló“ 72. A., 72. B. „Kocsipostai számadási napló“, 
81. „Átvételi bizonylat és ellenbizonylat“, 86. „Kocsipostai leadási számadási napló“, 118. „Meg 
rendelési könyv“, 131. A., 131. B. „Levélpostai értékczikkszámadás“, 139. „Pótszállítólevél“, 141. A. 
„Kocsipostai feladási napló“, 232. „Hozzászámított portójegyzék“, 240. „Úti napló“, 245. A., 245. B. 
„Kocsipostai értékczikkszámadás“ czímű nyomtatványok a jelenlegi készlet elfogytával czélszerübb bérén 
dezésű nyomtatványokkal fognak helyettesíttetni.

Hogy az új alakú nyomtatványok minden egyes postahivatalnál egyidejűleg és mielébb használatba 
vétethessenek, felhivatnak a kir. posta- és távirdahivatalok, hogy nyomtatványkészletüket a z o n n a l  figyel
mesen átvizsgálni és a felsorolt nyomtatványokból náluk levő oly készletet, mely f. é v i  n o v e m b e r  1-ig 
számított szükségletüket meghaladja, a z o n n a l ,  l e g k é s ő b b  f o l y ó  m á j u s  hó 15-ig következő czím 
a latt: „A központi posta- és távirdagazdászati hivatal nyom t a t v á n y  r a k t á r á n a k ,  Budapesten f ő p o s t a 
é p ü l e t “ küldjék be.

Azon posta- és távirdahivatalok, melyek felesleges nyomtatványukat kellő időben a nyomtatvány- 
raktárba be nem küldik, azon nyomtatványok értékét, melyek mulasztásuk folytán hasznavehetetlenné vál
nak, meg fogják téríteni.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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T A R T
A kocsipostai küldeményeknek és táviratoknak franko- 

j e g y e k k e l  való b é r m e n t e s í t é s e .
A mag)arországi árvízkárosultak felsegítésére alakult 

„Jó s z í vMársaság közönséges, ajánlott és pénzes levele
zésének p o r t o m e n t e s  k e z e l é s e .

A L Ó  M :
A postai szállítás kedvezményének megvonása „O m 1 a- 

d i n a “ és „ S r p s k a N e z a v i s n o s t “ czímtt hírlapoktól.
A  postai szállítás elvonása „ R e v i s t a  S o c i e t a t e i  

L í r a “ czímlappal megjelenő folyóirattól.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

A kocsipostai küldeményeknek és táviratok
nak frankojegyekkel való bérmentesítése.

19021.

Általános rósz.

1. Folyó évi junius 1 tői kezdve azon posta-és 
távirdadíjak, melyek eddig a küldemények, illetve 
táviratok föladásakor készpénzben szedettek be és 
ugyancsak készpénzben számoltattak el, a mennyiben 
10 frtot meg nem baladnak, frankojegyekkel lesznek 
fizetendők.

E czélra levéljegyek használandók, melyek az 
eddigi 2, 3, 5, 10 és 20 kros jegyeken kivül még 
1, 8, 12, 15, 24, 30, 50 krajczár, továbbá 1 frt és 3 
irt értékű jegyekkel egészíttettek ki.

Az itt megjelölt jegyek folyó évi junius 1 tői 
kezdve egyaránt alkalmazhatók úgy a levélpostai, 
mint a kocsipostai, utalványi és távirdai dijak lero
vására.

Az eddigi hírlapjegyek ellenben ezentúl is, csakis 
a hírlapkiadó által szabályszerűen postára adott hír
lapok bérmentesítésére használhatók.

2. A kocsipostai értékjegyek eddigi külön meg
rendelése és elszámolása ehhez képest a jelzett idő 
ponttól kezdve megszűnvén, jövőben a posta- és táv- 
irdahivatalok frankojegy és értékczikk szükségletüket 
(a jelen rendeletemhez alatt csatolt nyomtatvány 
minta szerint) csak egy bizonylat és ellenbizonylatban 
rendeljék meg, figyelemmel lévén arra, hogy midőn 
f. évi május havában a június havi értékczikk kész
letet megrendelik, a felsorolt frankojegyekből csak 
annyit rendeljenek, a mennyi a náluk havonkint 
befolyó levél- és kocsipostai frankónak, illetve távirdai 
díjaknak megfelel.

Nehogy a havi számadás lezárásánál a marad
vány túlságos nagy legyen, az 1 frtos és 3 frtos 
frankojegyekből 5 darabonkiut is lehet rendelni; a

kisebb forgalmú hivatalok pedig az 1 frtos, esetleg 
3 frtos jegyekből csak az esetben rendeljenek, ha 
náluk oly küldemények, illetve táviratok szoktak föl
adatni, a melyek díja a 3 frtot meghaladja.

3. Elrontott, vagyis kezelés előtt bármely ókból E lr o n to tt
**■■»•1 ■■«■«- -• ** fra n k o -

haszuálhatlanná vált bélyeges borítékok, levelező j«*ío«v 
lapok, keresztkötésü szalagok és szállítólevelek, ha 
azokra a benyomva lévőkön kivül, más frankojegy 
ragasztva nincs, az eddigi mód szerint (1 kr. levo
nással) újakkal lecserélhetők. Ha azonban franko- 

t jegyek már reájuk ragasztattak volna, úgy a benyo 
i mottakon kívül ezek, valamint a közönséges levél

borítékokra és táviratokra illesztett frankojegyek is,
10°/0 levonással uj frankojegyekkel szintén kicserél- 
hetők, de csakis az esetben, ha még azok használva 
nem voltak, teljesen épek, és ezenkívül azokat maga 
a feladó a borítékkal stb. együtt nyújtja be kicseré 
lés végett az illető hivatalnál. Oly frankoj egyeket 
tehát, melyek levélborítékra vagy táviratra ragasztva 
nincsenek, úgyszintén az egyesek által gyűjtetni szo
kott elrontott frankojegyeket újakkal kicserélni nem 
szabad.

4. Minden hivatal a hó folyama alatt kicserélt Afkl?seréu 
értékczikkek- és frankojegyekről az alábbi ^ 4 ) minta Jegyek  e i-  

szerint közönséges irópapiron kimutatást készít, 
melynek végösszegét a kezelési kimutatás 20 a) ,,E l
rontott értékczikkek“ rovata alatt kiadásként szá-
mólja el, a kimutatásnak és az ahhoz tartozó becse
rélt s megfelelően kötegelt értékczikkek, illetve frankó- 
jegyeknek csatolása mellett.

Azon kincstári hivatalok, melyek pénztári napló
kat vezetnek, a hó végén ezen kimutatás” végösszegét 
az értékjegy számadás hátlapján, az erre kijelölt helyen 
hozzák levonásba.

Az igazgatóság számosztálya a kimutatást annak 
mellékleteivel együtt tételenkint átvizsgálni és annak 
jeléül, hogy ez megtörtént, aláírni tartozik.
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Ha a számosztály a kimutatást helyesnek találja, 
az elrontott értékczikkeket és frankojegyeket minden 
hó végén egy, e czélra alakult bizottság jelenlétében a 
szállítólevelek kivételével elégeti, erről az alábbi B. minta 
szerint jegyzőkönyvet vesz fel, és azt eredetiben havon- 
kint hozzám terjeszti fel. A bizottságban a posta- és 
távirdaigazgatóság részéről egy tisztviselő mint elnök 
és a számosztálynak két tagja vesz részt.

jeZ/ekVi- 5. A franko]egyeket maga a föladó ragasztja a 
unimnzHsa. küldeményhez tartozó szállítólevélnek erre kijelölt 

helyére, illetve a pénzeslevél borítékára, táviratoknál 
pedig azon lapra, melyre a távirat szövege van Írva. 
Pénzesleveleknél a frankojegyeket lehetőleg a czím- 
oldal felső jobb sarkára úgy kell ragasztani, hogy 
azok a levél széleit át ne fogják és minden egyes 
frankojegy körül megközelítőleg egy centiméternyi 
köz maradjon. Ha a frankojegyek térszűke miatt a 
czímoldalon el nem férnek, azokat a pénzeslevél 
pecsétoldalára, a szállítólevél, illetve a távirat hát
lapjára kell ragasztani.

A mennyiben oly pénzeslevelek hozatnak fel
adásra, melyekre a frankojegyek szabályszerűen fel
ragasztva nincsenek, a hivatalok ezen körülményre a 
feladót illő módon figyelmeztessék és ha levelének felvé
telét mégis kívánná, azt vegyék fel, de a feladó vevéuyre 
Írják rá : „Frankojcgíjck szabályellenesen felragasztva.“.

A fölvevő közegeknek kötelességükké teszem, 
hogy a közönségnek a frankojegyek mikénti hasz
nálatára vonatkozó fölvilágosításokat, tekintettel a bér- 
mentesítéshez szükséges összegekre is, készségesen 
adják meg, szükség esetén a frankojegyek helyes 
felragasztásánál segédkezet nyújtsanak és oda hassa
nak, hogy a posta-, illetve távirdadíj összege lehetőleg 
kevés számú jegy felragasztása által fedeztessék, 

u b e t ü z é s .  6. A küldeményre, illetve a táviratra ragasztott 
minden egyes frankojegyet a hivatalok tisztán, olvas
hatóan és akként tartoznak átbetüzni, hogy a hely 
és kelti bélyegző lenyomatának egyrésze a frankó- 
jegyre, másik része pedig a boríték; szállítólevél, illetve 
távirat lapjára essék.

Minthogy a helyes átbetüzésre különös gondot 
kell fordítani, a hivatalokat ez alkalommal arra figyel
meztetem, hogy a betüzéshez csakis közvetlenül a 
központi posta- és távirdagazdászati hivatalnál meg
rendelt fekete festéket szabad használni.

Ezen festékkel a szelenczére nyomatott utasítás 
szerint bánjanak és a festékpárnát, nemkülönben a 
betűzőt, (melyet legczélszerübben terpentinnel lehet 
tisztítani) mindig tisztán és jó állapotban tartsák. 
Valahányszor tehát azt tapasztalják, hogy a tisztítás 
daczára a hely és kelti betűző lenyomata nem eléggé 
olvasható, mindannyiszor gondoskodjanak arról is, hogy 
a festékpárna felső lapja megújíttassék.

A posta- és távirdafelligyelők kőrútjaik alkal
mával különös figyelmet fordítsanak e részletekre és 
a hol meg nem engedett festéket, czélszeriitlen fes
tékpárnát, avagy olvashatlan betliző lenyomatokat 
vesznek észre, ott megfelelő pénzbírságot alkalmazza
nak és az illetők költségére azonnal rendeljenek fes
téket és hasznavehető festékpárnákat.

Az igazgatóságok kivált, ha azt tapasztalnák, 
hogy egyes nagyobb értékű jegyek felületesen, avagy 
olvashatlanul vannak átbetiizve, az illetőket érzékeny 
pénzbírsággal büntessék, ismétlés vagy más gyanús 
körülmény esetén pedig ellenük fegyelmileg járjanak el.

Azon nem egyesített távirdahivatalok, melyek
nek hely- és kelti bélyegzőjük nincsen, rendeljenek 
ilyeneket haladéktalanul előttes igazgatóságuknál.

A küldeményre, illetve a táviratra ragasztott 
frankojegyek értékét a felvétel alkalmával a czím
oldalon egy összegben mindig fel kell jegyezni, még 
pedig a boríték, szállítólevél, illetve távirat felső 
jobb sarkán,

7. Az 1-ső pontban megjelölt frankojegyeket, az ílHllk"0r̂ k* 
50 kros és 1 és 3 frtosok kivételével, postaiak arék-beté-
tekre is fel lehet használni, az egy-egy takaréklapra 
ragasztott frankojegyek összegének azonban, úgy mint 
eddig, 50 kr. értéket túlhaladni nem szabad.

8. (A mellékelt értesítést) a hivatalok a közön- Kihirdetés, 
ség tájékozása végett, helyiségükben szembeötlő 
helyen függeszszék ki és a mennyiben több ily hir
detményre volna szükségük, forduljanak előttes igaz
gatóságukhoz.

Egyidejűleg a kincstári hivatalok főnökei gon
doskodjanak arról is, hogy annak szövege az ott 
helyben megjelenő hírlapban, mint közérdekű köz
lemény díjtalanéi felvétessék.

Különös rész.

I. A p o s t á r a  v o n a t k o z ó l a g .
9. Ha a kocsipostai küldemény külállapota, pecsé- s0*lt̂ ' f®5_

telése stb. kifogás alá nem esik, pénzesleveleknél a je,?yzes’ 
pontosan megállapított súlyt a czímoldalon a rendel
tetési hely előtt, a szállítóleveleken pedig az erre kije
lölt helyen kell feljegyezni. /

A teljesen bér menteden. avagy elégtelenül bér- 5
mentesített, illetve visszaküldött kocsipostai k i i l d e - / /  
mények után járó portót a hivatalok magára a kül
deményre, illetve az ahhoz tartozó szállítólevélre szintén 
jegyezzék fel, és pedig a pénzes leveleknél mindig 
a ezímoldaí felső bal sarkára.

10. A hivatalok minden náluk feladott bel- '’kiinyV-1' 
vagy külföldre szóló kocsipostai küldeményt, még
a föladóvevény kiállítása előtt kötelesek a felvételi 
könyvbe (strazza, nyomtatvány szám 143) annak elő
nyomott rovatai szerint beírni. Addig, míg a jelenlegi



f e lv é te l i  k ö n y v  r o v a ta i  á t a l a k í t v a  n e m  le s z n e k ,  a b b a n  

a  f e la d ó  n e v e t  é s  a  f r a n k o ö s s z e g e t  k i t ü n t e tn i  n em  

s z ü k s é g e s .  E  h e ly e i t  a z o n b a n  a  k ü ld e m é n y  r a g s z á m á t ,  

e s e t l e g e s  u tá n v é te l i  ö s s z e g é t ,  a  t é r t i v e v é n y t  é s  a z t, 

h o g y  a  k ü ld e m é n y  b é r m e n tv e ,  b é r m e n te t l e n ü l  a v a g y  

p o r to m e n te s e n  a d a t o t t  fe l, m in d ig  b e  k e l l  j e g y e z n i .

A k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k  f e lv é te l i  k ö n y v é t  

n e m c s a k  a  k in c s tá r i ,  h a n e m  a  n e m  k in c s t á r i  h i v a t a 

lo k  is v e z e tn i  t a r to z n a k .  A z o n  h iv a ta lo k  t e h á t ,  m e ly e k 

n é l a  k ü ld e m é n y e k  f e lv é te lé h e z  s z e lv é n y e s  v e v é n y e k  

h a s z n á l t a t n a k ,  a  f e n n e b b i  a d a t o k a t  a  sz e l v é n y  fü z e t  

a l a p j á r a  j e g y z i k  fö l, m e ly  a  f ö lv é te l i  k ö n y v e t  p ó to lja .  

A  h o l s z e lv é n y e s  v e v é n y e k  n in c s e n e k  h a s z n á la tb a n ,  

o t t  a  n e m  k in c s t á r i  h iv a t a l o k n a k  e g y e lő r e  a  k o c s i

p o s ta i  f e la d ó  j e g y z ő k ö n y v  n y o m ta tv á n y t  k e l l  f e lv e v ő  

k ö n y v ü l  h a s z n á ln io k .  ^

11. A k o c s ip o s ta i  k ü l d e m é n y e k r ő l  k i á l l í t o t t  f e l 

a d ó v e v é n y e k b e n  a  k ü ld e m é n y  i s m e r te tő  j e l e i r e ,  n e v e 

z e te s e n  : a  c z ím -, r e n d e l t e t é s i  h e ly - ,  é r t é k -  é s  s ú ly r a  

v o n a t k o z ó  a d a to k o n  k ív ü l ,  a n n a k  r a g s z á m á t  é s  a  b é r-  

m e n te s í t é s h e z  f e lh a s z n á l t  f r a n k o je g y e k  é r t é k é t  is  k i 

k e l l  tü n te tn i .

Térti
»erény.

Utánvételéé
küldemény.

Készpénz. 
I»en fizetett  

franko-  
<1 íjuk e lszá

molása.

1 2 . A b e l-  é s  k ü l f ö ld r e  sz ó ló  k o c s ip o s ta i  k ü l 

d e m é n y e k h e z  ta r to z ó  s a  P . R . T . 1 8 8 6 . é v i  f o ly a 

m á n a k  2 5 . s z á m á b a n  k ö z z é t e t t  s z a b á ly r e n d e l e t t e l  fó r  

g a l o m b a  h o z o t t  t é r t i v e v é n y e k n e k ,  e r r e  k i j e lö l t  h e ly é r e  

a  f ö la d á s k o r  u g y a n a n n y i  é r t é k ű  f r a n k o j e g y e t  k e l l  

r a g a s z t a n i ,  m in t  a  m e n n y i t  a  t é r t i v e v é n y e k n e k  ta r i f a -  

s z e r ű  d í j a  k i te s z .

1 3 . A  b e l-  é s  k ü lf ö ld  h e ly e i r e  s z ó ló , u tá n v é te l l e l  

t e r h e l t  k ü ld e m é n y e k  p o s t á r a  a d á s a k o r ,  b é r m e n te s í t é s  

e s e té n  a  t a r i f a s z e r ü  f r a n k o d í j a t  é s  a z  u t á n v é te l i  ösz- 

s z e g  u t á n  e s e d é k e s  j u t a l é k o t  ( p ro v is io )  a  fö la d ó  a  

m e g fe le lő  é r t é k ű  f r a n k o j e g y e k n e k  a  s z á l l í tó le v é lr e  

v a ló  r a g a s z t á s a  á l t a l  r ó j a  le .

14. F r a n k o j e g y e k k e l  c s a k i s  a z o n  k o c s ip o s ta i  

k ü ld e m é n y e k e t  l e h e t  b é r m e n te s í t e n i ,  a  m e ly e k n é l  a  

t a r i f a  s z e r in t  e s ő  d íj 1 0  í r t n á l  tö b b e t  n e m  te s z  k i. 

H a  e g y  s z á l l í tó le v é lh e z  tö b b  k ü ld e m é n y  t a r t o z ik ,  a 

f r a n k o j e g y e k k e l  v a ló  b é r m e n te s í t é s n e k  a k k o r  v a n  

h e ly e ,  a  m ik o r  a z o k  e g y ü t te s  f r a n k o d í j a  10  i r t o t  m e g  

n e m  h a l a d .  M ih e ly t  t e h á t  a  b é r m e n te s í t é s i  d í j  e g y - e g y  

k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y n é l ,  i l l e tv e  e g y -  é s  u g y a n a z o n  

s z á l l í tó le v é lh e z  ta r to z ó  tö b b  c s o m a g n á l ,  10  í r t n á l  t ö b 

b e t  te s z  k i ,  a  f e lv e v ő  h iv a ta l  a  b e s z e d e t t  d í j r ó l  k é s z 

p é n z b e n  s z á m o l é s  p e d ig  o ly  m ó d o n , h o g y  a z  i ly e n  

k ü l d e m é n y e k e t  a  f e lv é te l  m e g tö r t é n t e  u t á n ,  a z  a lá b b i  

C. m in t a  s z e r in t  k é s z í t e t t  j e g y z é k b e  v e z e t i ,  a z t  m in d e n  

h ó  u to ls ó  n a p j á n  l e z á r ja  é s  a n n a k  ö s s z e g é t  a  k e z e lé s i  

k im u t a t á s  I b) „Készpénzben kifizetett frankodíjak“ 
r o v a t a  a l a t t ,  a  j e g y z é k  c s a to l á s a  m e l le t t  b e v é te lb e  

h e ly e z i.

tt
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A zo n  h iv a t a l o k ,  m e ly e k  p é n z tá r i  n a p l ó k a t  v e z e t 

n e k ,  e z e n  j e g y z é k  v é g ö s s z e g é t  a  b e s z o lg á l t a t á s o k  

j e g y z é k é b e n  s z á m o l j á k  e l.

K in c s tá r i  h iv a t a l o k n á l  a  m o s t  e m l í te t t  j e g y z é k e t  

a  h iv a ta l  f ő n ö k e ,  a z  e s e tb e n  p e d ig ,  h a  a  k ü l d e m é n y t  

ő m a g a  v e t t e  v o ln a  fe l,  a  p é n z t á r i  e l l e n ő r  v e z e t i .  

E n n é l f o g v a  a  k ü ld e m é n y t  fe lv e v ő  k ö z e g n e k  k ö t e l e s 

s é g e  a  10  í r t n á l  m a g a s a b b a n  d í ja z o t t  m in d e n  e g y e s  

k ü l d e m é n y  f e lv é t e l é t  h a l a d é k t a l a n u l  a z o n  k ö z e g n e k  

t u d t á r a  a d n i ,  a  k i  a  j e g y z é k  v e z e té s é v e l  a  j e l e n  r e n 

d e l e t  a l a p j á n  m e g  v a n  b íz v a  s k in e k  e g y ú t t a l  k ö t e 

le s s é g é b e n  á l l  a  p é n z e s le v é l  c z ím o ld a lá n ,  i l l e tv e  a  

s z á l l i tó le v e le n  k i i r t  f r a n k o d í j  a l a t t  k é z j e g y é t  k i t e n n i  —  

a n n a k  j e l é ü l ,  h o g y  a  b é r m e n te s í t é s i  d íj s z a b á ly s z e r ű  

e l s z á m o lá s a  m e g t ö r t é n t  —  n e m  k in c s tá r i  h i v a t a l o k n á l  

l a  p o s ta m e s te r ,  v a g y  h e l y e t t e s e  v e z e t i  e z e n  j e g y z é k e t  

m in d a z o n  k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k r ő l ,  m e ly e k  u tá n  

f r a n k o d í j  f e jé b e n  1 0  í r t n á l  t ö b b  f o ly t  b e .

1 5 . A 1 0  í r t n á l  m a g a s a b b  f r a n k o d í j a k  e l s z á 

m o lá s á n a k  e l l e n ő r z é s e  é s  a z  e  t e k in t e tb e n  n e t á n  e lő 

f o r d u ló  v is s z a é lé s e k  a z o n n a l i  f e ld e r í té s e  c z é l j á b ó l  e l 

r e n d e l e m ,  h o g y  m in d a z o n  á t r o v a to ló ,  i l l e tv e  le a d ó  

h iv a ta l ,  h o v a  i ly e n  k ü ld e m é n y  a  fe lv e v ő  n e m  k in c s t á r i  

h iv a ta l  á l t a l  le g e lő s z ö r  r o v a to l t a t i k ,  a  b e é r k e z é s  u tá n  

a z o n n a l  a z  a l á b b i  IXj m in ta  s z e r in t  k é s z í t e t t  „ é r t e s í t é s t “ 

k ü ld jö n  a z o n  p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g  s z á m o s z 

tá ly á h o z ,  m e ly h e z  a  fe lv e v ő  n e m  k in c s tá r i  h iv a ta l  

t a r t o z ik .  A n n a k  j e l é ü l ,  h o g y  a  m o s t  e m l í te t t  é r t e s í t é s  

a j á n lv a  e l k ü l d e t e t t  a z  á t r o v a to ló ,  i l l e tv e  le a d ó  k ö z e g  

a  f e l j e g y z e t t  f r a n k o d í j  a l á  k é z j e g y é t  k i t e n n i  k ö te le s .

A s z á m o s z tá ly  a  v e le  i ly  m ó d o n  k ö z ö l t  f r a n k o  

d í j a k a T 'a  ^ v e ^ o ^ i i v a t a l  t e r h é r e  k é s e d e le m  n é lk ü l  

e lő je g y z i  é s  a  h a v i  s z á m a d á s  b e é r k e z é s e  u t á n  m e g 

g y ő z ő d ik  a r r ó l ,  h o g y  a z o k  a  j e g y z é k b e n ,  i l l e tv e  a  

k e z e lé s i  k i m u t a t á s b a n  e l s z á m o l ta t t a k - e  v a g y  s e m ?  —  

H a  a z t  t a p a s z t a l n á ,  h o g y  a  fe lv e v ő  h iv a ta l  a  k e z e l é s i  

k im u t a t á s b a n  k e v e s e b b  f r a n k o d í j a t  h e ly e z e t t  b e v é te lb e ,  

m in t  a  m e n n y i  t e r h é r e  e lő je g y e z t e te t t ,  e r r ő l  a z  i g a z 

g a t ó s á g h o z  h a l a d é k t a l a n u l  j e l e n t é s t  te s z  a  s z ü k s é g e s  

v iz s g á l a t  m e g t a r t á s a  v é g e t t ,  A m e n n y ib e n  a  v i z s g á l a t  

a d a t a ib ó l  a z  i l l e tő  h iv a t a l n a k  t i s z t á t a l a n  p é n z k e z e l é s e  

t ű n n é k  k i ,  a z  i g a z g a tó s á g n a k  k ö te le s s é g e  a  k ü l d e 

m é n y t  fe lv e v ő  k ö z e g  e l le n  —  a n n a k  a  s z o lg á la t tó l  

v a ló  f e l f ü g g e s z té s e  m e l le t t  —  a  f e g y e lm i  e l j á r á s t  

t e l j e s  s z ig o r r a l  k e r e s z tü l  v in n i  s a  f e n f o r g ó  k ö r ü l 

m é n y e k h e z  k é p e s t  e l le n e  a  b ű n f e l j e le n té s t  is  a z  i l l e 

t é k e s  b í r ó s á g n á l  m e g te n n i .

A  p o s ta -  é s  t á v i r d a f e l ü g y e l ő k  k ő r ú t j a i k  a l k a l 

m á v a l  k i s é r j é k  k ü lö n ö s  f ig y e le m m e l  a  1 0  í r t n á l  m a 

g a s a b b  f r a n k ó v a l  m e g d í j a z o t t  k ü ld e m é n y e k n e k  s z a b á l y 

s z e r ű  k e z é l é s é t  é s  m ih e ly t  v a l a m e ly  h iv a t a l n á l  e g y  

o ly  k ü ld e m é n y t  t a l á l n a k ,  k ü ld j é k  m e g  a z o n n a l  a z  

i l l e t é k e s  s z á m o s z t á ly n a k  a  f e n n e b b  e m l í t e t t  é r t e s í t é s t ,
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a n n a k  m e g á l l a p í t á s a  v é g e t t ,  h o g y  a  f e lv e v ő ,  á t r o v a to ló ,  

i l l e tv e  l e a d ó  h i v a t a l o k  a  f e n n e b b  k ö r ü l í r t  k ö t e lm e ik n e k  

m e g f e le l t e k - e  v a g y  s e m ?

A  f r a n k o d í j a k r a  v o n a tk o z ó  é r t e s í t é s e k  e l n e m  

k ü ld é s e  o ly  m u l a s z t á s n a k  t e k in t e t i k ,  m e ly  a  k i n c s t á r  

m e g k á r o s í t á s á t  c z é lo z z a ,  E z  o k b ó l  a z  s ú ly o s  s z o lg á l a t i  

v é t s é g e t  k é p e z  s  a  k ö r ü lm é n y e k h e z  k é p e s t  a z  i l le tő  

k e z e lő  k ö z e g n e k  f e g y e lm i  u tó n  a  s z o lg á l a tb ó l  v a ló  e l 

b o c s á t á s á t  v o n j a  m a g a  u tá n .

1 6 . F o ly ó  é v i  j ú n iu s  1 -tő l k e z d v e  a z  ö s s z e s  

p o s t a h i v a t a l o k n á l  a  r ö v id í t e t t  k o c s ip o s ta i  r o v a t o l á s  lé p  

é l e tb e .  M in th o g y  a z o n b a n  a  j e l e n l e g i  k o c s ip o s ta i  r o v a t 

la p o k b ó l  m é g  n a g y  k é s z le t  v a n ,  e g y e lő r e  c s a k  a  k i n c s 

t á r i  p o s t a h i v a t a l o k  f o g já k  a  r ö v id í t e t t  r o v a t l a p o t  

h a s z n á ln i .  A  n e m  k in c s t á r i  h iv a ta lo k  t e h á t ,  m ig  n y o m 

t a t v á n y k é s z l e t ü k  e l  n em  fo g y , a  j e l e n l e g i  m ó d  s z e r in t  

r o v a to l j a n a k .  K é s z le tü k  e l f o g y t á v a l  a z  „ e g y e s í t e t t “ 

r o v a t l a p o u  f o g n a k  ro v a to ln i .

A k i n c s t á r i  h iv a ta l o k  a  r ö v i d í t e t t  r o v a to l á s h o z  

s z ü k s é g e s  s  a  P .  é s  T . R . T . e z  é v i  f o ly a m á n a k  1 2 - d ik  

s z á m á b a n  i s m e r t e t e t t  n y o m ta tv á n y o k b ó l  e g y e lő r e  k é t  

h a v i  s z ü k s é g le t r e ,  r e n d e l j e n e k  m á r  m o s t  m e g fe le lő  

k é s z le te t  a  k ö z p o n t i  p o s ta -  é s  t á v i r d a g a z d á s z a t i  h iv a 

ta ln á l .

A z o s z t r á k  é s  a  k ü l f ö ld i  h iv a ta l o k h o z  r ö v id í t e t t  

r o v a t l a p o t  k ü l d e n i  n e m  s z a b a d ,  a  m ié r t  is  e z e n  h iv a 

ta lo k h o z ,  ú g y s z in t é n  a  g y o r s v o n a to k  k ö z v e t í t é s é v e l  

f e n t a r t o t t  p é n z r o v a to lm á n y o k  to v á b b í tá s á h o z  n e m  a  

r ö v id í t e t t ,  h a n e m  a  j e l e n l e g i  k o c s ip o s ta i  r o v a t l a p o k  

h a s z n á l a n d ó k .

A  r ö v i d í t e t t  r o v a t l a p b a  a  b é r m e n te t l e n  é s  a z  

e l é g te le n ü l  b é r m e n te s í t e t t  k ü l d e m é n y t  t e r h e lő  p o r tó t ,  

i l l e tv e  k ö l t s é g p o r t ó t  p o n to s a n  h e  k e l l  j e g y e z n i ,  m e ly  

ö s s z e g e k r ő l  a z  á t ro v a to ló  é s  l e a d ó  h iv a t a l o k ,  l e g y e n e k  

a z o k  k i n c s t á r i a k ,  v a g y  n e m  k in c s t á r i a k ,  a z  e d d i g i  

m ó d o n  t a r t o z n a k  s z á m o ln i .

1 7 . A  f r a n k o je g y e k  b e h o z a t a la  f o ly t á n ,  a  f e n t-  

j e l z e t t  id ő p o n t tó l  k e z d v e ,  a  k o c s ip o s ta i  f r a n k o d í j a k r ó l ,  

a  1 0  f r to n  f e lü l i  b é r m e n te s í t é s t  k iv é v e ,  a  k ü lö n  s z á m 

a d á s t  v e z e tn i  n e m  k e ll ,  m e r t  a  k o c s ip o s ta i  k ü l d e m é 

n y e k  b é r m e n te s í t é s é h e z  s z ü k s é g e s  s h a v o n k i n t  m e g 

r e n d e l t  f r a n k o j e g y e k r ő l  a  h iv a ta lo k  a  k e z e l é s i  k i m u 

t a t á s b a n ,  a  h o l p e d ig  p é n z tá r i  n a p ló k  v e z e t t e t n e k ,  

o t t  a z  é r t é k j e g y e k  s z á m a d á s á b a n  s z á m o l n a k .  E z  o k b ó l  

a  h iv a ta l o k  a  k o c s ip o s ta i  f ö la d ó  n a p ló b a n  a  f r a n k o -  

r o v a to t  h a g y j á k  ü r e s e n  é s  c s a k i s  a  h o z z á s z á m í to t t  p o r to -  

r o v a to t  t ö l t s é k  k i  a z  e d d ig i  m ó d o n . Ö n k é n t  é r t e t i k ,  

h o g y  a  f e n n te b b  m e g á l l a p í t o t t  e l j á r á s  é l e tb e l é p t e t é s e  

u t á n  a z  1 8 8 8 .  é v i  P . é s  T . R . T .  1 2 - d ik  s z á m á b a n  

e lő i r t  f r a n k o - e l l e n je g y z é s i  f ü z e t  é s  a  k o c s ip o s ta i  f r a n k ó -  

s z á m a d á s  s z in té n  m e g s z ű n ik .

A z o n  b é r m e n t e s í t e t t  k ü ld e m é n y e k e t ,  m e l y e k e t  a  

f ö la d ó  p o s t a h i v a t a l  fo ly ó  é v i  m á ju s  h a v á b a n  m á r  el

n e m  r o v a to lh a to t t ,  a  b e s z e d e t t  ö s s z e g n e k  m e g fe le lő  

f r a n k o je g y e k k e l  k e l l  e l lá tn i .

I I .  A t á v í r d á r a  v o n a t k o z ó l a g :

1 8 . A n e m  e g y e s í t e t t  t á v i r d a h iv a t a l o k  a  f r a n k o  

j e g y e k b ő l  s  a z  é r t é k e t  k é p v is e lő  6 0 . ,  6 1 .,  6 2 .  é s  7 4 . 

sz . n y o m t a tv á n y o k b ó l  á l l a n d ó  e l l á t m á n y t  k a p n a k ,  

m é g  p e d i g :  a  f r a u k o je g y e k b ő l  5  n a p i  fo rg a lm i  s z ü k 

s é g l e t n e k ,  a z  é r t é k e t  k é p v is e lő  n y o m ta tv á n y o k b ó l  e g y  

h a v i  s z ü k s é g le tn e k  m e g fe le lő  ö s s z e g b e n .

A z  e l l á t m á n y o k  ö s s z e g é t  a z  ig a z g a tó s á g o k  á l l a 

p í t j á k  m e g  é s  a  t á v i r d a  s z é k h e ly é n  le v ő  p o s t a h iv a 

t a ln á l  u t a lv á n y o z z á k .  A  m e g á l l a p í t o t t  e l l á tm á n y i  ö s s z e g  

k e r e t é n  b e lü l  a  t á v i r d a h iv a t a l o k  j e l ö l i k  m e g , h o g y  a  

k ü lö n f é l e  é r t é k ű  f r a u k o je g y e k b ő l  é s  a z  é r t é k e t  k é p 

v is e lő  n y o m ta tv á n y o k b ó l  e g y e n k i n t  m e n n n y i t  k a p j a n a k .  

A t á v i r d a h i v a t a l o k  ú g y  a  f r a n k o je g y e k b ő l ,  m in t  a z  

é r t é k e t  k é p v is e lő  n y o m ta tv á n y o k b ó l  a  to v á b b i  s z ü k 

s é g l e t e t  a z , e z e k  e l a d á s á b ó l  b e f o ly t  p é n z e n  e g é s z í t ik  

k i  o t t ,  h o l a z  á l l a n d ó  e l l á t m á n y t  k a p t á k .  A  k ie g é s z í 

té s n é l  a  f r a n k o j e g y e k e t  1 0 -e l o s z th a tó  m e n n y is é g b e n ,  

a  n y o m t a t v á n y o k a t  c s o m a g o n k i n t  ( 1 0 0  d b )  t a r t o z n a k  

v e n n i .

A z o n  p o s t a h i v a t a l o k ,  a  m e ly e k  a  n e m  e g y e s í t e t t  

t á v i r d a h i v a t a l o k a t  é r t é k c z i k k e k k e l  e l l á t j á k ,  t a r t o z n a k  a  

t á v i r d a i  f o r g a lo m b a n  l e g in k á b b  f e lh a s z n á lh a tó  f r a n k o 

j e g y e k b ő l  é s  a z  é r t é k e t  k é p v is e lő  t á v i r d a i  n y o m t a t 

v á n y o k b ó l  m e g f e le lő  k é s z l e t e t  t a r t a n i .

1 9 . A m a g á n t á v i r a t o k  f e lv é te l é r e  j o g o s í t o t t  v a s ú t i  

t á v i r d a h iv a t a l o k  s z á m á r a  a z  é r t é k c z ik k e k b ő l  ( f r a n k o 

j e g y e k  é s  é r t é k e t  k é p v i s e lő  n y o m ta tv á n y o k )  s z ü k s é 

g e l t e tő  m e n n y is é g e t  a  v a s ú t i  i g a z g a tó s á g o k  a  k ö z 

m u n k a -  é s  k ö z l e k e d é s ü g y i  m in i s te r iu m n á l  f é lé v e n k in t i  

u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e l le t t  s z e r z ik  b e .

A  m a g á n tá v i r d a h iv a t a l o k  a z  é r t é k c z i k k e k e t  k é s z 

p é n z  f iz e té s  m e l le t t  v e s z ik .

2 0 .  A  n e m  e g y e s í t e t t  t á v i r d a h iv a t a l o k  a z  é r t é k -  

c z ik k e k r ő l  s z á m a d á s t  n e m  v e z e t n e k ; d e  f e le lő s e k  

a z é r t ,  h o g y " a z  e l l á t m á n y  ö s s z e g e  t e r m é s z e tb e n  v a g y  

k é s z p é n z b e n  h i á n y t a l a n u l  m e g  le g y e n .

O ly  h iv a t a l o k n á l ,  h o l a z  á l l a n d ó  e l l á tm á n y  ösz- 

s z e g e  2 0 0  f r t  v a g y  e n n é l  m a g a s a b b ,  a z  é r t é k c z i k k e k  

é s  a  b e f o ly t  k é s z p é n z  e l l e n z á r á s  m e l le t t  k e z e l e n d ő k .

2 1 . T á v i r a t l a p o k u l  a z  e d d ig  is  f o r g a lo m b a n  v o lt  

b é ly e g te le n  6 0 .,  6 1 . ,  6 2 .  é s  6 3 . sz . n y o m ta tv á n y o k  

h a s z n á l a n d ó k ,  m e ly e k  k ö z ü l  a  6 3 .  sz. r ó z s a s z ín ű ,  

b é ly e g te le n  t á v i r a t l a p  a z  a r r a  j o g o s í t o t t a k n a k  in g y e n  

s z o lg á l t a ta n d ó  k i .

2 2 .  A z ö s s z e s  t á v i r á s i  d í j a k  é s  m e l lé k d í ja k ,  h a  

a  f e la d á s n á l  e lő r e  m e g á l l a p í t h a tó k  (a  t á v i r a t  d í j a ,  a  

s ü r g ő s s é g - ,  a  f iz e te t t  v á la s z - ,  v é te l j e le n té s - ,  a z  ö s s z e 

o lv a s á s ,  a  tö b b  c z ím é r t  j á r ó  d í j a k ,  a z  a j á n lv a  p o s tá n  

v a ló  to v á b b  s z á l l í tá s  d i ja  é s  h a  f e la d ó  e lő re  m e g f iz e tn i

Koratolás.

Távírdáin 
Tataiok e l
látmánya.
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jegy kész
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Kiildöncz- 
•líj té te lek.

A franko* 
egyek fel- 
ugasztása.

Utólagos  
leszámolás 
nellett fel- 
(Iható ma
gántávira

tok.

I

k ö te le s ,  v a g y  m e g f iz e tn i  k í v á n j a  a  t á v i r á s i  d í j t á b l á k b a n  

m e g á l l a p í t o t t  p o s ta s z á l l í tá s i  v a g y  k ü ld ö n c z d í j a k )  r e n d 

s z e r in t  f r a n k o je g y e k  f e l r a g a s z t á s a  á l t a l  e g y e n l í t e n d ő k  k i.

H a  a z o n b a n  v a l a m e ly  t á v i r a t  ö s s z e s  d í j a  10  f r to t  

m e g h a la d  —  e z  ö s s z e g  k é s z p é n z b e n  f iz e te n d ő  b e  és  

s z á m o la n d ó  el a z  ü z le t i  s z á m a d á s b a n .

A d í jm e n te s  u d v a r i ,  s z o lg á l a t i  é s  k ö z é r d e k ű  t á v 

i r a t o k ,  t o v á b b á  a  h i te l r e  e l f o g a d h a tó ,  á l la m i-  é s  h i r  

l a p t á v i r a t o k ,  n e m k ü lö n b e n  a z  ó r a  s z e r in t  k e d v e z m é 

n y e z e t t  h i r l a p t á v i r a t o k  a z  e d d i g  f e n n á l lo t t  s z a b á ly o k  

s z e r in t  f r a n k o je g y e k  f e l r a g a s z t á s a  n é l k ü l  k e z e le n d ő k .

A b é l y e g te le n  t á v i r a t l a p o k  e l a d á s á b ó l  é s  t á v i r d a i  

d í j n y u g t á k  k i s z o lg á l t a t á s a  f o ly tá n  b e s z e d e n d ő  d í j a k ,  

m in t  a z  é r t é k e t  k é p v is e lő  n y o m ta tv á n y o k  k ie g é s z í té s é r e  

s z o lg á ló  p é n z e k  k e z e l e n d ő k .

A  b é l y e g te l e n  t á v i r a t l a p  á r á t  c s a k  k é t  e s e tb e n  

k e l l  f r a n k o j e g y  f e l r a g a s z t á s a  á l t a l  k i e g y e n l í t e n i :

a) f iz e tv e  f e la d o t t  á l l a m t á v i r a t o k n á l  és

b) a  b e l f o r g a lo m b a n  „ v á la s z  f iz e tv e “ m e g je g y z é s s e l  

f e la d o t t  t á v i r a t o k n á l  a  v á l a s z r a  s z o lg á ló ,  e lő re  m e g 

f iz e te t t  t á v i r a t l a p  á r á t .

2 3 .  H a  a  f e la d ó  a z  e lő r e  n e m  tu d o t t  k ü ld ö n c z -  

d i j a t  k i f iz e tn i  k ív á n ja ,  t a r t o z ik  k é s z p é n z b e n  m e g fe le lő  

b iz to s í t é k o t  le te n n i  s  e g y s z e r s m in d  a  f e lm e r ü le n d ő  

k ü ld ö n e z d í j  é r t é s ü l  a d á s a  c z é l já b ó l  a  „ v é t e l j e l e n t é s “ 

d í j á t  is  m e g f iz e tn i .

A z  é r té s ü l  a d o t t  k ü ld ö n e z d í j n a k  m e g f e le lő  é r t é k ű  

s a  le té tb ő l  f e d e z e n d ő  f r a n k o j e g y e k e t  a  v é t e l j e le n té s  

v e v é n y é r e  k e l l  f e l r a g a s z t a n i  s  a  le té tb ő l  m é g  m e g 

m a r a d ó  ö s s z e g  a  t á v i r a t  f e l a d á s k o r  a d o t t  in g y e n  

n y u g t a  b e v o n á s a  m e l le t t  a  f e l a d ó n a k  k é s z p é n z b e n  

v is s z a f iz e te n d ő .

2 4 . A z o n  tá v i r a to k ,  a  m e ly e k n e k  d í j a  a  f e la d á s k o r  

f r a n k o j e g y e k  f e l r a g a s z t á s a  á l t a l  e g y e n l í t e n d ő  k i ,  s z a 

b á ly  s z e r in t  m e g fe le lő  f r a n k o j e g y e k k e l  e l l á t v a  h o z a n d ó k  

a  f e la d á s h o z ,  h a  a z o n b a n  a  fél e z t  n e m  t e t t e  é s  f r a n k ó -  

j e g y e k e t  s e m  h o z o t t  m a g á v a l  —  a  t á v i r a t o t  e l fo g a d ó  

k ö z e g ,  m iu t á n  a  t á v i r a t  d í j á t  m e g á l l a p í t o t t a ,  t a r t o z ik  

a  m e g f e le lő  é r t é k ű  f r a n k o j e g y e k e t  a  f e l a d ó n a k  f e l 

r a g a s z t á s  v é g e t t ,  s z ü k s é g  e s e té n  a  f e l r a g a s z t á s r a ,  m e g 

fe le lő  ú tb a ig a z í t á s  m e l le t t ,  k é s z p é n z é r t  k i s z o lg á l t a tn i .

A  f r a n k o j e g y e k e t  u g y a n a z o n  p a p í r l a p r a  k e l l  f e l 

r a g a s z ta n i ,  a  m e ly e n  a  t á v i r a t  Í r v a  v a n ,  le g y e n  a z  

f o r g a lo m b a n  le v ő  b é l y e g te le n  t á v i r a t l a p  v a g y  a  f e l 

a d ó  s a j á t  p a p í r j a ;  e lő b b i  e s e tb e n  a  f r a n k o j e g y e k  a  

t á v i r a t l a p  f e ls ő  k ö z é p  r é s z é n ,  u tó b b i  e s e tb e n  a  b e i r t  

o ld a lo n ,  a  m e n n y ib e n  p e d ig  a  m o n d o t t  h e ly e n  e l n e m  

f é r n e k ,  a  p a p í r l a p  h á ts ó  o ld a lá n  r a g a s z t a n d ó k  fe l.

2 5 .  A z  u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e l l e t t  f e la d h a tó  

m a g á n t á v i r a t o k a t  a  f e lv é te ln é l  —  k é s z p é n z ü l  s z o lg á l 

v á n  a  t á v i r a t  s z e lv é n y e  —  m in d e n b e n  ú g y  k e l l  k e 

z e ln i,  m in t  b á r m e ly  m á s  m a g á n t á v i r a t o t ,  t e h á t ,  h a  

d í ju k  10  f r tn á l  m a g a s a b b ,  f r a n k o j e g y e k  n é lk ü l ,  k tt-

lö n b e n  f r a n k o je g y e k  f e l r a g a s z t á s á v a l ; a  f r a n k o j e g y e  

k é t  a z o n b a n  a z  e l fo g a d ó  k ö z e g  r a g a s z t j a  fe l ,  a  tá v  

i r a t  s z e lv é n y é t  p o n to s a n  k i tö l t i ,  a l á í r á s á v a l  e l l á t j a  

m in t  a  f r a n k o je g y e k  e l a d á s á b ó l  b e f o ly t  k é s z p é n z t  sz o l 

g á l t a t j a  b e  a  h iv a ta l  f ő n ö k é n e k .

A z  e n g e d é l y t  a r r a .  h o g y  a  f e le k  t á v i r a t a i k a  

u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e l le t t  f e la d h a s s á k  a  jö v ő b e n  i 

a z  i g a z g a tó s á g o k  a d j á k  m e g  s  ő k  h a t á r o z z á k  m e j  

a z  i g a z g a tó s á g i  p é n z t á r n á l  b iz to s í t é k u l  l e t e e n d ő  ő sz  

s z e g e t  is . A z o ly  h iv a ta lo k  f r a n k o je g y  e l l á t m á n y á t  

m e ly e k  ily  t á v i r a t o k a t  e l f o g a d h a t n a k ,  a z  ig a z g a tó s á  

g o k  e r r e  v a ló  t e k i n t e t t e l  m a g a s a b b  ö s s z e g b e n  á l la  

p í t j á k  m e g  é s  k ö z ü k  a  h iv a ta l l a l  a  fél n e v é t  é s  a j 

á l t a l u k  l e t e t t  ö s s z e g e t .

A  h iv a ta l  fő n ö k ö k  a z  u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e lle t  

t á v i r a t  f e l a d á s r a  j o g o s í to t t a k r ó l  j e g y z é k e t  v e z e tn e k  

n y i lv á n la tb a n  t a r t j á k ,  h o g y  m e ly ik n e k  m ily  ö s s z e g !  

l é té t é  v a n .
A z u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e l le t t  f e la d o t t  t á v i r a to k  

s z e lv é n y e i t  a  f e la d ó k  s z e r in t  k ü lö n  c s o m a g  a l a t t  k e l  

r e n d e z n i  s a  le g fe lü l  le v ő  s z e lv é n y e n  n a p o n k i n t  fe  

k e l l  j e g y e z n i  a z  e lő z ő  s z e lv é n y e k e n  is  f o g la l t  tá v  

í r á s i  d í j a k  ö s s z e g é t ,  o ly  c z é lb ó l ,  h o g y  e lső  t e k in te t r e  

le g y e n  l á th a tó ,  h o g y  m ily  ö s s z e g r e  r ú g  a  m é g  k i 

e g y e n l í t v e  n e m  le v ő  s z e lv é n y e k e n  f e l j e g y z e t t  t á v i r á s  

d í j a k  ö s s z e g e .

H a  a z  u to ls ó  s z e lv é n y e n  f e l j e g y z e t t  ö s s z e g  a  le  

t é lb e  h e ly e z e t t  ö s s z e g  2/3- á t  e l é r i : a  h iv a ta l  f e lh ív ja  

a z  i l l e tő  f é l t ,  h o g y  s z e lv é n y e i ’ tk é s z p é n z f iz e té s  m e l le t t  

v á l t s a  b e . A  m e n n y ib e n  a  fé l  e  f e lh í v á s n a k  m e g  n e m  

fe le l,  t á v i r a t a i n a k  u tó la g o s  le s z á m o lá s  m e l le t t i  e l f o g a 

d á s á t  a z o n n a l  b e  k e l l  s z ü n te tn i ,  m ih e ly t  a  le té tb ő l  

m é g  c s a k  1 0  f r t  m a r a d  f e lh a s z n á l a t l a n  s  e r r ő l  ' a z  

i g a z g a tó s á g n a k  e g y i d e jű l e g  j e l e n t é s  te e n d ő .  A z  i g a z 

g a t ó s á g  i n t é z k e d ik  a  fé l le l  v a ló  le s z á m o lá s ,  a  s z e lv é 

n y e k  b e v o n á s a ,  a z o k  ö s s z e g é n e k  a  h iv a ta l  r é s z é r e  v a ló  

m e g té r í t é s e  é s  e s e t l e g  a z  á l l a n d ó  e l l á t m á n y n a k  ú j a b 

b a n  v a ló  m e g á l l a p í t á s a  i r á n t ; a  m e n n y ib e n  a  fé l l e 

s z á m o l á s r a  n e m  j e l e n t k e z n é k ,  a  le té tb ő l  m e g m a r a d t  

ö s s z e g e t  t o v á b b r a  is  m in t  id e g e n  p é n z t  l e t é t k é p e n  k e 

z e l t e t i ,  a  s z e lv é n y e k e t  p e d ig  á t l y u k a s z tv a ,  i r a t t á r b a  

h e ly e z i .

A t á v i r a t s z e l v é n y e k  a z  e l l e n z á r  m e l le t t  k e z e 

le n d ő  f r a n k o j e g y e k k e l  e g y  p é n z s z e k r é n y b e n  h e ly e z e n  

d ő k  e l ,  a  s z e lv é n y e k  b e v á l tá s a  a l k a lm á v a l  b e f o ly t  

k é s z p é n z e n  a z  á l l a n d ó  e l l á t m á n y t  k e l l  k ie g é s z í te n i .

A z  ig a z g a tó s á g o k  g o n d o s k o d j a n a k  a r r ó l ,  h o g y  a  

h iv a t a l o k  k e z e l é s e  a l a t t  á l ló  é r t é k e z i k k  e l l á t m á n y o k  

le h e tő l e g  g y a k r a n ,  d e  h a v o n k i n t  le g a lá b b  e g y s z e r  

r o v a n c s o l ía s s a n a k .

2 6 . F . é v i j ú n i u s  h ó  1 - tő l k e z d v e  a z  e d d i g i  ü z 

le tb e v é t e l i  é s  ü z l e tk i a d á s i  s z á m a d á s o k  a  h i t e l e z e t t  á l 

la m i t á v i r a to k  —  a z  é r k e z e t t  é s  f e la d o t t  s z o lg á la t i
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1 1 4

A számív

t á v i r a t o k  k i m u t a t á s á n a k  v e z e té s e  —  e z  u tó b b i  a  

b u d a p e s t i  f ő t á v i r d a h iv a t a l  k iv é t e l é v e l  —  á l t a l á b a n  

m in d e n  t á v i r d a h i v a t a l n á l  m e g s z ű n ik .

Az ö s s z e s  e g y e s í t e t t  é s  n e m  e g y e s í t e t t  t á v i r d a -  

h iv a t a l o k  e z e k  h e ly e t t  v e z e t ik :

а) a z  E )  m in t a  s z e r in t i  „számivet“,
б) a z  F )  m in t a  s z e r in t i  „üzleti számadást“ é s

c) c s a k  a  b u d a p e s t i  f ő t á v i r d a h iv a t a l  a  „feladott 
szolgálati táviratok jegyzékét“.

2 7 . A  s z á m ív  a r r a  s z o lg á l ,  h o g y  a b b a  m in d e n  

á l l a m i ,  s z o lg á la t i  é s  m a g á n tá v i r a t ,  l e g y e n  a z  b e l-  v a g y  

k ü l f ö ld r e  sz ó ló , d í jm e n te s ,  h i t e le z e t t ,  v a g y  a  f e la d á s n á l  

f r a n k o j e g y e k k e l  k ie g y e n l í t e t t ,  fo ly ó  s z á m  s z e r in t  f e l 

v é t e s s é k  s a b b ó l  a  h i t e le z e t t  é s  a  f e la d á s k o r  f r a n k ó -  

j e g y e k  f e l r a g a s z t á s a  á l t a l  m e g f iz e te t t  t á v i r á s i  d í j a k  

ö s s z e g e ,  v a l a m i n t  a  f e l a d o t t  t á v i r a t o k  s t a t i s z t i k á j a  

ö s s z e á l l í t h a tó k  l e g y e n e k .

A b u d a p e s t i  f ő t á v i r d a h i v a t a l n á l  a z o n b a n  a  f e l 

a d o t t  s z o lg á l a t i  t á v i r a to k  n e m  a  s z á m ív b e ,  h a n e m  k ü 

lö n  fo ly ó  s z á m m a l  a  f e l a d o t t  s z o lg á la t i  t á v i r a t o k  k i 

m u t a t á s á b a  j e g y z e n d ő k  be.

A  s z á m ív b e n  a  fo ly ó  s z á m  m in d e n  h ó b a n  a z  

1 - e n  s h a  u g y a n a z o n  h ó b a n  a  1 0 ,0 0 0 - e t  e lé r i ,  ú j r a  

a z  1 -e n  k e z d e n d ő .

A  s z á m ív  k e z e l é s e  a  k ö v e t k e z ő :

a) m ih e ly t  v a l a m e ly  t á v i r a t  e l f o g a d ta t i k  s fo ly ó  

s z á m o t  k a p ,  a  s z á m ív b e n  a  m e g f e le lő  fo ly ó  s z á m  á t 

h ú z a n d ó  s a  r o v a to k  k i t ö l t e n d ő k ;

b) a  d í j a k  r o v a t á b a  b e  k e l l  Í rn i m in d e n  e g y e s  

t á v i r a t n á l  a  t á v i r á s i  d í j  ö s s z e g é t ,  h a  a  t á v i r a t  d í ja  

1 0  f r t o t  m e g  n e m  h a l a d ,  a k á r  f r a n k o j e g y e k k e l  e g y e u -  

l í t t e t e t t  k i  a  d í j ,  a k á r  h i t e l e z t e t e t t  ( h i te le z e t t ,  á l l a m i  és  

h i r l a p t á v i r a t o k ) ;

c) a  d í j r o v a t  a  d í jm e n te s  u d v a r i ,  á l la m i  é s  s z o lg á 

l a t i ,  v é t e l j e l e n t é s  t á v i r a t o k ,  t o v á b b á  v á la s z f iz e té s  k ö 

v e t k e z t é b e n  f e l a d o t t  t á v i r a t o k  u t á n  —  a  m e n n y ib e n  

tö b b  sz ó  n e m  t á v i r a t o z t a t i k ,  m in t  a  m e n n y i  e lő re  m e g 

v o l t  f iz e tv e ,  —  é s  v é g r e  o ly  t á v i r a t o k  u tá n ,  a  m e ly e k 

n e k  d í j a  10  f r t o t  m e g h a l a d :  k i p o n t o z a n d ó k ;

d) a  m e g je g y z é s  r o v a t á b a  fe l  k e l l  v e n n i  a  s t a 

t i s z t i k a i  a d a t o k a t ,  n é v s z e r i n t i  a z  á l lo m á s  m e g n e v e 

z é s é t ,  h o v á  a  t á v i r a t  szó l (a  M a g y a r o r s z á g b a  sz ó ló  

t á v i r a t o k n á l  e z e n  a d a to t  n e m  k e l l  f e lv e n n i) ,  t o v á b b á  

a z  S ( á l la m i) ,  A ( s z o lg á la t i ) ,  D ( s ü rg ő s ) ,  Rp ( v á la s z  

f iz e tv e ) ,  Cr ( v é te l j e le n t é s  f iz e tv e ) ,  Te ( ö s s z e o lv a s o t t  

t á v i r a t ) ,  Xp ( a  k ü ld ö n c z  f iz e tv e ) , Rpd ( s ü r g ő s  v á la s z  

f iz e tv e ) ,  Rp ( p o s ta s z á l l í t á s i  d í j  f iz e tv e ) , Ep ( lo v a s k ü l -  

d ö n c z  f iz e tv e ) , Er ( a já n lv a  p o s tá n ) ,  Fs ( u tá n k t i l d e n d ő  

t á v i r a t )  é s  Ro ( n y i tv a  k é z b e s í t e n d ő  tá v i r a t )  s z o lg á la t i  

m e g je lö lé s e k e t ;* )

Jegyzet. Az említett szolgálati megjelölések azon idő
ről jegyzendők be, a melyről a statisztikai adatok gyűjtése 
kívántatik.

e) u g y a n c s a k  a  m e g je g y z é s  r o v a t á b a  k e l l  b e je  

g y e z n i  a  10  í r t n á l  m a g a s a b b  d í jú  t á v i r a to k n á l  „ k é s z 

p é n z “ , h i te l r e  e l f o g a d o t t  t á v i r a t o k n á l  „ h i t e l“ , f iz e te t t  

v á l a s z r a  f e la d o t t  t á v i r a t o k n á l  „ M p u, f iz e te t t  v é t e l j e l e n 

t é s r e  f e l a d o t t  t á v i r a t o k n á l  „ CvLÍ m e g j e g y z é s t ;

H a  f iz e te t t  v á l a s z r a  f e l a d o t t  t á v i r a tb a n  tö b b  d í js z ó  

v a n ,  m in t  a  m e n n y i  e lő r e  m e g f iz e tv e  le t t ,  a  f r a n k ó -  

j e g y e k k e l  l e r ó t t  tö b b le t  ö s s z e g  a  d í j  r o v a tb a  b e v e z e t e n d ő ;

f) a  t á v i r a t  f e la d á s i  l a p o k é r t  é s  a  d í j n y u g t á k é r t  

k é s z p é n z b e n ,  a  k i i l d ö n c z é r t  v a g y  p o s ta s z á l l í t á s é r t  p é n z 

b e n  v a g y  f r a n k o j e g y e k k e l  l e r ó t t  d í j a k  á  s z á m ív b e  

n e m  j e g y z e n d ő k  b e .

A  s z á m iv e k  a  h ó  v é g é n  a z  u to ls ó  t á v i r a tn á l  a  

d í j r o v a t  ö s s z e g e z é s e  m e l l e t t  l e z á r a n d ó k .  —  O ly  h i v a 

ta lo k ,  m e ly e k  v a l a m e ly  m a g á n  t á v i r d a h iv a t a l  s z á m iv é t  

á t v i z s g á ln i  é s  e l le n ő r iz n i  h iv a tv á k ,  a  m a g á n  tá v i r d a -  

h iv a ta l  s z á m iv é n  f e l t ü n t e t e t t  v é g e r e d m é n y t  á tv is z ik  

a  s a j á t  s z á m iv ü k b e  s a z  ö s s z e g e z é s t  c s a k  e z u tá n  e s z 

k ö z ü k .  A  s z á m ív b e  á th o z a n d ó  a z  ü z le t i  s z á m a d á s b ó l  

a z  5 - ik  é s  a  I l  ik  r o v a to k  a l a t t  b e j e g y z e t t  d í j a k  ösz- 

s z e g e ,  m e ly  a  s z á m ív  d í j r o v a t á n  f o g la l t  ö s s z e g g e l  

e g y ü t t  k é p e z i  a  t i s z ta  t á v i r d a b e v é te l t .

P o s t a m e s t e r e k  v a g y  s z e r z ő d ö t t  k e z e lő k  á l t a l  v e 

z e t e t t  t á v i r d a h i v a t a l o k n á l  a  s z á m iv e n  f e l j e g y z e t t  t á v i r d a i  

b e v é te lb ő l  k i  k e l l  m u ta tn i  a  v é g ö s s z e g n e k  m in t  n y e r s  

b e v é te ln e k  1 0 °/0-á t a k ö v e t k e z ő  s z a v a k k a l  „ennek 1 0 ° l 0 - i c a  

frt kr.u. E z e k  u t á n  a  s z á m iv  k e l e t t e l ,  

a  f e le lő s  s z á m a d ó  a l á í r á s á v a l  é s  a  b é ly e g z ő  l e n y o 

m a tá v a l  lá ta n d ó  el.

O ly  h iv a t a l o k n á l ,  h o l  e g y  h ó b a n  tö b b  s z á m ív  is  

h a s z n á l t a i k  fe l,  a  s z á m i v e k e t  a r a b  fo ly ó  s z á m o k k a l  

k e l l  e l l á tn i .  A s z á m iv e k  a  t á v i r a to k h o z  c s a to la n d ó k .

2 8 . A z  ü z le t i  s z á m a d á s  a r r a  s z o lg á l ,  h o g y  e b b e n  

a  1 0  í r t o n  f e lü l i  s  e g y é b  k é s z p é n z b e n  b e s z e d e n d ő  

t á v i r á s i  d i j a k  s m in d e n  e g y é b ,  k é s z p é n z b e v é te l  é s  

k i a d á s  e l s z á m o l ta s s a n a k ,  t o v á b b á ,  h o g y  a z  u tó la g o s a n  

f r a n k o j e g y e k k e l  k i e g y e n l í t e t t  m in d e n n e m ű  d í j a k  n y il-  

v á n l a t b a n  t a r t a s s a n a k .

A z  ü z l e t i  s z á m a d á s  m e g f e le lő  r o v a t a i t  e n n é l 

f o g v a  a  le g p o n to s a b b a n  k e l l  k i tö l te n i ,  a  m ié r t  a  h iv a 

ta lv e z e t ő  s z e m é ly e s e n  fe le lő s .

A z  ü z le t i  s z á m a d á s b a n  e l s z á m o la n d ó k  n é v s z e r in t i

a) a z  5  ik  r o v a t  a l a t t  1 0  í r to n  fe lü l i  t á v ir á s i  

d í j a k  ( id e  ta r to z ik  a z  ó r a  s z e r in t  k e d v e z m é n y e z e t t  

h i r l a p t á v i r a t o k  d í ja  is ) , a  t á v i r a t  m á s o d la to k é r t ,  a  r ö v i 

d í t e t t  c z ím  h a s z n á l a t á é r t ,  a z  é r t é k tő z s d e -  é s  a  g a b u a -  

á r f o ly a m  e lő f iz e té s é é r t  b e s z e d e n d ő  d í j a k ;

b) a  6 - ik  r o v a t  a l a t t  a  1 0  í r t o n  f e lü l i  d í jú  t á v 

i r a t o k n á l  a z  e lő r e  m e g f i z e t e t t  k ü ld ö n c z -  é s  p o s ta s z á l 

l í t á s é r t  j á r ó  d í j a k  ;

c) a  7 - ik  r o v a t  a l a t t  a  k ü ld ö n c z d í j  b iz to s í t á s á r a  

a  f e le k  á l t a l  k é s z p é n z b e n  b e f iz e te t t  l e t é t e k  (m in d e n  

l á \ i r a t n á l  m é g  h a  a  t á \ Í r á s i  d ij  10 í r to n  a lu l  v a n  i s ) ;

Az Üzleti 
számadás.
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d) a  8 - ik  r o v a t  a l a t t  a  k i i ld ö n c z d í j  b iz to s í t á s r a  

a  f e le k  á l t a l  t e t t  le té tb ő l  k é s z p é n z b e n  v i s s z a f iz e te t t  

ö s s z e g ;

e) a  9  ik  r o v a t  a l a t t  a  le té tb ő l  f r a n k o j e g y e k k e l  

k i e g y e n l í t e t t  k i i ld ö n c z d í j  ;

/ )  a  1 0 - ik  r o v a t  a l a t t  a  f e le k n e k  k é s z p é n z b e n  

v is s z a f iz e te t t  t á v i r á s i  d í j a k ,  é s

g) a  1 2 - ik  r o v a t  a l a t t  a z  é r k e z e t t  t á v i r a t o k  

to v á b b  s z á l l í t á s á é r t  k i f i z e te t t  p o s ta i  v a g y  k ü ld ö n c z -  

d í ja k .

A z ü z l e t i  s z á m a d á s b a n  n y i lv á n la tb a n  t a r t a t n a k :

a  I l  ik  r o v a t  a l a t t  a z  u tó la g o s a n  f r a n k o j e g y e k 

k e l  k ie g y e n l í t e t t  m in d e n n e m ű  d í j a k .

M in d e n  t á v i r a t n á l  a z  ü z le t i  s z á m a d á s  4  e lső  

r o v a t á t  is  k i  k e l l  t ö l t e n i ; m in d e n  o ly  t á v i r a t ,  m e ly  u tá n  

a  k é z b e s í té s n é l  —  a  c z ím z e t tő l  b e s z e d e n d ő  k ü ld ö n c z -  

d íj  k iv é te l é v e l  —  d í j a k  s z e d e n d ő k  b e  v a g y  f r a n k o 

j e g y e k k e l  e g y e n l í t e n d ő k  k i, a  k é z b e s í té s  v é g e t t  v a ló  

k i a d á s  e lő t t ,  a z  ü z le t i  s z á m a d á s b a n  a z  e ls ő  4  r o v a t  

k i tö l t é s e  m e l le t t  e l ő j e g y z e n d ő ; a  tö b b i  r o v a t  p e d i g  

a k k o r  tö l t e n d ő  k i ,  m iu tá n  a  d í j a k  k ie g y e n l í t é s e  m á r  

m e g tö r té n t ,  e s e t l e g  a  k ie g y e n l í t é s t  a  fé l m e g t a g a d t a .

K iv é t e l t  e z  a ló l c s a k  a  b u d a p e s t i  f ő t á v i r d a h iv a t a l  

k é p e z ,  ho l a z  ü z l e t i  s z á m a d á s b a n  c s a k  a  k i e g y e n l í t é s ,  

i l l e tv e  a n n a k  m e g t a g a d á s a  u tá n  k e l l  a z  i ly  t á v i r a t o k a t  

b e je g y e z n i  é s  a z  e lő je g y z é s  m á s  a l k a l m a s  m ó d o n  

e s z k ö z le n d ő .

O ly  e s e t e k b e n ,  m id ő n  a  k i i l d ö n c z d í j - le té tb ő l  a  

f é ln e k  v a l a m e ly  ö s s z e g  v i s s z a j á r  é s  a  k i e g y e n l í t é s  a  

fo ly ó  h ó b a n ,  a  fél n e m  j e l e n t k e z é s e  m ia t t  n e m  e s z k ö z ö l 

h e tő ,  a  s z á m a d á s  l e z á r á s a k o r  a  m e g je g y z é s  r o v a t á b a  

b e  k e l l  j e g y e z n i ,  h o g y :  „ n in c s  k i e g y e n l í t v e “ . E  t é t e 

le k r ő l  a  fő n ö k  e lő je g y z é s t  v e z e t  o ly  c z é lb ó l ,  h o g y  a  

k ö v e tk e z ő  h ó  f o ly a m á n  a z  e s e t l e g e s e n  j e l e n t k e z ő  f é l 

n e k  a  l e t é t e t  v a g y  a z  a b b ó l  v is s z a j á r ó  ö s s z e g e t  k i f i 

z e th e s s e  é s  e l s z á m o lh a s s a .  A  m e n n y ib e n  a  f é l  a  k ö v e t 

k e z ő  h ó b a n  s e m  j e l e n t k e z n é k ,  c s a k  ig a z g a tó s á g i  e n g e 

d é l l y e l ,  m e ly é r t  a  fé l f o ly a m o d ik ,  s z a b a d  a  k i j á r ó  

ö s s z e g e t  v is s z a f iz e tn i  é s  e l s z á m o ln i .

A z  ü z l e t i  s z á m a d á s  m in d e n  h ó  v é g é n  l e z á r a n d ó ,  

s  a z  e g y e s  r o v a to k  ö s s z e g e z e n d ő k ; a  m e ly  h iv a ta lh o z  

m a g á n tá v i r d a  is t a r to z ik ,  a z  a  s a j á t  ü z le t i  s z á m a d á 

s á b a  a  m a g á n tá v i r d a h iv a t a l o k  ü z le t i  s z á m a d á s á n a k  

v é g e r e d m é n y é t  is  á tv e z e t i  s  a  r o v a to k a t  e z e k k e l  e g y ü t t  

ö s s z e g e z i ;  a z  ü z le t i  s z á m a d á s  v é g é n  a  „ b e v é t e l e k “ 5 . ,  

G. é s  7 . r o v a ta in ,  t o v á b b á  a  „ k i a d á s o k “ 8 .,  9 . é s  10 . 

r o v a ta in  f o g la l t  ö s s z e g e k  k t i lö n - k l i lö n  e g y b e f o g la l a n d ó k .

E z e k  u tá n  a z  ü z le t i  s z á m a d á s  k e l e t t e l ,  a  h iv a ta l  

b é ly e g z ő  l e n y o m a t á v a l  é s  a  f e le lő s  s z á m a d ó  a l á í r á 

s á v a l  l á t a n d ó  e l.

A z  ü z l e t i  s z á m a d á s h o z  k e l l  c s a to ln i  a  h o z z á t a r 

to z ó , k é z b e s í t le n t i l  m a r a d t  t á v i r a t o k a t ,  a  n y u g t á k a t  é s  

a  f r a n k o j e g y e k k e l  e l l á to t t  v e v é n y e k e t ,

A  k in c s tá r i l a g  é s  n e m  k in c s t á r i l a g  k e z e l t  p o s ta -  

é s  t á v i r d a h iv a t a l o k  a z  ü z le t i  s z á m a d á s  5 . ,  6 . é s  7 . 

r o v a ta in  b e j e g y z e t t  b e v é t e l e k  ö s s z e g é t  a  k e z e l é s i  k i 

m u ta tá s  „ B e v é t e l e k “ I .  c )  r o v a t á b a  v e z e t i k ;  a z  ü z l e t i  

s z á m a d á s  8 . ,  9 . é s  1 0 - ik  r o v a ta in  f o g la l t  k i a d á s o k  

ö s s z e g é t  a  k e z e lé s i  k i m u t a t á s  X X .  c) r o v a t á b a  s 

v é g ü l  a z  ü z le t i  s z á m a d á s  1 2 . r o v a t a  a l a t t i  k i a d á s t  a  

k e z e lé s i  k im u t a t á s  „ K i a d á s “ X V I I I .  a )  r o v a t á b a  

v is z ik  á t .

A n e m  e g y e s í t e t t  t á v i r d a h i v a t a l o k  k e z e l é s i  k i 

m u ta t á s t  n e m  v e z e t n e k  é s  a z  ü z le t i  s z á m a d á s t ,  m e l l é k 

le te iv e l  e g y ü t t  e l s z á m o lá s  v é g e t t ,  a  k é s z p é n z b e v é te l e 

k e t  b iz o n y la t  é s  e l l e n b iz o n y la t  m e l le t t  a z o n  p o s t a h i v a 

t a l n a k  a d j á k  á t  —  m in d ig  a  h ó  2 -á n  —  h o n n a n  

f r a n k o j e g y e i k e t  k a p j á k .  O ly  k in c s t á r i  h iv a t a l o k ,  m e 

ly e k  n a p l ó k k a l  s z á m o l n a k ,  a z  e m l í t e t t  b e v é te l i  é s  k i 

a d á s i  t é t e l e k e t  n a p ló s z e r i i l e g  s z á m o l já k  e l .

2 9 .  A b u d a p e s t i  f ő t á v i r d a h iv a t a l ,  a  s z á m iv e n  é s  

ü z le ti  s z á m a d á s o n  k ív ü l  k i m u t a t á s t  v e z e t  m é g  a  f e l 

a d o t t  s z o lg á la t i  t á v i r a t o k r ó l ,  m e ly  c z é l r a  a z  e d d i g i  

7G. sz . n y o m t a t v á n y t  h a s z n á l j a .

A  f e la d o t t  ö s s z e s  s z o lg á l a t i  t á v i r a t o k a t  ( a  f iz e 

t e t t  s z o lg á la t i  t á v i r a t o k  k iv é te lé v e l ,  a  m e ly e k  a  s z á m 

ív b e  j e g y z e n d ő k  s d i j u k  f r a n k o j e g y e k k e l  e g y e n l í t e n d ő  

k i)  a z  é r té k tő z s d e -  é s  g a b n a á r f o ly a m  t á v i r a t o k a t  m in 

d e n  h ó b a n  a z  l  e n  k e z d ő d ő  fo ly ó s z á m m a l  e l l á t v a  k e l l  

a  s z o lg á la t i  t á v i r a t o k  k i m u t a t á s á b a  f e lv e n n i ;  —  m e g 

j e g y e z t e t i k ,  h o g y  a z  é r t é k tő z s d e -  g a b n a á r f o ly a m  é s  

k ö r ö z v é n y  s z o lg á l a t i  t á v i r a t o k a t  e g y -  é s  u g y a n a z o n  

fo ly ó  s z á m  a l a t t  k e l l  t o v á b b í t a n i .

3 0 . A n e m  e g y e s í t e t t  t á v i r d a h iv a t a l o k  a  k é s z  

p é n z b e n  b e s z e d e t t  t á v i r á s i  d í j a k a t ,  h a  m á r  1 0 0  f r t  

e g y ü t t  v a n ,  t a r t o z n a k  id e ig le n e s  b iz o n y la t  é s  e l le n  

b iz o n y la t  m e l le t t  b e s z á l l í t a n i  o d a ,  h o n n a n  f r a n k o j e g y e i 

k e t  k a p j á k .  A b u d a p e s t i  f ő tá v i r d a h iv a t a l  a  k é s z p é n z 

b e n  b e s z e d e t t  t á v i r á s i  d í j a k a t  a z  i g a z g a tó s á g i  p é n z 

t á r b a  s z á l l í t j a  b e . A h ó  v é g é v e l  a  m e g le v ő  k é s z -  

p é n z b e v é te l t  a z  e lő z ő  p é n z b e s z o lg á l t a tá s o k  a l k a l m á v a l  

k a p o t t  e l l e n b iz o n y la to k  c s a to l á s a  m e l le t t ,  v é g l e g e s  

b iz o n y la t -  é s  e l l e n b i z o n y la t t a l  k e l l  b e s z á l l í ta n i .

3 1 . A v a s ú t i  t á v i r d a h i v a t a l o k  a  f e la d o t t  é s  é r k e 

z e t t  t á v i r a t o k  k i m u t a t á s á t  ú g y  v e z e t ik ,  m in t  e d d i g , 1 

a z o n b a n  a  f e la d o t t  t á v i r a t o k  k i m u t a t á s á n a k  a  „ t á v i r a 

to k  d í j a “ c z im ű  ( 6 - ik )  r o v a t á b a  c s a k  a  10 f r to n  fe lü l i ,  

t e h á t  k é s z p é n z b e n  b e s z e d e n d ő  d í j a k a t  j e g y z i k  b e .  A  

m a g á n tá v i r d a h iv a t a l o k  é p  ú g y  t a r t o z n a k  s z á m iv e t  é s  

ü z le t i  s z á m a d á s t  v e z e tn i ,  m in t  b á r m e ly  m á s  t á v i r d a -  

h iv a ta l .  A  v a s ú t i  t á v i r d a h i v a t a l o k  jö v ő b e n  is  a z  e d d i g i  

e l j á r á s  s z e r in t  s z á m o ln a k  l e ; a  m a g á n t á v i r d a h i v a t a l o k  

e l le n b e n ,  a  h ó  v é g é v e l  a z  e lő ir t  m ó d o n  le z á r t  s z á m 

iv ü k e t  é s  ü z le t i  s z á m a d á s u k a t  a z  e l le n ő r z é s r e  h i v a t o t t  

t á v i r d a h i v a t a l n a k  a d j á k  á t ,  m in d ig  a  k ö v e tk e z ő  h ó  

1 ső  n a p j á n .

A szolgálati  
táviratok  

kimutatása.

A készpénz-  
bevétel be
száll ítása .

A vasúti és 
magántáv-  
Irdahivata- 
lok szám

adásai.
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i'czeték-
je g y z ő 
könyv.

3 2 .  A z  o ly  t á v i r d a h iv a t a l o k ,  m e ly e k n é l  c s a k  e g y  

Morse v a n  b e k a p c s o lv a ,  f. é v i  j u n i u s  1-tŐ l k e z d v e  a z  

é r k e z e t t ,  h e l y b e n  k é z b e s í te n d ő ^  t á v i r a t o k r ó l ,  a  t á v i r d a i  

l e v e le z é s r ő l  é s  v é g ü l  a  v e z e t é k e k  á l l a p o t á r ó l  k t i lö n -  

k ü lö n  j e g y z é k e k e t  n em  v e z e tn e k .

E z e k  h e l y e t t  v e z e t ik  a  G) m in t á jú  v e z e t é k -  é s  k i a d á s i  

j e g y z ő k ö n y v e t ,  m e ly n e k  1 -ső  é s  2 - ik  r o v a t á n  a  k e z e lé s  

k e l t e  é s  id e je ,  3 - ik  r o v a tá n  a z o n  h iv a ta l  h iv ó je le ,  m e ly ly e l  

a  l e v e le z é s  f o ly ik ,  4 - ik  é s  5 - ik  r o v a tá n  a  t o v á b b í t o t t  v a g y  

á t v e t t  t á v i r a t  s z á m a ,  6 - ik  r o v a t á n  a  r é s z i l l e t é k ü l  

f e l s z á m í th a tó  t á v i r a t e g y s é g ,  7 - ik  r o v a t á n  a z o n  h iv a ta l  

n e v e ,  h o l a  t á v i r a t  f e l a d a t o t t  ( M a g y a r o r s z á g b a  sz ó ló  

t á v i r a t o k n á l  e z t  n e m  k e l l  f e l j e g y e z n i ) ,  8 - ik  r o v a t á n  a  

s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  (S.,  A. ,  Z > ., lip., Cr. s tb .) ,

9 -  ik  r o v a t á n  a  k é z b e s í t e n d ő  t á v i r a t o k  k é z b e s í t é s i  id e je ,

1 0 -  ik  r o v a t á n  o ly  h iv a ta lo k n á l ,  m e ly e k  d a r a b s z á m  

s z e r in t  k a p j á k  a  k é z b e s í té s i  d í ja t ,  a  m e g á l l a p í t o t t  k é z b e 

s í té s i  d íj  é s  v é g ü l  I l  i k  r o v a tá n  a  v o n a l á l l á s r a  s a  

le v e le z é s r e  v o n a tk o z ó  f e l j e g y z é s e k  v e z e t e n d ő k  b e .

Az érkezett  
táviratok

előjegyzése.

Táviratve-
vények.

A z e g y  h ó r ó l  s z ó ló  v e z e t é k - j e g y z ő k ö n y v e k e t  

fo ly ó  s z á m m a l  k e l l  e l lá tn i  s  a z  e g y e s  o l d a l a k  ö s s z e 

g e i  a  t á v i r a t e g y s é g e k e t  és  k é z b e s í té s i  d í j a k a t  i l l e tő l e g  

a  k ö v e t k e z ő  o ld a l r a  és ív r e  f o ly ta tó la g o s a n  á t v i e n d ő k .  

A  t á v i r á s i  j e g y z ő k ö n y v e k e t  a  h ó  v é g é n  k e l e t t e l ,  

b é ly e g z ő  l e n y o m a t ta l  é s  a  h iv a ta l v e z e tő  a l á í r á s á v a l  

e l l á t v a  k e l l  l e z á r n i .

3 3 . M in d a z o n  tá v i r d a h iv a ta l o k ,  m e ly e k n é l  m á r  k é t  

v a g y  tö b b  Morse- v a g y  Hughes g é p  v a n  b e k a p c s o lv a ,  

a  H) m in t á jú  v e z e t é k - je g y z ő k ö n y v e t  v e z e t ik  k t t l ö n -  

k ü lö n  m in d e n  M o rse -  v a g y  H u g h e s  g é p n é l .  U g y a n e z e n  

h iv a t a l o k  a z  é r k e z e t t  é s  k é z b e s í t e n d ő  t á v i r a to k r ó l ,  a z  

e d d ig  is h a s z n á l a tb a n  v o l t  n y o m ta tv á n y o n  e lő je g y z é s t  

v e z e tn e k  ( e g y ü t t  a  b e l-  é s  k ü l f ö ld i  t á v i r a t o k r ó l ) ,  a  

m e ly b e  fö l k e l l  v e n n i  a z  ö s s z e s  m e g é r k e z e t t  á l la m i ,  

s z o lg á l a t i  é s  m a g á n t á v i r a t o k a t ,  a  m e g je g y z é s  r o v a t á 

b a n  a  s z ü k s é g e s  s ta t i s z t ik a i  a d a t o k k a l .  A z  o ly  h i v a t a 

lo k ,  m e ly e k  d a r a b s z á m  s z e r in t  k a p j á k  a  k é z b e s í t é s i  

d í j a t ,  a z  e lő je g y z é s b e n  m in d e n  e g y e s ,  t é n y l e g  k é z b e 

s í t é s  v é g e t t  k i a d o t t  t á v i r a t  u tá n ,  k ü lö n  r o v a to n  b e í r j á k  

a  k é z b e s í té s i  d í j a t  is. A z  i ly  e l ő je g y z é s e k  a  h ó  v é g é n  

o ly  m ó d o n  z á r a n d ó k  le , m in t  a z  e lő b b  e m l í t e t t  v e z e t é k - 

é s  k i a d á s i  j e g y z ő k ö n y v e k .

A k ü lö n  k ü ld ö n e z n e k  j á r ó  d í j a k  n e m  a  t á v i r á s i  

j e g y z ő k ö n y v b e n ,  sem  a z  é r k e z e t t  t á v i r a t o k  e l ő j e g y z é 

s é b e n ,  h a n e m  a z  ü z le ti s z á m a d á s b a n  s z á m o l a n d ó k  el.

3 4 . A t á v i r a t v e v é n y e k  a z  ö s s z e s  t á v i r a t o k r ó l ,  

m in t  e d d i g  is  tö r té n t ,  v e z e t é k e k  s z e r in t  (s  h a  e g y  

Morse r a  tö b b  v e z e té k  v a n  k a p c s o lv a ,  e  v e z e t é k e k  

s z e r in t  e g y ü t t e s e n )  r e n d e z e n d ő k  s 1 0 0 - a n k in t ,  e z e n  

f e lü l  h a v o n k i n t  c s o m a g o la n d ő k .  A z o n  v e v é n y e k e t  

a z o n b a n ,  a  m e ly e k e n  d í j a k  f r a n k o j e g y e k k e l  v a n n a k  

k i e g y e n l í t v e ,  a z  ü z le ti s z á m a d á s h o z ,  m in t  m e l l é k l e t e k e t

I

k e l l  c s a to ln i  s  a  c s o m a g b ó l  h iá n y z ó  e v e v é n j^ e k  s z á 

m a i t  a  v e v é n y e k e t  á t k ö tő  s z a l a g r a  k e l l  f e l j e g y e z n i .

3 5 . A t á v i r d a i  s t a t i s z t i k á n a k  t a r t a l m a z n i a  k e l l  

m in d a z o n  a d a t o k a t ,  m e ly e k  ú g y  a z  e g y e s  h iv a t a l o k ,  

m in t  a  m a g y a r o r s z á g i  t á v í r d á k  ö s s z f o r g a l m á n a k  á t 

t e k in t é s é r e  s z ü k s é g e s e k .

A z  e g y e s  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l o k ,  i l l e tv e  t á v i r d a -  

h iv a ta l o k  s a j á t  f o r g a lm u k r ó l ,  a  p o s t a -  é s  t á v i r d a ig a z -  

g a t ó s á g o k  p e d i g  k e r ü l e t ü k  f o r g a lm á r ó l  á l l í t j á k  ö s s z e  

a  t á v i r d a i  s t a t i s z t i k á t .

A  t á v i r d a i  s t a t i s z t i k a  s z á m á r a  m e g s z a k í t á s  n é l 

k ü l  k e l l  g y ű j t e n i  a  k ö v e tk e z ő  a d a t o k a t :

a  M a g y a r o r s z á g o n  f e la d o t t  t á v i r a t o k a t  i l l e tő l e g  :

a) a  f e l a d o t t  t á v i r a t o k  d a r a b s z á m á t  o r s z á g o n k i n t ;

b) a  f e l a d o t t  t á v i r a to k  d í j á t  o r s z á g o n k i n t ;

a z  A u s z t r i á b a  sz ó ló  m a g á n t á v i r a t o k a t  i l l e tő l e g  : 

s ü r g ő s ,  f iz e te t t  v á l a s z ú ,  f iz e te t t  s ü r g ő s  v á la s z ú ,  f iz e te t t  

v é t e l j e le n té s e s ,  ö s s z e e g y e z te t e t t ,  tö b b  c z im ű  é s  a  tö b b i  

k ö z ö n s é g e s  é s  e g y é b n e m ű  t á v i r a t o k  d a r a b s z á m á t ;

a z  é r k e z e t t  t á v i r a t o k a t  i l l e t ő l e g : a z  é r k e z e t t  

t á v i r a t o k  d a r a b s z á m á t  o r s z á g o k  s z e r in t  é s  p e d i g  k ü lö n  

a z  á l la m i ,  s z o lg á l a t i  é s  m a g á n tá v i r a to k  d a r a b s z á m á t  s 

e z e k e t  e g y ü t t e s e n ; a z  A u s z t r iá b ó l  é r k e z e t t  m a g á n -  

t á v i r a to k n á l  a  s ü r g ő s ,  f iz e te t t  v á la s z ú  s tb .  m a g á n t á v 

i r a t o k  d a r a b s z á m á t ;

a z  á t m e n ő l e g  k e z e l t  t á v i r a t o k a t  i l l e t ő l e g : a  f e l 

v e t t  á tm e n ő  t á v i r a t o k  d a r a b s z á m ú t  s o m m á s a n  é s  c s a k  

e g y s z e r e s e n  s z á m í tv a .

A  t á v i r d a i  s t a t i s z t i k a  s z á m á r a  id ő n k in t ,  m é g  

p e d ig  m in d e n  h ó  1 0 .,  1 5 . é s  2 0 - ik  n a p j á n ,  s  h a  e z e k  

v a s á r -  v a g y  ü n n e p n a p o k r a  e s n e k ,  a  k ö v e t k e z ő  n a p o 

k o n  g y ű j t e n d ő k  a  k ö v e tk e z ő  a d a t o k :

A f e la d o t t  é s  m e g é r k e z e t t  t á v i r a t o k n á l  a  s ü r g ő s ,  

f iz e te t t  v á la s z ú ,  f iz e te t t  s ü r g ő s  v á l a s z ú ,  f iz e te t t  v é t e l 

j e l e n t é s e s ,  a z  ö s s z e e g y e z te t e t t ,  a  tö b b  c z im ű  é s  a  k ö 

z ö n s é g e s  é s  e g y é b n e m ü  t á v i r a t o k  d a r a b s z á m a .  A  t i s z tá n  

m a g y a r o r s z á g i  t á v i r a t o k n á l  e z e n  a d a to k  c s a k i s  a  f e l 

a d o t t  t á v i r a to k r ó l  g y ű j t e n d ő k .

A s t a t i s z t i k a i  a d a to k  g y ű j t é s é n é l  m in d e n  e g y -  

é s  u g y a n a z o n  s z á m m a l  b iró  t á v i r a t ,  m é g  h a  a z  

tö b b  c z im ű  is , c s a k  e g y n e k  v e e n d ő ,  k iv é v e  a  k ö r ö z -  

v é n y  a l a k j á b a n  k i á l l í t o t t  s  u g y a n a z o n  s z á m  a l a t t  

to v á b b í ta n d ó  s z o lg á l a t i ,  é r té k tő z s d e -  é s  g a b n a á r f o ly a m  

t á v i r a to k a t ,  a  m e ly e k e t  a n n y i  d a r a b n a k  k e l l  b e s z á m í 

ta n i ,  a  h á n y  h i v a t a l n a k  to v á b b í t t a t t a k .  Ó n k é n t  é r th e tő ,  

h o g y  o ly  t á v i r a t o k n á l ,  m e ly e k n é l  tö b b f é le  m ű v e le t  

f o r d u l  e lő , p l.  e g y ü t t e s e n  „Xp Cr“, v a g y  „Cr Rpu 
s tb .  n e m  u g y a n  a  d a r a b s z á m n á l ,  d e  e z e n  a d a t o k  

g y ű j t é s é n é l  m in d e z e n  m ű v e le t e k  k ü lö n  s z á m í ta n d ó k .

A z e g y e s  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l o k  é s  i l l e tv e  

t á v i r d a h iv a t a l o k  a  s t a t i s z t ik a i  a d a t o k a t  a  s z á m ív  m e g 

fe le lő  r é s z é n  g y ű j t i k  s a z  e g y ik  s z á m ív  e r e d m é n y é t  

á tv is z ik  f o ly ta tó la g o s a n  a  k ö v e tk e z ő  s z á m ív b e  ; a  hó

Távirdai
s t a t i s z t i k a
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VonulmeK-
terlie lcsi

k im utatás.

Számadá
sok  és k i
m utatások  
tVlterjeNZ 

l é s e .

az egy havi eredményt s erről Ilii másolatot tartanak 
vissza a hivatalok oly czéíból, hogy azokból az évi 
statisztikát összeállíthassák. Az évi statisztikát ép úgy 
kell szerkeszteni, mint a havi statisztikát, s ez nem 
egyéb, mint a 12 havi eredmény összegezése. Az évi 
statisztikát mindig a következő év január hó 10-ig kell 
fölterjeszteni az igazgatósághoz.

Az időleges hivatalok az évi statisztikát azon 
időről állítják össze, melyen a hivatal nyitva volt s a 
hivatal működésének megszüntetésekor terjesztik fel.

A posta- és távirdaigazgatóságok az egyes hiva
talok évi statisztikájából egybeállítják kerületük évi 
statisztikáját s az egyes hivatalok évi statisztikájával 
együtt február hó 1-ig hozzám felterjesztik.

A statisztikai adatok a számívből, a vezeték-jegyző
könyv, illetve az érkezett táviratok előjegyzéséből, 
továbbá az átmenő táviratok csomagaiból, — a buda
pesti főtávirdahivatalnál még a feladott szolgálati táv
iratok kimutatásából mentendők.

36. Oly czélból, hogy megállapítható legyen, 
miszerint minden egyes távirdai vezeték mekkora 
forgalommal bir, minden egyes posta- és távirdahivatal, 
illetve távirdahivatal ápril és szeptember hónapokban 
külön kimutatást készít és terjeszt fel az igazgató
sághoz arról, hogy a mondott hónapokban vezetéken
ként hány darab táviratot dolgoztak fel. A kimutatás 
csak két rovatból álljon ; egyikbe kell Írni a vezeték 
számát, a másikba a vezetéken feldolgozott összes 
táviratok darabszámát, a vezeték jegyzőkönyv pontos 
adatai szerint.

Az igazgatóságok az egyes hivatalok kimutatásaiból 
a saját kerületükben levő vagy azon átfutó összes veze 
téliekről hasonló kimutatást szerkesztenek, föltüntetve 
abban a kerületükben levő vezetékek számát, emelkedő 
folyó számuk szerint s mindenik vezeték után a hiva
taloknál feldolgozott összes táviratok darabszámát.

Az egyes igazgatóságok az így összeállított voual- 
megterhelési kimutatást május és illetve október hó 
végéig terjeszszék fel hozzám.

37. Valamennyi posta- és távirdahivatal, illetve 
távirdahivatal köteles az igazgatósághoz fölterjeszteni 
legkésőbben a következő hó 3-ig:

a) a folyó számok szerint rendezett és össze
fűzött számíveket a hozzátartozó 100-anként rendezett 
és összekötött táviratokkal együtt; a hitelezett állami 
és hitelezett hirlaptáviratokat külön csomagolva;

b) az üzleti számadást a hozzátartozó mellékle
tekkel ;

c) oly hivatalok, melyek hirlaptáviratokat hite
lezve fogadhatnak el, az ily táviratokról szerkesztett 
kimutatást;

(l) a budapesti főtávirdahivatal a szolgálati táv
iratok kimutatását a hozzá tartozó táviratokkal.

38. Az esetben, ha valamely feladó táviratát 
vagy postaküldeményét, melyért 10 frton felüli díj jár, 
még a föladás előtt a díjnak megfelelő frankojegyek- 
kel ellátta, az ily távirat vagy postaküldemény el
fogadandó és úgy kezelendő, mint a kisebb díjú, 
rendesen bérmentesített táviratok vagy postakülde
mények.

Elégtelenül bérmentesített táviratok a föl adónak 
a díj kiegészítése végett visszaadandók. Elégtelenül 
bérmentesített postaküldemények azonban, ha a feladó 
nincs jelen vagy az összeget kiegészíteni nem kívánja, 
elfdgadandók, de a frankojegyek értékének beszámí
tásával úgy kezelendők és díjazandók, mint bérmen 
tetlen küldemények.

A jelen rendelettel megállapított új nyomtatvá
nyokból az első szükségletet az egyes hivatalok külön 
megrendelés nélkül fogják megkapni, nemkülönben 
a közönség tájékoztatására szolgáló értesítést is, melyet 
a hivatalok tartoznak a közönségnek szembeötlő helyen 
kifüggeszteni. — A mennyiben a nyomtatványok folyó 
hó 25-ig meg nem érkeztek volna, forduljanak a 
hivatalok a központi posta- és távirdagazdászati 
hivatal nyomtatványraktárához azok azonnali megkül
dése végett.

Megkövetelem az összes posta- és távirdaalkal- 
mazottaktól, hogy jeleu rendeletemet gondosan és 
behatóan tanulmányozzák; az egyes hivataloknak 
pedig ezennel meghagyom, hogy a mennyiben e ren
delet némely határozmányaira nézve kételyeik lenné
nek, felvilágosítás végett folyó hó 26-áig forduljanak 
eiőttes igazgatóságuk hoz.

Budapest, 1888. május 11. Baross, s. k.

Z árh atáro
zat.
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K i m u t a t á s
azon elrontott értékczikkekröl és franko jegyekről, melyek az i  kir. posta

hivatalnál 18 évi havában kicseréltette!:.

A )  m in ta .

I. A darabonként 1 kr. levonásával
a-cöKJGO

P osta i érték  
a levon ás

P én zü g y i A  lev o n á s  
után e lszám o-

kicserélt értékczikkek nem e :
•o
i* nélkü l i lle té k

landó ö ss z e g

a frt frt frt kr. frt kr.

a) L e v e le z ő la p o k , k e r esztk ö tésü  sza la g o k  és b é ly e g e s  b o r íték o k , ha 
a b en y o m o tta k o n  k iv iil  m ás fr a n k o je g y  reá r a g a sz tv a  n incsen .

b) K ö z ö n sé g e s  é s  u tá n v éte les  sz á llító lev e le k , ha a b e n y o m o tt p é n z 
ü g y i ille ték en  k ívü l fra n k o jeg y  reá ra g a sz tv a  n in csen .

Ö sszesen  :

a-síNm
-O

A  b en y ú jtó  

neve
II. A 10°/0 levonásával

a
KJ
GOrOaÍH

P o sta i érték  
a lev o n á s  

nélkü l

P én zü g y i

ille ték

A  lev o n á s  
után  e ls z á m o 
landó ö ss z e g

©a a frt kr. frt kr. frt kr.

1

a) T á v ira to k , b é ly e g e s  é s  nem  
b é ly e g e s  b o r íték o k , k ereszt-  
k ö tésű  sz a la g o k , le v e le z ő 
la p o k  és u ta lv á n y o k , m e 
ly e k r e  fra n k o jeg y  van  ra
g a sz tv a  :

! 2

3

stb.

1

b) K ö zö n sé g es  é s  u tán véte les  
sz á llító lev e le k , m elyek re  a 
p é n z ü g y i b é ly eg e n  k ivü l 
fra n k o jeg y ek  is vannak ra
g a sz tv a  :

2

3

stb.

Ö sszesen  :

‘qS Sf \  O

1 1  )  i Az I és II. tétel főösszege:

A  szám ad ó  a lá ír á sa :

N. N

J e g y z e t .  A  10% m in d ig  e g é s z  krajczárokb an  v o n a tik  le é s  a tö r tszá m o k  fö lfe lé  k erek ítte tn ek  ki.

A  k ic se ré lt  c z ik k e k  a n é g y  c so p o rt szerin t ö ssze k ö te n d ö k  és  a fe lső  lap  a b ek ü ld ő  p o sta h iv a ta l b e tiiz ő jév e l e llá tan d ó .
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B) J e g y z ő k ö n y v .

Felvétetett 188. év hó -án a i hír. posta- és táv-
irdaigazgatóság számosztályánál a P. és T. lí. T. 1888. évi folyamának 28-ik számában közzétett szabály- 
rendelet alapján.

rF sí i* $>* y .
A kerületi posta- és távirdahivatalok 188 . évi havi számadásaihoz csatolva

volt, elrontott postai (táv.) értékezikkek és frankojegyek megsemmisítése.
Jelenlevők az alulírottak, mint az e czélra megalakult bizottság tagjai.

j 
F

ol
yó

sz
ám

!

A beküldő hivatalok megnevezése
A b e kül dö t t  c z i k k e k A z e lé g e t e t t  

c z ik k e k  érték e M e g j e g y z é sp osta i érték e p é n z ü g y i érték e

frt | kr. fr t kr. frt kr.

1
2

etc.

Összesen ................

Miután az alulírott bizottság meggyőződött arról, hogy a felsorolt hivataloknál kicserélt értékjegyek 
tényleg megvannak, azokat elégette.

Ezzel a jegyzőkönyv bezáratik.
K m- *• A számosztály részéről:

Az igazgatóság részéről: ^  ^
n . n . N; N;

mint elnök.
J e g y z e t .  A közöns. és utánv. szállítóleveleket nem szabad megsemmisíteni, hanem azok kimutatással havonkint 

a központi posta- és táv.-számvevőséghez küldendők.
Az elrontott értékjegyekről szóló kimutatások a számosztálynál maradnak.

C)" - inta' J
azon kocsipostai küldeményekről, melyek az i Jcir. postahivatalnál 18 évi

havában 10 f r t o n  f e l ü l  bérmentesítve feladattak.

cc
'O Feladás

napja Czím Rendeltetési
hely

Érték Súly Franko-
díj

A rovatlap 
megnevezésê  

melylyel a kül
demény

Jegyzet

frt kr. Mg. gram frt kr. tovább íttatott

1
2

etc.
Összesen :

A  szám adó a lá ír á sa :

D ) m in ta . Értesítés
arról, hogy a i kir. postahivatalnál 188 évi

nek re szóló kocsipostai küldemény
az alulírott hivatalhoz rovatolva mai napon megérkezett.

hó -án feladott
frt kr. francoval

A  rovatoló, illetve a z  á tadó  a lá írása  :

N. N .

Az A), B), C) éf) D) m in tá jú  ok m án yok  k é z ír á ssa l e lö á l l í ta n d ó k .
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N yointatv . sz. 3 4 4

E) m in ta .
Kis« üliliil.)

31, k ir .  posta- és táv írda h ivata l K aposvár. A számív folyó száma

S z á m í v .
1 8 8  h o .

F
ol

yó
 

sz
ám H itelezett v agy  

frankojegyekkel 
lerótt távirási díjak

R en d eltetési

h e ly
Megjegyzés

F
ol

yó
 

sz
ám H itelezett vagy  

frankojegyekkel 
lerótt táv irási díjak

R end eltetési

hely
Megjegyzés

írt kr. frt kr.

Á tjő : Á t jő : 12 88

II/, í 44 1 1 / 2 4  2 « 04 R. P.

IV, ^ 58 27 88

3 S. D. 2g 52

II/4 *

~ '

00 8 . 20 készpénz

0 1 40 Luxenburg 30 2 60

0 48 U készpénz

7 56 8. Il/tB 32 44

H/e B 1 10 Udine 33 1 —

készpénz 34 62

10 1 44 II/2. 03 44

II/s U

. - 

A. 30 A.

12 Mécs készpénz 37 52

46 A. 33 38

Ii/n  14 80 30 1 20

10 62 X . P. — C. R. 40 44

II/l4 10 készpénz II/„ 66

17 66 42 50

m 70

56

43 46 S.

m 44 58

II/„  20 40 S. 1 1 /2 » t ó 48 A.

21 50 40 62

II/, 9 22 R. P.
46 drb.

47 25 26 összesen

23 88 R. P. 48 30 70
N. N. magántávir' 

dánál

H / 2 1  ^ 70 49 55 96 Főösszeg

20 C. R. 50

Átmegy: 12 88 r Átmegy:
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Fo
ly

ós
zá

m Hitelezett vagy 
francojegyekkel 

lerótt távirási díjak
Rendeltetési

hely Meg,iegyzés

Fo
ly

ós
zá

m
 

j

Hitelezett vagy 
francojegyekkel 

lerótt távirási díjak
Rendeltetési

hely Megjegyzés

frt kr. frt kr.

Át jő : Át j ő :

51
\

r  á  v i r á s i b e v é t e l : 76

52 Számív s z e r i n t ..................... 55 frt 96 kr. 77

53 Üzletszámadás 5 rovat szerint 151 „ 74 „ stb.

stb. „ 11 « „ 2  „ 58 „

stb. összesen . . . 210 frt 28 kr.
Levonva az üzlet számadásba 10

rovat alatt kimutatott összeg 42

Marad bevétel . 209 frt 86 kr.

( P

\  Kaposvár, 1888.

N. N.

■----------------

Megjegyzés
kimutatá

. Nem 
sa után

kincstári hivatí 
feljegyzendő: e u

»lóknál a bevétel 
l e k  1 0 %  . . .  . f r t . . k r .

73 98

74 99

75 100

Átmegy : Átmegy :



1 2 2 (Harmadik  oldal  )

Rendes statisztikai átnézet.

Azon ország neve, 
melybe a feladott táv
irat szól; illetve hol a 

megérkezett távirat 
feladatott

M a g y a r o r s z á g o n  f e l a d o t t Magyarországba érkezett A kezelt 

átmenő 

táviratok 

darabszáma 

sommásan

díj
mentes

díj
köteles szolgá

lati
magán összes

táviratok 

után járó 

távirási díj

frt * kr.

díj
mentes

díj
köteles szolgá

lati
magán összes

állami állami

táviratok darab száma táviratok darab száma

í 2 | 3 4 5 | fi 7 8 10 ii 12 13

Átjő.............................

I

Magyarország..............

Ausztria.......................

Belgium .......................

Bosznia és Herczegovina

Bulgária.......................

Dánia ...........................

Francziaország, Corsika, 
Algir. Tunis ............

Görögország ...............

Montenegro ................

Nagybritannia, Gibral
tar, Helgoland, Malta

Németalföld és Luxem
burg .............................

Németország..............

Norvégia.......................

Olaszország................

Oroszország .................

Portugália.....................

B ománia. . . . r ............

Spanyolország............

Svájcz...........................

Svédország...................

Szerbia .........................

Törökország ................

Amerika....................... *

Más Európán kívüli 
országok ...................

— —
Összesen .......................
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Rendkívüli statisztikai átnézet.

Azon ország neve, 
melybe a feladott táv
irat szól; illetve hol a 

megérkezett távirat 
feladatott

Á tjö ............

Magyarország. 

Ausztria........

Belgium...................

Bosznia és Herczegovina

Bulgária...................

! Dánia .....................

Francziaország, Corsika, 
Algir, Tunis..........

Görögország

Montenegro

Nagybrilánnia, Gibral
tar, Helgoland. Malta

Németalföld és Luxem
burg .........................

Németország. 

Norvégia. . . .

Olaszország

Oroszország

Portugália.

Románia.....................

Spanyolország..........

S váj e z . 

Svédország 

Szerbia . . .

Törökország

Amerika

Más Európán kívüli 
országok ...................

Átmegy

A f e l a d o t t A z  é r k e z e t t

t á v i r a t o k  k ö z t  v a n

t á v i r a t
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F) m in ta .

Magy. kir. posta- és távirdaliivatal 188 hó

Távirda-üzletszámadás.
Fo

ly
ó 

sz
ám ' 

“
...

.. 
1

N
ap

A távirat Készpénzben beszedett Készpénz
ben visz- 

szalizetett

Franko
jegyekkel

ki
egyenlített

Utólagosan
Kifizetett

továbbí

tási

díjak

Megjegyzés
száma

rendeltetési

vagy
feladási

helye

10
 fr

to
n 

fe
lü

li 
tá

vi
rá

si

el
őr

e 
m

eg
ál


la

pí
to

tt
 k

iil
- 

dö
nc

z

le
té

ti

ké
sz

pé
nz

be
n

vi
ss

za
fiz

et
et

t

fr
an

ko
je

gy
ek


ke

l
ki

eg
ye

nl
íte

tt

l e t é t e k
d í j  a k távirási díjak

frt | kr. frt kr. frt kr. frt | kr. frt | kr. frt kr. frt kr. frt kr.
i 2 3 4 5 (5 7 8 1 9 10 u 12 13

1 6 9 Temesvár 17 20 5

2 7 22 3 2

3 8 12 Becs 12

4 9 635 Szentes 2 4 Múlt hó 20. tétel

5 9 15 Debreczen 2

6 12 101 JJ 2 4

7 14 16 D arány 10 60 20

8 14 17 Bécs 42

9 w 23 Bonyhád - 6
-

10 21 Nehézmény

20

1 10 1925/888.

11 24 31 Emden 11 50

12 24 Értéktőzsde 40 • . 1877/888. Erzera

13 24 72.53 Budapest 1 18

14 25 Gabona árfolyam 20 1813/888. Farkas

15

16

25 Rövidített czím 20
—

1713/888. Pozsner

26 210 Budapest 24

17 26 92 Arad Nem fogadta el.

18 28 720 Prága 24 . Másolat.

19 28 620 Daruvár 1 50

i 20 28 125 Déva 15

21 28 625 Szentes 5 Nincs leszámolva

Összesen 131 24 70 14 5 10 42 2 58 1 65
N . N . m agá n tá v ird a  
ü zle tszá m a d á s  szer . 20 50 20

1 Összesen 151 74 90 14 5 10 42 2 58 1 65

Kaposvár, 188
166 frt 64 kr. 15 frt 42 kr.

Útmutatás. N. N.
ad 1. fo lyószám . O ly táv ira t, m e ly n e k  d íja  10 ír to n  fe lü l v a n  és  5 frt 

le té tb e  té te te tt  a  k ü ld ö n c z d íj b iz to s ítá s á r a ; a  d íj az 5., a  le té t a  7. r o v . íran d ó .
ad 2. fo lyó s iá m . U g y a n a z o n  tá v ir a t k ü ld ö n c z d ija  2 fr t lé v é n  a  v is z -  

j e le n té s  m eg érk ez te  u tá n  a fé ln e k  k if iz e tte te tt  3 frt a  8., a  fr a n k ó je g y e k k e l  
a  v e v é n y e n  k ie g y e n lít te te t t  2 fr t a 9 .rov a tb a n  szá in o lta tik  el ; a v is sz je le n té s  
k ia d á s  e lő tt  a  4 e lső  r o v a tb a n  e lö je g y z en d ö .

ad 3. fo lyó s iá m . O ly  tá v ir a t , m e ly n ek  d íja  10 ír to n  fe lü l v a n . (5. r o v a t.)  
ad 4. fo ly js iá m .  O ly tá v ira t, m e ly n é l az  e lőző  h ón ap b an  k ü ld ön czd íj  

fe d e z é s é r e  a fé l 6 fr to t  te tt l e ; a  k ö v e tk ező  h ó n a p b a n  érk eze tt  v is s z je le n té s  
s z e r in t  a  c z íin á llo m á so n  k ü ld ön czd íj fe jéb en  c sa k  4 fr t  le tt  k if iz e tv e . A  fe l
a d ó n a k  v is sz a fiz e te tt  2 frt a  8., a  fra n k ó jeg y  fe lr a g a sz tá sa  á lta l a  v e v é n y e n  
k ie g y e n lít e t t  k ü ld ö n c z d íj a  9. rovaton  s z á in o lta t ik  e l.

ad 5. fo lyó .nám . O ly tá v ir a t, m e ly n e k  d íja  10 fr ton  a ló l v a n , é s  k ii l-  
d ö n c z d ij le té t  v é te te tt  b e . (7. rova t.)

ad 3. fo lyó siá m . U g y a n a z o n  táv ira tn á l a  k ü ld ö n czd íj a  le té tn é l  töb b  
lé v é n , a  fé l á lta l p ó tla n d ó  k ü löm b özet m in t  b e v é te l a  7. rova tb an , a  v e v é n y e n  
fr a n k ó je g y e k k e l k ie g y e n lít e t t  4 frt a 9. ro v a tb a n  szá m o la n d ó  e l.

ad 7. fo lyósiám . O ly tá v ir a t, m e ly n e k  d íja  10 frton fe lü l v an  és a 
tu d v a le v ő  20 k rn y i k ü ld ö n c z d íj  b eszed e te tt  k é s zp én zb en , a  tá v ir á s i d íj az  
5 ., a  k ü ld ö n c z d íj a 6. r o v a to n  szám olan d ó  el.

ad 8. fo lyószám . O ly tá v ir a t, m e ly  id e jek o rá n  v is sz a v o n a tv á n , 42 kr. 
tá v ir á s i  d íj v is s z a f iz e t te te t t  k é szp én zb en . (10. r o v a t.)

ad  .9. fo lyó siá m . O ly  tá v ir a t, m e ly  u tán  h iá n y o s  d íja zá s  k ö v e tk e z 
téb en  a fe la d ó tó l u tó la g o sa n  táv irási d íj  s z e d e te tt  b e  : a  fr a n k ó je g y e k e t  az  
e r e d e ti tá v ira tra  k e ll fe lr a g a sz ta n i, és a z  ö s s z e g  a 11. ro v a t a la tt  n y i lv á n 
ta r tá s  v é g e t t  fe lje g y z e n d ö .

ad 10. fo lyó s iá m . A z ig a z g a tó s á g  á lta l k ia d o tt n e h é z m é n y  a lap ján  
u tó la g o sa n  fr a n k o je g y e k k e l k ie g y e n líte t t  ö s s z e g  n y ilv á n ta r ta n d ó  a  11. r o v a t
b an , a  m e g je g y z é s b e n  az ig a z g a tó s á g i r e n d e le t szám ára  h iv a tk o z á sá v a l.

ad 11. fo lyó s iá m . O ly tá v ira t, m e ly n e k  d íja  10 frton fe lü l v a n , és  p o s ta 
s z á l l í tá s i  díj s z e d e te t t  be  (tá v irá s i díj az 5., a  p o s ta szá llítá s i díj a  6. ro va ton ).

ad 12. fo lyósiám . E lő f iz e té s i  dij az  érték tő zsd ére  (5 rova t) a m e g 
j e g y z é s b e n  az ig a z g a tó s á g i  r en d e le t szá m a  és  az e lő fizető  n e v e  Íran dó be.

ad 13. fo lyószám . O ly  tá v ir a t, m e ly é r t  a cz ím z ettö l n tá n tá v ir á s i dij 
s z e d e te t t  b e ; a tá v ir a t  k ia d á s  e lő tt  az e lső  4 rova ton  e lö je g y z e n d ö , a  b e 
sz e d e tt  d ij a  tá v ir a t  v e v é n y é r e  fr a n k ó je g y e k  fe lr a g a sz tá sa  á lta l e g y e n lí-  
te tv é n  k i, az a 11. r o v a t  a la tt  n y ilv á n ta r ta n d ó .

ad 14. fo lyósiám . E lő fiz e té s  a  g a b o n a -á r fo ly a m r a  (5. ro v a t) a  m e g 
je g y z é s b e n  az ig a z g a tó s á g i  r en d e le t szá m a  é s  az  e lő fize tő  n e v e  Íran d ó  b e.

ad 15. fo lyósiám . R ö v id íte t t  c z ím ért b eszed e tt díj (5. ro v a t) a m e g 
je g y z é s b e n  az ig a z g a tó s á g i ren d e le t szám a  és  az  e lő fizető  n e v e  Íran dó be.

ad 13. fo lyo s iá m . T á v ir a t k é z b e s íté s é r t  szó ló  v is s z je le n té s é r t  a v e v é 
n y e n  fr a n k o je g y ek k e l k ie g y e n lít e t t  24 k r . ( t i .  rova t) a  tá v ir a t  (k ia d á s  e lő tt  
e lö je g y z e n d ö  a 4 e lső  r o v a tb a n .

ad 17. fo lyó siá m . A v is sz je le n tö  sz o lg á la t i  tá v ir a t a fé l  á lta l el nem  
fo g a d ta tv á n , a  ro v a t k ip o n to z a n d ó ; a m e g je g y z é s  r o v a tá b a  b e  k e ll  Írni 
„nem  fo g a d ta  e l“ és e té te lh e z  c sa to ln i k e ll  a  fe lb o n ta tla n u l v is s z a h o z o t t  
tá v ir a to t ,

ad 18. fo lyó s iá m . T á v ir a t m á so la tá é r t k é szp én zb en  b e fiz e te tt  24 kr.
5. rov a to n  szá m o la n d ó  el.

ad 19. fo lyó s iá m . O ly tá v ir a t , m e ly  u tán  a k ü lön  k ü ld ö n c z n e k  d íja i 
k if iz e t te tte k . (12. rova t. A tá v ir a t  k ia d á s  e lő tt  e lö je g y z en d ö .)

ad 20. fo lyószám . O ly tá v ir a t, m e ly  p o stá n  a já n lv a  k ü ld e te tt  to v á b b  
( 12 . ro v a t.)

ad 21. fo lyó siá m . O ly  tá v ira t, m e ly n é l a k ü ld ö n c z d íj - le té t  a fo ly ó  
h ó b a n  k ie g y e n lítv e  n em  le tt , m e g je g y z é s  rova táb an  „n in cs  k ie g y e n l í t v e “ 
je g y z e n d ő  b e .
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G) m in ta . N yo m ta tv . sz. 342.

31. kir. posta- és távirdaliivatal cv hó nap

Vezeték- és kiadási jegyzőkönyv. s ve:
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H) m inta. N yo m ta tv . sz. 341.

M. kir. posta- és távirdaliivatal év hó nap

Vezeték-jegyzőkönyv sz. vezetékről.
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Átjön :

.....

.....



126

A magyarországi árvízkárosultak felsegítésére 
alakult „Jó szív“-társaság közönséges, ajánlott 
és pénzes levelezésének portomentes kezelése.

20,195.
Utasíttatnak a királyi postahivatalok, hogy az 

árvízkárosultak segélyezése érdekében működő „J ó 
s z í v “ k ö z p o n t i  b i z o t t s á g á t ó l  eredő és a 
magyar szent korona területén belől bárkinek nevére 
czímzett, valamint a hason czélból, v i d é k e n  a l a 
k u l t  b i z o t t s á g o k  és magánszemélyek által a 
központi bizottsághoz intézett, k ö z ö n s é g e s ,  a j á n 
l o t t  é s  p é n z e s l e v e l e k e t ,  p o s t a u t a l v á 
n y o k a t  a f o l y ó  é v v é g é i g  p o r t o m e ü t é 
s é  n k e z e l j é k ,  ha  a z o k  „a J ó  s z í v  ü g y é 
b e n  p o r t o m e n t e s “ z á r a d é k k a l  l e s z n e  k 
e l l á t v a .

Egyúttal utasíttatnak a királyi postahivatalok, 
hogy ezen levelezések gyors és pontos kézbesítésére 
kiváló gondot fordítsanak.

Budapest, 1888. május 9. B a r o s s  s. k.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„Omladina“ és „Srpska Nezavisnost“ czímíí 

hírlapoktól.
1237/eln.

A Belgrádban megjelenő „Omladina“ czímü hír
laptól a postai szállítás kedvezménye a magyar szent 
korona országainak egész területére nézve megvonatott.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva e 
lapra előfizetést el ne fogadjanak és az érkező pél- I

dányokat ne továbbítsák, se ne kézbesítsék, hanem 
elottes igazgatóságukhoz terjeszszék fel.

Ez alkalommal figyelmeztetem a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy az 1882. évi május 7-én
15,505. szám alatt kelt rendelettel (P.R. T. 1882. 71. 1.) 
a postai szállításból kitiltott, szintén Belgrádban meg
jelenő „Srpska Nezavisnost“ czímű lap, mely azóta 
„Nova Ustavnost“ és „Ustavnost“ czímek alatt is 
adatott ki, legújabban megint az eredeti czím alatt 
jelent meg.

Magától értetik, hogy az utóbb idézett czím 
a latt megjelenő lap példányai is a kitiltás alá esnek, 
és ennélfogva az egyéb kitiltott lapok módjára ke
zelendők.

Budapest, 1888. május 2.

A postai szállítás elvonása „Revista Societatei 
Líra“ czímlappal megjelenő folyóirattól.

20,831.
Az 1885. évi deczember 16-án 46,631. szám 

alatt kelt rendelet kapcsán (P. R. T. 1885. 330. lap) 
értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 

| Bucarestben megjelenő és az idézett rendelettel kitil
tott „Revista Societatei Tinerimea Romana“ czímű 
folyóirat jelenleg „Revista Societatei Líra“ czímlappal 
küldetik szét

A kir. posta- és távirdahivatalok tehát az igy 
kiállított folyóiratot is az egyéb kitiltott lapok mód
jára  kezeljék.

Budapest, 1888. május 6.

P á l y á z a t o k .

P o s t a s z á l l í t ó i  állásra a n y i t r a i  posta- és távirdahivatalnál szolgálati szerződés és 600 forint 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menet
rend szerint a nyitrai posta- és távirdahivatalnál levő és a postakincstártól a megállapítandó becsáron meg
váltandó kocsikkal a következő járatokat fentartani.

Naponta négyszeri kétfogatú rakkocsijáratot és naponta egyszer egyfogatú karioljáratot a nyitrai 
posta- és távirdahivataltól a nyitrai pályaudvarra és vissza.

Köteles lesz továbbá azon esetre, ha a nyitrai honvéd sátortáborban évenként a tavaszi és őszi fegy
vergyakorlatok alkalmával történni szokott összpontosítás tartama alatt oda egy- vagy kétfogatú karioljáratok 
rendeztetnének be, ezen, esetről-esetre a szükséghez képest megállapítandó járatokat a nyitrai posta- és táv 
irdahivataltól a nyitrai sátortábori postahivatalhoz és vissza fentartani.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén lévő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fentirt készpénzbizto
sítékon kivűl a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, például: ingat 
lan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükre bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálog 
bán vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsőzőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önere
jükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése
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mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak f o l y ó  é v i  j u n i u s  hó  6-ig az emlí
tett igazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege az egyes járatok szerint megkülönböztetve és 
részletezve, valamint az is, hogy pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok 
után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a pozsonyi posta- és távirdaigazgató iro
dájában a f o l y ó  é v i  j u n i u s  hó 7-én d é l i  12 ó r a k o r  fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen 
lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi ni. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott, vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l o m á s r a  tiszti szerződés mellett:
1. S z ü g y  ön (Ilont vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt; 

járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt irodai átalány.
2. D e z s é r e n  (Trencsén vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdij, 40 frt 

irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
d e z s é r i postahivataltól egyfelől a 6 kilométer távolságra eső T r e n c s é n b a á n b a  és vissza, másfelől 
az ugyanazon távolságra eső Bo b o t r a  és vissza naponta e g y s z e r  közlekedő g y a 1 o g küldöncz-járatot 
fentartani.

3. P o d l u z s á n y b  a n (Trencsén vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai- és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz P o d l u z s á n y r ó l  6 kilométer távolságra eső T r e n c s é n b a á n r a  és vissza naponként e g y s z e r  
közlekedő g y a l o g  küldöncz-járatot fentartani.

4. P o z s o n y -  T a k s o n y b a n (Pozsony vármegye) készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: ISO frt 
évdíj és 40 frt irodai átalány.

5. S z ő l l ő s ö n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai- és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
s z ő 11 ő s i postahivataltól a 2 kilométer távolságban levő s z ő 11 ő s i p á l y a u d v a r r a  és vissza naponta 
k é t s z e r  közlekedő g y a 1 o g küldöncz-járatot fentartani.

6. Ú j l a k o n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz az újlaki 
postahivataltól a 13 kim. távolságra eső Nyitrára és vissza naponként egyszer közlekedő kocsiküldönczjára- 
tot fentartani.

7. V á g - V e c s é n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 160 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 16 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Y á g v e c s é r ő l  a 3 kilométer távolságban levő T o r n ó c z r a  és vissza naponként e g y s z e r  
közlekedő g y a 1 o g küldöncz-járatot fentartani.

8. D e s z p o t - S z e n t - I v á n  (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 
180 frt évdíj, 40 frt irodai átalány.

9. B a r i l o v i é o n  (modrus-fiumei vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Bariloviéról a 15 kim. távolságban levő lvárolyvárosra és vissza hetenkint háromszor közlekedő gyalogkiil- 
dönczjáratot fentartani.

10. C a m e r a l - M o r a v i c a  pályaudvaron (Modrus-Fiume vármegye), készpénzbiztosíték 200 frt; 
járandóság : 400 frt évdíj és 40 frt irodai átalány; továbbá szabad lakás és irodahelyiség az állomási épületben.

11. H e r e e g o v á c o n  (Belovár vármegye), biztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a Hercego- 
vácról 9 kilométer távolságra eső Veliki - Zdencira és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi- 
küldöncz-járatot fentartani.

12. K u t j e v o b a n  (PoZegavármegye), [posta- és távirdahivatal] a kinevezendő postamester által le
teendő készpénzbiztosíték 400 frt; járandóság: 510 frt évdíj, 70 frt irodai, 36 frt kézbesítési átalány, a 
távirda bruttó-bevételből 10%-nyi jutalék és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbe
sítési illeték, végre 60 frt évi kocsiátalányon kívül utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Kutjevoból a 22 kim. távolságra eső Pozegára és vissza naponta egy
szer közlekedő egyfogatu cariol-ktildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó ménetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani.

13. N o v i b a n  (modrus-liumei vármegye) [posta- és távirdahivatal], biztosíték 400 frt; járandóság: 
510 frt együttes évdij, 70 frt irodai, 36 frt kézbesítési átalány, minden a hivatalon kívül kézbesített távirat 
után 3 kr. kézbesítési illeték, a távirda összes bruttó-bevételéből 10 % -nyi jutalék és végre utólagosan meg
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határozandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Noviból a 11 kim. távolságra 
eső Cirkveniéára naponként egyszer közlekedő kétfogatú carioljáratot térti hajtás nélkül fentartani.

%* * #

á lta lá n o s  fe l té te le k : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s megbatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  j u n i u s  h ó  6-ig  
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2—7. alattiakra a p o z s o n y i ,  a 8. alattira a t e m e s v á r i  és a 9—18. 
alattiakra a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
Jelen szám 1-ső rendeletének 2. és 8-ik pontjában hivatkozott „bizonylat és ellenbizonylat“, továbbá 

„értesítés“ nyomtatványok a hivataloknak a P. ésT. R, T. következő számához mellékelve fognak megküldetni.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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posta és távírda f f  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEKIUM.

Budapest. 34. szám. 1888. május
T A R  T  A  L  O  31 :

Postaküldeményeket terhelő v á m  d í j a k  elszámolásá- ) A t á v i r a t o k  k é z b e s í t é s e  kincstári posta- és
nak megváltoztatása. távirdahivataloknál.

P o s t a k ü l d e m é n y e k e t  t e r h e l d  v á m d í j a k  e l s z á m o 

l á s á n a k  m e g v á l t o z t a t á s a .

2 1 4 6 1 .

A v á m e l j á r á s t  k ö z v e t í t ő  p o s ta h iv a ta lo k ,  m e ly e k  

j e l e n l e g  a  to v á b b  r o v a to l a n d ó  k ü ld e m é n y e k  u t á n  k i 

f iz e te t t  v á m d í j a k a t  h o z z á s z á m í to t t  p o r to  a l a k j á b a n

s z á m o l já k  e l é s  r o v a to l j á k  t o v á b b  ; f.__é v i  m á j u s

b ó 2 8 - tó l  f o g v a  e z e n  d í j a k  e l s z á m o lá s a  k ö r ü l  k ö 

v e tk e z ő le g  j á r j a n a k  e l :

1. A zo n  p o s t a h iv a t a l ,  m e ly  a  v á m e l j á r á s t  k ö z 

v e t í t i ,  a  k i r ó t t  v á n j d í j a k a t  a z  i l le tő  v á m h i v a t a l n a k  

k ö z v e t le n ü l  és p e d i g  j ö v e d é k i  p é n z é b ő l  f iz e ti k i .

E h h e z  k é p e s t  a z o n  h iv a t a l o k r a  n é z v e ,  m e ly e k n é l  

e z e n  v á m ö s s z e g e k  k i f iz e té s e  m o s t a n ig  n e m  k ö z v e t l e 

n ü l,  h a n e m  a z  i g a z g a tó s á g i  p é n z t á r  ú t j á n  t ö r t é n t ,  a  

p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g o k  é r t e s í t s é k  a z  e l j á r ó  

v á m h iv a t a lo k  f ő n ö k e i t ,  h o g y  a  p o s t a h iv a t a lo k  a  f iz e 

te n d ő  v á m ö s s z e g e k e t  e s e t r ő l - e s e t r e  k ö z v e t le n ü l  a  v á m 

h i v a t a l o k n a k  f o g j á k  k if iz e tn i .  v

2. A  v á m ö s s z e g e k e t  e lő le g e z ő  p o s t a h i v a t a l o k  a  

k i t i z e t e t t ” v a m ö s s z e g e k e t  h iv a ta lo s  u t á n v é t  a l a k j á b a n  

s z e d ik  b e  a  k é z b e s í tő  p o s ta h iv a ta l t ó l ,

E  c z é lb ó l  a  s z ó b a n  f o rg ó  p o s t a h iv a t a lo k  a z o n  

v á m k ü ld e m é n y e k r ő l ,  m e ly e k r e  k é s z p é n z b e n  d í j a k a t  

e lő le g e z t e k ,  a z  a l á b b i  AJ m in t a  s z e r in t  j e g y z ő k ö n y v e t  

v e z e tn e k ,  m e ly n e k  r o v a t a i t  k ö te le s e k  k e l lő  id ő b e n  és 

p o n to s a n  b e tö l te n i .

3 . A z  e lő le g e z ő  p o s ta h iv a ta lo k  e z e n k ív ü l  m in d e n  

e g y e s ,  i ly  v á m k ü ld e m é n y r ő l  a z  a l á b b i  B) m in t a  s z e r in t  

k é s z í t e t t  n y o m ta tv á n y o n  „ h iv a ta lo s  u tá n v é t e l i  l a p o t “ 

á l l í t a n a k  k i  é s  a z t  a  v á m n y u g tá v a l  e g y ü t t  a  s z á l l í tó -  

le v é lh e z  tű z v e ,  e z z e l  e g y ü t t  r o v a to l j á k  to v á b b .

A s z á l l í tó le v é l  f e jé b e n  e  s z a v a k a t :  „vámután
vétel ............frt . . .  kr.LÍ f e l tű n ő e n  é s  a k k é p e n  k e l l  f e l

j e g y e z n i ,  h o g y  a  s z á l l í tó le v é l r e  f e l j e g y z e t t  p o r to ö s z -  

s z e g tő l  k e l lő le g  e lv á la s z tv a  le g y e n ,  u g y a n e z e n  c z é lb ó l 

a  p o r to ö s s z e g e t  a  s z á l l í tó le v é le n  s z ín e s  i r ó n n a l  k e l l  

b e k e r í t e n i .  F e n n e m l í t e t t  f e l j e g y z é s  m e l lé  a z  e lő le g e z ő  

h iv a t a l  a  s z á l l í tó le v é le n  b e tű z ő  l e n y o m a t á t  is  a l k a l  m á z z á .

A z  e lő le g e z ő  h iv a t a l  a  v á m u tá n v é te l l e l  t e r h e l t  

k ü ld e m é n y r e  a z  u t á n v é t e l e s  k ü ld e m é n y e k n é l  h a s z n á l t  

v ö rö s  r a g c z é d u l á t  a l k a l m a z z a  é s  e r r e  e  s z a v a k a t  : 

„hivatalos vámutánvétel . . . .  frt . . . .  kr.u j e g y z i  fe l .  

E z e n  r a g c z é d u l a  a  l e a d ó  r a g j e g y  é s  az  e s e t l e g e s  e g y é b  

v ö rö s  u t á n v é t e l i  c z é d u l a  m e l lé  r a g a s z t a n d ó .

E z e n  v á m k ü ld e m é n y e k  e l r o v a to l á s á r a  n é z v e  

e g y é b k é n t  a z  u t á n v é t e l e s  k ü ld e m é n y e k r e  n é z v e  f e n n á l ló  

s z a b á ly o k  k ö v e t e n d ő k .

4 .  A  v á m k ü l d e m é n y t  k é z b e s í tő  p o s t a h iv a t a l  a  h i 

v a t a lo s  v á m u tá n v é te l i  l a p o t  a z  e g y é b  u t á n v é t e l e k  

é r k e z é s i  n a p l ó j á b a  v e z e t i ,  m e g je g y e z v é n  e z  u tó b b ib a n  

m in d a z o n á l ta l  a z  u t á n v é t e l  e b b e l i  m in ő s é g é t .

A  v á m  k ü ld e m é n y t  e z e n  p o s t a h i v a t a l  c s a k  a z  

e s e tb e n  a d h a t j a  k i  a  c z ím z e t tn e k ,  h a  e z  a z  e g y é b  

d i j a k  m e l le t t ,  a  v á m u t á n v é t e l t  is  le fize ti. H a  a  k i v á l 

t á s  m e g tö r té n t ,  a  k é z b e s í tő  h iv a ta l  a  v á m u tá n v é te l i  

la p o t  a  b e f iz e té s  a d a t a i v a l  e l l á t j a  é s  e g y é b  u t á n v é 

te li  l a p o k  m ó d já r a  u ta l  v á n y - b e v é te l i  n a p l ó j á b a  b e v e 

z e ti  ; a z  u t á n v é t e l i  l a p o t  e z u tá n  a  l e v é lp o s t á v a l  k ü ld i ,  

i l l e tő le g  r o v a to l j a  v i s s z a  a  k iá l l í tó  p o s ta h iv a ta lh o z .

5 . H a  a z  u t á n v é t e l i  l a p  a  s z á l l í tó le v é lh e z  c s a 

to lv a  n e m  v o lt ,  v a g y  h a  a  k ü ld e m é n y  s z á l l í tó le v é l  

n é lk ü l  é r k e z e t t ,  a  v á m ö s s z e g e t  a  s z á l l í tó le v é l  f e j é b e n ,  

i l l e tv e  a  k ü l d e m é n y r e  r a g a s z t o t t  v ö r ö s  c z é d u lá n  

l á th a t ó  f e l j e g y z é s  s z e r in t  k e l l  b e s z e d n i  é s  a z  ö s s z e 

g e t  a  4 7 . s z á m ú  ( u t á n v é t e l e k  m á s o d la ta )  n y o m t a t v á 

n y o n  k e l l  a  v á m d í j t  e lő le g e z ő  p o s ta h iv a ta lh o z  u t a l 

v á n y o z n i .  E z e n  n y o m ta tv á n y o n  e z  e s e tb e n  a r r ó l  is  

k e l l  m e g je g y z é s t  t e n n i ,  h o g y  a z  u ta lv á n y o z o t t  ö sszeg - 

h iv a ta lo s  v á m u tá n v é te l .

6 . A  v i s s z a é r k e z e t t  u t á n v é te l i  l a p  a z  e lő le g e z ő  

h iv a ta ln á l  " s z a b á ly s z e r ű e n  a z  u t a lv á n y é r k e z é s i  k ö n y v b e  

b e v e z e t t e t i k  e s  a z  á t m e n ő  v á m k ü l d e m é n y e k e t  k e z e lő  

t i s z tv i s e lő n e k  k é z b e s í t t e t i k .  E z  u tó b b i  a z  u t a l v á n y o 

z o t t  ö s s z e g  f e lv é te l é h e z  a  2 . p o n tb a n  e m l í t e t t  j e g y z ő  

k ö n y v e t  is  m a g á v a l  h o z z a ,  m e ly b e  a z  u tá n v é te l  k i f i 

z e t é s é t  e s z k ö z lő  t i s z tv i s e lő  a z  i l le tő  té te ln é l  é s  a z  

e lő ir t  r o v a tb a n ,  a  k i f iz e té s  n a p j á t  é s  s z á m á t  b e j e g y z i ,  

é s  a  k i f iz e té s t  a l á í r á s á v a l  m e g e r ő s í t i .



130

7. A z  e lő le g e z e t t  v á m d í j a k  i ly  m ó d o n  f o l y t o n o 

s a n  m e g t é r ü l n e k .  M in th o g y  a z o n b a n  e z e n  v á m d í j a k  

e g y  r é s z e  m é g is  c s a k  k ö v e t e lé s  a l a k j á b a n  v a n  m e g , 

a  v á m e l j á r á s t  k ö z v e t í tő  p o s t a h iv a t a lo k  p é n z t á r i  m a r a d 

v á n y a  a  m é g  b e  n e m  f o ly t  v á m ö s s z e g e k k e l  n a g y o b b  

le s z .  A  p é n z t á r i  m a r a d v á n y  r é s z le t e z é s é b e n  e n n é l f o g v a  

a  k ü n le v ő  v á m d í j a k  ö s s z e g é t ,  k ü lö n  t é t e l  a l a t t ,  a  k e 

z e lé s i  k i m u t a t á s  h á t l a p j á n  i l le tő le g  a z  é r d e k e l t  h iv a ta l i  

o s z tá ly  s z á m a d á s á b a n  é s  a  f o r g a lm i  n a p l ó b a n  is  m e g  

k e l l  e m l í te n i .

8 . A  v á m ö s s z e g e k e t  e lő le g e z ő  p o s t a h iv a t a l  a z o n  

p o s t a h i v a t a l o k a t ,  m e ly e k tő l  a z  u t á n v é t e l e z e t t  v á rn ö s z -  

s z e g  2 0  n a p  a l a t t  b e  n e m  é r k e z ik ,  m e g s ü r g e t i  é s  

e r r ő l  a  2 . p o n tb a n  e m l í te t t  j e g y z ő k ö n y v  i l le tő  r o 

v a t á b a n  m e g je g y z é s t  te s z .  H a  e z e n  s ü r g e t é s n e k  8  n a p  

a l a t t  k e l lő  e r e d m é n y e  n in c s e n ,  a z  e lő le g e z ő  h iv a t a l  

a  k é s e d e lm e s  p o s t a h iv a t a l  e lő t te s  ig a z g a tó s á g á h o z  te s z  

j e l e n t é s t ,  m e ly  a z  ü g y e t  m e g v iz s g á lv á n ,  m e g f e le lő e n  

i n t é z k e d i k .

9 . V á m u tá n v é te l l e l  t e r h e l t  k ü l d e m é n y t  e z e n  

u t á n v é t e l  le f iz e té s e  n é lk ü l ,  c s a k is  M a g y a r o r s z á g  t e r ü 

le té n  b e lü l  s z a b a d  a  c z ím z e t tn e k  u t á n k ü l d e n i ,  i ly  u t á n - 

k ü l d é s  e s e t é b e n  a z  u tá n k ü ld ő  h iv a ta l  a  h iv a t a l o s  u t á n 

v é t e d  l a p o t  é s  v á m n y u g t á t  ú j r a  a  s z á l l í tó le v é lh e z  tű z v e

k ü l d i  to v á b b  é s  a z  e s e tb e n ,  h a  a z  u t á n v é t e d  ö s s z e g  

i r á n t  a z  e lő le g e z ő  h iv a ta l tó l  r e k la m á c z ió  é r k e z ik ,  a z  

u t á n k ü l d é s r ő l  e z  u tó b b i  p o s t a h iv a t a l t  is  h a l a d é k t a l a n u l  

é r t e s í t i ,  a  r e k l a m á c z i ó t  p e d i g  a z o n  h iv a t a l h o z  k ü ld i  

to v á b b ,  a  m e ly h e z  a  v á m k ü ld e m é n y t  u t á n k ü l d ö t t e .

A u s z t r i á b a ,  v a g y  a  m e g s z á l lo t t  t a r t o m á n y o k b a  

v á m u t á n v é t e l l e l  t e r h e l t  k ü ld e m é n y t  c s a k  a k k o r  s z a 

b a d  u t á n k ü l d e n i ,  h a  a  c z ím z e t t  a  v á m u tá n v é te l i  ö sz- 

s z e g e t  a z  u t á n k ü l d é s  i r á n t  m e g k e r e s e t t  h iv a ta lh o z  

b e k ü ld i .

1 0 . H a  v á m k ü l d e m é n y  k é z b e s í th e t te n ,  a z t  m in d ig  

a z o n  p o s t a h iv a t a lh o z  k e l l  a  v á m n y u g tá v a l  é s  v á m u t á n 

v é te l i  l a p p a l  e g y ü t t  v i s s z a r o v a to ln i ,  m e ly n é l  a  k ü ld e  

m é n y  v á m k e z e l t e t e t t ,  e z  u tó b b i  p o s ta h iv a ta l  ez  e s e tb e n  

a  v á m ö s s z e g e t  a  v á m n y u g t a  a l a p j á n  a  v á m h iv a t a l t ó l  

f e lv e s z i  é s  e r r ő l  a  f e n n e m l í t e t t  j e g y z ő k ö n y v  „ é s z r e 

v é t e l “ r o v a t á b a n  a z  i l le tő  t é te ln é l  m e g je g y z é s t  te s z .

1 1 . M e g je g y e z e m  v é g ű i ,  h o g y  h iv a ta lo s  u t á n 

v é t e d  l a p p a l  c s a k  a  k é s z p é n z b e n  k i f i z e te t t  ö s s z e g e k  

s z e d e tn e k  b e ,  m íg  a  v á m k ü ld e m é n y  k e z e l é s é é r t  j á r ó  

5 , i l l e tv e  1 0  k r n y i  d í j  e g y e lő r e  m é g  a z  é r k e z e t t  

r o v a t l a p b a n  v a ló  h o z z á i r á s  é s  h o z z á s z á m í to t t  p o r tó  

a l a k j á b a n  v a ló  to v á b b s z á m í tá s  ú t já n  s z á m o l t a t i k  e l.

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . m á ju s  1 1 . Baross, s. k .
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A táviratok kézbesítése kincstári posta- és 
távirdahivataloknál.

16,721.

A táviratoknak a kincstári posta- és távirdahiva- 
talok részéről leendő kézbesítésére nézve a követke
zőket rendelem :

1. Jelen rendeletem hatályba léptének napjától 
kezdve, a főváros területén levő távirdahivatalok kivé
telével, az összes kincstári posta- és távirdahivatalok
nál és külön kincstári távirdahivataloknál a táviratok 
kézbesítését rendszerint — és a mennyiben azt a szol
gálati viszonyok lehetővé teszik — a rendszeresített 
posta- és távirdaszolgák kötelesek külön díjazás nélkül 
teljesíteni. Azon posta- és távirdahivataloknál, melyek
nél a rendszeresített posta- és távirdaszolgák egyéb 
hivatalos teendőiknek elhanyagolása nélkül a távirat 
kézbesítést pontosan és gyorsan egyátalán nem telje
síthetnék, a következő kivételes intézkedések léptet- 
lietők életbe :

a) oly hivataloknál, melyeknél a havonként kéz
besítendő táviratok átlagos darabszáma a 300-at meg 
nem haladja, a távirat-kézbesítésért a hivatalvezető 
minden, a hivatalon kívül, tényleg kézbesítés alá 
kerülő távirat után 3 kr. kézbesítési díjat kap s ezért 
tartozik a távirat-kézbesítésről gondoskodni;

b) oly hivataloknál ellenben, melyeknél a havon
ként kézbesítendő táviratok átlagos darabszáma a 
300-at meghaladja, a táviratok kézbesítésére kisegítő 
szolgák alkalmazhatók.

2. Annak megállapítását, hogy mely hivatalok
nál kötelesek a táviratok kézbesítését kizárólag a 
rendszeresített hivatalszolgák teljesíteni, az igazgató
ságokra bízom, elvárván, hogy e tekintetben is a 
szolgálat érdekét a takarékosság követelményeivel 
összeegyeztessék.

3. A mely hivatalnál a darabszám szerinti díja
zás leend berendezve (1. a) pont), a táviratok gyor
sabb kézbesítése érdekében — és azon feltétel alatt, 
hogy a rendes teendők elvégzése késedelmet ne szen
vedjen — a meglevő posta- és távirdaszolgák a kéz
besítésre szintén felhasználhatók ; a hivatalvezető azon
ban ez esetben köteles az illető szolgákat minden 
távirat kézbesítéséért 3 kr. díjazásban részesíteni.

4. A fentebbi 1. b) pont értelmében felvehető 
kisegítő szolgák napi bérét, az igazgatóságok részére 
rendelkezésre bocsátott hitel keretén belül, a posta- 
és távirdaigazgatóságok állapítják meg, ügyelemmel a 
teljesítendő munka mennyiségére, a helyi szolga
bérekre és a hatóságok által megállapított közmunka- 
váltságra. Az engedélyezhető napibér azonban 80 kraj- 
czárnál nagyobb nem lehet.

5. A felveendő kisegítő szolgák számát szintén

az igazgatóságok állapítják meg, szigorúan szem előtt 
tartván a következőket :

a) egy kisegítő szolga ott engedélyezhető, hol 
a kézbesítendő táviratok havi átlagos száma a 300-at 
meghaladja és a rendes szolgák a távirat-kézbesítést 
el nem láthatják;

b) a második kisegítő szolga akkor engedélyez
hető, ha a szolgák és egy kisegítő szolga együttesen 
sem végezhetnék a távirat-kézbesítést, és csak oly 
hivataloknál, melyeknél a kézbesítendő táviratok havi 
átlagos darabszáma legalább 1200;

c) a harmadik kisegítő szolga az előbbi feltéte
lek mellett csak az esetben engedélyezhető, ha a 
havonként kézbesítendő táviratok átlagos darabszáma 
a 2300 at meghaladja ; '

d) minden további 1100 db kézbesítendő távirat 
után egy kisegítő szolga engedélyezhető ;

e) azon posta- és távirda-, illetve távirdahivata- 
lokhoz, a melyek saját helyi forgalmuk érdekében 
tartanak folytonos éjjeli vagy fél éjjeli szolgálatot, a 
fentebbiek szerint megállapítandó létszámon felül még 
egy kisegítő szolga fogadható fel.

6. A kisegítő szolgák mellett a rendes posta- 
és távirdaszolgák is, a mennyiben saját teendőik ezt 
megengedik, külön díjazás nélkül felhasználandók a 
távirat-kézbesítésre és ezek a vett megbízást föltét
lenül teljesíteni kötelesek. A felfogadott kisegítő szol
gák nemcsak a táviratok kézbesítésére alkalmazandók, 
hanem a posta- és távirdai szolgálatot illető egyéb 
megbízatást is teljesíteni kötelesek. Egyáltalán szem 
előtt tartandó, hogy az egy hivatalnál alkalmazott 
rendszeresített és kisegítő szolgák oly egységes lét
számot képeznek, mely a hivatalos szolgálat körül 
előforduló mindennemű teendőket közösen és egymást 
kisegítve köteles elvégezni.

7. A mely távirdahivataloknál távirat kézbesí
tésre már is vannak napi vagy havi bér mellett alkal
mazott kisegítő szolgák, ezek mindenben olyanokul 
tekintendők, mint az ezen rendelet alapján újonnan 
felfogadott kisegítő szolgák.

8. Ha oly hivatalnál, hol kisegítő szolga végzi 
a távirat-kézbesítést, rendkívüli viszonyok következ
tében rövid ideig tartó nagyobb távirat-forgalom áll 
be, úgy, hogy a rendelkezésre álló kézbesítők a táv
iratok pontos kézbesítését nem győzik ; a hivatal- 
vezető saját hatáskörében is fogadhat fel ideiglenes 
kisegítőt oly napibér mellett, minőt az ottani kisegítő 
élvez; azonban ha ez három napnál tovább tart, vagy 
ha ennek szüksége előreláthatólag be fog következni, 
az igazgatóságnak azonnal, illetve előzetesen jelentést 
kell tennie. Az ideiglenes kisegítő a kézbesítendő táv
iratok számának csökkenésével azonnal elbocsátandó. 
Azon napokról, melyeken az ideiglenes kisegítő szolga
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felfogadva és fizetve lett, a hivatalvezető az érkezett 
és kézbesített táviratok sommás kimutatását az igaz
gatósághoz felterjeszti s az igazgatóságok kötelessé
gévé teszem, hogy a hivatalvezetők ezen eljárását is 
szigorúan ellenőrizzék.

9. Ha valamely hivatalnál a kézbesítés alá kerülő 
táviratok száma annyira csökken, hogy az engedé
lyezett kisegítő szolgák száma apasztható, vagy a 
kisegítő szolga helyett a darabszám szerinti díjazás i 
hozható be, az illető hivatalvezető köteles felettes 
igazgatóságának jelentést tenni s egyúttal a fölösleges 
kisegítő szolgát azonnal elbocsátani.

10. A mely hivatalnál a darabszám szerinti díja
zás rendeztetett be, ettől eltérni, vagyis kisegítő szol
gát alkalmazni csak akkor lehet, ha a kézbesítendő 
táviratok havonkénti átlagos darabszáma állandóan 
300-on felül emelkedett; viszont hol kisegítő szolga 
alkalmaztatott, a darabszám szerinti díjazást kell be
hozni, ha a kézbesítendő táviratok havonkénti átlagos 
darabszáma 300-on alól maradt.

11. A mennyiben valamely hivatalnál a helyi 
és szolgálati különleges viszonyoknál fogva, ezen sza
bályok szigorú alkalmazása mellett, a táviratok gyors 
és pontos kézbesítéséről nem lehetne gondoskodni, 
vagyis akár a darabszám szerinti díjazás felemelése, 
akár a kisegítő szolgák bérének magasabb összegben 
való megszabása s végül a kisegítő szolgák számának 
állandó felemelése elkerülhetlennek látszik, az ilyen 
kivételes esetekben az elhatározást magamnak tartom 
fenn. Ehhez képest az igazgatóságoknak kötelessé
gévé teszem, hogy ily esetekben a helyi és szolgá
lati viszonyoknak, a szolgabéreknek és a közmunka- 
váltság-nak s általában minden szükséges adatnak 
feljelentése mellett, hozzám jelentést teg}renek.

12. A kisegítő szolgákat az engedélyezett szám
ban és bér mellett a hivatal vezetője fogadja fel, de 
tartozik a szolgák nevét s a félfogadás és szolgálat- 
balépés napját az igazgatóságnak azonnal bejelenteni.

13. A kisegítő szolgák bérét az igazgatóság- 
utalványozása alapján, szabályszerű és a távirdai 
teendőkkel megbízott egyik közeg által láttamozott 
nyugtáikra utólagos félhavi részletekben a posta- és 
távirda- illetve postahivatal fizeti ki.

14. A kisegítő szolgákat a hivatalvezető bocsátja 
el, de felsőbb meghagyásra azonnal elbocsátani köteles.

15. A kisegítő szolgák, a mennyiben igazolt 
betegség következtében válnak szolgálatképtelenné,

feltéve, hogy már legalább félévig szolgáltak, 14 napig 
bérük élvezetében meghagyhatok.

16. A darabszám szerinti kézbesítési díjakat utó
lagosan és havonként a hivatalvezetők veszik fel a 
vezeték-jegyzőkönyv, illetve az érkezett táviratok elő
jegyzéséből általuk készítendő, a rangidősebb alkal
mazott által láttamozott sommás kimutatás s arra 
vezetett nyugta alapján a posta- és távirda- illetve 
postahivatalnál.

17. A fürdői idényen vagy más időlegesen működő 
kincstári távirdahivatalok minden beérkezett és kéz
besített távirat után 5 krnyi kézbesítési díjat kapnak. 
E kézbesítési díj a hivatalvezetőnek jár s ennek fejé
ben ő a táviratok kézbesítéséről gondoskodni tartozik.

18. A táviratok gyors és poutos kézbesítéséért 
a hivatalvezető személyesen felelős s tartozik azon 
egyéneket, a kik távirat-kézbesítéssel foglalkoznak, 
megfelelő utasítással ellátni.

19. Minden kézbesítendő táviratot a felvétel után 
lehetőleg azonnal ki kell adni kézbesítés végett, álta
lános szabály az, hogy minden távirat a megérkezés 
után legfeljebb egy óra alatt a czímzettnek kézbe
sítve legyen.

20. Oly táviratok, melyek a hivatal székhelyén 
kívül lakó czímzettekhez szólnak s a feladó kívánsága 
szerint küldönczczel kézbesítendők, az illető törvény- 
hatóság közigazgatási bizottsága által megállapított, a 
díjtáblákban feljegyzett küldönczdíj mellett, külön e 
czélra esetrol-esetre felfogadott s kellő utasítással ellá
tott küldönczök által kézbesítendők.

21. A netán késedelmes távirat-kézbesítésért vagy 
egyéb e tekintetben tapasztalt hanyagságért a hivatal- 
vezetők az igazgatóságok által rendbírsággal bünte
tendők. Ismétlés esetén a fegyelmi eljárás haladék 
nélkül megindítandó. Valamely hivatalnál többször 
előforduló ilynemű rendetlenség esetén hozzám jelen
tés teendő.

22. A táviratok kézbesítéséért eddig utalványo
zott átalányok f. évi május hó végével megszünte
tendők s a felvett kisegítő szolgák bérei a folyó évre 
azon rovaton számolandók el, a melyen a megszün
tetett átalányok könyvelve voltak ; a kincstári hivatalok 
f. évi junius 1-étől kezdve másnemű kézbesítési ille
tékeket, mint a melyek ezen rendeletben megállapítva 
vannak, fel nem számíthatnak.

23. Jelen rendelet f. é v i  j u n i u s  1-é n lép 
életbe.

Budapest, 1888. május 11. B a r o s s ,  s. k.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR j g f e  KIRÁLYI

posta  és távírda % rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

♦

*

Budapest. 35. szám. 1888. május 3*7.

A postai szállítás kedvezményének megvonása a 
v i.s t a C o n t e m p o r a n e a ' 1 czímft hírlaptól.

Igazgatósági engedély nélkül beszerzett pecsétnyomók s 
hely- és kelti bélyegzők használatának megtiltása.

A távirati ntalványforgalom kiterjesztése a bécsi magán- 
távirda-társaságtól állami üzembe átvett táviró-állomásokra.

Postai csomagok (colis postanx) közvetítése Romániával.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában. 
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.
Helyreigazítások.

T A R  T A L O M:
Ri-

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a „Rivista Contemporanea“ czímíí hírlaptól.

1447/ehi.
A Florenczben megjelenő „ R i v i s t a  C 0 1 1 - 

t e m p o r a n e  akí czímíí időszaki laptól a postai szál
lítás kedvezménye a magyar szent korona országainak 
egész területére nézve megvouatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is az egyéb ki
tiltott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. május 18. B a r o s s ,  s. k.

Igazgatósági engedély nélkül beszerzett pecsét
nyomók s hely- és kelti bélyegzők használatá

nak megtiltása.
20,877.

Arról értesültem, hogy a postahivatalok utazó 
ügynököktől kaucsukból készült pecsétnyomókat, hely- 
és kelti bélyegzőket szereznek be. Minthogy ily szerel
vényeket a P. R. T. 1887. évi 1-ső számában a 6-ik 
lapon közzétett figyelmeztetés 5. pontja szerint csakis 
a felettes igazgatóság engedélyével, és csakis a köz
ponti posta- és távirdagazdászati hivatalnál szabad 
megrendelni, a hivatalos pecsétek helyi és kelti betű
zök készítésére csakis az igazgatóságok vagy a gaz- 
dászati hivatal által hivatalosan megbízott vésnökök 
vannak jogosítva, — felhívom a posta- és távirdalii- 
vatalokat, hogy ez iránybani szabályellenes eljárástól 
szigorúan tartózkodjanak, a posta- és távirdafelügye- 
lőket pedig utasítom, hogy a hivatalok egyikénél 
vagy másikánál talált ily szabályellenes pecsétnyomó
kat, vagy helyi és kelti betűzőket, kobozzák el, s a 
mennyiben tudomására jönnek azon czégeknek, melyek 
az ily bélyegzőket készítik és forgalomba hozatják,

azokat hozzám — a további intézkedések megtétele 
végett — jelentsék fel.

Budapest, 1888. május 15. B a r o s s ,  s. k.

A távirati utalványforgalom kiterjesztése a 
bécsi m agántávirda-társaságtól állami üzembe 

átvett táviró-állomásokra.
22,033.

A bécsi magántávirda-társaság alább felsorolt 
táviró-állomásai a f. é v i  m á j u s  hó  1- től  kezdve 
állami üzembe vétetvén, az ott működő cs. kir. posta- 
hivatalok a belföldi forgalomban 300 frtig terjedő 
távirati postautalványok közvetítésére hatalmaztatnak 
fel, még pedig:

Altmannsdorf, Breitensee, Brunn a/Gebirge, Gab- 
litz, Hacking, Hinterbrühl, Htitteldorf, Jedlersee. Kal- 
tenleutgeben, Korneuburg, Lainz, Liesing, Perchtolds- 
dorf, Purkersdorf, Pressbaum Rodaun, Ober-St. Veit, 
Unter-St. Veit, Siebenhirten-Vösendorf, Sievering, Spei- 
sing, Tattendorf, Traiskirchen, Weidlingau, Wiener- 
Neudorf, Berndorf, Dornbach, Guntramsdorf, Grinzing, 
Kalksburg, Mauer, Pötzleinsdorf, Trumau, Túlin, Weid- 
ling és Weissenbach a/d Triesting.

A kir. posta, illetve posta- és táviró-hivatalok 
utasíttatnak, hogy a posta és táviró-hivatalok névjegy
zékét a fentebbiekhez képest helyesbítsék.

Budapest, 1888. május 14.

Postai csomagok (colis postaux) közvetítése 
Rumániával.

24468.
Folyó évi junius 1-töl kezdve Rumániával ugyan

azon feltételek alatt, mint 1887. márczius végéig, 
3 kilogramm maximális súlyig, érték nyilvánítás és 
utánvétel nélkül, postai csomagok (colis postaux) vált-
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hatók. — Belföldről Rumániába szóló csomagok díja úgy | 
mint azelőtt 63 kr. Azon m. kir. posta- és távirda- 
hivatalok, melyek a kocsipostát közvetlenül rovatolják 
rumán postahivatalokhoz a rovatlap 15. rovatában 
minden, Rumániába szóló colisért 75 centime-ot, Bul
gáriába szólóért pedig (amennyiben a szállítás nem 
történhetik gőzhajon, vagy Szerbián át) 1 franc-t tar
toznak mint rumán, illetve rumán-bulgár frankót be
jegyezni ; ellenkező irányban előforduló colis-ért a 
rumán postahivatalok 50 centimé-ot fognak darabon
ként mint osztrák-magyar frankót a rovatlapban meg
téríteni.

Rumániába egy szállítólevéllel ugyanazon czímre 
2—3 colis is szállítható ; vámnyilatkozat minden szál
lítólevél mellé egy szükséges (1. egyébként a Postai 
Tarifák 80. § -á t) ; terjedelmes colis Rumániába nem 
küldhető. Nem kézbesíthető ily postai csomagokra 
nézve a viszjelentéseket az orsovai vagy predeal- 
pályaudvari postahivatalok közvetítik (1. Postai Tarifák 
87. §. és az 1886. évi P. R. T. 87. lapján közzétett 
11783. sz. rendelet 6. pontját).

A fölszólamlási határidő egy év.
A Postai Tarifákban szükséges változtatásokra 

nézve külön utasítást fognak a kir. postahivatalok venni.
Budapest, 1888. május 27. B a r o s s  s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
19,232.

A vonalrend 83. lapján kiigazítandó, m égpedig:
A 412. sz. vezetéknél beirandók : a 4. rovatba 

Krapina—Toplice után „Klanjac“ ; az 5. rovatba: 
„Krapina—Toplice és Klánjáé közt visszatérő“.

19,954.
A vonalrend 133. lapján kiigazítandó, még pedig:
Az osztrák-magyar államvasút-társaság buda- 

pest—kőbányai vezetékénél az 5. rovatban törlendő : 
„185. sz. őrház“.

20,703.
A varasd—ludbrégi uj vonal felállítása követ

keztében a vonalrend 85. lapján kiigazítandó, még 
pedig :

A 423. számú vezetéken a 4. rovatban törlendő : 
„Varasd—Toplice“ .

A 424. szám alatt új vezeték gyanánt beírandó, 
a 3. rovatba: „Varasd—Ludbrég“, a 4-ikbe : Varasd, 
Varasd-Toplice, Ludbrég, az 5-ikbe: „Ezen vezeték 
május 1-től október végéig éjjel-nappal a 423. sz. ve
zeték varasd— zágrádi ágával lesz összekötve, novem
ber 1-től pedig április végéig Varasd-Ludbrég vég
állomásokkal önálló vezetéket képez és csak éjjel 
köttetik össze az előbbi vezetékággal“.

21,059.
A vonalrend 104., 105. és 122. lapján kiigazí

tandó, és pedig:
A cs. kir. szab. déli vasúttársaság budapest— 

székesfej érvári vezetékénél az 5. rovatban „Kelenföld 
D. V.“ után beírandó: „Kelenföld M. Á. V.“ — 
Ugyanazon vasúttársaság „M. kir. vasúti főfelügye
lőség — déli vasúti indóház“ vezetékénél a 2. és 4. 
rovatban „Déli vasút indóház“ helyett „Déli vasút 
igazgatóság“ Írandó.

A m. kir. államvasutak „M. kir. vasúti főfel
ügyelőség — m. kir. államvasutak igazgatósága“ ve
zetékénél a 2. rovatban: „M. kir. államvasutak igaz- fi
gatósága“ törlendő és e helyett beírandó : „Budapesti 
helyi érdekű vasutak igazgatósága“, az 5. rovatba 
pedig: „M. kir. államvasutak igazgatósága“ után 
beírandó: „Budapesti helyi érdekű vasutak igazga
tósága“.

Változások a magyarországi távírdák álladé- 
kában.

Klanjacon, Varasd vármegyében, postával egye
sített új távirdaállomás nyittatott, korlátolt napi szol
gálattal, mely f o l y ó  é v i  á p r i l  23-tól m űködik; 
hívójele: „KI“.

Ludbrégen, Varasd vármegyében postával egye
sített új távirdahivatal nyittatott, korlátolt napi szol- ^
gálattal, mely f o l y ó  é v i  m á j u s  2-tól működik, 
hivójele „L“.

20,502.
Ujgradiska folyó é v i  m á r c z i u s  1-től „ 0 “ 

szolgálatot tart.

22,949.
A vichnyei és topuskói államtávirdai ftirdőállo- 

mások a f. évi nyári idényre f. é v i  m á j  u s  15-én 
megnyittattak.

A herkules-fürdői állami távirdai állomás f. évi 
m á j u s  15-től „C“ szolgálatot tart.

23,430.
Az előpataki államtávirdai fürdőállomás a folyó 

évi nyári idényre m á j u s 15-én megnyittatott.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
20,608.

Abbázia m á j u s  1 -tő l „0“ szolgálatot tart.
Opcina, Roncegno, Nussdorf, Heiligenstadt, Kah- 

lenberg, Kritzendorf, Weikersdorf Baden mellett, Lainz, 
Semmering Hotel és Speising távirdaállomások m á j u s  
1-én megnyittattak.
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20,753.
V ö s l a u  m á j u s  3- t ól  „C“ szolgálatot tart. 
„Weissenbach an dér Triesting“ ,,L“ szolgálattal 

megnyittatott.

20,908.
Bruck a/L. folyó évi m á j u s  3- t ól  „C“ szol

gálatot tart.

21,150.
Liesing m á j u s  1-t Ől „0 “ szolgálatot tart.

21,728.
Udvari távirdaállomás: Neuberg m á j u s  5 én  

bezáratott.
Posta- és távirda-udvari állomások: Mayerling 

m á j u s  7-é n, Gaudenzdorf m á j u s 1-é n megnyit
tattak.

22,217.
Posta- és távirda udvari-állomás: Meyerling in á- 

j u s  11-én bezáratott.
Ú j o n n a n  n y í l t  á l l o m á s :  Strass.

22,531.

Postával egyesített távirdahivatal „Mnichovic“ a 
táborozás tartamára f. évi m á j u s  12-t Ő 1 j u l i u s
5 -é ig  „N“ szolgálatot tart.

23,031.
Karlsbrunn, Fusch, Römerbad a f. évi fürdő - 

idényre megnyittattak.
Ú j o n n a n  n y í l t  t á v i  r d a i á 1 1 o m á s o k :  

Frasslau. Oderburg in Luze.

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. minister Bratkovits Hubert végzett jogászt posta- és táv- 

irdaigazgatósági segédfogalmazóvá, Kozmutza Kornélt posta- és távirdagyakornokká és Bednárz János posta- 
és távirdaszolgát ideiglenes minőségű posta- és távirdakezelővé nevezte ki.

P á l y á z a t o k .
H i v a t a l v e z e t ő i  állásra a s z e n i c z i II. osztályú kincstári posta- és távirdahivatálnál. 
Pályázhatnak mind a két szakból képesített posta- és távirdasegédtisztek, esetleg tisztek. 
Kérvények f. évi junius 17-ig a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Több p o s t a -  és t á v i r d a g y a k o r n o k i  állásra 400 frt évi segélydíjjal.
Pályázók életkorukat, kifogástalan előéletüket, az 1883. évi I. t.-cz. 14. és 15. §-ai alapján meg

kívánt minősítettségüket, esetleges előbbi szolgálatukat, egészséges voltukat és végül katonakötelezettségi viszo
nyukat okmányilag tartoznak igazolni.

Különben egyenlő körülmények között a már alkalmazásban álló gyakornokjelöltek előnynyel 
fognak bírni.

Az okmányokkal kellően felszerelt pályázati kérvények, és pedig a hivatalban levők által felettes 
hatóságuk útján, f o l y ó  é v i  j ú n i u s  15-ig a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerhez (Aka- 
démia-utcza 12 sz.) fölterjesztendők.

Később érkező folyamodványok íigyelembe vétetni nem fognak.

Több p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t i  és több p o s t a -  és t á  v i r d a g y a k o r n o k i  állomásra 
a  k a s s a i  m. kir. posta- és távirdaigazgatósági kerületben, 250 frt készpénzbiztosíték letételére való köte
lezettség mellett, 700 frt fizetés és a szabályszerű lakpénz-, illetve 400 frt segélydíjjal.

Pályázhatnak mindazok, kik az 1883. évi I. t.-cz. 14. és 15. §-aiban előirt minősítéssel bírnak.
Kérvények f. évi június 17-ig a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Több p o s t a -  és t á v i r d a h i v a t a l i  s z o l g a i  állomásra a b u d a p e s t i  posta- és táv- 
irdaigazgatóság kerületében 100 frt biztosíték letételére való kötelezettség, 300 frt évi fizetés, 60 frt lakás
pénz és természetben élvezendő ruházat mellett.

Az 1873-ik évi, Il-ik törvényczikk értelmében felszerelt kérvények f. évi június 17-ig a b u d a 
p e s t i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. H é t  h á r  s ó n  (Sáros vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

200 frt; járandóság 350 frt évdíj, 40 frt irodai, 35 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási
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átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz az 1 klmtr távolságra eső hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponként 2-szer közlekedő egyfogatú kocsi- és egyszeri gyalogküldöncz-postajáratot fentartani.

2. E r z s é b e t v á r o s o n  (Kis-Küküllő vármegye) (posta- és távirdahivatal) készpénzbiztosíték 600 f r t ; 
járandóság: 1110 frt együttes évdíj, 150 frt irodai, 96 frt kézbesítési, 40 frt kocsiátalány, továbbá utólagosan 
meghatározandó szállítási átalány, — melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Erzsébetvárosról a 
2 km. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 4-szer közlekedő kétfogatú kario!-járatot 
szabványszerű saját kocsijával fentartani.

3. M e z ő-S z e n g y e 1 e u (Torda-Aranyos vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 
frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Mező-Szengyelről a 2 km. távolságra első Mező-Szengyel-Tóhát nevű vasúti megállóhelyre és 
vissza naponta kétszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

4. B a l k á n y b a n  (Szabolcs vármegye), biztosíték: 100 f r t ; járandóság: 260 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 26 frt kézbesítési, és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Balkányból a 15 kilométernyi távolságra eső Téglásra és vissza naponta egyszer közle
kedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

5. O r a h o v i c á n  (Verőcze vármegye), biztosíték 400 frt; járandóság: 400 frt évdíj, 60 frt irodai, 
40 frt kézbesítési, 60 frt kocsi- és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz O r a h o v i c á r ó l  a 29 kilométernyi távolságra eső S l a t i n á r a ,  térti hajtás nélkül 
naponként egyszer közlekedő kétfogatú karioljáratot fentartani.

•i** *

általános fe ltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  j u n i u s  h ó  17-ig 
az 1. alatti állásra a k a ss a i, a 2 és 3. alattiakra a n a g y s z e b e n i ,  a 4 alattira a n a g y v á r a d i  és az 5. 
alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e  t é s.
A frankojegyek megrendelésére a „P. ésT. R. T .“ 24. számához mellékelt két-két bizonylat és ellen

bizonylat csak mintáúl küldetett a posta- és távirdahivatalokuak.
Minthogy a régibb levél- és kocsipostai értékczikkek megrendelésére szolgáló nyomtatványból még 

tetemes készlet van, azt fel kell használni és a rendelt frankojegyeket, a mennyiben azok a régibb nyom
tatványban feltüntetve nincsenek, kézírással kell bele Írni.

H e l y r e i g a z í t á s o k .
I. A „P. és T. R. T .“ 23-ik számának 116-ik lapján a jobb hasáb utolsó sora, a szedéskor kima

radt következő szavakkal pótolandó: „utolsó számivén foglalt statisztikai adatok adják“.
II. A n y i t r a i  p o s t a s z á l l í t ó i  állásra a „P. és T. R. T .“ f. évi 23-dik számában közzé

tett pályázatból a fentartandó járatok közűi:
„Naponta egyszeri egyfogatú karioljárat a nyitrai posta- és távirdahivataltól a nyitra-párutczai posta- 

hivatalhoz és vissza“ — kimaradván, az ezennel helyreigazíttatik.
HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIRÁLYI

rROELETEK TARA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest.
r a  r  r

A kocsipostni küldemények átvétele körüli eljárás. 
Francziaországba szóló postaküldeményekhez származási 

bizonyítvány többé nem kell.
A postai csomagforgalom (colis postai) életbe léptetése 

Chilivel.
A  Gastein-fürdői, pettaui és theresienstadti cs. kir. posta-

1SSS. május 30.
A L Ó  3 1 :

és távirdahivatalok felhatalmazása nagyobb összegű posta- 
utalványok és utánvételek közvetítésére.

Új postahivatalok a magyar postaterületen.
Új postahivatalok az osztrák postaterületen.
Pályázatok.

36. szám.

A kocsipostai küldemények átvétele körüli 
eljárás.
24,477.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Posta- és 
Távirda Rendeletek T ára“ ez évi folyamának 12-ik 
és 20-ik számában közzétett szabályrendelettel, illetve 
figyelmeztetéssel utasítva lettek, hogy a kocsipostai 
anyagot berovatolás előtt oszszák szét pénzeslevelek 
és csomagok szerint a végett, hogy a megfelelő ro
vatlapba a pénzesleveleket és csomagokat ktilön-kü- 
lön csoportba lehessen hejegyezni. Ugyanezen szabály- 
rendelet azt is megszabja, hogy a szétosztás megtör
ténte után a pénzesleveleket és a csomagok szállító- 
leveleit akként kell rendezni, hogy a bérmentes, 
bérmentetlen és hivatalos pénzeslevelek és csomagokéi 
a megfelelő rovatlapban egymásután külön-külön cso
portosíthatók legyenek. Ezenkívül a szállítólevelek 
az egyes csoportokon heliil úgy rendezendők, hogy 
azok ragszámai egymás után sorrendben következzenek, 
még pedig oly módon, hogy a kisebb ragszám a 
folytatólagos sorrendben a magasabbat mindig meg
előzze.

Minthogy azt tapasztaltam, hogy több hivatal 
eme határozmányokat, jólehet a rovatalásnak ezen 
módja által a posta átvételével járó teendők bizto
sabban és gyorsabban végezhetők, figyelmen kivűl 
hagyja, az igazgatóságok azon hivatalokat, melyek a 
most leirt eljárást nem követik, esetről esetre pénz
bírsággal büntessék meg.

Ez alkalommal a kocsipostai küldemények átvé
tele körüli eljárást a következőképen módosítom:

1. A kincstári és nem kincstári hivatalok a 
posta érkezésekor legelőbb a pénzeszacskókat bontsák 
föl, a „Postai Rendeletek T ára“ 1878. évi folya
mának 6-ik számában közzétett szabályrendelet erre 
vonatkozó határozmányainak szem előtt tartása mellett; j 
ezután azon idő alatt, míg a csomagok az irodába |

behozatnak, a rovatlap egyes tételeivel a legnagyobb 
pontossággal hasonlítsák össze nemcsak a pénzes
leveleket, hanem azon szállítóleveleket is, melyek a 
pénzeszacskó felbontásakor abban találtattak. Annak 
jeléül, hogy az összehasonlítás megtörtént, a rovatlap 
egyes tételeit színes irónnal jelöljék meg.

Ezen munka bevégzése után, az érkezett cso
magok azonosságát kell megállapítani, de nem a 
rovatlapok bejegyzései, hanem az egyes szállítólevelek 
adatai nyomán oly módon, hogy a csomag ismertető 
jeleit (feladási hely, ragszám, czím stb.) az átvevő 
közeg fölmondás útján, összehasonlítja a megfelelő és 
előzetesen ragszámuk szerint rendezett szállítólevél 
adataival.

Hogy egy szállítólevélhez több csomag tartozik, 
i a szállítólevelet mindaddig nem szabad az átvettek 

sorába helyezni, mig a hozzátartozó minden egyes 
csomag az átvételnél segédkező közeg által föl nem 
mondatott. A megtörtént átvétel jeléül a szállítólevél 
ragszámát színes irónnal szintén meg kell jelölni.

2. Azon átrovatoló hivatal (ideértve a mozgó 
postahivatalokat is), mely egy hozzá rovatolva vagy 
rovatolatlanúl érkezeit csomagot szállítólevéljiiányával 
vesz át, az átvétel alkalmával vagy annak befejezése 
után azonnal a csomaghoz pótszállítólevelet állít ki. 
A pótszállítólevélen mindazon adatot föl kell tüntetni, 
mely a rovatlapha, illetőleg magára a küldeményre 
jegyezve van. Utánvételes küldeményeknél tehát az 
utánvételi összeget, valamennyi küldeménynél pedig 
ezen megjegyzést: „porto fentartva“ mindig ki kell 
tenni. Az ekként kiállított pótszállítólevelet az illető 
közeg aláírni, a hely- és kelti bélyegzőt rányomni 
és az érkezett rovatlapban megjegyezni tartozik, hogy 
a csomag az eredeti szállítólevél hiányával futott be.

3. Rovatlanul semmiféle küldeményt sem szabad 
továbbítani, a miért is a pótszállítólevélhez tartozó 
csomagot a továbbküldéskor be kell rovatolni, ily 
esetben azonban portofölszámításnak helye nincs,
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de szükséges a rovatlapban följegyezni: „porto fen- 
tartva.“

4. Midőn valamely átrovataló hivatalhoz eredeti 
szállítóvél a hozzátartozó küldemény nélkül érkezik, 
a szállítólevelet adataival és a följegyzett portóval el 
kell rovatolni és a rovatlapba úgy kell bevezetni, 
mintha a küldemény rendesen beérkezett volna, de 
az észrevétel rovatában meg kell jegyezni, hogy a 
csomag meg nem érkezett.

Ezen kívül a rovatlap végére a részletezésben 
a meglevő csomagok tényleges darabszámának kité
tele mellett, a hivatalok kötelesek kitüntetni azon be- 
rovatolt eredeti szállítólevelek darabszámát is , a 
melyeknek csomagjai hiányzanak.

5. Ha valamely helyesen berovatolt és tényleg 
továbbított csomagnak eredeti szállítólevele a fölvevő 
vagy átrovatoló hivatalnál marad vissza, az illető 
hivatal a csomagot újból ne rovatolja, hanem e helyett 
a legközelebbi postamenettel az eredeti szállítólevelet 
ajánlva azon hivatalnak küldje meg, melyhez a cso
mag rovatolva volt. Ha a csomag onnan pótszállító
levéllel már tovább rovatoltatott volna, az eredeti 
szállítólevelet a reájegyzett, díjtételekkel a kocsipostai 
rovatlapban kell tovább küldeni.

Az esetben, midőn oly berovatolt csomag marad 
vissza, melynek eredeti szállítólevele tényleg elkül
detet t, a csomagot a legközelebbi alkalommal, a kellő 
megjegyzéssel pótszállítólevéllel berovatolva oda kell 
tovább küldeni, a hová a csomag először rovatoltatott.

G. A leadó hivatal a pótszállitólevéllel érkezett 
csomagról a czímzettet ugyan azonnal értesíti, a cso
magot azonban neki csakis az esetben kézbesíti, ha 
az esetleges utánvéted összeget lefizeti, és késznek 
nyilatkozik arra, hogy a netáni portót utólagosan az 
eredeti szállítólevél bemutatásakor megfizeti.

7. A leadó hivatal, saját tájékozása végett nem
csak a pótszállítólevéllel érkezett csomagokról, hanem 
azon eredeti szállítólevelekről is köteles nyilvántartást 
vezetni, melyek a hozzájuk tartozó csomagok hijján 
érkeztek be s ha a rovatlap érkezésétől számított 3 
nap alatt az eredeti szállítólevél illetve a csomag be 
nem érkezik, erről további nyomozás végett az 
igazgatósághoz jelentést kell tenni. Az igazgatóság 
megállapítja, hogy az eredeti szállítólevél hol veszett

* el, és a másodlatban kiállított szállítólevél beszer
zési árát azon közeggel fizetetti meg, kinek hibá
jából az eredeti szállítólevél elveszett. Az esetben, ha 
a csomag bérmentetlen volt, gondoskodik egyúttal 
arról is, hogy a portó behajtassák és elszámoltassák.

8. A másodlathoz fölhasznált szállítólevelet az 
igazgatóság oly módon szerezze be és számolja el, a 
mint az, az 1880. évi deczember 1-én 30,860. szám 
alatt kelt körrendeletben az utalványmásodlatokra 
nézve megszabva van.

Végül miheztartás végett megemlítem, hogy az 
átadójegyzékben leirt, úgy a bejegyzés nélkül, vala
mint a rovatlanul érkezett kocsi postai küldemények 
mikénti kezelésére, illetve nyomozására, nemkülönben 
azok hiányzásánál követendő eljárásra nézve a Postai 
Rendeletek Tára“ 1883. évi folyamának 24. és 35. 
számában közzétett szabályrendelet érvénye változást 
nem szenved.

Budapest, 1888. május 25.

Francziaországba szóló postaküldeményekhez 
szárm azási bizonyítvány többé nem kell.

22,703.
Párisi nagykövetünk útján vett értesítés szerint 

a franczia fővámigazgatóság utasította alattas vámhi
vatalait, hogy postai küldeményeknél a származási 
bizonyítványokat ezentúl többé ne követeljék.

Ennek folytán a folyó évi április 13-án kelt 
14,372. számú rendeletemet (lásd ,,P. ésT. R. T .“ 10. 
sz.), mely a bizonyítványköteles árúkat felsorolja, 
ezennel hatályon kívül helyezem.

A kir. postahivatalok idézett rendeletem alapján 
a „Postai Tarifák“ 206. lapjára jegyzett IX. 4. pon
tot törüljék.

Budapest, 1888. május 18. S a r o s s ,  s. k.

A postai csomagforgalom (colis postai) életbe
léptetése Chilivel.

22,380.
Folyó évi j ú n i u s  h ó  1-től kezdve Chilibe 

5 klgrmíg terjedő és értéknyilvánítás, valamint után
vétel nélkül feladott colis postaiok az, e nemű forga 
lomra nézve elfogadott, általános feltételek mellett 
küldhetők.

A belföldi kocsipostai és a colis postai-forga
lomból általán kizárt tárgyakon kívül Chilibe még a 
következő tárgyak nem küldhetők:

1. képek, szobrok és más tárgyak, melyek a jő 
erkölcsök ellen vétenek;

2. mérges hüllők és bogarak ;
3. fegyverek, lő- és hadiszelek;
4. romlásnak indult tápszerek és más az egész

ségnek ártó czikkek.
Oly colis, mely levelet is tartalmaz, vagy mely

nek tartalma a tartalomnyilvánításnak meg nem felel, 
Chiliben az, e colis súlyához hasonló súlyú közönséges 
levél díjával terheltetik meg.

A csomagok 3 darab, franczia nyelven szerkesz
tett vámnyilatkozattal látandók el, egy szállítólevél 
mellett azonban 2—3 colis is küldhető egy czírnre.

A csomagok Németországon (Hamburgon) át 
irányítandók. Nem terjedelmes colisnak dija 2 frt 25 kr., 

i terjedelmesé ellenben 3 frt 38 kr., mely díjak min-
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dig a feladáskor fizetendők. Azon kir. postahivatalok, 
melyek a kocsipostán német postahivatalokhoz köz
vetlenül rovatainak, Chilibe szóló colis-ért darabonkint, 
még pedig nem terjedelmesért 50 krt, a rovatlap 19., 
esetleg 20., és 1 frt 40 krt aranyban (— 2 márka 
80 fillért) a 21. rovatba, terjedelmesekért 75 krt a
19., esetleg a 20., és 2 frt 10 krt aranyban (-= 4 
márka 20 fillért) a 21. rovatba tartoznak bejegyezni.

Budapest, 1888. május 27.

A gastein-fürdői, pettaui és theresienstadti 
cs. kir. posta- és távirdahivatalok felhatalma
zása  nagyobb összegű postautalványok és után

vételek közvetítésére.
23,117.

A g a s t e i n - f ü r d ő i  és t l i e r e s i e n s t a d t i ,  
valamint a p e t t a u i  (kincstári) cs. kir. postahivata

lok a folyó évi j ú n i u s  1-től kezdve a nagyobb 
utalványok közvetítésére jogosított posta- és távirda- 
hivatalokkal való forgalomban 1000 frlig terjedő kö
zönséges és 500 írtig terjedő távirati postautalványok 
fölvételére és kifizetésére hatalmaztattak föl.

Budapestre (főposta) ezen hivatalok 5000 írtig 
terjedő közönséges postautalványokat vehetnek fel.

Egyúttal felhatalmaztattak a nevezett postahi
vatalok a fentirt naptól kezdve, 500 írtig terjedő 
utánvétellel terhelt kocsipostai küldemények felvéte
lére is az erre jogosított postahivatalokkal! forgalomban.

A kir. posta- és távirdahivatalok utasíttatnak, 
hogy a fentirt hivatalok neveit az (új) Postai tarifák 
81. lapján foglalt s a Távirási szabályok és díjtáblák 
41. lapján foglalt B) jegyzékbe iktassák be.

Budapest, 1888. május 19.

Uj postahivatalok.
A következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A  magyar postaterideien :

A
postahivatal

neve

B
el

fö
ld

i 
dí

j- 
te

rü
le

t

Vármegye
Posta-és táv. 
igazgatósági 

kerület
Távolság mint

Közlekedik

a postajárat 
neme honnan h o v a

Kassa
Bács
Bozovics

gyalogküld.
kocsiküld.
gyalogküld.

Kassa sátortábor
Novoszelló
Prigor

Kassa p. u.
Bukin
Bozovics

Kassa sátortábor
(csak  a h a d g y a k o r la 
to k  id e je  a la tt  IV |5— 
VI/16. V II/15—IX/25, 

X /l-X I /3 0 - ig  m ű k öd ik )

Novoszelló
Prigor

355
940

1063

A bauj-Torna 
Bács-Bodrog 
Krassó-Ször.

Kassa
Temesvár

A fentebbi postahivatalok forgalomköre:
K a s s a - s á t o r t á b o r :  Kassa-sátortábor.
N o v o s z e l  l ó:  Novoszelló.
P r i g o r :  Ó Borloven, Patas, Pervova, Prigor, Putna, Sumicza, Új-Borloven.

& ^  ~  ~A nyitra sátortábori és pécs sátortábori postahivatalok f. évi június 14-ig terjedő működésre április
6-án ismét megnyittattak.

J J A  t/0 t i '79-t/l., 'T*-------—'
A bácsalmási, bánffy-hunyadi. breznobányai, dobsinai, erzsébetvárosi, hódsági, doki, ó-gradiskai,

pásztói, székely-kerész'túri II-oü oszt. kincstári postahivatalok, a távírdával egyesítve, postamesteri kezelés 
alá vétettek.

J.
A kis-czelli állami távirda postamesteri kezelés alá vétetett, illetőleg a postával egyesíttetett.

Alsó Mesteri, Csopak, Csütörtök, Iváncsa, Lapujtő, Libetbánya, Luzsna, Nagy-Emőke, Veszprém-Kátót, 
ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok, ismét életbe léptek.

I d e i g l e n e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  Dezser, Ekel, Hercegovac, Mogyoród, Oskti, 
Szászberek p. u., Szent Iván, SzöllŐs (Pozsonyvármegye), Szügy, Zsámbok.

V é g l e g e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  Alsó-Balá^sfalva, Barátom, Farkaskika, Iharos. 
Kis-Nyires, Koksó-Mnjdszent, Koronczó, Kucsuláta, Nagy-Bakinak, Nagy-Móriczhida, Nemet-Pergszteg, Ozsdoki, 
Püspöl^Bogát, Rá hajla t on a, Rava^dT Szász-fiudak, Táp, Tormafalu, Uj-Malomsok.



Bádonfa, Illésháza, Kaptol, Söpte, Uglya, Vas-Surány, ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok, 
végleg megszűntek.
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Az osztrák postaterületen:

A
postahivatal

3̂
Posta- és táv. 
igazgatósági

KözlekedikO Ország, Távolság mint2  :5 a postajárat 
nemeneve

:0%-• +-> *3
kerület kerület honnan h o v a

Alt-Paka 38
1 Csehország 
[ kér. Jiéin Prága Falgendorf gyalogküld. postahivatal pályaudvar

Dimbach 285
f Felső-Ausztria 
{ kér. Perg Linz Waldhausen Waldhausen St. Georgen

Graz, Jacominivor- 491
) Stájerország

Grazstadt (k) | kér. Graz Graz h e 1 y i j á r a t

Gross-Blatnitz 314 [ Morvaország 
(k.Ung.-Hradisch Brünn Wessely gyalogküld Gross-Blatnitz Ung.-Ostra

Gross-Harras 295
( Alsó-Ausztria 
Iker. Mistelbach Bécs Stronsdorf kocsikiild. Laa a. d.Thaya Oberholla-

Gross-Teinitz bei 160
( Morvaország brunn

Olmütz | kér. Olmütz Brűnn Gr.-Wisternitz Trschitz Olmütz

Holitz bei Olmütz 150 5 ?
Olmütz n !■> n

Katsdorf 284
í Felső-Ausztria
[ kér. Perg Linz Gallnenkirchen gyalogküld postahivatal pályaudvar

Kutscherau 156
) Morvaország 
\ kér. Wischau Brünn Koritschaii Kutsch erau Wischau

Laimbach 286
j Alsó-Ausztria
1 kér. Krems 
f Csehország

Bécs Pöggstall kocsikiild. Ottenschlag Pöggstall

Pladen A'Z jker. Podersam Prága Jechnitz gyalogküld postahivatal pályaudvar

Wr.-Neustadt III .® 484
\ Alsó-Ausztria 
\ k. Wr.-Neustadt Bécs Wr.-Neustadt h e 1 y i j á r a t

P á l y á z a t o k .
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. K i s - H a r t á n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskún vármegye) akinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 f r t ; járandóság: 200 frt évdíj, 40 frt irodai, 20 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Kis-Hartáról a 13 kim. távolságra eső Soltra 
naponta egyszer közlekedő egyfogatu koesiküldönczjáratot a gőzliajózás tartama alatt pedig még az ottani 
kikötőhöz naponként kétszeri gyalogjáratot fentartani.

2. H o m o l i c z o n  (Torontálvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandósága 200 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 20 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz, Homoliczról a 17 kim. távolságra eső Pancsovára és vissza naponta egyszer közlekedő 
egyfogatu g y a l o g k ü l d ö n c z j á r a t o t  saját kocsijával fentartani.

Általános feltételek: Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri jára t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes 
járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.'

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. j ú n i u s  h ó  2 0 -  i g, 
az 1. alatti állásra a b u  d a p e s t i ,  és a 2. alattira a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

MORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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AMAÜYAR g j l  KIRÁLYI

posta és távírda f |  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUH.

* Budapest. 2*7. szám. 1888. junius 2.
T A R T A L O M :

A hivatalból való áthelyezéseknél kijáró butorkárpótlási 
díj tárgyában.

Változás Olaszország kocsipostai tarifájában.
Tunis csatlakozása az egyetemes postaegyesiilethez.
Budapest főváros külterületén nyaraló közönség által 

a nyári évad tartamára igénybe vett telefon-állomások előfize
tési díjainak megállapítása.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákéban.

Hely név változások. 
Forgalom köri változások. 
Személyzeti.
Pályázat.
Figyelmeztetés.
Pályázat visszavonása. 
Hibaigazítás.
Hirdetmény.

A hivatalból való áthelyezéseknél kijáró bútor- 
kárpótlási díj tárgyában.

21,420.
A ministertanács folyó évi április 13-án 20. sz. 

alatt azon határozatot hozta, hogy ha a költözködési költ
ségek megtérítésére jogosult hivatalnok áthelyezteté- 
séről, annak tényleges bekövetkezése előtt legalább 3 
hónappal előbb hivatalosan értesült: ilv esetben a 
butorkopási illeték czimén kijáró kárpótlási díjnak 
csak felét kapja meg; mert ily esetben az illetőnek 
módjában van elhagyandó lakásának felmondásáról, 
vagy újabb kiadásáról idejekorán gondoskodhatni.

Miről az összes posta- és távirdahivatalokat tu 
domásvétel és alkalmazkodás végett értesítem.

Budapest, 1888. május 12.

Változás Olaszország kocsipostai tarifájában.
22,046.

Az olasz vasutak által közvetítendő postaután- 
vételi forgalom életbe léptetése (1. Postai Tarifák 
104. §, I. 2., X. A. c. és XIII. pont) közbejött aka
dályok miatt további intézkedésig elhalasztatott, úgy, 
hogy Olaszországgal való forgalomban egyelőre ismét 
csak a colis postainkat lehet uránvétellel terhelni (1. 
Postai Tarifák 170. és 100. lap).

A kir. posta- és távirdahivatalok erről ahhoz 
alkalmazkodás végett azzal értesíttetnek, hogy a Pos
tai Tarifák 104. §-ának fentidézett pontjaihoz az oldal 
szélére e szavakat írják: „Egyelőre érvénytelen“.

Budapest, 1888. május 11.

Tunis csatlakozása az egyetemes postaegye
sülethez.

20,992.
T u n i s, török fenbatóság alatt álló afrikai ta r

tomány, az egyetemes postaegyesülethez csatlakozván, 
az 1878. és 1880-ban Párisban kötött és 1885-ben a 
Lissabonban felülvizsgált postaszerződést és egyezmé
nyeket, valamint a Lissabonban 1885-ben postai meg
bízásokra nézve kötött egyezményt elfogadta s azok
nak életbeléptetését f o l y ó  évi  j ú l i u s  hó  1-jére 
tűzte ki.

A Postai Tarifákban e csatlakozásból kifolyó 
változások utólag fognak közhírré tétetni.

Budapest, 188$. május 8.

----A-----

Budapest főváros külterületén nyaraló közön
ség által a nyári évad tartamára igénybe vett 
telefon állomások előfizetési díjainak meg

állapítása.
20,851.

A Budapest főváros külterületén levő nyaralókban, 
a budapesti m. kir. állami telefon-hálózat bérleti vál
lalata által berendezett telefon-állomások előfizetési 
díját, a fo 1 y ó é v r e  a n y á r i  i d é n y  e g é s z  
t a r t a m á r a  állomásonként k i l e n  ez v e n  (90) fo
rintban állapítottam meg.

Budapest, 1888. május 9.
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Változások a „Távirási szabályok és díjtáb
lákéban.

21,438.
1. A franczia kabeltársulat a Bresttől kiinduló 

cs Európát Észak-Amerikával összekötő, tengeralatti 
kábelének díjait az Észak-, Közép- és Dél-Amerika 
alant felsorolt helyeire megváltoztatta.

E díjak egyelőre a „Távirási szabályok és díj
táblák“ megfelelő oldalaihoz ragasztandó külön papírra 
jegyzendők és csak azon esetben alkalmazandók, ha 
a feladó táviratát e társulat kábelén kívánja továb- 
bíttatni és az erre vonatkozó PQ út jelzőt maga 
írja elő.

A czímhelyek, melyeknek díjai megváltoztattak,
a következők :
A 70. lapon : N ew -F ound  1 a n d (Terre-Neuve) 89 kr. 
A 71. lapon:

Nyugotindia különféle helyeire

A rendelt« 
íizetenc 
via Bre
viaJamaika

itési helyig 
ő díjak 
st (PQ)

viaGalveston
A távirat rendeltetési helye Egy szó Egy szó

frt k r. frt kr.

A n t i g u a ........................... 8 67 8 29
B a rb a d o s ........................... 10 19 9 42
Guba: Bayamo . . . . 3 29 7 77

Cienfuegos . . . 2 77 7 59
Guantanamo 3 29 7 77
Havanna . . . . 2 14 7 59
Manzanillo . . . 3 29 7 77
Santiago . . . . 3 09 5 89.
többi állomásaira . 2 34 7 77

D o m in iq u e ..................... 9 14 8 64
G r e n a d e ........................... 10 14 9 37
G u a d e lo u p e ..................... 8 99 8 54
J a m a iq u e ........................... 5 14 5 32
M artinique........................... 9 37 8 74
Porto R ico ........................... 7 77 7 59
S te -C ro ix ........................... 8 04 7 82
S t . - K i t t s ........................... 8 47 8 12
S te -L u c ie ........................... 9 57 8 97
S t .-T h o m a s ...................... 7 84 7 67
S t . - V in c e n t ...................... 9 77 9 12
T r i n i d a d ........................... 10 54 9 69

D é 1 a m c r i k a :
Az argentínai köztársaság — — 4 57
Chili minden állomásaira . — 5 72
Paraguay ........................... — 4 57
Uruguay minden állomásaira — 5 92

2. C h i n a s
Formosa szigeten : Anping-on, Chaugwae-n,

Taiwanfoo-n és Takow-on, továbbá Pescadores szige
ten : Makong-on új távirdaállomások lettek a nemzet
közi forgalomra megnyitva, mely állomások és azok 
díjai a „Távirási szabályok és díjtáblák“ 79^-8EJap- 
jain, a megfelelő helyen, következő módon írandók be:

A távirat 
rendeltetési helye

Sanghai-n át
v iav ia

T ö r ö k o r s z á g

o
S .
§ a

Eh

cS P  H S 'ö 2 eí &
^  Ü 
o.S

EH
a
>

Hongkong on át
v ia

T ö r ö k o r s z á g

3O -
a -s  
§ S

J  g-S  6c 
ó .2cS CO

Eh

E g y  s z ó
frt.l kr. frt.| kr. frt. kr. frt.| kr . frt. kr. fr t. kr.

Anping . . . 4 60 4 73 4 85
Cbangwae . . 4 60 4 73 4 85 —
Makong 4 60 4 73 4 85 — — — — —- —
Taiwanfoo . . 4 60 4 73 4 85 — — — — _ .—
Takow . . . 60 4|73 4 85 — — — -

Budapest, 1888. május 23.

21,550.
A „Távirási szabályok és díjtáblák“ 35. lapján 

beírandó :
Bögöz..........10 kr.

Budapest, 1888. május 14.

Helynévváltozások.
21,711.

Több zalavármegyei községnek és pusztának a 
magyar királyi belügyminiszter úr által engedélyezett 
névváltoztatása alkalmából a királyi posta- és távirda- 
hivatalok a „Postai Helységnévtárat következőképen 
helyesbítsék:

J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek vagy pusztának

Badlicsán község Zala-Bárdos
Bogdánovecz „ Károlyszeg
Borke „ Borkő
Czigánycsák puszta Csalfadomb
Dragoszlavecz község 
Dragoszlaveczhegy község

Delejes

(u. p. Csáktornya) Kedveshegy
Dragoszlaveczhegy „

(u. p. Stridó) Újhegy
Gardinovecz község Őrség
Gibina „ Mura-Füred
Grabrovnik „ Gáborvölgv
Hernye „ Hirtelen
Jalsovecz „ Erzsébetink
Leszkovecz „ Mogyoród
Maczinecz „ Miksavár
Mártinusovecz ,, Mártonhalom
Perliovecz „ Királyiak
Plesi vicza „ Kopaszhegy
Pleskovecz „ Bányahegy
Preszeka ,. Hétvezér
Pretetinecz „ Dráva-Ó-Hid
Saffarszko „ Ligetfalva

i

«

u
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J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t J e l e n l e g i M e g v á l t o z o t t

neve a községnek vagy pusztának neve a községnek vagy pusztának

Senkovecz község hason
nevű pusztával 

81rigóvcsák puszta 
Szlatnyákhegy (Kis-) közs. 
Szlatnyákhegy (Nagy-) „

Szent-Ilona
Romvár
Kis-Édesd
Nagy-Edesd

Sztanetinecz község 
Tupkovecz 
Vescsicza „ 
Vugrisinecz „ 
Vukanovecz ,,

Határőr
Turzóvölgy
Végfalva
Vargabegy
Farkashegy

Budapest, 18S8. május 11.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a  1 o m k ö r e

Asszonyfa (Kis-) község Vas Söpte Szombathely
Asszonyfa (Nagy-) r r r r
Balázsfalva (Alsó-) Beszte reze-Naszód Alsó-Balázsfalva Besztercze
Balázsfalva (Felső-) „ , ,

Barátos Háromszék Barátos Kovászna
Budák (Kis ) Besztercze-Naszód Szász-Budák Besztercze
Budák (Szász-) n

Sopron
r

Csörgető major Német-Pereszteg Nagy-Czenk
Dénes
Felsőmajor r Vas Vas-Surány Acsád-Szilvágy
Kajla község Besztercze -N aszód Alsó-Balázsfalva Besztercze
Kazár puszta Vas Söpte Szombathely
Köblös major Sopron Német Pereszteg Nagy-Czenk
Lajostelek puszta Vas Vas-Surány Acsád-Szilvágy
Malomárka község Besztercze-Naszód Szász-Budak Besztercze
Malom falva Udvarhely Farkaslaka Székely-Udvarhely
Mártonos (Kézdi-) Háromszék Ozsdola Bereczk
Ozsdola „ r r

Farkaslaka
Kézdi Vásárhely

Fái falva r Udvarhelv Székely-Udvarhely
Perecz major Vas Vas-Surány Acsád-Szilvágy
Pereszteg (Német-) község Sopron Német Pereszteg Nagy-Czenk
Simontelke Besztercze-Naszód Besztercze Bilak
Söpte r Vas Söpte Szombathely
Surány r Vas-Surány Acsád Szilvágy
Szécseny . . Sopron Német Pereszteg Nagy-Czenk
Szent Lélek r Udvarhely Farkaslaka Székely-Udvarhely
Szetyehó r Trencsén Styavnik Kollarovicz
Telek r Háromszék Barátos Nagy-Borosnyó
Tormafalu r Sopron Tormafalu Zemenye
Tördemész puszta Győr Gyarmat Tétli
Törpény község Besztercze Naszód Alsó Balázsfalva Besztercze
Vejke puszta Sopron Német-Pereszteg Nagy-Czenk
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S z e m é l y z e t i .
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister S t i f t e r Gyula posta- és távirdasegédtiszt- 

jelöltet posta- és távirdasegédtisztté nevezte ki.

P á l y á z a t .

P o s t a m e s t e r i  á l l o m á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
G a e s á l y  o n  (Szatmárvármegye), a kinevezendő postamestér által leteendő készpénz biztosíték 

100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Gacsályról az 5 5 kim. távolságra eső Nagy-Peleskére és vissza, na
ponta egyszer közlekedő gyalogktildönczjáratot fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
ezen szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók áltál sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. j u n i u s  h ó  2 3 - i g ,  
a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A jelen számhoz alatt négy-négy ív 1888. évi kiadású „Bizonylat és ellen bizonylat levélpostai érték- 

czikkekről“ czímű nyomtatvány (nyomtatványsz. 25.), az értékczikkek megrendelésére van mellékelve.
Ezen nyomtatványon a megrendelések úgy eszközlendők, hogy az új frankójegyek és az egyéb 

értékczikkek e nyomtatvány hátlapján üresen hagyott rovatokban kézírással tüntetendők ki és a mennyiben 
erre egy példányon elegendő hely nem volna, a folytatásra egy második példány veendő.

A kir. hivatalok az új alakú 25. sz. nyomtatványt (1. P. és T. B. T. f. évi 23. sz.) megrendelések 
eszközlésére csak akkor fognak kapni, ha a most küldött és a netán náluk meglevő, e fajta nyomtatvány- 
készletet felhasználták.

Az 1887. évi kiadású értékczikk-megrendelési nyomtatványkészletet, mint már nem hasznavehetőt, 
küldjék be a közp. posta- és távirdanyomtatvány-raktárhoz.

Pályázat visszavonása.
A kassai posta- és távirdaigazgatóság kerületében üresedésben lévő több posta- és távirdatiszti és 

több gyakornoki állásra e lap 25. számában hirdetett pályázat ezennel hatályon kívül helyeztetik.

H i b a i g a z í t a s .
E lap 25. számában a 134. 1. 1. hasábjában, felülről a 7. sorban 1 franc-t helyett „1 franc 25 cen- 

time-ot“, alulról a 20. és 21. sorban és a második hasábban felülről a 21. sorban Klanjac helyett „Klanjec“ 
írandó.

H i r d e t m é n y .
Megjelent és ifjú Temesváry István, szamosújvári postamestertől megszerezhető a most kiadott keze

lési kimutatás szerint kiállított

„ S z á ma d ó k ö n y v “
mely a n e m  - k i n c s t á r i  posta és távirdahivataloknak, havi számadásuk előjegyzésére szolgál és e czélra 
4 évi időre elégséges.

Ára kötve, bérmentes megküldéssel 90 krajczár.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

p o s t a  é s  t á v ír d a
K IRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 38. szám. 1888. Junius 3.

r  a  n  r
Figyelmeztetés a postai és távirdni nyomtatványok 

megrendelésénél követendő eljárásra nézve.
A postai szállítás kedvezményének m e g v o n á s a  a 

„l’Autriche Slave et Romaine“ czímlí hírlaptól.
Változás azon távirdaállomások jegyzékében, melyekkel 

a budapesti érték- és váltótőzsde napi árzárlatai hivatalból 
táviratilag közlendők.

Figyelmeztetés a postai és távirdai nyom
tatványok megrendelésénél követendő eljá

rásra nézve.
25,106.

Mint a tapasztalat mutatja, egyes posta- és táv- 
irdahivatalok a postai és távirdai nyomtatványok ke
zelése, megrendelése, kiszolgáltatása és elszámolása 
körül, múlt évi november 17-én kelt 40,101. számú 
rendelet egyes részleteit nem fogták fel helyesen, 
Utasítom ennélfogva a posta- és távirdal.-ivatalokat, 
hogy ezen szabályrendeletet újólag, pontosan tanul
mányozzák át és figyelmüket különösen a követke
zőkre terjeszszék k i :

1. Az 1879. évi április 13-án 9941. szám alatt 
kelt rendelet 3. pontjában foglalt azon szabály, hogy 
a nyomtatványok megrendelése évenkint csak június 
és július havában eszközlendő, fennidézett rendelet 
által megszüntettetvén, a posta- és távirdahivatalok 
megrendeléseiket ne szólítsák ezen hónapokra, hanem 
eszközöljék — a d e c z e m b c r  10-től j a n u á r 15-ig 
t e r j e d ő  i d ő t a r t a m  k i v é t e l é v e l ,  m e l y b e n  
n y o m t a t v á n y o k a t  r e n d e l n i  n e m s z a b a d — 
az év bármely napján, midőn épen az egyik vagy 
másik nyomtatványból készletük kifogyóban van. A 
megrendelés mindazonáltal évenkint lehetőleg csak 
egyszer és együttesen minden szükséges nyomtatványra 
nézve kell, hogy történjék. A nagyforgalmú kincstári 
posta- és távirdahivatalok nyomtatvány-megrendelé
seiket negyedévenkint eszközölhetik.

2. A távirdai nyomtatványokat a postaiakkal 
egyszerre és együttesen egy és ugyanazon (22. sz. 
nyomtatv. „Nyomtatvány megrendelés“ czimű) bizony
lat- és ellenbizonylattal kell megrendelni.

A bizonylat- és ellenbizonylatba a szükséges 
nyomtatványokat, nyomtatványszámaik emelkedő sor-

A L  O  AI:
A nemzetközi táviróvonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Forgalomköri változások.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

rendjében kell felvenni, a mint azok az 1887. évi 
„P. és T. R. T .u 101. és következő lapjain foglalt 
kimutatásban felsorolva vannak. A távirdai nyomtat
ványoknál kizárólag ezen kimutatásban adott új szá
mokat szabad használni.

3. A bizonylatban a rendelt nyomtatványoknál 
az utolsó megrendelés mennyiségét, bírságolás terhe 
alatt olyképen kell kitenni, hogy a posta- és távirda- 
hivatal mindazon nyomtatványok mellé, melyeket épen 
megrendel, nemcsak ezen megrendeléssel kívánt meny- 
nyiséget, hanem a legutolsó megelőző megrendelés 
alkalmával ezen nyomtatványokból tényleg kapott 
mennyiséget a bizonylat „Utolsó megrendelés“ feliratú 
rovatjába pontosan beírja.

Más, mint az épen megrendelt nyomtatványokat 
(az utolsó megrendelés mennyiségét sem) a bizony
latba befoglalni nem szabad.

4. Ha a megrendelés oly terjedelmű, hogy az 
egy lap bizonylaton el nem fér, úgy a használt kö
vetkező lapok sorszámmal látandók el és úgy, mint 
az első lap is, egyenkint aláirandók és lebetűzendők.

A megrendelő hivatal az ellenbizonylat fején ne
vét is mindenesetre kiírni tartozik.

5. Az egyes nyomtatványok mennyiségét a bi
zonylat- és ellenbizonylatban azon mértékkel (koncz 
vagy ív, darab, füzet vagy csomag) kell kifejezni, 
mely az illető nyomtatványok mellett fennemlített ki
mutatás (1. „P. és T. R. T .“ 1887. évi 101. és kö
vetkező lapjait) „megrendelhető“ feliratú rovatában 
megnevezve van.

Az ívszám szerinti rendelésre nézve azonban 
megjegyzem, hogy ez mindig 10 ívenkint vagy ennek 
többszöröse (20, 30 stb. ív) szerint kell, hogy történ
jék. Tíz ívnél kisebb mennyiséget rendelni nem sza 
bad, 100 ív pedig már mint 1 koncz rendelendő meg.

6. Azon nyomtatványoknál, melyek a fennemlí
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tett kimutatásban, a számon kívül betűvel is van
nak ellátva, ezen betűt, mely a nyomtatvány alfaját 
vagy nagyságát megjelöli a bizonylat- és ellenbizony
latban is mindenkor ki kell tenni.

7. A „feladási lap szolgálati táviratokra“ czimű 
359. számú, a „Feladási lap állami táviratokra“ czimű 
363. számú, az „Átmenő távirati lap“ czimű 364. számú 
és a „Távirat felvételi lap vevénynyel“ czimű 365. 
számú nyomtatványok mindig 100— 100 lapot tartal
mazó füzetekben; a táviratok lezárására szolgáló „Pe
csétjegyek“ (366. számú nyomtatvány) pedig csomag
számban rendelendők meg. Egy ily csomag (boríték
ban) 1000 drb. pecsétjegyet tartalmaz.

8. Addig, mig a nyomtatványraktár ebbeli kész
lete ki nem fogy, a belföldi forgalomban való használatra 
(l. P. és T. 11. T. 1886. évi 136.) a régi alakú levél- illetve 
kocsipostai térti vevények (nyomtatvány - szám 3, 
illetve 8.) rendelendők. Az új alakú, sárga illetve 
szürke papíron előállított, e fajtájú nyomtatványok 
(nyomtatvány-szám 4. és 76.) egyelőre csak a nem
zetközi forgalomban használandók és ehhez képest 
csak kisebb mennyiségben rendelhetők meg.

9. „W “ „Értékjelző“ czimű 21. számú nyomtat
ványt csak osztrák vagy külföldi postahivatallal köz
vetlen rovatolási összeköttetésben álló hivataloknak 
szabad rendelniök. Az „Avis“ czimű 51. szánni nyom
tatványt csak Szerb, Bulgár vagy Rumén postahiva- 
lokkal, a „Rückmeldung“ czimű49. számú nyomtatványt 
pedig csak osztrák vagy német postahivatalokkal 
közvetlenül kocsipostát rovatoló hivatalok rendelhetik 
meg. („P. és T. R. T .“ 1887. évi 98. 1.)

10. A „Távirati utalványfedezeti lap“ czimű 
74. számú és az „Értesítés kifizetett utalványokról“ 
czimű 75. számú nyomtatványoknál a rendelhető leg
kisebb mennyiség 20 darab, és ennél bármely nagyobb 
mennyiségű szükséglet is 20 db. többszöröse (40, 60 
stb. db.) szerint rendelendő.

11. A levél- és kocsipostai statistikai adatok 
gyűjtéséhez szükséges nyomtatványokat (nyomtatvány- 
szám 83. A), 83. B ), 83. G) és 83. D), az előttes 
posta- és távirda igazgatóságnál kell megrendelni. (P. 
R. T. 1887. évi 159. 1. [5. pont.])

12. A régi 92. számú nyomtatvány (enyvezett 
levélköteg) megszűnik; az ebből még meglevő kész
let pedig használatra csak a mozgóposta-főnökségeknek 
és a budapesti főpostahivatal levéltovábbító osztályának 
adatik ki, mely hivatalok azonban ezen nyomtatványt 
azontúl 55. szám alatt tartoznak megrendelni.

A többi posta- és távirdahivatalok fennemlített, 
beszüntetett nyomtatvány helyett szintén 55. nyom
tatvány számmal a „Levélköteg-jelző“ czimű enyvezet- 
len nyomtatványt rendeljék meg.

13. Az „Alkalmaztatás! kimutatás“ czimű 112. 
számú nyomtatványt is a posta- és távirdahivatalok 
előttes igazgatóságuknál rendeljék.

14. A „Ragszám“ czimű 120. számú és a „Leadó 
ragjegy“ czimű 121. számú nyomtatványokat, melyek
ből minden hivatal csak a saját nevét viselőket ren
delheti meg, nem szabad a rendes évi megrendelésről 
szóló bizonylat- és ellenbizonylatba foglalni, hanem 
külön bizonylat- és ellenbizonylattal és oly időben kell 
megrendelni, hogy ezen nyomtatványok elkészíttetésére
— minthogy a nyomtatvány-raktárban készlet ezekből 
nem tartik, — elég idő maradjon.

Ugyanez áll a „Mozgóposta levélcsomag lezáró 
ragjegy“ czimű 238. számú nyomtatványról is, melyet 

| azonban csak a mozgóposta-főnökségeknek szabad meg
rendelniük.

Az osztrák postahivatalok neveit viselő leadó 
ragjegyeket, az 1879. évi „Postai Rendeletek Tára“ 
31. lapján közzétett rendelet értelmében, a budapesti 
főpostahivatal levéltovábbító osztályánál kell meg
rendelni.

15. A szelvényes föladó vevényeket (nyomtatvány
szám 169, 170, 171, 172 és 173) a posta- és távirda- 
havitalok, a betöltött füzetek beküldése mellett, szintén 
előttes igazgatóságuktól rendeljék meg.

16. Az „Áruforgalmi statisztikai tartalomjelző“ 
czimű 252. számú nyomtatvány, 100— 100 darabot 
tartalmazó csomagokban, az „Árúforgalmi statistikai 
nyilatkozat“ czimű 257. számú nyomtatvány darab 
szám szerint rendelendő, ez utóbbiból a rendelhető 
legkisebb mennyiség 50 darab, nagyobb mennyiségű 
rendeléseket pedig mindig 50-nek többszöröse (100, 
150 stb. db.) szerint kell eszközölni.

17 Ha valamely nyomtatvány alakjára vagy 
beosztására nézve megváltozik, azon készletet, mely 
a félévi szükségletet meghaladja; ha pedig a nyom
tatvány használaton kívül helyeztetik, a posta- és 
távirdahivatalok tartoznak, mihelyt erről tudomást sze
reznek, az egész készletet a nyomtatványraktárnak 
beküldeni. Mindkét esetben a beküldés bizonylat- 
és ellenbizonylat csatolása nélkül, de jelentés kísé
retében történik, melybe a beküldött mennyiség föl
említendő.

Ha pedig valamely hivatal azt tapasztalná, hogy 
egyik vagy másik nyomtatványból, mely különben a 
a fönmondottaktól eltérőleg, változatlant használat
ban van, egyévi szükségletet meghaladó készlettel 
rendelkezik, úgy küldje be a fölösleges mennyiséget 
szintén a nevezett nyomtatványraktárhoz. Ezen kül
deményhez csatoljon azonban ez esetben szabálysze
rűen kitöltött bizonylat- és ellenbizonylatot, melynél
— a megrendeléseknél követendő eljárástól eltérőleg —
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a beküldő hivatal ne a bizonylatot, hanem mindig az 
ellenbizonylatot Írja alá és lássa azt el betüzője lenyo
matával.

18. Végül utasítom a központi posta- és távirda- 
gazdászati hivatal nyomtatványraktárát, hogy a be
érkezett nyomtatvány-megrendeléseket őrizze ellen és 
szállítsa le azokat, ha indokolatlan nagy mennyisé
gek rendeltetnek vagy valamely nyomtatványnál vál
toztatás van tervbe véve, a megfelelő mennyiségekre.

Azon posta- és távirdaliivatalok megrendeléseit 
pedig, melyek a jelen rendeletben idézett rendeletekbe 
foglalt és a fönnebb fölsorolt határozmányoknak meg 
nem felelnek, küldje vissza helyesbítés végett, illetve 
terjeszsze be azokat ismétlődés esetén az illető posta- 
és távirdaigazgatósághoz, mely a rendetlen hivatal 
ellen megfelelőleg el fog járni.

Budapest 1888 május 80.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a „TAutriche Slave et Roumaine • czímű hírlaptól.

1584/elu.
A Párisban megjelenő „L’Autriche Slave et Rou

maine“ czímű hírlaptól a postai szállítás kedvezmé
nye a magyar szent korona országainak egész terü
letére nézve megvonatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is az egyéb ki
tiltott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. május 31.

Változás azon távirdaállomások jegyzékében, 
melyekkel a budapesti érték- és váltótözsde 
napi árzárlatai hivatalból táviratilag közlendők.

19,518.
A jegyzékben törlendő: „Titel“ .

A nemzetközi táviró vonalokon
a )  e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

Para—Maranham........ 1888. ápril 4. 1888. ápril 16.
4 St.-Vincent—Barbados 12. 17.
- r Hongkong—Haiphong n V 28. 30

*
P —Saigon . . . v n 28. „ május 7
r —Haiphong. 

Szárazföldi vonalok :
„ május 7. n r 11.

Moulmein—Bangkok közt „ ápril 19. ,. ápril 21.
A ky ab—Rangoon „ » * 30. „ május 1

b) el nem  hár í t ot t  és ú j o n n a n  beá l l o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

u  jBrest-St. Pierre (Anglo-American) . . . . 1887. okt. 4.

x> j Bolama-Bíssao............................................
1888. febr. 11.

„ május 2.
ISt. Vincent-Barbados ...............................

Szárazföldi vonalak :
12r  r  1 A  *

Siberiában Albazine mellett......................... r  ,. 9 .

Sa'ígon-Bangkok közt..................................... ,. 15.

*) A b.aleári szigetekre szóló táviratok szerdán és pén
teken a Barcelonából, vasárnap a Valenciából, kedden az Ali- 
cantéból induló hajókkal, minden további költség nélkül, 
lesznek továbbítva.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Árpás (Kis-) puszta Győr Nagy - Móriczh id a Tétli
Baksa (Koksó-) község Abauj-Torna Koksó-Mindszent Abauj-Csány
Bern át falva r
Borba puszta Győr Táp Győr-Asszonyfa
Borkő község Zala — Csáktornya
Buzafalva V Abauj-Torna Koksó-Mindszent Abauj-Csán v
Csalfadomb puszta Zala — Belicza
Csapó major Győr Koronczó Ménfő
Csontosfalva község Abauj-Torna Koksó-Mindszent Abauj-Csány
Czigány csák hegy n Zala — Stridó
Gyirmót (Gyimót) major Győr Koronczó Ménfő
Hirtelen község Zala _ Csáktornya
Horvát major Győr Koronczó Ménfő
Jankó n r r
Kálmán

V Nagy-Móriczhida Tóth
Koronczó község V Koronczó Ménfő
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P á l y á z a t o k .

H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a m e z ő t ú r i  I-ső osztályú kincstári posta- és távirdahivatalnál. 
Pályázhatnak mindkét szakból képesített posta- és távirdatisztek.
Kérvények f. év  j ú n i u s  15-ig a rendes szolgálati úton a budapesti m. kir. posta- és távirdaigaz- 

gatósághoz nyújtandók be.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. S a j  ó - S z e n t - P é t e r e n  (Borsod vármegye), [posta- és távirdahivatal], a kinevezendő postames

ter által leteendő készpénzbiztosíték 400 f r t ; járandóság G90 frt évdíj, 80 frt irodai, 54 frt kézbesítési és 
utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz S.-Szt.-Péterről 
az 1 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta háromszor közlekedő egyfogatu kocsiktildönczjára- 
tot saját kocsijával fentartani.

2. A p a r o n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Aparról 
a 8 kilométer távolságra eső Bonyhádra és vissza naponként e g y s z e r  közlekedő gyalogküldöncz-járatot 
fentartani.

3. Ü r á v a - S z e n t - M á r t o n b a n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság:
150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Dráva-Szent-Mártonból a 6 kim. távolságban levő Lakocsára és vissza naponként egy
szer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

4. D r á v a  - V á s á r  h e l y e n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 180 frt 
évdíj és 40 frt irodai átalány.

5. S o m o g y - A p á t i b a n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 180 frt évdíj 
és 40 frt irodai átalány.

Általános fe ltéte lek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot ) 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egy rangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  j u u i u s  h ó  27-ig 
az 1. alatti állásra a k a s s a i  és a 2 —5. alattiakra a pécsi posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

Figyelmeztetés.
18289.

A Wertheim-féle lakatok és kulcsoknak szállítására szerződött vállalkozó csődbe jutván, említett 
tárgyak szállítását ideiglenesen más vállalkozóra kellett bízni, kinek azonban nincs tudomása a hivatalok 
részére kiszolgáltatott lakatok számáról. Figyelmeztetem ennélfogva a posta- és távirdahivatalokat, hogy 
ezentúl további rendelkezésig Wertheim-féle lakatkulcsok megrendelése alkalmával, egy nélkülözhető kulcsot 
s ha ilyennel nem rendelkeznek, a lakatot magát küldjék be a központi posta- és távirdagazdászati hivatalhoz.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁVÍRDA
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. S9. szám. 1888. junius IS.

T A R T
A  posta - é s  táv ird ah ivata li sz o lg á k n a k  a táv ird avonal-  

őri teen d ők b en  leendő k ik é p e z te té se  tárgyáb an .
K ez e lé s i ok m án yok  k iá llítá sa  k é k  átnyoraó  papírral és  

ta k a r é k o s  bánásm ód a n y o m ta tv á n y o k k a l.
P ó tlé k o k  a vonalren dh ez.

A posta- és távirdahivatali szolgáknak a táv 
irdavonalőri teendőkben leendő kiképeztetése 

tárgyában.
22/274.

A posta- és távirdaszolgálat egyesítése lehe
tővé tette; hogy az esetleg vonalszakaszaikon kin- 
működő távirdai vonalőrök helyett, szükség esetén 
más, a vonalőr székhelyén állomásozó szolga küldes
sék ki az időközben netán felmerült forgalmi akadá
lyok felkeresésére és elhárítására s ne kelljen e czélra; 
mint eddig, idegen felfogadottat küldeni ki.

Ennélfogva, hogy e czélra a posta- és távirdai 
szolgák előnyösen felhasználhatók legyenek, ezennel 
elrendelem, hogy a posta- és távirdaigazgatóságok a 
kerületükben alkalmazva levő szolgaszemélyzetből 
azokat, a kik a vonalőrökkel egy hivatalnál vannak 
alkalmazva s a kiket képességüknél és kézi ügyessé
güknél fogva a hivatali főnök vagy hivatalvezető 
arra alkalmasoknak tart, a vonalőri szolgálatban a 
vonalőr által minél rövidebb idő alatt képeztessék ki.

A kiképzés módjára nézve megjegyzem, hogy 
valahányszor a vonalőr a városvezetéken vagy a hely
ség határában levő vezetékeken dolgozik, a beokta
tandó szolga, esetleg szolgák melléje rendeltessenek, 
kötelességévé téve a vonalőrnek, hogy a melléje ren
delt egyéneknek a szakmájába vágó minden munkát 
mutogasson meg, őket annak önálló elvégzésére ta
nítsa meg, különös súlyt fektetvén arra, hogy az illető 
szolgák a hibák felismerésében és gyors elhárítására 
kellőleg és lehetőleg külön költség nélkül begyakorol
tassanak.

A vonalőri szolgálatra ily módon képesített 
hivatalszolgák ezen képessége az illetők alkalmazta- 
tási kimutatásába felveendő.

Budapest, 1888. május 23. Baross s. k.

L O M:
V á lto z á so k  a m agy a ro rszá g i táv írd ák  állad ék ában . 
V á lto z á so k  az o sztrák  táv írd ák  á llad ék ában . 
V á lto zá s  az occu p á lt terü leti táv ird ák  á llad ék ában . 
P á ly á z a to k .
F ig y e lm e z te té s .

Kezelési okmányok kiállítása kék átnyomó pa
pírral és takarékos bánásmód a nyomtatvá

nyokkal.
25,935.

1. Folyó évi május hó 3-án 20,519. (P. és T. 
R. T. ez idei kötet 105. 1) szám alatt kelt rendele
téin kapcsán, utasítom a mozgóposták főnökeit, hogy 
a kezelési okmányok kiállítására szükséges kék át- 
nyomó-papirt, minthogy ez czéljának csak fris álla
potban felel meg legjobban, mindig egyhavi, esetleg 
rövidebb időszakra is szóló szükségletüknek megfele- 
lőleg, a legközelebb eső vasúti szertártól vagy állo
mástól szerezzék be, utólagos leszámolás mellett oly 
módon, a mint ez már jelenleg a szén, olaj, stb. 
szükségletre nézve történik.

A mozgóposta-főnökségek a kék átnyomó-papir 
fogyasztásánál tartsák szem előtt a kellő takarékosságot, 
és adják ki ezen papirt az utazó közegeknek a hasz
nálandó rovatlapoknak, stb. megfelelő lapokra felvágva. 
Fris kék papirt az utazó közegeknek csakis az elhasz
nált papírlapok visszakövetelése mellett szabad kiadni.

Az elhasznált kék papirt a mozgóposta-főnök
ségek havonkint a központi posta- és távirdagazdá- 
szati hivatalhoz küldjék be.

2. A kék papír használatánál az illetők legye
nek figyelemmel arra, hogy azt a kettős rovatlapba 
(átadó-jegyzékbe), fényes oldalával lefelé elhelyezzék 
és a rovatlapokat, stb. kiadás előtt a visszamaradó, 
irónnal irt példányokkal összehasonlítsák arra nézve, 
hogy a bevezetett tételek száma megegyez-e.

Legczélszerűbb e végből a kék papírlapot a ro
vatolás megkezdésével a rovatlapba stb. helyesen elhe
lyezve benhagyni, addig, míg a rovatlap kiadás végett 
le nem záratott.

Figyelemmel kell lenni továbbá arra is, hogy 
a kettős rovatlapok stb. sorai egymást fedjék és írás
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közben egymásról el ne mozdittassanak; végül, hogy 
az írás ne mint eddig posztón, hanem kemény alapon, 
tehát fa- vagy pléhtáblán történjék, melyen az írásnál 
csak az iliető rovatlopnak stb. magának szabad fe
küdni, különben az Írásjegyek a nyomás és kék papír 
által a táblán fekvő többi rovatlapon is lenyomódnak.

3. A kék átnyomó - papír mellett való haszná
latra következő kettős rovatlapok nyomattak ki és 
rendelhetők meg a központi posta- és távirdagazdá- 
szati hivatal nyomtatványraktáránál :

A) Azon posta és távirdahivatalokhoz való hasz
nálatra hol a levél- és kocsipostai kezelés e g y e- 
s í t v e van :

a) A 92. nyomtatvány számú „ E g y e s í t e t t  
r o v a t l a p “, melyen pénzes levél, kézi- és zacskó
darabok számára 3 sor, csomagok számára G sor, 
ajánlott levelek számára 10 sor van.

b) A 93. nyomtatvány számú „ E g y e s í t e t t  
r o v a t 1 a p“, melyen 10 pénzes levelet, kézi- illetve 
zacskódarabot, 16 csomag és 22 ajánlott levelet lehet 
bejegyezni.

B)  Azon hivatalokhoz való használatra, hol a 
pénz- és csomagkezelés a levélpostától el van külö
nítve, következő kocsipostai rovatlapok:

a) a 270. nyomtatványszámú „ R ö v i d í t e t t  
r o v a t l a p “ 12 pénzes levél, kézi- és zacskódarab 
és 25 csomag számára.

b) A 271. nyomtatványszámú „R ö v i d í t e 11 
r o v a t l a  p “, 4 kézi darab, esetleg pénzes levél és 
zacskódarab és 40 csomag számára.

c) A 272. nyomtatvány számú „R ö v i d í t e t t 
r o v a t l a  p “, 7 pénzes levél, kézi- és zacskódarab 
és 35 csomag számára.

d) A 273. nyomtatványszámú „R ö v i d í t e t t  
r o v a t l a  p “, 4 kézi darab, esetleg pénzes levél, 
kézi- és zacskódarab és 80 csomag számára.

e) A 274. nyomtatvány számú „ R ö v i d í t e t t  
r o v a t i  a p “ 25 sorral pénzes levél, kézi- és zacs
kódarabok és 45 sorral csomagok számára.

4. Azon hivatalokhoz, hol a pénz- és csomagke
zelés is el vannak különítve egymástól, a p é n z e s  
a n y a g  (pénzes levelek és zacskódarabok) számára 
a mostanig használt 15. s z á m ú  „K o c s i p o s t a i 
r o v a t l a  p “-ot, a csomagok (különfutók) és k é z i  
d a r a  b o k számára pedig a B) 2. alatt említett 
271. számú, esetleg a B) 4. alatt felsorolt 273. számú 
nyomtatványt kell felhasználni.

A 3. B )  pont alatt felsorolt 5 rovatlapot — a 
k ö z v e t l e n ü l  m e g e l ő z ő  p o n t  f i g y e 
l e m b e  v é t e l e  m e l l e t t  — azon stabil hiva
talok is használják, melyek a rövidített kocsipostai 
rovatolást már megkezdették és melyeknél a levél
én koesipostarovatolás elkülönítve van. Természetes,

hogy ezek a rovatlapokat az eddigi gépmásolás mel
lett használják.

Az A ) alatt említett egyesített rovatlapokat nem 
kincstári postahivatalok is fogják használni, azonban 
csak azon időtől fogva, midőn a központi posta- és 
távirdagazdászati hivatal nyomtatványraktárában a 
15. számú „Kocsipostai rovatlap“-ból még meglevő 
nagy készlet elfogyott.

5. Mihelyt az átadójegyzékek a kék átnyomó- 
papirral való használatra kettős alakban elkészültek 
és a mozgóposta főnökségek ezekből az első készlet
tel elláttattak, a mozgóposta hivatalok minden vona
lon kötelesek lesznek az átadójegyzékeket is kék 
átnyomó papírral kiállítani. Ezzel a mozgóposta-főnöksé
gek azon helyzetbe jutnak, hogy minden egyes moz
góposta-hivatal helyes működéséről az egyenlegből és 
ennek mellékleteiből a beérkezett rovatlapok- és át
adójegyzékekből és a kiadott rovatlapok és átadó
jegyzékek irónnal írt, visszamaradt példányaiból ma
guknak meggyőződést szerezhetnek.

G. Figyelmeztetem az összes posta- és távirda- 
hivatalokat általában, hogy a nyomtatványokkal ta
karékosan bánjanak, azokból a szükségletnél többet 
ne rendeljenek és maguknál ne tartsanak ; a mozgó
posta-főnökségek e részben az utazó közegeket szin
tén ellenőrizzék és ne engedjék meg, hogy a mozgó- 
postakocsikban és a végállomásokon indokolatlan 
nyomtatványkészlet heverjen.

A nyomtatványokból lehetőleg a k i s e b b  a 1 a- 
k ú a k a t, tehát a jelen rendeletben felsoroltak kö
zül a 92. számú, 270. számú, illetve 271. számúakat 
kell felhasználni.

Hasonló takarékosságot kell a spárgát és cso
magoló papirost illetőleg követni.

A fölbontott csomagokra és kötegeltre használt 
spárgát, menet és jövet, útközben, vagy a végállo
máson, összeszedni és összekötve levélkötegekre újra 
föl kell használni. A mennyiben pedig az föl nem 
használható, azt, valamint a még hasznavehető, de 
föl nem használt csomag-papírt is a főnökségnek szál
lítsák be, mely azt havonkint a magyar kir. központi 
posta- és távirdagazdászati hivatalhoz fölhasználás 
végett fogja beküldeni.

Budapest, 1888. június 4-én.

Pótlékok a vonalrendhez.
22,483.

A vonalrend 109. lapján kiigazítandó, és pedig: 
Az északkeleti vasút „Szatmár-Nagybánya“ veze

tékénél a 4-ik rovatba Aranyos-Medgyes után beírandó : 
„Apa.“
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23,159.
A 97. számú budapest-gráczi vezetéknek idei 

május hó 15-ével Hughes-gépre történt bekapcsolta- 
tása folytán a vonalrend 20-ik lapján az említett 
vezetéknél a megjegyzési rovatba a „H“ betű beírandó.

24,819.
A Haranya-Sellye és Harkány-fürdő közötti új 

vonal kiépítése folytán a vonal rend 56. és 58. lapján 
kiigazítandó, még pedig:

A 279. sorszám alatt bejegyzett vezeték egészen 
törlendő.

A 286. sz. vezetéknél a 3. rovatba „Harkány- 
fürdő“ helyett „Szigetvár“ Írandó, a 4. rovatba „Har- 
kány“-fürdő után beírandó: „Baranya-Sellye, Szi
getvár. “ _______

25,344.
A m kir. államvasutak szabadkai üzletvezető

ségének Szegedre történt áthelyezése folytán a vonal
rend 118. és 120. lapján kiigazítandó, még pedig:

A m. kir. államvasutak nagyvárad-szegedi veze
tékénél az 5. rovatba beírandó: „Szegedi üzletveze
tőség“; a szeged-eszéki vezetékénél az 5. rovatba 
beírandó: „Szegedi üzletvezetőség“ ; ellenben ugyanott 
törlendő: „Szabadkai üzletvezetőség“ ; a budapest- 
szabadkai vezetékénél a 2. rovatba „Szabadka“ he
lyett: „Szeged“ Írandó; az 5. rovatban törlendő: „Sza
badkai tizletvezetőség“ ; ellenben ugyanoda „Szabadka 
pályaudvar“ után beírandó: „Szeged pályaudvar“ és 
„Szeged üzletvezetőség“ ; a 6. rovatba beírandó: 
„Szabadkán á t“ ; a szabadka-zimonyi vezetékénél az
5. rovatban törlendő: „Szabadkai üzletvezetőség.“

25,593.
A vonalrend 139. lapján a magán- és egyéb 

üzleti vezetékek közé a 4-ik helyen beírandó, és 
pedig: az 1. rovatba „Szegedi szeszgyár“ ; a 3-ik 
rovatba: „Szeged“ ; a 4. rovatba: „Szegedi szeszgyár.“

Változások a magyarországi távírdák álladé- 
kában.

Az északkeleti vasút „Apa“ nevű állomása 
állami és magántáviratok kezelésére felhatalmaztat- 
ván, ebbeli működését f. é. m á j u s hó 6-á n meg
kezdette és ellenőrzés végett a szatmári posta- és 
távirdahivatalhoz osztatott be.

23,661.
A nagyvárad-belényes-vaskohi üzleti vezetékbe 

kapcsolt Püspök-fürdő nyári állomás f o l y ó  é v i  
m á j u s  hó  17-é n megnyittatott.

24,068.
A marillavölgyi postával egyesített távirdai 

fürdő-állomás a folyó évi idényre m á j u s  hó 22-én 
megnyittatott.

24,183.
Orosháza f o 1 y ó é v i m á j u s  h ó  22-t ő 1 „C“.

24,466.
A geszti posta- és távirdahivatal f o l y ó  é v i  

m á j u s  hó  20- tól  25-ig  „C“ szolgálatot tartott.

25,461.
A bártfai, csorbatói, harkányi, korytnicai, lublói, 

tárcsái, tátrafüredi távirdai fürdőállomások és Dobsina 
Jégbarlang nyári állomás a folyó évi idényre j u n i u s 
1-é n megnyittattak.

A szeged-szeszgyári magántávirdahivatal f o l y ó  
é v i  m á j u s  hó  25-én ismét megnyittatott.

25,745.
A szliácsi távirdaállomás a f. évi idényre j ú- 

n i u s hó  2-á n megnyittatott.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
23,908.

Az udvari posta- és távirdaállomás : Mayerling 
f o l y ó  é v i  m á j u s h ó 19-é n megnyittatott.

24,466.
Bécs melletti Báden m á j u s  h ó  22- t ől  „N/2“ 

szolgálatot tart.
Újonnan megnyílt állomás:

Alt-Rohlau.

24,624.
Újonnan nyílt állomások :

Veitsch, Abertham. Wurzelsdorf.

25,202.
Krynica nyári távirdaállomás m á j  u s h ó  26-án 
szolgálattal megnyittatott.
Baschka üzleti állomás j u n i u s h ó  1-én „L“ 

szolgálattal megnyittatott.

25.461.
Aussee, Gleichenberg, Máriacell és Wildon f. évi 

junius 1-től „C“ szolgálatot ta r tan ak ; Klobenstein, 
Pichl am Mondsee, Schärfling am Mondsee, Scholas
tika, Seehof im Achenthale a folyó évi fürdőidényre 
j u n i u s  1-é n megnyittattak.

Újonnan megnyílt állomások :
Friedrichswald, Rajcza.

Változás az occupált területi távírdák álla
dékában.

25.461.
Ilindze távirdai fürdőállomás Sarajevo közelében 

f o l y ó  é v i j u n i u s 1-én megnyittatott.

L “
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P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. D u n a - P a t a j o n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskún vármegye) "posta- és távirdahivatal], a kinevezendő 

postamester által leteendő készpénzbiztosíték 200 frt; járandóság 450 frt együttes évdíj, 60 frt irodai, 30 frt 
kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10% jutalék, és minden, a hivatalon kívül kézbesített táv
irat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Duna-Patajról az 5 kim. távolságra eső Kis-Hartára és vissza, továbbá Duna-Pataj- 
ról a 15 kim. távolságra eső Kalocsára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiktildöncz-járatot 
s a gőzhajózási idény alatt Duna-Patajról, Ordason át a, 4 kim. távolságra eső ordasi hajóállomáshoz és 
vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogkíildönczjáratot fentartani.

2. V ö r ö s  v á r o n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskún vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai-, 14 frt kézbesítési-, 40 frt kocsi- és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, mely
ért a kinevezendő postamester köteles lesz Vörösvárról a 19 kim. távolságra eső Dorogra naponta egyszer 
tértihajtás nélkül közlekedő egyfogatu kariol-járatot fentartani.

3. V á r  f a l  v á n  (Torda-Aranyos vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj 
és 40 frt irodai átalány.

4. V a r s ó  l e  z on  (Szilágy vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Varsolczról a 8 kim. távolságra eső Krasznára és vissza naponta egyszer közlekedő kétfogatú kocsiküldönez- 
járatot fentartani.

5. K ó n y i n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

6. F u r l o g o  n (Krassó-Szörény vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Fur- 
logról a 25 kim. távolságban levő Lúgosra és vissza naponta egyfogatu kocsiktildöncz-járatot fentartani.

Á ltalános fe l té te le k : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg írt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  j ú l i u s  h ó  3 - i g  
az 1. és 2. alatti állásokra a b u d a p e s t i ,  a 3. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 4. alattira a n a g y v á r a d i ,  
az 5. alattira p é c s i ,  és a 6. alattira a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A jelen számhoz van mellékelve S z é k e l y  I s t v á n ,  a ministerium p. és t. szakosztályához beosztott 

p. és t. igazg. fogalmazó aláírási felhívása az általa kiadandó „JPosta és T á v i r d a  N a p t á r u 1889-iki 
évfolyamára.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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POSTA
KIRÁLYI

REMIELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. 30. szám. 1888. junius 14.

T A. R T A L O M:
Táviratok feladása oly helyeken, hol csak postahiva- Helynévváltozás,

tál van. Forgalom köri változások.
írásbeli elösmerésben részesült postatakarékpénztári Személyzetiek,

közvetítő hivatalok. Pályázatok.

Táviratok feladása oly helyeken, hol csak 
postahivatal van.

2(5,481.
Azon czélból, hogy oly helyeken is lehessen 

táviratokat feladni, a hol csak postahivatal van, f. 
é v i j n 1 i n s hó 1 -tő l k e z d v e  sárgás színű zárható 
„táviratlapok“ forgalomba hozását rendelem el.

E táviratlapok a zárt levelezőlapok alakjával 
bírnak, czímoldalnkra 35 kros értékű frankojegy van 
benyomva. Aruk 35 kr., melylyel egy, a magyar 
korona területére vagy Ausztriába szóló és 5 szóból 
álló egyszerű távirat díja is meg van fizetve, kap
hatók minden posta- és távirdahivatalnál, nemkülönben 
a ffankojegy-elárusítóknál.

A táviratlapok érvényesek a magyar korona 
területén Európán belül bárhová szóló táviratok fel
adásánál ; használhatók „sürgős“ vagy oly táviratok 
feladására is, melyekben a feladó a „választ“ vagy 
a vételjelentést előre megfizetni kívánja.

A 35 kros benyomott frankojegyből l kr. esik 
a táviratlapra, 34 kr. pedig a távirat díjába beszá
mítható ; az ezen felüli díjakat a feladó a táviratlap 
belső oldalán az erre kijelölt helyen megfelelő értékű 
frankojegyek felragasztása által tartozik megfizetni.

Az összes postahivataloknak kötelességükké te
szem, hogy a 35 kros táviratlapon irt táviratot elfo
gadják és hogy készséggel megadják a félnek a 
díjazásra, a táviratlap kitöltésére, vagy a frankoje
gyek felragasztásának módjára nézve általa kért fel
világosítást.

Hogy a postahivatalok a táviratok szerkesztése, 
megdíjazása stb. körül főbb vonásokban jártasságot 
szerezhessenek és felvilágosításokat adhassanak, a 
„Posta és Távirda Kendeletek Tára“ jelen számához 
a „Távirda díjszabási táblázat“ két példánya van 
mellékelve, melynek egyikét a postahivatal saját hasz
nálatára megtartja, másikát a közönség részére hozzá

férhető, szembeötlő helyen kifüggeszti ; ugyanígy füg
gesztendő ki az •/. alatt mellékelt „Értesítés“ is.

Az említett táviratlapokon irt táviratokat nem 
szükséges a postahivatalhoz vinni; bedobhatok azok 
akármely levélszekrénybe.

A postahivatal, akár közvetlenül történt a fel
adás, akár más úton kapta a táviratlapot, tartozik azt 
az esetleg helyben levő távírdának a z o n n a l  átadni, 
vagy ha távirda hely íren nincs, a legelső postaindí
tással a 1 e g k  ö z e 1 e b b i , vele összeköttetésben álló 
azon posta- és távirda-, illetve külön távirdahivatalnak 
elküldeni, a mely azt leghamarább megkaphatja. — 
Az ily táviratlap az expressz levelek módjára kezelendő.

A postaszállítás rendszerint minden külön díj 
nélkül történik; ezért csak akkor fizet a feladó — és 
pedig 10 krajezárt, — ha azt kívánja, hogy táv
iratának a távirdahivatalhoz való postaszállítása aján
lott levélként történjék. Ezen postaszállítási díjat a 
czimlapon (a 35 kros frankojegy mellé) frankojegyek 
felragasztása által kell megfizetni, mely esetben a 
postahivatal a táviratról postai feladó vevényt állít ki.

A 35 kros benyomott s a postán ajánlva szál
lításért felragasztott frankojegyek a felvevő postahi
vatal által az elküldés előtt a helyi és kelti betűzővei 
szabályszerűen megsemmisítendők.

Azon posta- és távirdahivatal, illetve postahivatal, 
melyhez a táviratlap postán megérkezett, köteles azt 
a távírdának azonnal átadni, illetve átküldeni további 
kezelés végett.

A távirdahivatal, illetve közeg az átvett távirat- 
lapot mindenben úgy kezeli, mint bármely más táv
iratot.

A távirdai kezelés, illetve továbbítás csakis az 
esetben mellőzendő, ha a távirási díjból 20 krnál több 
fedezetlen, vagy ha ennél kevesebb is, de a feladó 
czímét pontosan fel nem jegyezte. Ezen esetben a táv
iratlap a rajta levő frankojegyeknek lebetűzése (érték-
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telenítése) nélkül, a föladó postahivatalnak borítékban 
hivatalos levélként visszaküldendő. — A postahivatal 
tartozik a feladót kipuhatolni s neki a táviratlapot 
visszaadni; ha az nem sikerül, a táviratlap a térti 
levelek módjára kezelendő.

Ha azonban a távirási díjból legfeljebb 20 kr. 
fedezetlen és a feladó czímét pontosan feljegyezte, a 
hiányzó távirási díjnak a 10 kr. pótdíjjal együtt be
hajtása czéljából a távirdahivatal válaszos portomentes 
levelezőlapon a beküldő postahivatalt azonnal meg
keresi. — Ezen megkeresést az üzleti számadás 4 
első rovatának kitöltése mellett előjegyzésbe kell venni.

Ugyanily módon kell behajtani a feladótól azon 
felmerült küldönczdíjakat, melyeknek kifizetését a 
ezímzett megtagadta, úgyszintén azon küldönczdíjakat 
is, melyek a feladáskor fizetendők.

A postahivatal köteles a kapott portomentes 
levelezőlapot a feladónak bemutatás végett elküldeni 
és felhívni Őt, hogy a megfelelő értékű frankojegyeket 
a levelezőlap válaszra szánt részén ragaszsza fel. A 
postahivatal, miután a felragasztott frankoj egyeket 
helyi és kelti betűzőjével értéktelen!tette, a portomen
tes levelezőlapot (mindkét részét) ajánlott levélként 
küldi vissza a megkereső távirdahivatalnak. Ha a fel
adó fel nem található vagy ha a díjak kiegyenlítését 
megtagadta, e körülményt az illető hivatal feljegyzi 
a válaszlapra, és ezt szintén ajánlva küldi vissza a 
megkereső távirdahivatalnak, mely ezen válaszlap fel- 
terjesztése mellett a posta- és távirdaigazgatóságnak 
további eljárás végett jelentést tesz.

A távirdahivatal az utólagosan kiegyenlített táv
irási díjakat (a 10 kr. pótdíj ide nem számítható) az 
üzleti számadás 11. rovatán jegyzi be, a mennyiben 
pedig az beszedhető nem volt, a megjegyzés rovatá
ban e körülményt jelentésének keltével és számával 
feljegyzi.

A mennyiben a postahivatal az elküldött porto
mentes levelezőlapot 14 nap alatt vissza nem küldte 
volna, azt szintén portomentes levelezőlapon meg 
kell sürgetni. Késedelmeskedés esetén az igazgató
ságnak jelentés teendő.

Ha a táviratlapon feladott távirat, mint kézbe- 
síthetlen visszajelentetett, — a visszajelentést boríték
ban oly megkereséssel kell a táviratlapot beküldő 
postahivatalnak elküldeni, hogy azt feladónak 24 kros 
frankojegynek a távirat vevényére leendő felragasztása 
után kézbesítse; a frankojegyekkel ellátott vevény, 
— az esetben pedig, ha a feladó a 24 krt kiegyenlíteni 
vonakodnék, a távirat felbontatlanul a ve vénnyel együtt, 

a megkereső távirdahivatalnak visszaküldendő.
Kötelességükké teszem az összes postahivatalok

nak, hogy azon távirási szabályokat, a melyek főbb 
vonásokban összefoglalva a megküldött díjszabási táb

lázatokon foglaltatnak, alaposan megtanulják, — a 
felügyelőknek pedig meghagyom, hogy különösen a 
postamestereknek kőrútjaik alkalmával gyakorlatilag 
is magyarázzák meg a díjtábla mikénti alkalmazását.

A portomentes válaszos levelezőlapokból egyelőre 
10 drbot a távirdahivataloknak első szükségletük 
kielégítésére közvetlenül küldetek meg.

A „táviratlapok“-ból azonban minden postahiva
tal — az is, mely távirdával egyesítve van — a 
július havi frankojegyek megrendelése alkalmával 
ugyanazon okmányokban rendelje meg szükségletét, 
megjegyezvén, hogy a csekélyebb forgalmú postahi
vatalok egyelőre 10 drbot (3 frt 50 kr.), a többiek 
pedig 40 drbot (14 frt) rendelhetnek meg.

Budapest, 1888. június 10. B a r o s s ,  s. k.

írásbeli elösmerésben részesült postatakarék
pénztári közvetítő hivatalok.

23,329.

A „Posta- és Távirda Rendeletek Tára“ folyó évi 
18-ik számában közzététetett azon postatakarékpénztári 
közvetítő hivatalok névjegyzéke, melyek ezen szol
gálat buzgó és sikeres ellátásáért külön pénzbeli ju 
talmazásban részesíttettek.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minis- 
ter úr ő nagy méltósága folyó évi márczius hó 25-én 
784. eln. szám alatt kelt intézvényével egyúttal el
rendelni méltóztatván, hogy azon postatakarékpénztári 
közvetítő hivataloknak, melyek a múlt év folyamán 
a postatakarékpénztári intézménynek a közönség kö
rében való megkedveltetése által ügybuzgalmuknak 
kiválóbb jeleit adták, elösmerése nyilváníttassék, — 
ehez képest az elösmerésben részesített hivatalok név
jegyzéke a következőkben tétetik közé és pedig :

I .  A b u d a p e s t i  p o s t a -  és t á v i r d a -
i g a z g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Budapest-fő
posta, Budapest-Terézváros, Budapest-magyar állam- 
pályaudvar, Budapest-osztr.-magyar állam-pályaudvar, 
Beszterczebánya, Maria-Nostra, Szeged, Uj-Pest 1. sz., 
Losoncz.

II. A p o z s o n y i p o s t a- é s  t á v i r d a -
i g a z g a t ó s á g k e r ü l e t é b e n :  Turócz-Szt-
Márton, Vág-Besztercze, Zay-Ugrócz, Léva.

III. A s o p r o n i  p o s t a -  és t á v i r d a i g a z 
g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Devecser, Győr, Ka
puvár, Moór, Veszprém.

IV. A p é c s i  p o s t a -  és t á v i r d a i g a z 
g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Csurgó, Dombóvár, 
Mohács, Pécs, Pétervárad, Szigetvár, Zala-Egerszeg.

V. A k a s s a i  p o s t a -  és t á v i r d a i g a z-
g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Bustyaháza, Ho



monna, Igló, Miskolc/, város, Rozsnyó, PelsÓcz, Szepes 
Ófalu, Szepes-Yáralja, Szerencs, Felső-Szvidnik.

VI. A n a g  y v á r a (1 i p o s t a és t á. v i r d a- 
i g a z g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Makó, Mező- 
Kovácsháza, Nagy-Szalon ta, Orosháza.

VII. A n a g y s z e b e n i p o s t  a- és t á v- 
i r d a i g a z g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Brassó, 
Deés, Gyula-Fehérvár, Maros-Vásárhely, Abrudbánya, 
Feketehalom, Verespatak, Petrozsény.

Vili. A t e m e s v á r i  p o s t a -  és t á v i r d a- 
i g a z g a t ó s á g k e r ü l e t é b e n :  Ada, Anina, 
0  Becse, Bezdán, Facset, Grabócz, Oravicza, Pancsova, 
Ruszkabánya, Uj -Verbász.

IX. A z á g r á b i  p o s t  a- és t á v i r d a- 
i g a z g a t ó s á g  k e r ü l e t é b e n :  Belovár, Eszék 
pályaudvar, Pétervárad, Vinkovce.

Budapest, 1888. május 27. B a r o s s  s. k.

Helynévváltozás.
20,407.

A vasvármegyei muraszombati járásban létező 
Hidegkút (a postai helységnévtárban Vend-Hidegkút) 
község neve „Vas H idegkútira  lett változtatva.

A kir. posta- és távirdahivatalok a postai hely
ségnévtárt ennek megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. május 2.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta,

Megye
Eddigi Jelenlegi

csárda vagy telep
f o r g a 1 o m k ö r e

Malomsok (Ó-) község Győr Uj-Malomsok Marczaltő
Malomsok (Új-) 71 ” 71

Mindszent (Koksó-) r> A bauj-Torna Koksó-Mindszent Abauj-Csány
TéthMóriczhida (Kis-) V) Gyér Nagy-Móriczhida

Móriczhida (Nagy-) V r>
Zimáud-Újfalu

V

Ötvenes puszta Arad Arad
Pátoná (Rába-) község Győr Rába-Patóna Enese
Probszt major 71

— Ménfő
Sándorháza 71 71 Koronczó
Szarkavár 11 71

Szent-Miklós (Rába-) község 17 Nagy-Móriczhida Téth
Szent-Miklós (Táp-) major

V Táp Győr-Asszonyfa
Táp 71

-
71 n n

Világvég (Alsó , Fel
ső-, Közép) puszta V Rába-Patona Enese

Zöldmajor major 71 Koronczó Ménfő

S z e m é l y z e t i e k .

K i n e v e z t e t t  e k p o s t  a m e s t - e r e k k é :  a b u d a p e s t i  kerületben : Ullrieh Wolf Anna 
Fegyvernek-pályaudvarra, Goldner Margit Monorra, Hackler Lajos Breznóbáuyára, Prónay Petykó Paula 
Budapest-Zugligetre, Zsiga János Pilis-Szántóra, Orzechowski Jánosné Budapest-Császárflirdőre, Török 
Janka Algyőra;

a k a s s a i  kerületben : Dukesz Lajos Ozdra, özv. Mihalics Jánosné Borsod-Harsányra, özv. Holló 
Renyó Ilona Rima-Szécsre, Simon István Horka-pályaudvarra, Ruby Mária Vilmányra ;

a n a g y s z e b e n i  kerületben: Rácz Géza Czegére, Wolf Vilmos Algyógyra, Lesnikán Ádám 
Hunyad-Dobrára;

a p é c s i  kerületben ; Pinka Marczelliua Maissra ;
a p o z s o n y i  kerületben : Korén Sándor Sopornyára, Klszák Nándor Nyitra-Ivánkára;
a s o p r ó n i  kerületben : Nagy Luiza Szaárra;
a t e m e s v á r i kerületben : Biebel Aurél Pojána-Mörulra ;
a z á g r á b i  kerületben: Brovet Flórian Iván Prezidre, Matesié-Kolcczky Mária Buccariba, Supica 

Lukács Fii'/Jnére, Schilberger Terézia Gjulavesre, Jákob Károly Zupaiijéra, Thaller Károly Pozsegára ;
p o s t a s z á l l í t ó v á  a p o z s o n y i  kerületben: Pauliár Arnold Rózsahegyre.
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P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. G ö r ö g i n y é n  (Zemplén vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Göröginyéről a 9 ldm. távolságra eső Homonnára és vissza naponként 
közlekedő gyalogkiildönczjáratot fentartani.

2. A l - C s i l l o n  (Arad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

3. T ú r  e s e k  en (Turócz vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

4. G y ő r - Ú j v á r  o s o n  (Győr sz. kir. város), készpénzbiztosíték 200 f r t ; járandóság : 400 frt évdíj, 
GO frt irodai átalány és 100 frt lakpénz.

5. P u s z t a - S o m o r j á n  (Moson vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz
biztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdij és 40 frt irodai átalány.

6. S á r k e r e s z t u r o n  (Fejvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a 
9 5  kilométer távolságra eső Sárosdra és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldönczjáratot 
fentartani.

* **

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illétő szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fen arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbitése esetén az egyes 
járatok után mily dijfelemelést kívánnak, illetőleg mily dijlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 18 88. j  u 1 i u s h ó  5 - i g ,  
az 1. alatti állásra a k a s s a i ,  a 2. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 3. alattira a p o z s o n y i  és a 4. 5. és 6. 
alattiakra a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

\

H0RNYÁNS2KY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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POSTA
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 31. szám. 1888. junius 1G.

T A R T
A mozgóposhiliivatalok kocsipostai átrovatolási szol

gálata.
Figyelmeztetés az uj frankójegyek kezelése körül.

A mozgópostahivatalok kocsipostai átrovato- 
. — —Ijjgpszolgálata.

« 11 m a i in  ^  m l »#**»

26.523.

A folyó évi „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 
18. számában közzétett 17,138. számú rendeleiemre és 
a 20. számhoz kapcsolt figyelmeztetésre utalva, a 
királyi mozgópostahivatalokat szigorú ahhoztartás vé
gett következőleg utasítom :

1. A mozgópostánál eddig fennállott gyakorla
tot, mely szerint a levélpostai kezelés a kocsipostai 
szolgálattól el volt különítve, a kocsipostai át róva tolás 
behozatalával megszüntetem. A mozgópostahivatalnál 
e részben ugyanazon elvek állanak, — mint a stabil 
hivatalra nézve. — Az utazó első tisztviselő, a ki a 
kocsipostát rovatolja és az ajánlást kezeli, a mozgó
posta vezetője; ő felelős nemcsak az általa végzett 
teendőkért, hanem az egész mozgópostahivatal rendes 
és szabályszerű működéséért.

A mozgópostahivatal elindulása előtt meggyőző
dést tartozik magának szerezni arról, hogy a rovato- 
lási áttekintés a szükséges nyomtatványok, segéd- | 
eszközök, zacskók, pecsétnyomók, betűzök és egyéb 
szerelvények, pecsétviasz, spárga stb. kellő mennyi
ségben és minőségben a kocsiban megvannak-e, a 
mozgópostakocsi és a mellék-kocsik rendes állapotban 
vannak-e, a közegek megjclentek-c stb. és ha valami | 
hiányt észlelne, azonnal intézkednie kell, hogy az 
megszttntettessék. — Figyelmének a kocsipostai kül
demények és pénzes zacskók szabályszerű kezelésére 
is kell kiterjednie; az ezzel megbízott szolga műkö
dését ellenőrizni tartozik.

Ezekre való tekintettel a mozgópostahivatalhoz 
beosztott közegek a felelős vezető intézkedéseinek 
engedelmeskedni és az általa kívánt teendőket sza- 
bályszerűen elvégezni tartoznak.

2. A mozgópostahivatal vezetője vezeti az egyen
leget és e czélra kiadott sz. nyomtatványon egy

A L Ó  M:
Új levéljegyek kiadása a keleti cs. és kir. postahivata

lok számára.
Változások az osztrák távirdaállomások álladékában. 
Forgalomköri változások.

jelentési ívet. — Ott, hol csak egy közeg kiséri a moz
gópostát, az elősorolt teendőket ezen közeget illetik.

A jelentési ívbe fel kell venni minden szabály
talanságot (az irányítást, kezelést, rovatolást stb. ille
tőleg), melyet a mozgópostánál működő bármely közeg 
észlel. Az összes szabálytalanságoknak okvetetlenül 
fel kell jegyeztetniük, hogy a mozgóposta-főnökségek 
azok megszüntetése iránt intézkedhessenek.

A jelentési ívet minden egyes mozgóposta-me
netről még pedig külön a menetről és külön a jövetről, 
kell vezetni és a mozgóposta-főnökségnek eredetiben 
beadni; a jelentési ív másolása tehát megengedve 
nincsen. Az út befejeztével a jelentési ívek az egyen
legekkel, az összes kezelési okmányokkal és a mozgó
posta-főnökséghez beküldendő szerelvényekkel felsze- 
relendők és, ha a mozgópostát több közeg kisérte, 
az ívek fejében előnyomatott helyen az összes kísérő 
közegek által aláirandók, annak jeléül, hogy az álta
luk észlelt szabálytalanságok mind fel vannak véve.

A mozgóposta-főnökségek, a jelentési ívek alap
ján a további szükséges intézkedéseket megteszik és 
ezen íveket úgy kezelik, mint az egyidejűleg meg
szűnő jelentési könyveket.

3. Az utazó közeg a mozgópostánál használt 
kettős rovatlap elválasztása előtt töltse ki pontosan 
a rovatlap összegezését és jegyezze fél arra a hasz
nált pénzes zacskó számát; ezután a kettős rovatlapot 
elválasztva hasonlítsa össze a pénzes és ajánlott anya
got közvetlenül a zacskóba való elhelyezése előtt a 
kiadandó (kék irású) rovatlappal, hogy a darabok 
mind be vannak-e vezetve ?

Ott, hol több közeg utazik, ép így kell eljárni, 
csakhogy az összehasonlítást az ellenjegyző eszközli. 
Szigorúan figyelmeztettetnek a mozgópostahivatali kö
zegek, hogy az ajánlott és a pénzesleveleket, k ö z- 
v é t l e n ü l  a zacskó készítése előtt verifikálni, be
csomagolni, a zacskóba elhelyezni, és azt rögtön 
lezárni (lepecsételni) kell. Ha több közeg kiséri a
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mozgópostát, az egyik az „ellenjegyzői“ teendőket 
teljesíti és a rovatolóval együtt annak folytonos köz
vetlen figyelme mellett végzi az említett teendőket 
(verifikálás stb.).

A beérkezett pénzes zacskóknál is az ellenjegy
zés szabályszerű gyakorlására különös súlyt kell fek
tetni. A zacskót átvevő közeg az átadó jegyzékkel 
átvett kocsipostai rovatlapból látja, hogy a zacskóban 
foglaltatik-e a pénzeslevél. Igenlő esetben a zacskót 
együttes előleges megvizsgálás után az ellenjegyző 
nyitja ki a rovatoló szeme láttára és közreműködése 
m ellett; a zacskóban foglalt anyagot a rovatoló veszi 
át a rovatlap szerint; ezen átvételnél azonban az 
ellenjegyző is részt vesz a rovatolóval, egyidejűleg 
meggyőződik a beérkezett anyag helyességéről, és 
ennek megtörténtét, a beérkezett rovatlapon aláírásával 
elismeri.

4. Folyó évi június 1-seje óta a pénzeslevelek 
is értékjegyek által bérmentesíttetvén, az utazó kö
zegek ügyeljenek arra, hogy pénzeslevelet ajánlott 
levélként ne rovatoljanak el. Legczélszerűbb egyálta
lán a kocsipostai anyagot, egy vagy több külön e 
czélra szánt beosztó fiókban együtt tartani, hogy az 
az ajánlott anyaggal össze ne keveredjék.

5. A mozgópostái egyenleget a közvetlen (direct) 
küldeményekre nézve az átadó-jegyzékekből, a mozgó
postahivatal által átrovatolt küldemén}rekre nézve a 
hozzá czimezve érkezett, illetve általa indított rovat
lapokból kell vezetni. A zacskódarabok az egyenleg 
„pénzeslevél“ feliratú rovatja alá foglalandók.

A mozgópostahivatal által elrovatolt levélporto 
az egyenleg jegyzet rovatába Írandó.

Az egyenleg „érkezett“ és „indított“ feliratú 
két oldalán irt tételek végösszegeinek egyezniük kell. 
Ha az érkezett porto és költségporto összege az in
dított költségporto összegével nem egyeznék, a hibát 
fel kell keresni és a mozgóposta-főnökségnek bejelen
teni. A mozgóposta-főnökség azon hivatalhoz, melynek 
rovatlapjában kevesebb porto számíttatott fel, visszje- 
lentést intéz azon felszólítással, hogy a rovatlapban az 
összeget helyesbítse. A mozgóposta főnökség ezen vissz- 
jelentéseket foglalja azután havonkint kimutatásba és 
terjeszsze fel ez utóbbit a ministeri posta- es távirda- 
számvevőséghez, mely meg fogja vizsgálni, hogy a 
helyesbítés az illető rovatlapokban megtörtént-e.

6. A mozgópostahivatal, más mozgópostahivatal
hoz e g y e s í t e t t  rovatlapot használ. A szembejövő 
mozgópostával azonban csak levélpostai rovatolást 
szabad fentartani és ebhez képest levélcsomagot vagy 
levélzsákot kell készíteni. Ha tehát a mozgóposta
hivatalnál oly állomásra szóló kocsipostai anyag van, 
mely állomás mellett már elhaladt, az anyagot azon

stabil hivatalhoz rovatolja, mely azt legczélszerűbben 
közvetítheti.

7. Ha a mozgópostahivatal valamely állomásra 
több pénzeszacskót készít, azok mindegyikét czím- 
czédulával lássa el, nehogy felcserélés történjék.

A használt pénzeszacskó számát nemcsak a 
rovatlapban, hanem az átadó-jegyzékben is kell fel
tüntetni.

A mozgópostahivatal azon hivatalokhoz, melyek
kel kocsipostai rovatolási összeköttetésben áll, akkor 
is tartozik lezárt pénzeszacskót küldeni, ha abba, 
anyag hiányában, csak üres rovatlapot helyezhet is 
el. Ily esetben a pénzeszacskót teli pénzeszacskónak 
kell ugyan jegyzékeim, de az átadó-jegyzék „észre
vétel“ rovatában az illető pénzeszacskó mellé e meg
jegyzést „anyag nélkül“ kell bejegyezni.

8. A mozgópostahivatal azon hivatalokhoz, melyek-
. . . 7hez a „rövidített (kocsipostai) rovatlap“ mellett a

levélrovatlapot használja, külön levél- és külön pénzes
zacskót készít, az előbbibe csak a levélpostai anyagot 
és az ajánlást, utóbbiba csak a kocsipostai anyagot 
(pénzesleveleket, zacskódarabokat és szállítóleveleket) 
szabad elhelyeznie. A levélzsákokat ez esetben nem 
pecsétviaszszal, sem amerikai zárral, hanem a meg
levő bőrzárral vagy spárgával és czimj egy gyei (vig
nettával) kell lezárni.

Azon hivatalok részére azonban, melyekhez a moz
góposta az egyesített rovatlapot használja, az összes levél 
és kocsipostai anyagot a pénzeszacskóba helyezi el. Azon 
nem kincstári hivatalokhoz végül, melyekhez rendsze
resen annyi levélanyag van, hogy az, a pénzes zacskó
ban el nem fér, a pénzes zacskón felül l e v é l z s á k o t  
is készít, de ebbe az ajánlást el nem helyezheti, hanem 
ezt ez esetben is a pénzeszacskóba teszi.

9. A mozgópostahivatal az általa kiadandó összes 
anyagot rendesen a zárlatokban elhelyezni tartozik. — 
Ha mindazáltal elvétve előfordúl, hogy közönséges levél
postai anyag a zárlatban el nem fér, úgy ezt, az 
átvevő közeg kezéhez kiadhatja ugyan, de az átadójegy
zékben erről „ . . . drb levél kézhez“ vagy „ . . . . 
köteg hírlap kézhez“ stb. feljegyzés által megjegyzést 
kell tennie.

A pályaudvarokra szóló hírlapokat, melyek a zár
laton kívül az átvevő közeg kezéhez szoktak kiadatni, 
nem darabonkint, hanem egy kötegbe összefoglalva kell 
leadni, de azokat az átadójegyzékbe felvenni nem sza
bad. Ha ezen hírlapok száma oly nagy, hogy azokat egy 
kötegbe összefoglalni nem lehet, úgy azokat levélpostai 
zsákba elhelyezve kell kiadni, melyet az átvevő alkal
mas helyen kiüríteni és menten visszaszolgáltatni kö
teles.

10. A mozgóposta-főnökségek az anyag feldolgo
zására nézve adjanak ki az utazó közegek számára
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irányítási táblázatokat, — melyekben az illető vonal 
mentén fekvő és attól elágazó járatok által érintett posta 
hivatalok betűsoros rendben felsorolva és azok mellett 
azon zárlatok megjelölve vannak, melyekbe az odaszóló 
küldemények elhelyezendők.

11. Minden utazó közeg tartozik a folyó évi r P. 
és T. K. T .w 18. számában foglalt 17,138. számú ren 
delet 7. pontját, mely az előforduló szabálytalanságok 
és hiányok eseteiben követendő eljárást szabályozza, 
magának lemásolni és ezen másolatot az útra mindig 
magával vinni.

12. A mozgópostái rovatolás behozatalával a 
mozgóposta-főnökségek, azon utazó közegeket, kik a 
kocsipostai kezelésben kellő jártassággal nem bírnak, 
oszszák be a szabad időben a stabil, szolgálatra, hogy 
a kocsipostai, de különösen a pénzes kezelést alapo
san elsajátítsák.

A posta- és távirdaigazgatóságok azon közege
ket, kik az új kezelés elsajátítása körül kellő buz
galmat és eredményt nem tanúsítanak, vonják le a 
mozgópostái szolgálattól és j e g y e  zz é k  b e  e z e n  
k ö r ü l m é n y t  az  a 1 k a 1 m a z t a t á s i  ki  m u t a- 
t á s b a.

13. A posta- és távirdaigazgatóságok figyelmez- 
tettetnek, hogy a mozgópostái kocsipostai átrovatolás 
mellett a rovatolásokat olykép rendezzék be, hogy a 
mozgóposták útján eddig fentartott közvetlen rovato
lásokat lehető kis számra szorítsák és a stabil posta- 
hivatalok közt csak azon közvetlen rovatolásokat 
tartsák fenn, melyek közt tapasztalat szerint nagyobb 
mennyiségű anyag közvetíttetik.

14. A mozgópostahivatalok viszont azon közvet
len rovatolásoktól, melyeket eddig a vasúti menettől 
elágazó vonalokon fekvő postahivatalokhoz fentartot- 
tak, lehetőleg felmentendők ; ily rovatolások, ha azok 
tapasztalás szerint kis anyagot közvetítenek, beszttn- 
tetendők, vagy az illető vasút mellett fekvő postahi
vatalra ruházandók át. A mozgópostahivatal elágazó 
vonalokra egyátalában csak oly rovatolásokat tartson 
fenn, melyeknél az elágazó járat a mozgópostahivatalhoz 
közvetlenül csatlakozik, úgy hogy az illető stabil hivatal
nak az anyag átrovatolására idejeAiincsen és ezen rova
tolásokat is lehetőleg csak oly hivatalhoz, melynek 
anyagja jelentékenyebb.

A posta- és távirdaigazgatóságok az ezek iránt 
teendő intézkedéseknél azonban figyeljenek mindig 
arra, hogy késedelmes szállítás elő ne idéztessék.

Budapest, 1888, június 9.

Figyelmeztetés az új frankójegyek keze
lése körül.

26,693.
Egy némely postahivatal a frankojegyekkel 

fedezendő bérmentesítési összegbe a postai szállító

levélbe nyomott 5 kros pénzügyi bélyeget is betudja.
Figyelmeztettetnek a postahivatalok, hogy a 

szállítólevélre nyomott bélyeg pénzügyi illetéket képez, 
mely sem azelőtt a készpénz-bérmentesítés, sem jelenleg 
a frankojegyekkel való bérmentesítés mellett a postai 
szállítási díjba be nem tudható.

Előfordult az is, hogy egy postahivatal a folyó évi 
„P. és T. R. T.“ 23. számában közzétett 19,021. számú 
rendeletem daczára a beszedett frankodíjnak megfelelő 
értékjegyeket a küldeményre nem ragasztott.

Ily eset ismétlődésének megakadályozására köte
lességévé teszem a postahivataloknak, hogy a hozzájuk 
akár átrovatolás, akár kézbesítés végett érkező szállító- 
leveleket és pénzesleveleket a díjazás tekintetében őriz
zék ellen és azon küldeményekről, melyeken sem frankó- 
jegyek alkalmazva, sem porto feltüntetve, nincsen, a 
feladó hely és nap és a küldemény czímének megjelö
lésével a feladó postahivatal clőttes igazgatóságához te
gyenek jelentést és ennek megtörténtéről a küldemé
nyen, illetve szállítólevélen írják fel a megjegyzést: 
„frankojegyek hiánya feljelentve“.

Az illető posta- és távirdaigazgatóságok ily hivata
lok ellen a legszigorúbban járjanak el.

Számos posta- és távirdahivatal elmulasztja a föl
vét alkalmával az alkalmazott frankojegyek értékét a 
szállítólevél, illetve pénzeslevél vagy távirat kijelölt 
helyén (1. az idézett rendelet 6. pont utolsó bekezdését) 
följ egy ezzi. A posta- és távirdaigazgatóságok ily mulasz
tásokat pénzbírsággal sújtsanak.

Az esetben, ha a felragasztott frankojegyek érték
összege a bérmentesítési díjat nem fedezi (elégtelen bér
mentesítés), a hiányzó részt (1. az idézett rendelet 38. 
pont 2. bekezdését) porto alakjában kell kiróvni, elro- 
vatolni és a czímzettől beszedni.

A kirótt kocsipostai díjak föliilvizsgálására az 
1887. évi „P. R. T .“ 126. lapján kitett rendelet épség
ben maradván a posta- és távirdahivatalok utasíttatnak, 
hogy azt pontosan végrehajtsák.

Budapest, 1888. június 9.

Új levéljegyek kiadása a keleti cs. és kir. 
postahivatalok számára.

22,833.
A cs. kir. kereskedelmi ministerium a keleti cs. és 

kir. postahivataloknál (Konstantinápoly, Alexandria stb.) 
föladott levélpostai küldemények s postautalványok bér
mentesítésére az eddigi, soldi-ra (krajezárokra) szóló le- 
véljegyck helyett f o l y ó  é v i  m á j u s  1 - j é v e l  
olyan levéljegyeket, nyitott és zárt levelező lapokat adott 
ki, melyek az osztrák tartományokban használt, hason 
értéküekkel mindenben megegyeznek, csakhogy a le- 
véljegybe benyomott krajezár-értéken kívül a levéljegy 
alsó szélén annak török egyenértéke is (fekete nyo
másban) piaster vagy párában ki van téve.
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Erről a kir. posta- és távirdahivatalokat, oly hozzá 
adással értesítem, hogy arra nézve, vájjon valamelyik 
igy bérmentesített küldemény helyesen van e bérmen
tesítve, a krajczárokban kitett érték csak a postautalvá
nyokra nézve irányadó, míg a tulajdonképeni levélpos
tai küldeményekre nézve a bérmentesítés a török egyen- 
érték szerint bírálandó meg. (L. Postai Tarifák 71. lap 
52. tétel „Törökország“, 40 para =  1 piaster).

Budapest, 1888. május 18. B a r o s s  s. k.

Változások az osztrák távirdaállomások 
álladékában.

2ö,690.
Bruck L. folyó évi június hó 7-től „Nu, Gainfah- 

ren folyó évi június hó 16-tól „L“ szolgálatot tart.
Dobelbad nyári távirdaállomás folyó évi június 

8-án megnyílt.

Forgalomköri változások.

A hely neve Község', puszta, 
csárda vagy telep Vármegye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Bádonfa ésZarkaház község Vas Bádonfa Szombathely
Bekény puszta 77 Jánosháza Boba
Bogád (Püspök-) község Baranya Püspök-Bogád Pécs
Bogát major Vas Bádonfa Szombathely
Borloven (0  ) község Krassó-Szörény Uj-Borloven Prigor
Borloven (Új-) 11 n » n 77

Borotszeg telep Vas Bádonfa Nagy-K aj d
Buny (Nagy-) község Szol nők-Doboka Kis-Nyires Nagy-Honda
Ferdinand major Vas Bádonfa Szombathely
Frink falva község Szolnok-Doboka Kis-Nyires Nagy-Honda
Hecse Bars Aranyos Marót Bars Taszár
Hermán V Vas Bádonfa Szombathely
Hermán (Kis ) major n 77 71

Ködmönös község Szolnok Doboka Kis-Nyires Nagy-Ilonda
Lemény n n n r> Kucsulát
Lóna (Kendi) n n n Kolozs-Borsa Nagy-Iklód
Lujza major Vas Bádonfa Nagy-Kajd
Novoszello község Bács Bodrog Bács Novoszelló
Nyires (Kis-) 77 Szolnok-Doboka Kis-Nyires Kucsulát
Patas n Krassó-Szörény Uj-Borloven Prigor
Pervova 11 n 11

■
a 77

Péteri telep Vas Bádonfa Nagy-Kajd
Prigor község Krassó-Szörény Uj Borloven Prigor
Putina n  n 77 77

Restolcz Szolnok-Doboka Kis Nyires Nagy-Ilonda
Román falva 77 77 77 77 77 77

Romonya n Baranya Püspök Bogát Kis 11 ird
Sumicza 77 Krassó-Szörény Uj Borloven Prigor
Szent-Kereszt n Vas Bádonfa Nagy-Kajd
Szent Király 77 )5 a Szombathely
Szopor (Mező-) 7? Kolozs Mező-Nagy - Csá n Magyar Fráta
Toplicza 77 Szolnok-Doboka Kis-Nyires Kucsulát

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

fosta  és távírda
KIRÁLYI

REIDELETEK tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 32. szám. 1888. junius 20.

T A R T
A stabilhivatalok kezelése a mozgópostahivatalok ko

csipostai szolgálatával szemben.
A  német fenhatóság alatt álló togoi és afrika-délnyugati 

területeknek és Marschall szigeteknek az egyetemes posta- 
egyesülethez csatlakozása.

Olaszországba szóló küldeményekhez a származási bi
zonyítvány csatolása. ____ ___

A JA O M:
Helynévváltozások.
Változások a magyar távírdák álladókéban.
Változások az osztrák távírdák álladókéban.
A nemzetközi táviró vonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Forgalomköri változások.

_____ Személyzetiek.

A stabilhivatalok kezelése a mozgópostahiva- 
talok kocsipostai szolgálatával szemben.

27*053!
A kocsipostai szolgálat a mozgópostahivatalok 

eg3 r részénél már eredménynyel folyván, azon tapasz
talatot tettem, hogy a kocsipostát átrovatoló mozgó
postákhoz befolyó stabilhivatalok a folyó évi P. és 
T. R. Tára 18. számában közzétett 17,138. számú 
rendeleteinnek és az ennek kapcsán ugyanez évi P. és 
T. R. T. 20. számában közzétett figyelmeztetésnek 
nem felelnek meg azon gonddal és bnzgósággal, me
lyet ezen uj szolgálat okvetlenül igényel. Utasítom 
ennélfogva a posta- és távirdahivatalokat, hogy az 
idézett rendeleteket újólag gondosan tanulmányozzák 
át és az azokban előirt szabályokhoz szigorú eljárás 
terhe mellett szorosan alkalmazkodjanak és figyel
müket nevezetesen a következőkre is terjeszszék k i :

1. A közönséges levélpostai anyagot dolgozzák 
fel lehető legnagyobb pontossággal, a mozgóposta- 
hivatal által legközelebb érintett állomásra szóló leve
lezésre nézve, nemkülönben az „innenső“ anyag fel
dolgozását illetőleg tartsák magukat a posta- és 
távirdahivatalok szorosan a fenn idézett rendeletben 
mondottakhoz. Ép így kell a „túlsó“ feliratú kötegbe 
foglalandó levelezést is lehetőleg feldolgozni, azaz az 
egy helyre irányítandó anyagot kötegbe foglalni. A 
kötegeket mindenkor czímfelirattal ellátott, betűzővei 
lenyomott és aláirt kötegczédulákkal kell ellátni.

2. A levélrovatlapban (12. sz. nyomtatvány) a 
fenn idézett figyelmeztetés g) pontja értelmében az 
ajánlott anyagot következő 2 tétel által meg kell 
különböztetni „ . . . db ajánlott levél“, „ . . . db egyéb.“ 
Ez utóbbi tétel darabszámában foglaltatnak a nyitott 
tudakozványok, nyitott térti vevények és utalványok.

3. Az ajánlott levelekre a feladó-hivatal betűző 
lenyomatát fegyelmi eljárás terhe alatt tisztán olvas-

hatólag a lk a lm a sa ; ha az első lenyomat nem sikerül, 
a levélre 2-ik, esetleg 3-ik lenyomatot kell rányomni. 
Az ajánlási számot hasonlóképen tisztán, olvashatólag 
kell a levélre feljegyezni.

4. A kocsipostai küldemények felvételénél arra 
kell figyelni, hogy a küldeményen a rendeltetési hely, 
ha egyébként czím helyett, csak jelzős betűk alkal
maztatnak is, mindenesetre és feltűnően reá legyen Írva.

5. A stabilhivatalnak a mozgópostához intézett 
rovatlapban a porto és hozzászámított portoösszegeket 
összegeznie kell. Ott, hol a rövidített rovatolás alkal- 
maztatik, a stabilhivatal a rovatlapok „összegezés“ 
részét kell, hogy a legpontosabban kitöltse.

0. A mozgópostához rovatolt és közvetlenül 
átadott külön futókat leadó rágj egy gyei el látni nem 
kell, de azon csomagokat (futókat), melyek nem a 
stabil-postahivatal mellett elhaladó, hanem ennek köz
vetítésével más mozgópostahivatalhoz vannak rova- 
tolva, ez utóbbi mozgópostahivatal számát viselő és 
az illető mozgóposta-főnökségtől beszerzendő ragjegy- 
gyel (vignettával) el kell látni. Ha pl. Budapest fő
posta a Kassa-Oderberg 4G. sz. mozgópostahivatalhoz 
rovatol, az oda rovatolt küldeményeket ezen mozgó- 
postahivatal nevét viselő vignettával kell ellátnia, 
mert Budapest főposta ezen küldeményeket a 46. 
számú mozgópostahivatalnak nem közvetlenül adja át, 
hanem a Budapest-Kassa 9. számú mozgóposta utján 
közvetítteti.

7. A stabilhivatalok a mozgópostahivatal által 
átadott levél- és pénzes-zacskókat a legközelebbi 
ugyanazon, vagy ellenirányú mozgópostahivatalnak 
tele vagy üresen visszadni tartoznak. A mozgóposta
hivatalnak átadandó üres zacskókat is tartozik a 
stabilhivatal a pecsétmaradványoktól megtisztítani.

8. Végül megjegyzem, hogy a legelőbb idézett 
rendelet 5. pontjában említett vörös színű „pénzes és 
ajánlott anyag“ feliratú czédulát 121. nyomtatvány



1 6 2

szám alatt a központi posta- és távirda-gazdászati 
hivatal nyomtatvány raktáránál lehet megrendelni.

A posta- és távirdaigazgatóságok azon postahiva
talokat, melyek e rendelethez pontosan nem alkal
mazkodnak, pénzbírsággal fogja sújtani.

Budapest, 1888. junius 10.

A német fenhatóság alatt álló togoi és afrika- 
délnyugoti területeknek és Marschall szigeteknek 
az egyetemes postaegyesülethez csatlakozása.

24,709.
A német fenhatóság. alatt álló togoi terület 

(Nyugot-Afrika), afrika-délnyugati terület és a Mar
schall szigetek az egyetemes postaegyesülethez csat 
lakozván, az 1878. és 1880-ban Uárisban kötött s 
1885. évben Lissabonban felülvizsgált postaszerződést 
elfogadták és annak életbeléptetését a togoi terület 
folyó évi junius hó 1-re, az afrika-délnyugoti terület 
folyó évi julius hó 1-re és a Marschall szigetek folyó 
évi október hó 1-rc tűzték ki.

Az e helyekre szóló postai küldemények ép úgy 
díjazandók és kezelendők, mint az egyetemes posta
egyesület tengeren túli csoportjához tartozó helyekre 
pl. Senegambiába szóló hasonnemű küldemények.

Azon felül a togoi terület és a Marschall szige
tek a fentirt időponttól kezdve az 1880. évben Páris- 
ban kötött és 1885. évi márczius hó 21-én Lissabonban 
felülvizsgált postai csomagforgalom (colis postai) egyez
ményéhez is hozzájárultak. Togóba szóló postai csomag 
díja 1 frt 75 kr., melyből 50 kr. közös osztrák magyar
német és 1 frt 25 kr. 2 (márka) a továbbfrankóra 
esik. A csomagok maximális súlya 5 kgr., utánvétel 
és értéknyilvánítás ki vannak zárva. A postai tarifák
ban e csatlakozásokból kifolyó változások utólag fog
nak közhírré tétetni.

Budapest, 1888. junius 10.

Olaszországba szolé küldeményekhez a szár
mazási bizonyítvány csatolása.

24,925.
Az olasz pénzügyministerium intézkedése folytán 

az Olaszországba szóló kocsipostai küldemények ezentúl 
csak származási bizonyítvány kíséretében küldhetők ; 
melynek hiánya magasabb vámdíjtétel alkalmazását 
vonja maga után.

E származási bizonyítványok olasz konzuli hiva
talok, kereskedelmi kamarák, vagy más hasonló tes
tületek, továbbá vámhivatalok vagy községi elöljáró
ságok által állítandók ki, és tartalmazníok kell, a 
csomagok számát, az árú nemét és mennyiségét, vala

mint azt is kell bizonyítaniok, hogy a kérdéses árú 
azon országban termeltetett vagy gyártatott, melyben 
feladatott.

A postai csomagoknál (colis postaux) a feladók 
nyilatkozatai pótolják a szóban forgó származási bizo
nyítványokat.

A mi azonban különösen az adriai tenger vidé 
kéről eredő rongyokat, eladásra szánt viselt ruhákat, 
fel nem dolgzott bőröket, gyapjút, szaruneműt, kör
möket és csontokat, vagy marha- és juh-hulladékokat 
tartalmazó és Olaszországba szóló küldeményeket illeti, 
ezekhez — további intézkedésig — a feladási hely 
községi elöljárósága által kiállított és az elindulási 
kikötőben székelő olasz konzul által láttamozott szár 
mazási bizonyítvány kötelező.

Miről a királyi posta- és távirdahivatalok mihez
tartás végett oly utasítással értesíttetnek, hogy e rende 
letet a Postai Tarifák 365. oldalon megfelelő helyén 
jegyezzék elő.

Budapesten, 1888. junius lü.

Helynévváltozások.
27,467.

Vas vármegyebeli Stuben község neve „Erde- 
házá“-ra, s Kalteneck nevű telepe ,,Hidegszeg‘!-re lett 
megváltoztatva.

A kir. posta- és távirdahivatalok a postai hely
ségnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. június 13.

Változások a magyar távírdák álladékában.
27,089.

A Lajtba melletti Bruck ismét „C“ szolgálatot
tart.

Újvidék junius 9-étől három hóig ,,L“ szolgála
tot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
27,089.

AVeikersdorf, Baden mellett junius hó 16-ától ,,L“ 
szolgálatot tart.

25,791.
Lainz udvari távirdaállomás bezáratott.
Ischl „N“ szolgálatot tart.
Zegestow Bad és Rymanow Bad a f. é. fürdő

idényre megnyittattak.
U j o n n n a n  n y í l t  á l l o m á s o k :  

Libuschni, Mendelhof am Mendelpasse.
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A nemzetközi táviró vonalokon

a) e l hár í t ot t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

Szárazföldi vonalok:
Szibériában Albazine mell. 1888. május 9. 1885. máj. 15.
Saigon—Bangkok közt .  15. , . 26.
Moulmein— .. , 28. .. jun. 11.
^  |St. Vincent—Barbados , 12. ,. máj. 22.
^  (Rio Grande do Sül— 
-e 1 Maldonaldo . . . r . 25. .. 30.
£í ' Punta Rassa— KeyWest jun. 4.J ,. jun. 5.

b) el ne m hár í t ot t  és ú j onna n  beá l l o t t  z a v a r o k :

A
A vonal megjelölése

zavar közdödött

v  . I Brest—St. Pierre (Anglo-American)
lot } Javea— Ibiza l) ....................................
c 1 Bolam a-Bissao....................................

1887. oct. 4.
1888. febr. 11.

r máj. 2.
Szárazföldi vonalok Saigon—Bangkok közt .  r 81.

l) Lásd a P. és T. R. Tára f. évi 147. 1. foglalt meg
jegyzést.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Almás (Puszta-) község Maros-Torda Szász Régen Sáromberke p. u
Bel vatta . . Pozsony Illésháza Nagy-Magyar
Bocskád puszta Somogy Somogy-Ud var hely Berzeneze
Breznicz (Felső-) község Trencsén Lednicz-Rovnye Lednicz
Dáka (Felső-) puszta Veszprém Litér Papkeszi
Illésháza község Pozsony Illésháza Nagy-Magyar
Kétnyár puszta Somogy So m ogy- Ud varh ely Berzeneze
Körtvélyes (Rév-) község Szolnok-Doboka Kis-Nyires Nagy-Ronda
Litér r V eszprém Litér Veszprém
Alajos r Maros-Torda Maros-Vásárhely Sáromberke p. u.
Nárai Vas Nárai Szombathely
Papvásár puszta Veszprém Litér Papkeszi
Rendve község Bars Komárom-Fiiss Óhaj
Szalók (Felső-) Szepes Szepes-Váralja Alsó-Szalók
Szederjes (Nagy-) r Maros-Torda Deményháza Sáromberke p. u.
Szent-István „ Veszprém Litér Hajmáskér
Teszér (Ács-)

*
Ács-Teszér Aka

Tónkháza r Pozsony Illésháza Nagy-Magyar
Tőből Bars Verebély Besse
Tőre (Kis ) r . . Nagy-K ál na Alsó-Várad
Tőre (Nagy-) r r V)

Udvarhely r Somogy Somogy-Udvarhely Berzeneze
Vecsenye puszta n V
Alilovci község Poíega Kaptol Velika
Besinac „ , ,

r

Doljanovci n r r , ,

Kaptol r , , w r>

Komarovci , , i*

Lukaé r

Podgorje •-> r V)

Seovci Pozega
Túr nié r
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S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister V u c h e t i c h  Sándor ministeri fogalmazót ideigle
nes minőségű posta- és távirdaigazgatóvá, továbbá L e s c h á k Antalt és H e r k é 1 y Sándort posta- és táv- 
irdagyakornokká nevezte ki.

I. K i n e v e z t e t e t t  : Reich Ármin II. oszt. posta- és távirdaszolgává Losonczra.
II. M e g b i z a t o t t :  Vajda Bálint posta- és távirdatiszt a kőszegi posta- és távirdahivatal vezetésével.
III. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Uzarevié Iván posta- és távirdatiszt, Antoni Mihály, Ungvári 

Arthur, Fischer Gyula és Dukesz Lajos posta- és távirdasegédtisztek, Marton Lajos posta- és távirdagyakor- 
nok, Jankó Mária posta- és távirdakezelő, Grünwald József I. oszt. és Bartsch Lajos, Gerber János, Gröschner 
János II. oszt. posta- és távirdaszolgák.

IV. N y u g a l m a z t a t t a k :  Helmer Antal, Hager Károly posta- és távirdatisztek, Erker András, 
Pyra Józsefné, Taubler János, Mladejovszky Vincze és Vécsey Istvánné szül. Stölczer Aranka posta- és táv- 
irdakezelők, Maurovié József, Lehrich Ferencz I-ső oszt. és Boda János, Brillján József Il-od oszt. posta- és 
távirdaszolgák.

V. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Gömöry Károly Dobsináról Budapestre, 
ifj. Höífer Antal Budapestről Mármarosszigetre, Schidló József Mármarosszigetről, Grlié István Zágrábból, 
Műé Antal Eszékről, Pezerovié István, Kristián Antal, Fiala Dániel Zágrábból, Weber Vilmos, Silipp Ferencz, 
Spitzmüller Mihály, Heinisch József Eszékről Budapestre, Zikeli Mihály Tordáról Kolozsvárra, Balajthy István 
Debreczenből Kassára, Olteán Miklós Aradról Szatmárra, Schuch Lajos Szombathelyről N.-Kanizsára, Depoli 
Bozó Zágrábból Győrre, Banics József Kőszegről Sopronba, Romanov János Újvidékről, Fodor József Resi- 
czáról Tem esvárra;

b) p o s t a -  é s  t á v i r d a - s e g é d t i s z t e k :  Stiefvater Lipót Kis-Ujszállásról, Pollák Sámuel Boszna- 
Brodból, Dééak József Zimonyból Budapestre, Diószeghy István Zomborból Nagy-Kikindára, Keller Károly 
Bezdánból Temesvárra, Salaié Mátyás Belovárról Verőczére, Popovics János O-Gradiskáról Zágrábba, Petrovié 
Vladimír Ilokról Péterváradra;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  Klekner Alajos Kassáról Budapestre, Sivák Vilmos 
Nyitráról Pozsonyba, Mergenthaler Ede Eszékről Zimonyba;

d) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  Heinz Pál Homonnáról Budapestre, Kovács Dániel Jászberény
ből Újpestre, Reininger Jakab Orosházáról Szegedre, Műé Antalné szül. Ehrenhöfer Eleonóra, Weber Vilmosné 
szül. Binder Emília Eszékről Budapestre, Steinkogler Mihály Kis-Czellről Győrbe, Quirini Alojzia Ilokról 
Vinkovczéra, Kolander Emília Vukovárról Kaproncára, Bornemisza Ferencz Eszékről Vukovárra és Grba Anna 
Kapronczáról Károlyvárosba;

e) I. osz t .  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Szovay Ágoston Mádról Szilágy-Somlyóra, Jex Miksa 
Dobsináról Temesvárra, Draskoviő Kálmán Jolsváról Újvidékre, Schorn Károly Szikszóról Adára, Ketterer 
Ignácz A.-Maróthról Nyitrára, Orschohofszky Károly Szabadkáról Lippára, Kovács Ernő Bezdánból Karanse- 
besre, Dominkovics Nándor O-Gradiskáról Belovárra, Niketié Tódor Rumából Mitroviczára;

f) II. oszt. p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Hegedűs Mihály (czeglédi) Hatvanból Budapestre, Pap 
Alajos Budapestről Szentesre, Mayer Ferencz Mitroviczáról Budapestre, Tóth István Pinezehelyről Pécsre, 
Péntek Vendel Győrből Nagykanizsára, Kanozsay János Nyitráról Aranyos-Marótra, Gaál Ferencz Karansc- 
besről Bajára, Gombarovits János Bezdánból Apatinba, Tértié Miklós O-Gradiskáról Uj Gradiskára, Siverié 
Mátyás Ilokról Vukovárra.

VI. M e g h a l t a k :  Magyareviő Ljubomir posta- és távirdatiszt Budapesten, Loewel Jánosné szül. 
Kágyi Júlia posta- és távirdakezelő Szegeden, Zonay József I. oszt. és Simon Károly II. oszt. szolga Buda
pesten, Lipett János II. oszt. szolga Temesvárott.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR J | |  KIRÁLYI

posta  és távírda H  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 33. szám. 1888. junius 80.

T A R T A L O M :
Az amerikai zsákzárak kezelése és nyilvántartása. 
Szabályzat a posta- és távirdaigazgatósági könyvtárak 

tárgyában.
A tiszti biztosítékok visszafizetésekor követendő eljá

rás a befektetési okmány letételéről szóló „Értesítés“ elveszése 
esetén.

Helynévváltoztatások.
Személyzetiek.
Pályázatok.

Az amerikai zsákzárak kezelése és nyilván
tartása.
22,047.

A mozgópostahivatalok és a vonalaik mentén levő 
stabil hivatalok közt váltott, 1000 forint értékig ter
jedő, vegyes tartalmú (pénzes) zsákok lezárására szánt 
amerikai zsákzárak kezelésére és nyilvántartására 
nézve az idei Posta és Távirda Rendeletek Tára 18. 
számában megjelent 17,138. számú utasítás és a 20. 
szám végén közölt figyelmeztetés kapcsán a követke
zőket rendelem.

A szóban forgó zárak a szükséges mennyiség 
elkészültével, illetve a kocsipostai átrovatolási szolgálat 
kiterjesztésével, az egyes mozgóposta-meneteknél foko
zatosan fognak használatba vétetni.

Amint valamely vonal ilyképen berendeztetik, 
minden, annak mentén lévő stabil postahivatal, mely
nél a levélpostai kezelés a kocsipostaitól elkülönítve 
nincsen, az illető mozgóposta-főnökségtől egy darab 
zsákzárt, egy darab kulcsot és két darab az illető 
mozgóposta nevével és folyószámmal ellátott h o z z á 
v a l ó  f ű z ő s  z s á k o t  k a p .

A lezárás oly módon történik, hogy a zsák a 
a karikás fűzőlyukakon át a zárgyürtt közepén levő 
csapra ráfűzetik, a lakatot tartó gyürti-rész a csuklók 
segítségével a zsák köré hajlíttatik, a meddig a csap 
vége a lakat hátlapjában lévő lyukba bele nem illik, 
mire a kulcslyuk az indító hivatal keltbetüzőjének 
lenyomatával és a körirat és kelt közti üres helyen 
az indító közeg aláírásával ellátott négyszögletű rózsa
színű, áttetsző papirzárlappal elfedetik.

A zárlap elhelyeztével a zárgyürtt másik felén 
levő lakat-fedél kellő nyomással a lakatra rászorít- 
tatik, úgy hogy a lakat rugója a fedél belenyúló 
nyelvét (csapóját) megfogja és a fedél köralakú, reczés

szélű nyílásán át csakis a papír, illetve e papíron a 
betűző lenyomat és aláírás lássék.

Lezárás után meg kell győződni, vájjon a zárólap 
a nyílás alól egészben, vagy részben el nem tolódott-e, 
vájjon e lap meg nem sérült-e, illetve tisztán látszik-e 
rajta a betliző lenyomat és aláírás, végül vájjon a 
lakat rugója a fedél csapóját erősen megfogta-e.

A lezárt zsákok átvételénél a zsákránczokon felül 
főleg a zár állapotára és a zárólapra kell ügyelni és 
az esetre, ha e zárólap hiányzik, megsérült, vagy nem 
áttetszős (mi aláragasztásra enged következtetni), ha 
a zárólapon a betiizőlenyomat vagy az aláírás hiányzik, 
ha e lap a fedél nyílása körül levő négy lyukon át 
meg nem látszik, vagy végre, ha a zárólap hamisítva 
van (más színű, vagy minőségű papír használtatott, a 
betiizőlenyomat vagy aláírás hamis) stb. a zsákot 
nem szabad elfogadni, hanem azt le kell Íratni.

Kisebb szabálytalanságok esetén a zsákot ugyan 
el kell fogadni, de a szabálytalanságot az átadó közeg 
által az átadó jegyzéken el kell ismertetni és a zsák 
állapotáról annak felbontásakor tényálladéki jegyző
könyvet kell felvenni.

Az átvett zsák felbontása a zárólap átszakítása 
mellett a hozzávaló kettős taraju kulcsnak a kulcs
lyukban tetszés szerinti irányban való megforgatása 
által történik, mire a zárfedél magától felugrik.

A kulcsot gondosan meg kell őrizni, — hogy 
ahhoz hívatlan egyén ne férjen, és ennélfogva e kulcsot 
használat után zár alatt, kincstári hivatalnál ép úgy, 
mint a pecsétnyomót, kettős zár alatt kell tartani. 
Mozgópostahivataloknál a kulcs, pecsétnyomóval együtt 
az első közeg gondjára van bízva; menetközben leg- 
czélszerübb a kulcsot a kezelőtérben, alkalmas helyre 
madzaggal oda kötni.

Ha valamely zsáklakatot bármi okból nem lehet
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felnyitni, a zsákot közvetlenül a zár alatt ollóval el 
kell vágni, és a zsáknak kicserélés végett való beküldése 
mellett az esetről az illető mozgóposta-főnökséghez je 
lentést kell tenni.

Ha valamely zsákzár elkopik, úgy hogy a rugója 
a fedél csapóját erősen már meg nem fogja, vagy ha 
azon egyéb bármi csekély baj esett, mely a zárszer
kezet működését csorbítja, a zárt nem szabad többé 
használni, hanem azonnal be kell küldeni az illető 
vonal mozgóposta-főnökségéhez, mely azt, a budapesti 
magyar állampálya udvari mozgóposta-főnökség útján, 
kijavítás végett a zárakat szállító lakatoshoz fogja 
küldeni, ki azok használhatóságáért hét esztendőn át 
szavatol.

Stabil hivatalok ily esetben a mozgópostához 
legközelebb indítandó zsákot pecsétviaszszal zárják le 
és abban az illető zárt folyó számlával és „elromlott 
zár“ megjelöléssel rovatolva, ajánlott levélként küldjék 
el. Minden mozgóposta nehány darab tartalékzárral 
van ellátva, melyekből ily esetben egyet a legköze
lebbi állomáson használatba vesz, miáltal a rendes 
zsákcsere ismét helyre áll.

Az amerikai zsákzárakat, habár azok erősen és 
tartósan vannak készítve, gondosan kezelni és tisztán
tartás, valamint időnkint a csuklók és a lakat meg- 
olajozása által (petróleummal kevert faolajjal) főleg a 
belső megrozsdásodástól megóvni kell.

A kulcs mélyedésében a papírnak nem szabad 
összegyűlnie, hanem az odaszorult papirszeletkéket a 
kulcs oldalnyilásán keresztül naponkint el kell tá
volítani.

A zsákzárak a csap alján folyószámmal vannak 
ellátva. Az egy-egy vonalra való zsákzárakat kulcsok
kal és a hozzátartozó zsákokkal együtt a központi 
posta- és távirdagazdászati hivataltól az illető mozgó
posta-főnökség veszi át, osztja szét, leltározza és tartja 
nyilvánlatban.

A záró papirt, mely a nyomtatványok lajstro
mában a 98-dik számot nyerte, és melyet első hasz
nálatra szintén az illető mozgóposta-főnökség osztja 
szét, már kellő nagyságra vágva, lemezpapir közé 
tett 500 darabos csomagokban tartatik készletben és 
jövőben a központi posta- és távirdagazdászati hivatal 
nyomtatványraktárából egyéb postai nyomtatványok 
megrendelése alkalmával azokkal együtt kell meg
rendelni.

E papirt szintén zár alatt kell tartani és csak 
annyit szabad használatra kiadni, a mennyi egy-két 
napra szükséges.

A postai közegek különösen figyelmeztettetnek 
arra, hogy a zárópapirt nem szabad előre, mintegy 
készletre aláírni, hanem hogy az aláírást közvetlenül

a zárópapir alkalmazásakor azon közeg által tentával 
kell reávezetni, ki az átadó jegyzéket aláírta. 

Budapest, 1888. június 7.

Szabályzat a posta- és távirdaigazgatósági 
könyvtárak tárgyában.

17,705.
A posta- és távirdaigazgatóságoknál meglevő 

vagy ezután beszerzendő könyvek mint szakkönyv
tárak kezelendők. Ezen szakkönyvtárakat a posta- és 
távirdaközegek szakképzettségük fejlesztése czéljából 
igénybe vehetik s azokból egyes műveket használat 
végett kikölcsönözhetnek.

A szakirodalom újabb termékeit, a mennyiben 
azok megszerzése szükségesnek látszik s az időnként 
rendelkezésre álló fedezet keretén belül, az igazga
tóságok a központi posta- és távirdagazdászati hivatal 
utján fogják megkapni; a könyvtárakból még hiányzó 
oly műveknek megszerzése czéljából, a melyek okvet
lenül szükségesek, az igazgatóságok, a mű teljes 
czímének megemlítése mellett, hozzám javaslatokat 
terjeszthetnek fel.

A gazdászati hivatal a müveket az igazgatósá
goknak bekötve fogja megküldeni; azon műveket és 
folyóiratokat, melyek közvetlenül a kiadók vagy aján
dékozók által küldetnek az igazgatósághoz, az igaz
gatóság kötteti be a XII-ki rovaton engedélyezett hi
teléből.

A könyvtár az igazgató személyes felügyelete 
alatt áll és annak rendbentartásával és kezelésével 
oly közeg bízandó meg, a ki működési körénél fogva 
rendesen a hivatal székhelyén tartózkodik.

A könyvtárban levő müvek megszámozandók s 
minden mű száma a könyvtár-lajstrom bán is feljegy
zendő ; a könyvtárat e mellett úgy kell rendezni, 
hogy a könyvtárlajstromban feljegyzett szám után az 
egyes műveket könnyen fel lehessen találni. Minden 
egyes kötet a czímlapon és a könyv 2 1 -ik oldalán az 
igazgatóság bélyegző lenyomatával látandó el.

A posta- és távirdaközegek részére leendő ki- 
kölcsönzésnél a következő eljárás tartandó szem előtt:

a) az önálló művek és bekötött folyóiratok a 
helyben lakó alkalmazottaknak rövid úton, a kiadási 
könyvben való nyugtázás; az igazgatóságok székbe 
lyén kívül lakóknak az általuk kiállított és a hivatal- 
vezető által láttamozás után beküldött vevény mellett 
adhatók ki, illetve küldhetők e l ;

b) a kikölcsönzés legfeljebb három hóra történ
het ; a kivevő tartozik e határidő után a kivett mű
vet visszaadni, illetve a hivatalvezető utján beküldeni.

c) ha oly mű kéretnék, mely kikölcsönözve van, 
a kérelem előjegyzésbe veendő s a behozott művet 
első sorban az előjegyzettnek kell kiadni;
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d) a folyóiratokból egyes számok a posta- és 
távirdahivataloknak legfeljebb 2 heti időre szintén 
kikölcsönözhetők;

e) a kikölcsönző tartozik a kivett müvet tisztán 
és ép állapotban visszaszolgáltatni; a ki a könyveket 
megrongálja, vagy a kitűzött időre vissza nem hozza 
vagy vissza nem küldi, vagy elveszti: köteles a mű 
beszerzési, illetve bekötési költségeit megtéríteni, s 
ha a mű többé meg nem kapható, annak becsértékét 
megfizetni;

/') ugyanazon kikölcsönzőnek egyszerre 2 mű 
lehet használatában. A folyóiratok egy évi folyama 
egy önálló műnek tekintetik. Az igazgató azonban 
kivételesen engedélyezheti, hogy ugyanazon alkalma
zott egyszerre több művet is kikaphasson.

A hivatalvezetők kötelesek a könyvet kölcsön
kérő közegeknek vevényeit láttamozás után a posta- 
és távirdaigazgatósághoz hivatalos úton fölterjeszteni. 
A kölcsönbe adott könyvek hivatalosan küldetnek 
meg a megrendelő hivatalnak, melynek vezetője azokat 
úgy a megérkezéskor, mint a visszaküldéskor álla
potukra nézve megvizsgálja.

A fentebbi módozatok mellett a nem kincstári 
posta- és távirdahivataloknak is kölcsönözhetők szak
müvek.

Ha egyik-másik szakmű csak egyes könyvtá
rakban van meg, azt más kerületbeli alkalmazott is 
kikölcsönözheti; mely esetben a hivatal vezetője a 
jelentést azon posta- és távirdaigazgatósághoz ter
jeszti föl, melynek könyvtárában a kért mű megvan.

Az egyes könyvtárak lajstromai későbben fog
nak közzététetni.

A posta- és távirdaigazgatóságok minden év 
végén a könyvtárak gyarapodásáról jegyzéket készí
tenek s azt január hó folyamán hozzám felterjesztik.

A vegytani készülékek, ott, hol ilyenek vannak, 
a könyvtár kiegészítő részét képezik s szintén felelős
ség mellett kezelendők ; ezeket is lehet kikölcsönözni, 
azonban a kölcsönvevő a törések által okozott kárt 
tartozik megtéríteni.

Jelen rendeletem megjelenése napján lép életbe 
s a könyvtárak használata tárgyában fennállott ren
deletek ugyan e naptól kezdve hatályukat vesztik.

Budapest, 1888. június hó 12. B a r o s s ,  s. k.

A tiszti biztosítékok visszafizetésekor köve
tendő eljárás a befektetési okmány letételéről 

szóló „Értesítés“ elveszése esetén.
22,338.

A tiszti készpénzbiztosítékokról szóló befektetési 
okmányoknak pénztári megőrzése végett történt á t
vételéről szóló „Értesítés“ elveszésének esetére köve
tendő eljárást, illetőleg a következőket rendelem :

Ha a biztosítékot nyújtó tisztviselő a neki 
kiadott „Értesítést“ elvesztette és így azt, a biztosíték 
visszafizetésének eszközlése végett be nem m utat
hatja, a biztosítékot nyújtó utasítandó, hogy hiteles 
alakban, kir. közjegyző vagy két tanú jelenlétében 
kiállított nyilatkozatot mutasson be, melyben általa 
kijelentve legyen, hogy a készpénzbiztosíték átvételéről 
szóló, részletesen körülírandó „Értesítést“, melyet a 
fennálló szabályok értelmében sem elzálogosítani, sem 
elidegeníteni szabad nem volt, elveszítette, hogy annak 
jelenlegi hollétét nem tudja és így az említett „Érte
sítést“ bemutatni nem képes; miért is kijelenti, hogy 
az esetre, ha tiszti készpénzbiztosítékáról szóló okmá
nya, az „Értesítés“ hiányozása daczára, neki kiszol- 
gáltattatnék, a kincstárt minden további felelősség, kö
telezettség és szavatosság alól feltétlenül és végképen 
feloldja.

Az így kiállított nyilatkozat az „Értesítést“ pó
tolja s akként lesz kezelendő, mint az eredeti „Érte
sítés“. (L. P. és T. R. T. 1887. évfolyam, 49. oldal, 
44,329. sz. rendelet.)

Miről az összes posta- és távirdahivatalokat 
ahhoz alkalmazkodás végett ezennel értesítem.

Budapest, 1888. május 27. B a r o s s ,  s. k.

Helynévváltozások.
28,505.

Temesvármegyei Rékás község s az ottani 
postahivatal ezentúl „Temes Rékás“ nevet fog viselni.

A kir. postahivatalok ehhez képest a távolság- 
mutatót és postai helységnévtárt igazítsák ki. 

Budapest, 1888. június 19-én.

28,537.
Beregvármegyei Gévénfalva és Runófalva kis 

községek „Rónafalu“ név alatt egy községgé egye
sítettek.

A kir posta- és távirdahivatalok a postai hely
ségnévtárt megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1888. június 20-án.

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister P a r n i t z k y  Miklós I. oszt. posta- és távirdaszol- 

gát, S c h m i d t s  Emília és L a k i  Ilona posta- és távirdakiadókat ideiglenes minőségű posta- és távirda- 
kezelőkké nevezte ki.
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P á l y á z a t o k .
H i v a t a l v e z e t ő i  állásra a kolozsvar-pályaudvari kincstári postahivatalnál. Pályázhatnak mindkét 

szakból képesített posta- és távirdatisztek.
Kérvények f. évi j u l i u s  h ó  15-ig a rendes szolgálati úton a nagyszebeni m. kir. posta- és távirda- 

igazgatósághoz nyújtandók be.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. B e n e s h á z á n  (Zólyom vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 írt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Benesházáról a 11 km. távolságra eső Breznobányára és vissza naponta 
közlekedő gyalogkiildönczjáratot fentartani.

2. V á r i b a n  (Bereg vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Váriról a 
15 km. távolságra eső Beregszászra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot 
fentartani.

3. H o s s z ú - A s z ó n  (Kiskíikiillő vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 200 frt évdíj, 
40 frt irodai, 20 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Hosszú-Aszóról az 1 kilométer távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 
háromszor közlekedő egyfogatu kocsiküldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

4. K o c s o r d o n  (Szatmár vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

5. A r a n y o s o n  (Komárom vármegye), [posta- és távirdahivatalj, készpénzbiztosíték 100 frt; járan
dóság : 330 frt együttes évdíj, 40 frt irodai átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10 % -nyi jutalék és minden 
a hivatalon kivül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési dij.

6. J a b l o n i c z o n  (Nyitra vármegye), [posta-és távirdahivatalj, készpénzbiztosíték 200 frt; járandó
ság: 370 frt évdíj, 40 frt irodai, 22 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételeiből 10% -nyi jutalék és 
minden a hivatalon kivül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz a 10 km. távolságban levő Sándorfra és 
vissza naponként egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

7. N a g y - S ú r o n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nagy- 
Súrról a 6 km. távolságra eső Szeredre és vissza naponként egyszer közlekedő gyalogkiildöncz-járatot 
fentartani.

8. R é c s é n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Récséről az 
1 km. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta három közlekedő gyalogkiildönczjáratot fentartani.

9. Y e r b ó n  (Nyitra vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 600 f r t ; 
járandóság: 860 frt évdíj, 110 frt irodai, 86 frt kézbesítési és utólag meghatározandó szállítási átalány, mely
ért a kinevezendő postamester köteles lesz Verbóról a 12 km. távolságra eső Pöstyénbe és vissza naponta 
kétszer közlekedő egyfogatú korioljáratot saját kocsijával fentartani.

A kinevezendő postamester köteles lesz az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahivatal számára 
bérelt helyiséget átvenni és az érte járó 180 frt évi bért a szerződés lejártáig előleges félévi részletekben a 
kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését megváltani.

* **

Á ltalános fe lté te lek  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fen, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbitése esetén az egyes 
járatok után mily dijfelemelést ldvánnak, illetőleg mily dijlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók áltál sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. j u l i u s  h ó  20-i g, 
az 1. alatti állásra a budapesti, a 2. alattira a k a s s a i ,  a 3. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 4. alattira a 
n a g y v á r a d i  és az 5. 6. 7. 8. és 9. alattiakra a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendŐk.

H0RNYÁNS2KY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

rom és távírda
KIRÁLYI

RENDEIjETEK tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 34. szám. 1S88. julius *7.

T  A  R  T  A  L  O  M :
A postai csomagforgalom (colis postai) életbeléptetése 

S a l v a d o r r a l .
A neunkircheni cs. kir. posta- és távirdahivatal felhatal

mazása nagyobb összegű postautalványok és utánvételek köz
vetítésére.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákban“. 
Uj postahivatalok a magyar postaterületen. 
Személyzetiek.
Pályázatok.
Helyreigazítás.

A p o s t a i  c s o m a g f o r g a l o m  ( c o l i s  p o s t a i )  é l e t b e 

l é p t e t é s e  S a l v a d o r r a l .
2 6 ,1 6 2 .

F o ly ó  é v i  j ú l i u s  h ó  1 - tő l k e z d v e  S a lv a d o r b a  

( k ö z é p  A m e r ik a )  3  k g - ig  t e r j e d ő ,  é r t é k n y i lv á n í tá s ,  v a 

la m in t  u t á n v é t  n é l k ü l  f e l a d o t t  p o s ta i  c s o m a g o k  ( c o 

lis  p o s ta u x )  a z  e  f o r g a lo m r a  n é z v e  e l f o g a d o t t  á l t a l á n o s  

f e l t é te le k  m e l l e t t  k ü ld h e tő k .

S a lv a d o r b a n  a z o n b a n  e g y e lő r e  c s a k  a  s a n -s a l-  

v a d o r i  p o s ta h iv a ta l  v a n  ily  c s o m a g o k  f e lv é te l é r e  f e l 

h a t a lm a z v a .  A  c s o m a g o k  b á r m e ly  i r á n y b a n  6 0  c ím 

n é l  t e r j e d e l m e s e b b e k  n e m  l e h e tn e k  é s  t é r f o g a t u k  2 0  

k o b c e n t im e te r r e  v a n  k o r lá to z v a .

M in d e n  c s o m a g  m e l lé ,  a  s z á l l í tó le v é le n  k ív ü l  

4  v á m n y i l a tk o z a t  ( e z e k  k ö z ü l  2  f r a n c z ia  n y e lv e n )  

c s a to l a n d ó  ; a  k iv i t e l i  v á m  a l á  e s ő  t á r g y a k a t  t a r t a l 

m a z ó  c s o m a g o k  m e l lé ,  e z e k e n  f e lü l m é g  2  v á m n y i 

l a tk o z a t  j ö n ,  d e  m e g  v a n  e n g e d v e ,  h o g y  e g y  é s  u g y a n 

a z o n  c z ím z e t t  r é s z é r e  sz ó ló  2  v a g y  3  c s o m a g  m e llé , 

c s a k  a  f e n t i  s z á m b a n  m e g s z a b o t t  o k m á n y o k  c s a to l-  

t a th a s s a n a k .

E g y  c s o m a g  s z á l l í t á s i  d í j a  2  f r t  3 8  k r ,  

m e ly  d íj  m in d ig  a  f e l a d á s n á l  f iz e te n d ő .

E lv e s z é s ,  h iá n y o k  v a g y  s é r ü lé s e k  e s e té n  a  p o s t a 

in té z e t  a  t é n y le g e s  k á r é r t ,  d e  c s o m a g o n k é n t  c s a k  6 

f r t  —  15  f r a n k  ö s s z e g ig  s z a v a to l .

A  S a lv a d o r b a  sz ó ló  c s o m a g o k  N é m e to r s z á g o n  és  

F r a n c z ia o r s z á g o n  á t  s z á l l í t t a t n a k  ; a  n é m e to r s z á g i  

p o s ta h iv a ta lo k h o z  k ö z v e t le n  r o v a to ló  h iv a ta lo k  c s o 

m a g o n k é n t  5 0  k r t  a  r o v a t l a p  1 9 - ik ,  e s e t l e g  2 0 - ik  r o 

v a t á b a  é s  1 f r t  5 0  k r t  a r a n y b a n  (—  3  m á r k a )  a  

2 1 - ik  r o v a tb a  t a r t o z n a k  b e í r n i .

A  „ P o s ta i  T a r i f á k é b a n  e r r e  v o n a tk o z ó la g  te e n d ő  

v á l to z á s o k  a  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k k a l  k é s ő b b  f o g 

n a k  k ö z ö l te tn i .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j ú l i u s  1.

A n e u n k i r c h e n i  c s .  k i r .  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l  

f e l h a t a l m a z á s a  n a g y o b b  ö s s z e g ű  p o s t a u t a l v á 

n y o k  é s  u t á n v é t e l e k  k ö z v e t í t é s é r e .
2 9 ,5 6 0 .

A  n e u n k i r c h e n i  c s . k i r .  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l  

a  f o l y ó  é  v i  j  ú  1 i u  s  h ó  1 -ső  n a p já tó l  k e z d v e  —  

a  n a g y o b b  u t a lv á n y o k  k ö z v e t í t é s é r e  j o g o s í t o t t  p o s ta -  

é s  t á v i r d a h i v a t a l o k k a l i  f o r g a lo m b a n  1 0 0 0  í r t i g  t e r j e d ő  

k ö z ö n s é g e s  é s  5 0 0  f r t i g  t e r j e d ő  t á v i r a t i  p o s t a u t a l v á 

n y o k  f ö lv é t e lé r e  é s  k iű z e t é s é r e  h a t a l m a z t a t o k  fe l.

B u d a p e s t r e  ( fő p o s ta )  e z e n  h iv a ta l  5 0 0 0  f r t ig  

t e r j e d ő  k ö z ö n s é g e s  p o s t a u t a l v á n y o k a t  v e h e t  fe l.

E g y ú t t a l  f e lh a t a l m a z t a t o k  a  n e v e z e t t  p o s ta -  é s  

t á v i r d a h i v a t a l  a  f e n t í r t  n a p tó l  k e z d v e  5 0 0  f r t i g  t e r j e d ő  

u t á n v é te l l e l  t e r h e l t  k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k  f e lv é te l é r e  

is  a z  e r r e  j o g o s í to t t  p o s t a h i v a t a l o k k a l i  f o r g a lo m b a n .

A  k i r .  p o s ta -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k  u t a s í t t a t n a k ,  

h o g y  a  fe n  t i r t  h iv a ta l  n e v é t  a z  ( ú j )  „ P o s t a i  T a r i f á k “ 

8 1 . l a p j á n  f o g la l t  é s  a  „ T á v í r á s i  s z a b á ly o k  é s  d í j 

t á b l á k “ 4 1 .  l a p j á n  f o g la l t  B) j e g y z é k b e  i g t a s s á k  b e .

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j ú l i u s  2 .

V á l t o z á s o k  a  „ T á v i r á s i  s z a b á l y o k  é s  d í j t á b 

l á k é b a n .
2 6 ,2 2 7 .

Santiago.
A  „ T á v i r á s i  s z a b á ly o k  é s  d í j t á b l á k “ 8 8 . l a p j á n

5 . v i a - k é n t  b e v e z e te n d ő  :
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5 .  V ia  : S v á jc z ,  F r a n c z ia -  

S p a n y o lo r s z á g  é s  S c n e g a l  . .

fi t kr. frt kr. frt kr.

í i1
2 88

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j u n i u s  15 .B aross, s. k .
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Uj postahivatalok.
A következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A  magyar postaterületen :

A
postahivatal

neve

B
el

fö
ld

i 
dí

j- 
te

rü
le

t

Vármegye
Posta-és táv. 
igazgatósági 

kerület
Távolság mint

Közlekedik

a postajárat 
neme honnan h o v a

Barlangliget
(csakVI/I—IX/so) 192 Szepes Kassa Poprád kocsiküld. Javorina Béla

Diósgyőr gyár-
telep 360 Borsod r Gömör-Pusz- Y) Diósgyőr Miskolcz

Dobsina jégbarl. GömörésKis- tamező Gömör-Pusz-
(csak VI/i—IX/30) 340 Hont r Miskolcz n Dobsina tamező

A  fentebbi postahivatalok forgalomköre:
B a r l a n g l i g e t :  Barlangliget.
D i ó s g y ő r  g y á r t e l e p :  Diósgyőr vasgyár.
D o b s i n a j é g b a r l a n g :  Dobsina fürdőtelep.

A szikszói II. oszt. kincstári postahivatal postamesteri kezelés alá vétetett.

A jolsvai, ózdi, tornaijai, varannói II. oszt. kincstári postahivatalok a távírdával egyesítve postamesteri keze
lés alá vétettek.

Az alkenyéri postahivatal a községből a hasonnevű pályaudvarba helyeztetett át.

A zemplén-bolyi postahivatal ezután Boly (Zemplén várm.) elnevezést fog viselni.

A horkai (Szepes vármegye) postahivatal Horka-Szt. Andrásra helyeztetvén át, ezentúl Horka-Szt. András 
nevet fog viselni.

Balatou-Fiired, Borsod-Harsány, Brassó-Apácza p. u., Ivánda, Német-Kér, Vásárát, Zemplén-Csanálos ideigle
nesen beszüntetve volt postahivatalok ismét életbe léptek.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok: Aranyos, Dömös, Felső-Hangony, lloncza, Kéty, Kónyi, Kuku- 
jevci, Kupinovo, Lázi, Novigrad, Őrölik, Osredek, Puszta-Somorja, Kuszkicza, Tarna-Bod, Üregh, 
Vár falva, Zárán d.

Véglegesen beszüntetett postahivatalok: Alsó-Karaszló, Alsó-Valy, Ács-Teszér, Baranya-Kassa, Baz^i, Bársoj 
nyos, Bécz, Bocloiiy, Böröud, Durand, Fancsika, Gátasfa, Gömör^Hyussó, Háshágy, Kisasszonyfa, 
Kis-Bajom, Kosaróez, Kustár^szeg, Landok, Liter, Lókút, Nagy-Ganna, Nagy-Lohó, Nagy-Rákócz, 
Nárai, Olasz, Olaszfáéi, Pekelnjk, Petri-Keresztúr, Péterd, Puczák, RezL Sáros-Szkjvereszt, Somogy- 
Udvarhely, Sumony, Surd, Szacsal, Szenna, Szénig,, Szent-Békálla, Szent-Dienes, Szűc§, Szvrcsino- 
vecz, Tallián-£)brögd, Topa-Szt. Király, Turojjy, Veszprém-Nyárád, ^ s^ fa lu , Zselicz-Kisfalud.

Ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok végleg megszűntek: Ekel, Oroslavje, Pallós,,

Személyzetiek.
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister V i d o v i c s  Rókust ideiglenes minőségű m. kir. 

posta- és távirdatisztté, N i e d z i v u l s z k y  Sándor, S z a i t z  Gábor, K o v á c s  Károly, R i e m a n n  Vilmos 
és M u s z k o l a y  Fereucz távirdasegédtiszt-jelölteket ideiglenes minőségű m. kir. posta- és távirdasegéd- 
tisztekké, A n g y a l  Samut, B a t t a n c s  Pált, B e n c s á k  Oszkárt, B ö j t b e  Ödönt, B u k o v e c z k y  
Ödönt, C s a p ó  Gyulát, C s e r e  Jánost, C s u p á k  Bélát, F a z e k a s  Kálmánt, F á y k i s s  Árpádot, 
F i n t o r  Gyulát. F i g u r a  Mártont, F 1 e i s c h e r Józsefet, ifj. G u l y á s  Ferenczet, I m r e y  Lászlót, K á 11 ay 
Lászlót, K a t o n a  Józsefet, K o v á c s  Istvánt, K r a i c z Lajost, K u h i n a i F o 11 é n i Ákost, K o n o p  Károlyt, 
L á s z l ó  Lajost, La B o r d a  Gyulát, L e i t n e r Győzőt, L é n á r t Józsefet, L e r c h Antalt, L o i s c h Bélát, 
M a d e r Lászlót, M a t t y a s o v s z k y  Jánost, M e s t e r  l i á z y  Pált, M e i x n e r  Józsefet, M o r v ay  Istvánt,



Mti 11 e r  Györgyöt, N a g y  Gábort, ö  h l s c h l a g e r  Ödönt, P e t e r m a n n  Györgyöt, P o p p e r  Mihályt, 
P o t r e c z Bélát, S e m s e y  Ferenczet, S z a b a d o s  Viktort, S z a b ó  Imrét, S z v o b o d a  Antalt, T a k á c s  
Istvánt és Veöreös Bélát posta- és távirdagyakornokká nevezte ki.

I. K i n e v e z  t e t t e k  II. oszt .  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k k á :  R o z s  József Budapestre, 
S i t e k  György Petrinjára, C s i k v á r  Tamás Zimonyba, R u í i é  L o n ö a r i é  Gergely Gospiéra, M a t i é  
Ferencz Zenggre, M a k k  János Budapestre, D i d o v i é  Mihály Zágrábba és J e í i é  Ferencz Fiumébe.

II. M e g  b í z a t o t t :  E h r l i c h  Ágoston posta- és távirdatiszt a resiczai posta- és távirdahivatal, 
S e h m i e r m u n d  Ernő posta- és távirdatiszt a zimony-pályaudvari postahivatal vezetésével.

III. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  O r z e c k o w s k i  Jánosné sztil. K a s s i c s Berta posta- 
és távirdakezelő Budapesten, S n a s e l  Hermina posta-és távirdakezelő Barcs-Telepen, S t a u d t  Péter I. oszt. 
szolga Esztergom-Nánán, S i m o n  György, V á r a d i  Pál és M o l n á r  György II. oszt. szolgák Budapesten.

IV. N y u g a l m a z t a l a k :  S e f t s i k János, V o 1 e t z Sándor, K a s s a y Antal, A c h i m
György posta és távirdatisztek, B a r i c z k y  János, A n d r e o v i c i u  Jánosné szül. Ticky Francziska, 
M a r k t  Antal, M a ö e ö e v i é  Zorislava, R á k ó c z y Teréz posta- és távirdakezelők; Ö k r ö s  Mihály 
és K á d á r  János I. oszt. posta- és távirdaszolgák.

V. Á t h e l y e z t e t t e k  a) p o s t a  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  W i l d e n a u e r  Kálmán 
Budapestről Székesfehérvárra, F é r  bér Gyula Budapestről Szegedre, Ka f f k a  József Szigetvárról Pécsre, F e n d  
József Zala-Egerszegről Pécsre, G ál Vincze Temesvárról Pécsre, Mu n k á c s y  Dezső Budapestről Sopronba;

b) p o s t a -  é s  t á v i  r d a s e g é d  t i s z t e k :  K r s s á k  József Breznóbányáról Budapestre, 
K ö n i g  Gyula Mármaros-Szigetről Budapestre, S t e f á n y i  Géza Beregszászról Kassára, K e s z l e r  Elek 
Kassáról Beregszászra, A n t a l  László Pinczehelyről Pécsre, S u p k a  Béla Veszprémből Nagy-Kanizsára;

c) p o s t a- é s  t á v i r d a k e z e l ő k :  B ü k  o v s z k y  Róza Fogarasból Segesvárra, W e  p p  e l  
József Székely-Udvarhelyről Brassóba, B e n e Júlia Kolozsvárról Brassóba, T a r Róza Nagy-Enyedről 
Kolozsvárra, L i s z k a y Antónia Segesvárról Székely-Udvarhelyre, Opá t  Ludmilla Zágrábból Péterváradra;

d) I. o s z t .  p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  S z 1 a v i k Antal Breznóbányáról Beszter- 
czebányára, B e n k e István Szegszárdról Mohácsra. D ö n t i  János Pinczehelyről Zala-Egerszegre, K ó b 
Ferencz Sopronból Győrbe, P e r e k o v i ó Lukács és K o b a 1 i Károly Brodból Sziszekre;

e) II o s z t .  p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  P a p p József (csongrádi) Csongrádról Ivun- 
félegyházára, S z á s z i k Károly Breznóbányáról Budapestre, M o l n á r  Lajos Kolozsvárról Nagyszebenije, 
J u h á s z  György Pinczehelyről Pécsre és T a t t e  r Lajos Szatmárról Makóra.

VI. M e g h a l t a k :  D v o f  á k  Manó posta- és távirdatiszt Budapesten, B a 1 a j t li y István 
posta- és távirdatiszt Kassán, M o j z e s Sándor posta- és távirdatiszt Temesvárott, B i t t n e r Károly 
posta- és távirdatiszt Zágrábban, L á s z l ó  Mihály és In  n József I. oszt. szolgák Budapesten, N é m e t h  
András II. oszt. szolga Budapesten, K o c s i s  Antal II. oszt. szolga Esztergomban, G e r g e l y  Albert II. 
oszt. szolga Gyöngyösön, V o d s c h i n s z k y  András II. oszt. szolga Nagy-Szebenben és P é t e r m a n n  
József II. oszt. szolga Pakson.

P á l y á z a t o k .
Több p o s t a -  é s  t á v i  r d a  k e z e l ő i  állásra, 200 frt tiszti biztosíték letételére való kötele

zettség mellett, 400 frt fizetés és szabályszerű lakpénzzel. Az okmányokkal kellőleg felszerelt pályázati kér
vények f. é. j  ú 1 i u s 15-ig a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

Több II od o s z t á l y ú  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g a i  állomásra 100 frt biztosíték letételére való 
kötelezettség mellett, 300 frt évi fizetés, 60 frt lakpénz és természetben élvezendő ruházattal.

Kérvények f. é. j ú l i u s  28-ig a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  me l l e t t :
1. I I o n t - Bö r z s ö n y  ön (Hont vármegye), akinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Hont-Börzsönyről a 8 kim. távolságra eső Vámosmikolára és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fen tartani.

2. H o n t - F ü z e s g y a r m a t o n  (Hont vármegye), készpénzbiztosíték 100 forint; járandóság: 150 forint 
évdíj, 40 forint irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester
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köteles lesz Hont-Fíizesgyarmatról a 6 kim. távolságra eső liont-Szántóra és vissza naponta egyszer közle
kedő gyalogjáratot fentartani.

3. J á s z k i s é r e n  (Jász-Nagy-Kán-Szolnok vármegye) [posta- és távirdahivatall, készpénzbiztosíték 
400 forint; járandóság: 610 forint együttes évdíj, 80 forint irodai, 46 forint kézbesítési átalány, a távirda 
bruttó-bevételéből 10%-nyi jutalék és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Jászkisérről az 1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 
kétszer közlekedő egyfogatu kocsi-, és naponta kétszer közlekedő gyalogjáratokat fentartani.

4. N á d u j f a l u n  (Heves vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt
irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nád-
ujfaluról az 5 kim. távolságra eső Mindszent pályaudvarra és vissza naponta kétszer közlekedő gyalog- 
küldöncz-járatot fentartani.

5. S z e n t - I v á n o n  (Nógrád vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles
lesz Szent-Ivánról a 13 kilométer távolságra eső Csécsére és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldöncz-járatot fentartani.

6. S z i  n ó b á n y á n  (Nógrád vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt ;  járandóság: 150 frt év díj,
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles
lesz Szinóbányáról a 6 kilométer távolságra eső Lónyabányára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfo
gatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

7. N y í r  b é l i e k e n  (Szabolcs vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt ;  járandóság: 150 frt évdíj, 
40 forint irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Nyirbéltekről a 13 kilométer távolságra fekvő Nyírbátorba és vissza naponként közlekedő egyfogatú 
kocsikiildöncz-postajáratot fentartani.

8. P a  k o d o n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

9. R a  k o v á n  (Trencsén vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt;  járandóság: 180 frt évdíj és 40 írt 
irodai átalány.

10. C s a n á d o n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 200 f r t ; járandóság : 380 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 38 frt kézbesítési átalány.

11. Graréi nban (Pozsega vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
14 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz Graéinból az 1-8 kilométer távolságra eső hasonnevű pályaudvarig és vissza naponként négyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

& #

Á ltalános fe lté te lek  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbitése esetén az egyes 
járatok után mily dijfelemelést kívánnak, illetőleg mily dijlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egy rangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. j u l i u s  hó 28-ig, az 1—6. 
alatti állásokra a budapes t i ,  a 7. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 8. alattira a p é c s i ,  a 9. alattira a p ozsony i,
10. alattira a t e m e s v á r i  és a 11. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

H ely re ig az ítás . A „P. és T. R. T .“ folyó évi 33-ik számában közzétett helynév-változásoknál Temes-Rékás
helyett: „Temes-Rékas“ olvasandó.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR j g f c  KIRÁLYI

posta  é s  távírda  | p  r e n d e l e t e k  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTEIUUM.

Budapest. 35. száin^ 18S8. julius 13.

T A R T A L O M :
Tunis csatlakozása az egyetemes postaegyesülethez. 
Bulgáriába szóló postai csomagok (colis postaux) irányítása. 
Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában.
Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákban“.

Uj postahivatalok az osztrák postaterületen. 
Uj postahivatalok a németországi államokban. 
Pályázat.
Könyvhirdetmény.
Figyelmeztetés.

Tunis csatlakozása az egyetemes postaegye 
sülethez.

20,992.

Folyó évi május hó 8-áu 20,992. sz. alatt kelt 
rendeletem kapcsán („P. és T. R. T.“ 1888. évi kö
tet 141. lapja) értesítem a kir. posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy f. évi július 1-től kezdve Tunissal levél
postai küldemények, értéklevelek és postai csomagok 
(colis postaux) válthatók.

A levélpostai küldemények és postai csomagok 
dijaira és egyéb szállítási föltételeire az eddigi sza
bályok maradnak érvényben.

Ugyanaz áll az értéklevelekre nézve azzal a 
különbséggel, hogy azok után az ajánlott levélnek 
megfelelő levélportón felül még minden 200 frankért 
( =  80 frt aranyban) az eddigi 8 kr. helyett 15 krnyi 
biztosítási díj jár.

Azon kir. posta- és távirdahivatalok, melyek a 
kocsipostán németországi postahivatalokhoz rovatolnak. 
ily értéklevelekért minden 200 frank után 10 kr. 
arany-, 20 fillér továbbfrankot jegyezzenek a rovat
lap 21—22. rovatába.

Postautalványok és postai megbízások váltására 
nézve Tunis kormányával egyezmény még nem lévén 
megkötve, ilyenek egyelőre csakis a Tunis, Goletta 
és Susában levő olasz postahivatalokkal — az 
eddigi föltételek mellett — válthatók, mert a Tu- 
nisban levő franczia postahivataloknál a szolgálat be 
lett szüntetve.

Budapest, 1888. július 7. Baross s. k.

Bulgáriába szóló postai csomagok (colis pos
taux) irányítása.

29,873.
A múlt évi „Postai Rendeletek Tára“ 00. lap

ján közzétett 9983. sz. alatt kelt rendelet ellenére a 
Widdin, Lompalánka, Rahova, Nicopoli, Sistovv, Rust- 
chuk, Silistria, Rasgrad és Várnára szóló postai cso
magok (colis postaux) gyakran Szerbián át irányít 
tatnak s ez által tetemes késedelmet szenvednek. 
Figyelmeztetem tehát a kir. posta- és távirdahivatalo- 
kat, hogy az ezen helyekre szóló összes postai cso
magok a dunagőzhajózási idény alatt Orsován át s 
onnan a Dunán át továbbíttatnak, minélfogva azokat 
nem Zimony-, hanem Orsovára kell irányítani.

Budapest, 1888. július 4.

Pótlékok a vonalrendhez.
25,582.

A vonalrend 114. és 140. lapjain kiigazítandó, 
illetőleg bevezetendő és pedig:

A m. kir. államvasutak czegléd-nagyváradi veze
tékénél a 4. rovatba Abony előtt beírandó „Czegléd, 
Czegléd p. u.“, az 5. rovatban „Czegléd“ törlendő.

A magán és egyéb üzleti vezetékek közé foly
tatólagosan beírandó: az 1. rovatba: „Nagyváradi köz
úti vasúttársaság“, a 2. és 4. rovatba: „Nagyvárad 
p. u., — nagyváradi közúti vasúti iroda.“

26,515.
A vonalrend 59. lapján kiigazítandó és pedig: 

a 295. számú vezetéknél a 4. rovatban Csácza után 
beírandó: „Rajcza“.
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27,413.
A vonalrend 115. lapján kiigazítandó, még- pedig:
A székely helyi érdekű vasútnak a m. kir. állam

vasutak által kezelt kéjasfalva-székelyudvarhelyi ve
zetékénél beírandó: a 2. rovatban Héjasfalva helyett 
„Segesvár“, a 3. rovatban „Segesvár“, a 4. rovatban: 
„Segesvár, Héjasfalva, Székely-Keresztár, Bogoz, Szé
kely-Udvarhely“.

29,088.
A vonalrcnd 99. lapján a 491. sorszámnál be- 

irandók, a 3. rovatba: Nagyvárad-Katonaváros—Nagy- 
várad-Olaszi; a 4. rovatba : Nagyvárad-Katonaváros, 
Nagyvárad, Nagyvárad-Olaszi.

me
29,387.

A vonalrend 60. lapján a 298. számú vezeték
nél a 4. rovatban Mureck után beírandó „Sirass.“

„Freidenau bei Wien“ állami távirdaállomás június 
hó 15-én bezáratott.

28,101.

Ferleiten, Madonna di Campiglio, Toblach Bahn
hof és Landro nyári posta- és távirdaállomások, 
Schluderbach, Steinhaus nyári távirdaállomások folyó 
évi június hó 15-én megnyittattak.

28,808.

„San Martinó di Castrozza“ a folyó évi idényre 
nyittatott.

'28,292.

Grundelsee, Alt-Aussee „C“ szolgálatot tartanak.

Változások a magyarországi távírdák alladé- 
kában

A székelyföldi helyű érdekű vasút Bögőz, Szé
kely-Keresztár és Székely-Udvarhely állomásai állami 
és magántáviratok kezelésére felhatalmaztattak s folyó 
évi márcziás 15 ike óta működnek.

27,751.
Folyó évi jánius 15-étől Száva melletti Bród 

„ 0 “, Vinkovce és Deés ,,L“ szolgálatot tart.

27,922.
A tusnádi állami távirdaállomás jánius hó 15-től, 

a trcncsén-tepliczi pedig június hó 16-tól a fürdőidény 
tartam ára meguyittattak.

29,156.

Folyó évi június 21-ikén a következő áj táv
irdaállomások ny ittattak meg :

Pnutz postával egyesített és Hochtinstermünz 
nyári távirdaállomás, mindkettő Tirolban.

Újonnan nyűt állomások:

A n n en h e im ......................................Stájerország.
K la d r a u ........................................... Csehország.
Lemberg Bahnpostamt . . . .  Gácsország.
P o d z a m c z e ...................................... „
R e ic h e n fe ls ......................................Stájerország.
T r a i s e n ........................................... Alsó-Ausztria.
U lr ic h sb e rg ......................................Felső-Ausztria.

Nagyvárad város területén a nagy várad-katona- 
városi postamesteri és nagyvárad-olaszii kincstári 
postahivataloknál rendes távirdahivatalok nyittattak, 
„L“ szolgálattal, melyek ebbeli működésüket folyó 
évi május hó 17-én megkezdették ; hívójelük: ,;K“, 
illetve „ 0 “.

Változások az osztrák távírdák álladékaban.
27,751.

Nyári távirdaállomás „Schneekoppe“ folyó évi 
június 13-án „L “ szolgálattal megnyittatott.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáblák'
bán.

28,645.

A „Távirási szabályok és díjtáblák“ 37. és 39 
lapján kiigazítandó:

M ező-Telegd...................................... 22 kr.
V á ra d -P ü sp ö k i................................ 20 kr.
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Uj postahivatalok.
A következő helyeken új postahivatalok léptek életbe

Az osztrák postaterületen :

A
postahivatal

neve

B
el

fö
ld

i 
d 

te
rü

le
t Ország,

kerület
Posta- és táv. 
igazgatósági 

kerület
Távolság mint

a postajárat 
neme

Közlekedik

honnan h o v a

Albrechtsberg . 296 A.-Ausztria k. Eis és
Zwettl Bécs Els gyalogküld. Albrechtsberg Lichtenau.

Annenheim am
Ossiachersee (csak Karinthia. k. St.-Ruprecht Annenheim am St-Ruprecht
v/i-tŐl IX/so ig) 666 Villach Graz Villach m. Ossiachersee Villach m.

Böhmisch Märzdorf 52 Morva. k. Mähr. Mähr-Roth-
Schönberg Briinn wasser ii postahivatal pályaudvar

Léncze . . . . 182 Gácsorsz. k.
Wadowice Lemberg Kalwarya 71 71 71

Rój a u ...................... 100 Csehorsz. kér.
Tépi Prága Marienbad kocsikiild. Marienbad- Petschau

Rytró p. u. . . . 200 Gácsorsz. k. Einsiedl
Neu-Sandec Lemberg Piwniczna vasút Neu-Sandec Orló

San Martinó di
Castrozza VI/i6-tŐl Tirol. k. Pieve di
lx/30-ig • • • • 645 Primieró Innsbruck Livinallongó kocsikiild. Predazzó Primieró

Schöllschitz . 154 Morva k. Brünn Briinn Briinn gyalogküld. Schöllschitz Mödritzp.u.
Seewiesen . . 108 Csehorsz. k.

Schiittenhofen Prága Eisenstein Seewiesen Eisenstein
Stryszow p. u . . 181 Gácsorsz. k.

Wadowice Lemberg Wadowice vasút Sucha Skawina
Währing II. . 311 A.-Austria Bécs Bécs Bécs H e y i j  á r  a t o k.

Wien AlsergrundIII. r n r ii r 71 1 71

„ „ ív. n i' r r r 71 i r
„ Josefstadt 11. . ,, ii r »
., Kaisermühlen .
„ Leopoldstadt IV. r r r r r 7m i r
„ Neubau IV .. .
„ Wieden II. . . r r r r
„ „ Hí- n r n ii 71 V 1 r

Az alt-ausseei osztrák postahivatal külföldi távirati-postautalványok felvételére felhatalmaztatott.
A badgasteini osztrák posta- és távirdahivatal kincstári kezelés alá vétetvén, a nagyobb összegű 

postautalványok és utánvételek közvetítésére fel lett hatalmazva.
A neuukircheni, pettaui és theresienstadti osztrák posta- és távirdahivatal a nagyobb összegű posta- 

utalványok és utánvételek közvetítésére fel lett hatalmazva.
Permani osztrák postahivatal „MuéiőP-ba helyeztetett át.

A  németországi államokban.

A postahivatal neve Külföldi díj - 
négyszög O r s z á g T a r t o m á n y

Blumenthal in der Prignitz 836 Preüssen Prov. Brandenburg
Breitenstein 907
Dannenwalde i. d. Prignitz 836 r V  71

Giesenslage 947 n
Sachsen-Altenburg

„ Sachseu
Kostitz . __ 1678 Ostkreis
Liebenberg i. d. Mark 897 Preussen Prov. Brandenburg
Osterterp 36 r ., Schlesw.-Holst.
Otoschnó 1192 Posen
Sarto witz 675 V „ Westpreussen
Wierzebaum 1072 ,. Posen
Wutike 837 „ Brandenburg



17 0

Kol rep 
Moorbek . 
Szemborowó

Bernstein i. d. Neumark
K ostrzyn...........................
Strzalkowo . .

Treseburg-i postahivatalnál

Beszüntetett postahivatalok: 
......................................  886 díj négyszög

................................. 1198

Ezen postahivatalok:

...........................  850 díjnégyszög ezentúl Bernstein
........................... 1,133 ,, „ Kostschin
...........................  1,193 „ ,, Stralkowo

elnevezést fognak viselni.

........................... (1.327 díjnégyszög) „im Sommer“ törlendő.

P á l y á z a t .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a ,  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t .
Csanád-Palotán (Csanádvármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 f r t ; 

járandóság 300 frt évdíj, 40 frt irodai, 30 frt kézbesítési s utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Csanád-Palotáról az 1 kilométer távolságra eső hasonnevű pályaudvarra 
és vissza naponta háromszor közlekedő egy fogatú kocsiktildöncz-pcstajáratot fentartaní.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlcn előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. a u g u s z t u s  hó 3-ig a 
n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

K ö n y v h i r d e t m é n y .

Igaz Dániel posta- és távirdatiszt a közp. posta- és távirdagazdászati hivatalnál,

„A Fosta és Távirászat Gyakorlati Kérdések és Feleletekben“
czimű szakmunkát adott ki.

Ezen könyv, melynek ára 1 frt, megrendelhető Kókai Lajos budapesti könyvkereskedőnél.

F i g  y e l m e z t e t é s .
A P. és T. R. T.-nak folyó évi 23-ik számában megjelent 19021. számú rendelettel megváltoztatott : 

„Kezelési kimutatás nem kincstári hivatalok számára“ (17. A. sz. ny.) — valamint „Sommás Napló“ 
(18. sz. ny.) — czimű nyomtatványokból, a n em  k i n c s t á r i  hivatalok 10— 10 ivet jelen számhoz 
mellékelve azzal veendik, hogy miután a küldött mennyiségek a folyó évi szükségletet fedezik, a szóban lévő 
két nyomtatványból, ez év folyamán megrendelés nem eszközölhető.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

po sta  és  távírda
K IRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 33. szám. 1888. julius 18.

T A R T A L O M :
A levélpostai küldemények és táviratok ingyenes kéz

besítése.
Figyelmeztetés a boszniai mérsékelt súlyportotarifa alkal

mazására.
Rongyok, ócska hajókötelek stb. bevitelére és átvitelére 

vonatkozó tilalomnak megszüntetése.
Pótlékok a vonalrendhez.

Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában. 
Forgalomküri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

A levélpostai küldemények és táviratok ingye
nes kézbesítése.

23,754.
Folyó évi augusztus 1-től kezdve az összes, úgy 

kincstári, mint nem kincstári posta-, távirda- és posta- 
és távirdahivatalok székhelyeiken nemcsak a táviratokat, 
hanem a levélpostai küldeményeket, t. i. a leveleket, 
levelező-lapokat, keresztkötésű küldeményeket (nyom
tatványokat), árúmintákat és hírlapokat is kézbesítési 
díjak szedése nélkül fogják kézbesíteni.

Az express (sürgöny) és küldönczdíjak, a fiók- 
illetékek, a postai megbízások beszedési díjai és a ko
csipostai küldemények értesítési és kézbesítési díjai (1. a 
Postai Tarifák, 18. és 63. §-át) azonban érintetlenül 
maradván, ezek ezentúl is szedhetők.

A kir. posta- és távirdahivatalokat ennek kap
csán figyelmeztetem, hogy a kincstári hivatalok által 
eszközölt ingyenes kézbesítésre vonatkozó eddigi ren
deletek (1. Postai Tarifák 18. §. és „P. és T. R. T .“
1888. 24. sz. 16,721. sz. rendelet) érintetlenül marad
nak, a nem kincstári posta- és távirdahivatalokra nézve 
ellenben a következőket rendelem.

1. Folyó évi augusztus 1-től kezdve az összes 
nem kincstári posta-, távirda- vagy posta- és távirda
hivatalok a székhelyökre szóló táviratokat, levélpostai 
küldeményeket és hírlapokat, hacsak a czimzett fió
kot nem tart, ingyen, azaz az eddigi postai kézbesí
tési díjak nélkül tartoznak kézbesíteni.

2. Ezen szolgáltatásért, valamint az eddig ka
pott táviratkézbesítési díjak helyett a nem kincstári 
hivatalok kivétel nélkül kézbesítési átalányt élveznek.

3. A kézbesítési átalányt a posta- és távirdaigaz- 
gatóságok három évről három évre az illető hivatal 
postai, távirdai vagy postai és távirdai utolsó három 
évi jövedékének átlaga alapján a következő elvek 
szerint fogják kiszabni :

Az évi átalány minimuma az évi jövedék átla
gának 300 írtjáig 12 frt.

Ezen minimumon felül a 300 frtot meghaladó 
évi jövedéki átlag után

nem egyesített postahivatalok 
szállítási vagy rakodási átalánynyal 3 % -ot,

e né lkü l.....................................4 °/o"°L
nem egyesített távirdahivatalok 5 °/o'°L 
egyesített hivatalok

szállítási vagy rakodási átalánynyal J  % -°b
e n é lk ü l .................................... 5 °/0-ot kapnak.
Ideiglenesen működő hivatalok kézbesítési átalá

nya a működési idényhez aránylagos.
4. Fentartom magamnak, hogy rendkívüli helyi 

és figyelemre méltó egyéb körülmények alapján, melyek 
a kézbesítést terhesebbé vagy könnyebbé teszik, az ille
tékes posta- és távirdaigazgatóságok részletesen indo
koltjavaslatára, a rendesnél nagyobb vagy esetleg ki
sebb kézbesítési átalányt állapíthassak meg.

5. A kézbesítési átalány havi részlete a postames
ter többi járandóságaival együtt nyugta csatolása mellett 
a kezelési kimutatás XYI. g) rovatának alsó sorában, 
melynek szövege egyelőre posta- és távirdai kézbesítési 
átalány-™ kézírással helyesbítendő lesz, kiadásban el- 
számoltatik.

Ugyanakkor ezen összeg a sommás naplóban is 
a többi járandóságokkal együtt egy rovatban tünte
tendő fel.

A távirdai kézbesítési díjakról szóló kimutatást f. 
évi augusztus 1-től kezdve vezetni nem kell és ennél 
fogva a kezelési kimutatás erre vonatkozó XVIII. c) 
rovata is üresen hagyandó.

6. A kézbesítés gyors és helyes teljesítésére vonat
kozó szabályokat érintetlenül meghagyom. Minthogy 
pedig ezeknek kellő teljesítése úgy a közönségnek, mint
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a közigazgatásnak érdekében fekszik, kijelentem, hogy ! 
bármely e tekintetben tapasztalt hanyagságot vagy 
visszaélést súlyosan fogok megbüntettetni, mely tekin
tetben különben a posta- és távirdaigazgatóságokat is 
felelőssé teszem.

Budapest, 1888. július 8. B a r o s s ,  s.k.

Figyelmeztetés a boszniai mérsékelt súlyporto- 
tarifa alkalmazására.

27,550.
Vett értesülés szerint a kir. postahivatalok közül 

többen a megszállott tartományok határa mentén fekvő 
néhány boszniai és herczegovinai helyre (mint Bihaö, 
Boszna-Gradiska, Brod stb.) érvényes boszniai mérsékelt 
súlyportotarifát (klgrammónként .5 kr. 1. Postai Tari
fák 154. lap) figyelmen kivül hagyják és az ezen 
kedvezményes helyekre szóló bérmentes küldemények
ért is az általános boszniai tarifa szerint járó súlyportót 
(klgrkint 10 kr., 1. Postai Tarifák 153. lap) szedik.

A kir. postahivatalok figyelmeztettetnek, hogy a 
boszniai mérsékelt tarifa határozataihoz és egyáltalán 
a „Tarifák“ helyes alkalmaztatásához pénzbírság terhe 
alatt szigorúan alkalmazkodjanak.

Budapest, 1888. július 10.

Rongyok, ócska hajókötelek stb. bevitelére és 
átvitelére vonatkozó tilalomnak megszüntetése.

28,895.
A földközi tenger mellékén levő országokból 

különösen Francziaországból és Olaszországból eredő 
rongyok, ócska hajókötelek, viselt ruhák, használt fe
hér- és ágynemű Magyarországba és Ausztriába való 
be-, vagy átvitelére vonatkozó tilalom (1. „P. R. T .“ 
1884. 174. és 202. lap) megszűnt.

A kir. postahivatalok erről miheztartás végett 
oly utasítással értesíttetnek, hogy a Postai Tarifák 
118. lapjának alján levő jegyzetet törüljék.

Budapest, 1888. július 10.

Pótlékok a vonalrendhez.
26,271.

A vonalrend 106. lapján az első magyar-gács- ! 
országi vasút legenye-mihályi—zágorczi vezetékénél az
5. rovatba beírandó : „Csebinye, Nátafalva, Somogy, 
Kelecsény.“

27,980.
A dobsina-pusztapolói 2 huzalú és a pohorella- 

pusztapoló-poprádi 1 huzalú vonalrészek kiépítése foly
tán létrejött változások következtében a vonalrend 13.,
44., 49., 50. és 69. lapjain kiigazítandó, még pedig:

a 62. sz. vezetéknél a 6. rovatban „Igló“ tör
lendő, ellenben „Poprád“ beírandó, a 7. rovatba 
beírandó: „Dobsinán és Vernáron át “ ;

a 218. sz. vezetéknél a 4. rovatban „Dobsina“ 
törlendő;

a 241. sz. vezetéknél a 3. rovatban „Zólyom“ 
törlendő s e helyett beírandó : „Kassa“ ; a 4. rovat
ba Zólyom előtt beírandó : „Kassa, Szép es-Váralj a, Igló, 
Poprád, Csorba-fürdő, Liptó-Szt. Miklós, Rózsahegy“ ;

a 247. sz. vezetéknél a 3. rovatban törlendő 
„Poborella-Kassa“, s e helyett beírandó : „Rozsnyó- 
„Zólyom“ ; a 4. rovatba bejegyzett állomások törlen
dők s ezek helyett beirandók : „Rozsnyó, Dobsina, Dob- 
sina-Jégbarlang, Pohorella, Breznóbánya, Zólyom-Brezó, 
Beszterczebánya, Zólyom“ ; az 5. rovatban törlendő: 
„Zólyom-Beszterczebánya közt visszatérő“ ;

a 344. sorszámnál az 5. rovatba beírandó „Vesz- 
verés-Poprád közt holt vezeték“.

30,582.
A vonalrend 20. lapján a 99. számú vezeték

nél Abbázia után beírandó: „Castelnuovo-Podgrad“.

30,588.
A vonalrend 128. lapján az osztrák-magyar 

államvasút-társaság érsekujvár- budapesti vezetékénél 
a 3. rovatba beírandó: „Váez“.

30,594.
A vonalrend 127. lapján az osztrák- magyar 

államvasút-társaság wien-budapesti vezetékénél az 5. 
rovatba Érsekújvár után beírandó : „Esztergom-Nána“.

Változások a magyarországi távírdák álladó- 
kában.
27,342.

A f. é. június 15-től fogva a bródi posta- és 
távirdahivatal „C“; a beszterczebányai, deési, gospiöi, 
gyöngyösi, rozsnyói és vinkovcei posta- és távirdahivata- 
lok pedig „L“ távirdai szolgálatot tartanak.

30,617.
Balatonfüred folyó évi július hó l-jétől „C“ 

szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
29,602.

Solenau posta-távirdaállomás a folyó évi június 
hó 25-én megnyílt.

29,931.
Glocknerhaus távirdaállomás június hó 26-án 

megnyílt; közvetítő állomása Heiligenblut.
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Theodorestie, Kaczyka, Hlischestie, Gurahumora, 
Frassin a. M., Wama és Kimpolung vasútiizleti állomások 
az újonnan megnyilt katna-kiinpolungi helyi vasút
vonalon, úgyszintén : Ruda vasúttizleti állomás a 
lemberg-czernovicz-jassy-i vasúton folyó évi július hó 
1-jétől állami- és magántáviratok felvételére és közve
títésére felhatalmaztattak.

30,030.
Neunkirchen f. é. július hó 1-től „C“ szolgála

tot tart.
A Kaiser-Ferdinand-Nordbahn következő üzleti 

állomásai: Kremsier, Holleschau, Bistritz a. H., Branek, 
Wall. - Meseritsch, Krasna, Hotzendorf, Wernsdorf, 
Frankstadt, Friedland, Friedek-Mistek, Hnojnik, Rop- 
pitz,Golleschau, Skotschau, Pogorsch, Ernsdorf, Lobnitz, 
Zborovitz, Auspitz és Holubitz f. évi július hó 1-én 
}L U szolgálattal megnyittattak.

30,631.
Novaglia postával egyesített állomás és Mayerling 

udvari állomás, megnyittattak.

30,632.
Trafói, postával egyesített, ideiglenes távírda- 

állomás megnyittatott.

Újonnan megnyilt távírdák:
Billowitz . . . F. Morvaország
Castelnuovo—Podgrad Illír tengerparti vidék
Griesam Brenner . F. Tirol
Guntersdorf . . . Enns a. Ausztria
Heraletz . . . . Csehország
Hochstein . . . F. Morvaország
L u 2 e ...................... Csehország
Macoszyn . . . F. Galiczia
Nowa-Grobla . . F. Galiczia
Ober-Loitsch. . . Krajna
Passail...................... Stájerország
Pollerskirchen . . Csehország
Reékowitz . . . F. Morvaország
Sandhübel . . . F. Szilézia
Thalgau . . . . Salzburg
Unter-Retzbach F. Enns a. Ausztria .

Forgalomköri változások.

Jelenlegi
A hely neve

K ö zség , p u szta , 

csárda v a g y  te lep Megye
Eddigi

f o r g a 1 o m k ö r e

Akii puszta Veszprém Lók út Zircz
Antal fa n Somogy Bécz Nagy-Hárságy
Antfa v> Veszprém V eszprém-Ny árád Dáka
Bajom (Kis-) község Somogy Kis-Bajom Kutas
Baláta puszta rj Szenta Csurgó
Bánya (Ó-) Veszprém Lókút Zircz
Bársonyos község n Bársonyos Bak.-Magy.-Szombath.
Béb V) n Szűcs Csót
Bécz n Somogy Bécz Nagy-Hárságy
Csatártó puszta V) Szenta Csurgó
Delinyest község Krassó-Szörény Nagy-Zorlencz Karánsebes
Denna puszta Somogy Szenna Kaposvár
Döbrönte község Veszprém Nagy-Ganna Tapolczafő
Eplény puszta Olaszfalu Zircz
Feketesár n Somogy Surd Zákány
Fenyőfő község Veszprém Szűcs Csót
Gálosfa r> Somogy Gálosfa Simonfa
Ganna (Kis-) n Veszprém Nagy-Ganna Tapolczafő

S z e m é l y z e t i é  k.
A közm. és közlekedésügyi m. kir. minister Pintér József Il-od oszt. posta- és távirdaszámtisztet 

I-ső oszt. posta- és távirdaszámtisztté és Prepeliczay Antal, Gärtner Károly és Jeszenszky Gyula cs. és kir. had
nagyokat ideiglenes minőségű posta- és távirdatisztekké nevezte ki.
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P á l y á z a t o k .
Tö b b  p o s t a -  é s  t á  v.-h i v a t a 1 i s z o l g a i  á l l o m á s  r a a  z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóság 

kerületében 100 frt biztosíték letételére való kötelezettség, 300 frt évi fizetés, 60 frt lakpénz és természetben 
élvezendő ruházat mellett.

Az 1873. évi II .törvéuyczikk értelmében felszerelt kérvények f. é. a u g u s z t u s  h ó 17-i g a z á g r á b i  
posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. D ö m ö s ö n  (Esztergom vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Dömösről az 5 km. távolságra eső Pilis-Maróthra és vissza naponta 
egyszer, nemkülönben a gőzhajózási idény alatt Dömösről a hasonnevű hajóállomáshoz és vissza naponta 
kétszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

2. Z s i b ó n  (Szilágy vármegye) [posta- és távirdahivatal ] készpénzbiztosíték 400 forint; járandóság: 
570 frt együttes évdíj, 70 forint irodai és 42 forint kézbesítési átalány, továbbá a távirda bruttó bevételéből 
10%-nyi jutalék, s minden a hivatalon kívül kézbesített táviratért 3 kr. kézbesítési illeték, végűi utólagosan 
meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Zsibóról a 26 km. távol
ságban fekvő Zilahra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsikiildöncz-járatot saját kocsijával 
fentartani.

3. Na g y  Ko r p á d o n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 
frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Nagy-Korpádról Szabáson át a 8 km. távolságra eső Kutasra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog 
küldöncz-járatot fentartani.

4. G l o g o n b a n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 
frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Glogonról a 9 kilométer távolságra fekvő Oppovára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsikül- 
döncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. N o v i g r a d b a n  (Belovár vármegye), szállítási szolgálat nélkül készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság 
240 frt évdíj és 40 frt iroda átalány.

íj;* *
Általános fe ltéte lek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
íéddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gytimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 18 88. a u g u s z t u s  hó 9-ig az 
1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 3. alattira a pécsi, a 4. alattira a t e me s 
v á r i  és az 5. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A jelen számhoz alatt csatolt 10 ív „Bizonylat és ellenbizonylat frankojegyek- és egyéb érték- 

czikkekről“ (25. sz. ny.) czimű nyomtatvány a kir. posta- és távirdahivataloknak azzal küldetik meg, hogy 
azokat csak a folyó évi 27. számú P. és T. R. T.-val küldött 4 ív régibb alakú e nemű nyomtatványkészlet 
felhasználása után vegyék használatba, s minthogy a most küldött mennyiség a folyó évi szükségletet fedezi, 
abból, e készlet elfogyása előtt, új megrendelést tenni nem szabad.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR *Ék KIRÁLYI

POSTA ES TAVIRDA í p  RENDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

t

Budapest. Q7. szám. 18SS. julius 33.

r  v  1« r  a  i  .  o  > i :

E g y e z m é n y  köttetett a közmunka és közlekedés- j 
ügyi m. kir. miniszter és az osztrák cs. kir. keresk. miniszter 
között, a magy. korona országai és a birodalmi tanácsban kép
viselt királyságok és országok közt a posta- és távirda-ügynek 
a vám- és kereskedelmi szövetség alapján való rendezése 
tárgyában.

F o g a n a t o s í t ó  s z a b á l y z a t  a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. miniszter és az osztrák cs. kir. keres
kedelemi miniszter között kötött «eg y e z m é n y»-liez a 
Magyarország és Ausztria közti postai és távirdai forgalom 
tárgyában.

Forgalomköri változások.
Pályázatok.

KUBUtíSI
köttetett a közmunka- és közlekedésügyi m. 
kir. miniszter és az osztrák cs. kir. kereske
delmi miniszter között, a magyar korona 
országáé és a birodalmi tanácsban képviselt 
királyságok és országok közt a posta és táv
irda-ügynek a vám- és kereskedelmi szövetség

alapján való rendezése tárgyában.

I. C Z IK K .

A z  e g y e z m é n y  k i t e r j e d é s e .

A z  o s z t r á k - m a g y a r  k ö lc s ö n ö s  p o s ta i  é s  tá v i r d a i  

f o r g a lo m r a  v o n a tk o z ó  h a t á r o z a to k a t  a  k é t  m in is z te r  

k ö z ö s  e g y e té r té s b e n  á l la p í t ja  m e g . A s a j a t  b e ls ő  fo r 

g a lo m  ö n á l ló  r e n d e z é s é t  a z o n b a n  m in d k e t tő  f e n ta r t ja  

m a g á n a k .

A  p o s ta i  é s  tá v i r d a i  fo rg a lo m , m e ly  e b h e z  k é p e s t  

e z e n  e g y e z m é n y  t á r g y á tk é p e z i ,  k i te r je d  m in d a z o n  p o s ta i  

k ü ld e m é n y e k r e  és  tá v i r a to k r a ,  m e ly e k

1. a z  e g y ik  á l la m te r ü le tb ő l  a  m á s ik b a  s z ó ln a k  

| b e lső  c s e r e -  (v é g -)  f o r g a lo m ] ;

2. a z  e g y ik  á l la m te r ü le t r ő l  a  k ü lf ö ld r e  v a g y  

v is z o n t  s z ó ln a k  é s  a  m á s ik  á l la m te r ü le te n  á th a l a d n a k  

[ n e m z e tk ö z i  c s e r e -  (v é g - )  f o r g a lo m ] ;

3 . a  k ü lfö ld rő l a  k ü lfö ld re  s z ó ln a k  é s  m in d k é t  

á l la m  te r ü le té n ,  i l le tv e  t á v i r a to k n á l  le g a lá b b  a z  e g y ik e n  

á t h a l a d n a k  ( á tm e n ő  fo rg a lo m ).

E z e n  fe lü l a  s ü r g ö n y ö z é s  a z o n  v a s ú t i  t á v i r d a -  
ü z le t i  v o n a la k o n ,  m e ly e k  a  k ö z ö s  h a t á r t ,  il le tv e  a  k ü l

fö ld i h a t á r t  á t lé p ik ,  s z in té n  k ö z ö s  e g y e té r té s b e n  lé te s í

te n d ő  s z a b á ly o z á s n a k  t a r t a t i k  fen n .

II .  C Z IK K .

S z á l l í t á s i  k ö l t s é g e k  és c s a t l a k o z á s o k .

M in d k é t fél s a j á t  te r ü l e té n  a  p o s ta i  k ü ld e m é n y e k  

é s  tá v i r a to k  to v á b b í t á s á t  s a já t  k ö l ts é g é n  te lje s ít i .

A z o n  p o s t a j á r a to k r a  n é z v e , m e ly e k  a  k é t  á l l a m -  

te rü le te t  p o s t a u t a k o n  ö s s z e k ö tik ,  é s  m e ly e k  e n n é l f o g v a  

e g v e té r tő le g  r e n d e z e n d ő k ,  m e g á l la p í t ta t ik ,  h o g y  m in d 

e g y ik  fél a  s z á l l í tá s i  k ö lts é g e k e t ,  t. i. a  h a j tó p é n z e k e t ,  

k ü ld ö n e z d í ja k a t  é s  á t a lá n y o k a t ,  e lő fo g a ti  d í ja k a t ,  o s to r 

k e n ő c s -  é s  r a k o d á s i  d í ja k a t ,  ú tk ö z t i  k ö l ts é g e k e t  s tb .  a  

m á s ik  te rü le t  h a t á r á l l o m á s á ig  v ise li.

S z in tú g y  m in d e g y ik  fél a  m a g a  te r ü le té r ő l  a  m á 

s ik  fél t e r ü l e té r e  a  v a s ú to n  v a g y  g ő z h a jó n  v a ló  s z á l l í 

t á s é r t  fe lm e rü lő  k ö l ts é g e k e t  a z  u tó b b i  á l l a m te r ü le t  h a t á r -  

á l lo m á s á ig  s a já t j á b ó l  t a r to z ik  fed e zn i.

K iv é te lt  e z  a ló l c s a k is  M a rc h e g g  é s  L /m . B r u k k  á l lo 

m á s o k  k é p e z n e k , m e ly e k  m in d k é t  i r á n y b a n  h a t á r á l l o 

m á s o k k é n t  te k in te tn e k .

A z o n  k ö l ts é g e k é r t ,  m e ly e k  v a la m e ly  m o z g ó p o s tá 

n a k  v a g y  v a s ú t i  a l t i s z t i  m e n e tn e k  a  m á s ik  á l la m te r ü le t  

h a t á r á l l o m á s á n  tú l  v a ló  f e n ta r tá s á b ó l  a  f e n ta r tó  fé lre  

n é z v e  s z á r m a z n a k ,  k ü lö n  k ö lts é g m e g té r í t é s n e k  n in c s  h e ly e .

A m e llé k k o c s ik  s z á l l í tá s i  k ö lts é g e it  a z o n  fél v ise li, 

m e ly n e k  t e r ü l e té n  a  s z á l l í tá s  tö r té n ik .  A z e g y ik  fél á l ta l  

a  m á s ik  fél t e r ü l e té n  e z  id ő  s z e r in t  f e n ta r to t t  m o z g ó 

p o s tá k  é s  v a s ú t i  a l t i s z t i  m e n e te k  c s a k  k ö z ö s  e g y e t é r t é s 

b e n  v á l to z t a th a tó k  m e g  v a g y  s z ü n te th e tő k  b e .

A k é t  á l l a m te r ü le t  k ö z t i  t á v i r a to z á s r a  s z o lg á ló  

c s a t l a k o z ó  v o n a la k  m e g á l l a p í t á s a  a  fe n n á lló  v o n a l r e n 

d e k  te k in te tb e  v é te lé v e l  k ö z ö s  e g y e té r té s s e l  t ö r t é n ik ;  

e l le n b e n  a  k ü lfö ld d e l  s z e m b e n  v a ló  c s a t l a k o z ó  v o n a la k  

é s  e l le n ő rz ő  á l lo m á s o k  m e g á l la p í t á s a  a z o n  á l l a m te r ü le t  

s z a k m in is z t e r é n e k  ö n á l ló  h a t á s k ö r é b e  ta r to z ik ,  m e ly n e k  

h a t á r á n  á t  a z  ö s s z e k ö t te té s  tö r té n ik .



III. CZIKK.

Belső p o s ta i csere- (vég-) forgalom .

A belső postai csereforgalom összes fő- és mel
lékdíjait azon fél tartja meg, melynek területén besze
dettek.

A levélpostai, továbbá a postautalványi, postai 
megbízási és hirlapfranko-díjak tekintetében kiegyenlí
tésnek nincs helye; ellenben a kocsipostai díjakból és 
utánvételi jutalékból — a kézbesítési díjak kizárásá
val — származó bevételek, a teljesítésnek a jövedelem
mel való méltányos kiegyenlítése végett, minden szám
adási időszak után a többletek kifizetése által Magyar- 
ország részére 6 5 1/3, azaz hatvanöt és egy harmad 
százalék, Ausztria részére pedig 342/3, azaz harmincz- 
négy és két harmad százalék arányára hozatnak.

Mindkét fél 5—5 évenkint ezen százalékos arány 
átvizsgálását kívánhatja.

IV. CZIKK.

Belső táv ird a i csere- (vég-) forgalom .

A belső távirdai csereforgalomból származó összes 
bevételeket, azaz a tulajdonképeni díjakat az összes 
mellék- és utólagosan szedendő díjakkal együtt azon 
fél tartja meg, melynek területén beszedettek.

Azon fél, mely a két részbeli évi statistika eredmé
nye szerint és az összes külön táviratoknak díjértékük 
alapján közönséges táviratokra való átszámítása után 
a táviratokból a másik félnek nagyobb darabszámot 
szolgáltatott át, minden egyes többletként átadott táv
irat fejében a másik félnek 14 szóból álló távirat díjá
nak felét fogja megtéríteni.

Vonalzavarok vagy rendkívüli összehalmozás foly
tán a másik állam területén átvezetett belföldi távira
tokért díjmegtérítés nem igényelhető.

V. CZIKK.

Portom entességek .

Ő császári és apostoli királyi Felségének, továbbá 
a legfelsőbb uralkodóház tagjainak, ezek udvarmesteri 
és titkári hivatalainak a posta és távirda által közve
tített levelezése az eddigi kiterjedésben továbbra is 
portomentes.

A postai díjaktól mentes hatóságokat, hivatalokat 
és közegeket és ezek portomentességének terjedelmét 
mindenik fél saját területére nézve maga határozza meg.

Az egyik terület portomentes hatóságai, hivatalai 
vagy közegeitől a másik terület ugyanily közegeihez

intézett és a felvevő állam területén portomentes postai 
levelezés és postautalvány a belső csereforgalomban is 
portomentes. A kocsipostánál ezen portomentesség csak 
készpénzre, értékpapírokra és bűnjelekre, valamint ezen 
felül oly ügyiratokra és nyomtatványokra terjed ki, 
melyek súlyuk miatt a levélpostán nem küldhetők.

A közös hatóságoknak és hivataloknak — ide 
értve a hadintézeteket, katonai parancsnokságokat és 
állomásokat, — maguk közt, valamint az egyik vagy 
a másik fel portomentes hatóságai- hivatalai- vagy 
közegeivel váltott levelezése, kocsipostai küldeményei 
és postautalványai ugyanazon mérvben portomentesek, 
mint a két fél portomentes hatóságainak és hivatalai
nak postaküldeményei.

Mindkét miniszter azon híreket, melyeknek köz
lése közérdekű, kölcsönösen díjmentes szolgálati táv
iratokként fogja kezeltetni.

VI. CZIKK.

V asúti üz le ti táv ira to k .

A két államterület vasutainak a vasútüzleti vona
lakon közvetített mindazon vasúti szolgálati táviratokra 
díjmentesség engedélyeztetik, melyek két szomszédos, 
csatlakozó vasút között kölcsönös műszaki vagy üzleti 
ügyeikben váltatnak.

VII. CZIKK.

N em zetközi p o s ta i csere- (vég-) és átm enő 
forgalom.

A nemzetközi postai csere- és átmenő forgalomból 
a magyar-osztrák szállítási útra eső díjak kiegyenlítése 
a tényleges teljesítések tekintetbe vételével következő 
alapelvek szerint történik :

a) Levélposta.

1. A nemzetközi csereforgalomban mindenik fél 
saját területén a másik féltől kapott, vagy a másik 
területen át irányított levélpostai küldeményeket ingyen 
szállítja; az ezen forgalomban beszedett díjak (ide értve 
a hirlapforgalomból Ausztria-Magyarországra eső szállí
tási díjakat) a beszedő félnek maradnak.

2. Mindkét félnek az átmenő forgalomból a 
magyar-osztrák szállítási útra eső díjbevételei leszámolás 
útján Magyarország számára 50, azaz ötven százalék 
és Ausztria számára 50, azaz ötven százalék arányára 
hozatnak.

3. A másik területnek érintése nélkül csak az 
egyik területen átmenő forgalomból esedékes teljes át
szállítási részletet azon fél tártja meg, mely az átszál
lítást teljesítette.
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b) Kocsiposta.

1. Mindkét fél díjbevétele a nemzetközi cserefor
galomból az Ausztriából Magyarországon át a külföldre 
és viszont menő forgalomban Magyarország számára 
öö'/.v azaz hatvanöt és egy harmad és Ausztria számára 
342 a, azaz harmincznégy és két harmad százalék ará
nyában, ellenben a Magyarországból Ausztrián át a 
külföldre vagy viszont szóló forgalomban Magyarország 
számára 50, azaz ötven százalék és Ausztria számára 
ugyanannyinak arányában egyenlíttetik ki.

2. Az átmenő forgalomból eredő díjbevételek 
Magyarország számára 50, azaz ötven százalék és Ausz
tria számára ugyanannyinak arányára hozatnak.

3. Azon bevételeket, melyek oly nemzetközi csere
vagy átmenő forgalomból származnak, mely a másik 
fél területét nem érintette, azon fél tartja meg, mely 
a szállítást, illetve feladást vagy leadást teljesítette.

Mindkét fél 5—5 évenkint az a) 1., 2. és a b)
1., 2. pontok átvizsgálását kívánhatja.

Vili. CZIKK.

N em zetközi táv ird a i csere- (vég-) és átm enő 
forgalom

A nemzetközi távirdai csere- és átmenő forgalom
ból Ausztria-Magyarországra eső díjbevételek követ
kezőleg egyenlíttetnek k i:

1. A nemzetközi csereforgalom levelezése kölcsö
nösen díjmentesen szállíttatik; mindegyik fél saját leve
lezését azonban lehetőleg saját vonalain szállítja és csak 
ha ez okvetetlenül szükséges, tereli át a másik fél 
vonalaira.

2. Mindkét félnek az átmenő forgalomból szár
mazó díjbevételei Magyarország számára 25, azaz 
huszonöt és Ausztria számára 75, azaz hetvenöt szá
zalék arányára hozatnak.

IX. CZIKK.

Külföldi d íjak  és költségek.

A külföldet illető levélpostai átszállítási díjak, 
továbbfranko és idegen porto, a vámkezelési és netáni 
vám- és egyéb költségek, végre a külföldnek járó táv
irati díjak nem esnek megosztás alá, hanem egész 
összegben azon miniszternek téríttetnek meg, illetve 
iratnak terhére, ki azokat megfizeti vagy előlegezi, illetve 
beszedi.

X. CZIKK 

S z a v a t o l á s .

A szavatolásra nézve, valamint a saját és nem
zetközi csere- és átmenő forgalomban előforduló elveszé
sek-, megcsonkniások- és sérülésekért fizetendő kárpót
lásokra nézve az egyetemes postaegyesületi szerződés 
és az ahhoz tartozó külön egyezmények, illetve a fenn
álló külön szerződések (XIV. czikk) határozatai érvénye
sek, oly toldással azonban, hogy a kocsipostai belső 
csere forgalomban a szavatolás a nagyobb erő esélyeire 
is kiterjed.

Értéknyilvánítás nélküli 5 kg súlyt meghaladó 
kocsipostai küldeményekért a csereforgalomban kilo- 
grammonkint legfeljebb 2 frt kárpótlás adatik.

A nyitva feladott pénzes levelekre nézve az ez 
iránt fennálló szabályok érvényben maradnak.

A belső csereforgalomban elveszett, megcsonkult 
vagy megkésett táviratokért való szavatolás a nemzet
közi távirdai szabályzat határozatai alá esik.

XI. CZIKK.

Leszám olás a  p o s ta i és táv ird a i forgalom ról.

A kölcsönös leszámolás és az elismert követelések 
kiegyenlítése a III., VII. és IX. czikkben tárgyalt kocsi
postai dijakból eredő és a kocsipostai rovatlapok alap
ján megállapított követelésekre, valamint a be- és ki
fizetett postautalványi és utánvételi összegekre nézve 
havonkint osztrák értékben, ellenben a VII. és IX. czikk
ben megjelölt levélpostai átszállítási díjakra nézve a 
nemzetközi átszállítási statistika alapján, évenkint arany
ban történik.

A postautalványok és utánvételek tekintetében 
azon miniszter, kit a havi felállítások alapján többlet 
fizetése terhel, a másik miniszternek az utolsó havi 
tartozás hozzávetőleges összege erejéig, havonta részlet- 
fizetéseket tartozik teljesíteni.

A II. vagy X. czikkből eredő, valamint egyéb 
követelések, melyekre nézve külön leszámolás nem tör
ténik, mindig a legközelebbi kocsipostai leszámolásba 
vétetnek fel.

A IV. czikkben tárgyalt saját csereforgalmi táv
irdai díjak tekintetében a kölcsönös leszámolás és az 
elismert követelések kiegyenlítése évenkint, a lefolyt év 
statistikájának lezárása után osztrák értékben történik.

A Vili. czikkben meghatározott távirdai levele
zésre vonatkozó számadások havonkint állíttatnak össze, 
ellenben az egyik vagy másik miniszterre nézve 
abból származó követelések kiegyenlítése negyedéven- 
kint aranyban történik. Kivételt képez ez alól az átmenő
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forgalom díjbevétele (Vili. czikk, 2. pont), mely az 
ellenőrző jegyzékek alapján bizottságilag, még pedig 
felváltva Bécsben és Budapesten félévenkint megálla- 
píttatik és a legközelebbi negyedévi leszámolás útján 
kiegyenlíttetik.

A külfölddel való leszámolást mindegyik fél azon 
forgalomra nézve végzi, melyet közvetlenül a külfölddel 
saját határán át közvetített (Belépési, illetve kilépési 
terület).

XII. CZIKK.

S ta tis tik a i és egyéb adatok .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. miniszter 
és az osztrák cs. kir. kereskedelmi miniszter a szük
séges postai és távirdai statistikai adatokat, a mennyi
ben azok az ide vágó nemzetközi határozatok szerint 
gyűjtendők, valamint a kölcsönös szolgálat vezetésére 
szükséges egyéb adatokat egymással kölcsönösen kö
zölni fogják.

XIII. CZIKK.

Az a lá ren d e lt ha tóságok  érin tkezése.

A két miniszternek alárendelt hatóságok (posta- 
és távirdaigazgatóságok és hivatalok) fel vannak hatal
mazva, hogy hatáskörükbe vágó szolgálati ügyekben, 
különösen nyomozási ügyek, forgalmi és vonalzavarok 
megszüntetése, ily zavarok tartamáig a levelezésnek 
átterelése, levél- és kocsipostai rovatolások berendezése 
és effélék tárgyában egymással levelezés vagy távirat 
útján közvetlenül érintkezzenek, a körülmények által 
követelt intézkedéseket egyetértésben megtegyék, és hogy 
a saját csereforgalomban, kárpótlások fizetése esetében 
(X. czikk), az erre szükséges hozzájárulást 500 forint 
erejéig teljesítsék.

A külföldön levő cs. és kir. postahivatalok, a 
mennyiben nem a közös külügyminiszter alá tartoznak, 
az osztrák kereskedelmi miniszternek maradnak alá
rendelve.

XIV. CZIKK.

Viszony a  külfölddel.

Az idegen államokkal kötött, ez idő szerint fenn
álló postai és távirdai szerződések és egyezmények az 
azokban meghatározott időtartamra érvényben ma
radnak.

A külfölddel való postai és távirdai szerződések 
és egyezmények megkötése és megváltoztatása közös 
egyetértésben történik.

Uj szerződések és egyezmények megkötése és 
fennállók megváltoztatása végett idegen kormányokkal

tartandó tárgyalásokon mindig mindkét miniszternek 
egyenjogú és önálló szavazattal biró képviselői vesz
nek részt.

A közvetlenül szomszédos államokkal való azon 
megállapodásokat, melyek rovatolások berendezésére, a 
határállomásokon való átadásra és átvételre és egyéb 
oly ügyekre vonatkoznak, melyek a közös egyetértéssel 
megállapított szerződéseket és egyezményeket meg nem 
változtatják, mindegyik miniszter önállóan fogja esz
közölni.

Szintúgy mindegyik miniszternek önálló szavazata 
van azon tárgyalásoknál, melyeket a nemzetközi posta
vagy távirdairoda a nemzetközi szerződések szabályzati 
határozatainak megváltoztatása végett vezet.

A megszállott tartományokkal való levél- és 
kocsipostai forgalom a VII. és IX. czikk határozatai 
alá esik. Egyebekben az ezen területtel való postai és 
távirdai viszonyok változást nem szenvednek

XV. CZIKK.

T á v b e s z é l ő ' .

A távbeszélők ügye csak annyiban esik közös 
eljárás alá, a mennyiben a két terület közt közhasz
nálatra szánt távbeszélő vezetékek felállításáról és az 
ide vonatkozó díjszabás és üzleti szabályzat megálla
pításáról, illetve ilyen távbeszélő vezetékeknek az egyik 
terület és a külföld közt való felállításáról van szó, 
mely vezetékek mindig állami távbeszélő vonalaknak 
tekintendők.

XVI. CZIKK.

Az egyezm ény érvényének  ta r ta m a .

Ezen egyezmény 1888. évi julius :1-től 1897. évi 
deczember 31-ig tartó érvénynyel, helyébe lép az 
1868. évi márczius 23/30. kelt postai illetve távirdai 
egyezményeknek és az azokra vonatkozó későbbi jegyző- 
könyvi és egyéb megállapodásoknak.

Ha ezen egyezmény 1896-ban fel nem mondatik, 
egy későbbi fölmondást követő esztendő lejártáig érvény
ben marad.

A III., IV.. VII., VJII. és XI. czikk határozatai 
ezen határidő előtt is közös egyetértésben megváltoz
tathatók, ha a csere- és átmenő forgalomban a jelenlegi 
tarifák, illetve egyéb ide vonatkozó ügyek lényegesen 
megváltoznak.

Az ezen egyezmény végrehajtására vonatkozó 
intézkedések közös egyetértésben megállapított külön 
foganatosító szabályzatba vannak foglalva.

Kelt Budapesten, 1888. jun. 30. B aross, s. k.
Kelt Bécsben, 1888. jun. 30. Bacquehem , s. k.
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FOGANATOSÍTÓ SZABÁLYZAT
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. mi
niszter és az osztrák cs. kir. kereskedelmi 
miniszter közt kötött «egyezmény »-hez a, 
Magyarország és Ausztria közti postai és 

távírdái forgalom tárgyában.

1- §•
A nem zetközi és belföldi szabályok a lka lm azása

A mennyiben a következő §-ok más intézkedést 
nem tartalmaznak, a levélpostai küldeményekre, posta
utalványokra, postai megfázásokra úgy a belső, mint 
a nemzetközi csere- és az átmenő forgalomban, vala
mint az értéklevelekre (lettres valeurs) és postai cso
magokra (colis postaux) a nemzetközi csere- és az 
átmenő forgalomban az «egyetemes postaegyesületi 
szerződés» és az ahhoz tartozó külön «egyezmények» 
határozatai akalmaztatnak. Azon forgalomra nézve, 
mely külön szerződések által szabályozva van, ezen 
külön szerződések határozatai érvényesek.

Az említett küldemények azon ügyeire nézve, 
melyek sem a nemzetközi egyezményekben, sem az 
alábbi §-okban szabályozva nincsenek, a beltöldi sza
bályok érvényesek.

2- §•

Levélpostai forgalom.

Levelek 250 grammon felül, portomentes levelek 
1000 grammon felül, nyomtatványok 1000 grammon 
felül, árumintákkal egybecsomagolt nyomtatványok 250 
grammon felül, hírlapok, mellékletek nélkül, 500 gram
mon felül, végre üzleti papírok a belső csereíörgalomban 
nem fogadtatnak el.

Ugyanazon feltételek mellett, mint a belföldi hír
lapok, tekintet nélkül a tartalomra, 500 gramm súlyig 
oly belföldi gyűjtő müvek is fogadtatnak el (pl. ency- 
klopaediák és effélék, kötve és kötetlenül), melyeken a 
felelős szerkesztő meg van nevezve és melyeket a kiadó 
vagy könyvkereskedő időközi előfizetésre meghatározott 
napokon szétküld.

8. §.

H irlapforgalom  a külfölddel.

A külföldi hírlapokat a szerződő felek mindegyike 
közvetlenül az illető külföldi felhatalmazott postahiva- 
talnal — s viszont a külföldi postahivatalok a belföldi

hírlapokat közvetlenül a magyar, illetve osztrák felha
talmazott, postahivatalnál rendeli meg, minélfogva a 
leszámolást is mindegyik fél közvetlenül teljesíti.

Kivételt képez az Oroszországgal, valamint azon 
külföldi helyekkel való hirlapforgalom, a hol csá
szári és királyi postahivatalok vannak, mely forgalomra 
nézve a leszámolást a bécsi császári királyi postahivatal 
teljesíti.

A külfölddel való hirlapforgalomból eredő díjak 
osztatlanul azon félnek maradnak, melynek postahiva
tala a hírlapot megrendelte, illetve szállította.

4. §.

Az átm enő levélposta i forgalom  s ta tis tik á ja .

1890. évi május hótól kezdve a magyar és osztrák 
postahivatalok megküldik egymásnak, a lissaboni hatá- 
rozmányok alapján minden harmadik esztendőben, 28 
napon át felveendő levélpostai átszállítási statistika ok
mányait (Tabl. E), melyekbe a külföldnek megtérítendő 
átszállítási díjakon kívül az Ausztrián és Magyarorszá
gon átmenő levelezésért járó átszállítási díjnak, a má
sik félre eső, felerészét is felveszik.

Az erre vonatkozó évi leszámolásba a nemzetközi 
csere-, illetve átmenő forgalomban váltott zárt levél
csomagokról szóló F) táblázat is azon fél által felveendő, 
mely a leszámolást a külfölddel teljesíti.

Az 1890. évi május havi felvétel visszahat 1888. 
évi július 1-ig, miért is az e forgalomból ezen időszakra 
vonatkozó leszámolás és ennek kiegyenlítése csak az 
1890. évi május havi adatok feldolgozása után történ
hetik meg.

5. §.
P ostau ta lványok .

A belső csereíörgalomban a két államterület összes 
postahivatalai közt postautalványok 500 forintig vált
hatók, minek folytán ezen forgalomban a megkülön
böztetés «kis» és «nagy» vagy «pénztári postautalvá
nyok» közt megszűnik.

Távirdai postautalványoknál, melyek 800 frtot 
meghaladnak, a távirati vételjelentés kötelező.

6. §.

P o sta i m egbízások.

Fostai megbízások a belső csereforgalomban mind
két államterület postahivatalai által 500 forintig elfo
gadhatók.

Egyebekben a fennálló szabályok érintetlenül 
maradnak.
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V. §.
Közönséges kocsipostai küldem ények.

A mennyiben a következőkben más intézkedés 
nem történik, a közönséges kocsipostai küldeményekre 
nézve úgy a belső, mint a nemzetközi csere- és az 
átmenő forgalomban a fennálló szabályok érvényesek.

A belső csereforgalomban nyitva feladott pénzes 
levelek csak 500 írt értéken felül, portomentes cso
magok. érczpénzküldeménvek kivételével, csak 20 kgig, 
postautánvételek pedig 500 frtig fogadtatnak el.

8. $.
K ocsipostai rovato lás

A kocsipostai csomagok (a colis postaiok is), a 
pénzes levelek (a lettres valeurs is) és az utánvételes 
küldemények közvetlen kicserélése külön rovatlapokban 
történik, melyek egyúttal a kocsipostai díjakra nézve 
leszámolási okmányokul szolgálnak.

A díjak kivétel nélkül osztrák értékben (bank
jegy) jegyeztetnek fel, illetve téríttetnek meg.

A magyar és az osztrák kicserélő postahivatalok 
közti rovatolás részletes határozatai külön utasításba 
foglaltatnak.

9- §•
Az átvevő p o s tah iv a ta lo k  teendői.

Az átvevő kicserélő postahivatal az átvett rovat
lapokban talált tévedéseket forduló postával vissza
jelentés útján helyreigazítja, ellenkező esetben a rovat
lap tételei helyeseknek tekintetnek.

Minden egyes rovatolási összeköttetésről az átvevő 
kicserélő postahivatal havi jegyzéket készít és ezt a 
hozzátartozó rovatlapokkal a miniszteri posta- és táv- 
irdaszámvevőségnek küldi meg.

Postahivatalok, melyek a másik fél területén át 
a külfölddel kocsipostai rovatlapokat váltanak, az el
küldött rovatlapok másolatait havonkint a miniszteri 
posta- és távirdaszámvevőségnek küldik meg. A kül
földről, a másik fél területén át, érkezett rovatlapokról 
az átvevő kicserélő postahivatal úgy a külfölddel való 
leszámolásra szolgáló eddigi havi jegyzéket, mint a 
Magyarország és Ausztria közti leszámolásra szükséges j 
külön havi jegyzéket is készíti és terjeszti föl.

10. §.

Leszám olás a p o s ta i forgalom ról.

A két miniszter szakszámvevőségei a postahiva
talok által fölterjesztett havi jegyzékeket a hozzátar
tozó rovatlapok alapján megvizsgálják és helyesbítik,

és ezek eredményeit, valamint a másik fél számvevő
sége útján kapott rovatlapmásolatoknak (9. §. utolsó 
bekezdés), továbbá az osztrák-magyar banknak hi
telezett postadíjak jegyzékének és a franko-czédulák 
jegyzékének eredményét számvevői felállításban fog
lalják össze.

Minthogy a nemzetközi csere- és az átmenő for
galomban német területet érintő kocsipostai küldemények 
magyar-osztrák-német szállítási díja féle részben Német
országot illeti és ennélfogva Németországnak megtérí
tendő, a felállítások ezen tételeinek csak fele osztatik 
meg Magyarország és Ausztria közt, mig fele része 
azon félnek jár, mely Németországgal leszámol.

A két számvevőség a felállításokat a hozzájuk 
tartozó havi jegyzékekkel és rovatlapokkal együtt leg
később hat héttel a számadási hónap lejárta után egy
másnak megvizsgálás és elfogadás végett megküldi és 
az elfogadottakat a megfelelő záradékkal ellátva négy 
hét alatt visszaküldi.

Helyesbítések külön «különbözeti» kimutatásba 
veendők fel. melynek végösszege a legközelebbi fel
állításban a körülményekhez képest hozzáiratik vagy 
levonatik.

A m. kir. miniszteri posta- és távirdaszámvevő- 
ség a két fél által elfogadott «felállítások» alapján két 
példányban készíti a «leszámolás »-t és azt megvizs
gálás és elfogadás végett megküldi az osztrák császári 
királyi postaszakszámvevőség 1. osztályának, mely az 
egyik példányát elfogadási záradékkal ellátva visz- 
szaküldi.

Követelések a harmadik hónapban a postautalvá
nyok leszámolásába való felvétel által egyenlíttetnek ki.

H . §•

T áv irdai forgalom.

A kölcsönös távirdai szolgálat ellátására és az 
abból folyó leszámolás módjára vonatkozó fennálló 
szabályok további intézkedésig érintetlenül maradnak.

12. §.

A szab á ly za t érvényének ta r ta m a

Ezen foganatosító szabályzat, mely az egyezmény
nyel egyidejűleg érvénybe lép, közös egyetértéssel bár
mikor megváltoztatható, kiegészíthető vagy uj szabály- 

| zat által pótolható.
Kelt Budapesten, 1888. jun. 30. B aross, s. k. 
Kelt Bécsben, 1888. jun. 30. Bacquehem , s. k.
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32,466.
Az osztrák cs. kir. postahivatalokkal kocsipostai 

rovatolási összeköttetésben álló kir. posta- és távirda- 
hivatalok az' előző «'egyezményt» és «szabályzatot», 
valamint az ezek végrehajtásáról szóló «rovatolási uta
sítást» legközelebb külön lenyomatban kapják.

Az e részben szükséges uj nyomtatványok első 
készletét a közp. posta- és távirdagazdászati hivatal a

magyar-osztrák kicserélő hivataloknak legközelebb fogja 
szétküldeni, úgy hogy az új rovatolást folyó évi augusz
tus 1-én okvetlenül megkezdhetik.

Az egyezmény és szabályzat végrehajtására vonat
kozó egyéb rendeletek (díjak feljegyzése, utalvány-keze
lés, szavatolás stb.) a «P. és T. R. 'IV»-bán legközelebb 
meg fognak jelenni.

Budapest, 1888. julius 18. B a r o s s ,  s. k

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Ciánná (Nagy ) község Veszprém Nagy Ganna Tapolczafő
Girócz >7 Zemplén Kosarócz Göröginye
Gyertyán kút puszta V eszprém Lók út Zircz
Hitmes 11 Somogy Bécz Nagy-llárságy
Istvánvölgy V 77 Gálosfa Simonfa
Jankócz község Zemplén Kosarócz Göröginye
János major Somogy Surd Zákány
Kardos fa puszta 11 Zselicz-Kisfalud Kaposvár
Kát H Veszprém Bársonyos Bak. - M agy. - Szom bat li.
Kisfalud (Zselicz-) község Somogy Zselicz Kisfalud Kaposvár
Koppány » Veszprém . Sziics Csőt
Kosarócz Zemplén Kosarócz Göröginye
Lók út Veszprém Ló kút Zircz
Lukasócz 11 Zemplén Kosarócz Göröginye
Márczadó puszta Somogy Zselicz Kisfalud Kaposvár
Mosa 11 Szenna
Nyárád község Veszprém V eszprém-Ny árád üáka
Olaszfalu ,7 11 Olaszfalu Zircz
Palaj puszta Somogy Bécz Nagy-Hárságy
Pallós község Zólyom Pallós Beszterczebánya
Patcza Somogy Zselicz-Kisfalud Kaposvár
Pervat puszta Veszprém Bársonyos Bak.-Magy.-Szombatin
Péterd község 77 Péterd Láz
Pét rács puszta Somogy Surd Zákány
Petrócz (Orosz ) község Zemplén Kosarócz Honion na-Olyka
Piszkorócz 11 11 77 Sztropkó
Poruba (Orosz-) 11 11 V Homonna-Olyka
Rafajócz 11 77 11 Sztropkó
Récske 11 Zólyom Pallós Beszterczebánya
Rohozsnyik 11 Zemplén Kosarócz Sztropkó
Románd 11 Veszprém Péterd Láz
Ropoly puszta Somogy Szenna Kaposvár
Sitnyicze (Alsó ) község Zemplén Kosarócz Homonna Olyka
Sitnyicze (Felső-) 11 77 7? 77 77

Surd 11 Somogy Surd Zákány
Szakbény 77 Zólyom Pallós Beszterczebánya
Szenna 11 Somogy Szenna Kaposvár
Szent Luka puszta 11 Gálosfa Simonfa

Szent-Márton(Szilvás) község 77 Zselicz-Kisfalud Kaposvár
Szenta 11 11 Szenta Csurgó
Szerdahely puszta 11 Szenna Kaposvár
Szűcs község Veszprém Szttcs Csót
Telek (Ó-) puszta Somogy Szenna Kaposvár

Tótváros(Alsó- ésFelső-) 11 77 Gálosfa Simonfa
Tüskevár 77 11 Szenta Csurgó
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P á l y á z a t o k

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. E g e r-S z a 1 ó k o n (Heves vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz- 

biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Eger Szalókról a 8 kim. távolságra eső Egerbe és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogklildöncz-járatot fentartani.

2. F e l  s ő-B á t k á n  (Gömör vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj 
és 40 frt irodai átalány.

3. L e s s e n  (Bihar vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Lessről a 
4 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta háromszor közlekedő kocsiklildöucz-járatot 
fentartani.

4. N a d r á g o n  (Krassó Szörény vármegye), készpénzbiztosíték 200 frt, járandóság: 400 frt évdíj, 
GO frt irodai, 46 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Nadrágról a 21 kim. távolságra eső Gavosdiára és vissza naponta egyszer közlekedő 
egyfogatu kocsiküldöncz járatot saját kocsijával fentartani.

5. T e m e s-R e m e t é n (Ternes vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandósága : 150 frt évdíj, 
40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Temes Remetéről a 2 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarhoz és vissza ez idő szerint naponként 
háromszor közlekedő gyalogkűldöncz-járatot feutartani

G. B o s n j a k i n  (Szeréin vármegye), [posta- és távirdahivatalj, készpénzbiztosíték 100 frt, járan
dóság: 390 frt évdíj, 40 frt irodai és 24 frt kézbesítési átalány a távirda bruttó-bevételéből 10°/0-nyi jutalék 
és minden a hivatalon kívül kézbesített távirat után 3 kr. kézbesítési illeték, végre utólagosan meghatáro
zandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Bosnjakiról a G kim. távolságra eső 
Zupanjéra és vissza uaponta egyszer közlekedő gyalogkűldöncz-járatot fentartani.

** *

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egy rangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 18 88. a u g u s z t u s  hó 13-ig az
1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a k a s s a i ,  a 3. alattira a n a gyvá r a d i ,  a 4. és 5. alattiakra a 
t e m e s v á r i  és a 6. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



A MAGYAR

posta  és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
ELVI)JA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. > 38. szám. 1888. julius 34.

T  A  R  T  A  L  O  M :
Postaxxtalványok, postai megbízások és postautánvéte

lek maximális összegének fölemelése 300 írtról 500 írtra és 
az úgynevezett „nagy“ postaxitalványok megszüntetése.

Változás a posta szavatolása körül.
A kezelési (kézi) pénztárak álladékának felemelése.
Salonikiba szóló levélpostai küldemények s postautal

ványok irányítása.

Ó- és Új-Sóve községek xij közigazgatási beosztása. 
Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távirdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában. 
Forgalomköri változások.
Pályázatok.

A postautalványok, postai megbízások és 
postautánvételek maximális összegének föleme
lése 300 frtról 500 írtra  és az úgynevezett 

„nagy “ postautalványok megszüntetése.
32,491.

Folyó évi augusztus 1-től kezdve azon összeg 
maximuma, mely a belföldi vagy az Ausztriával való 
forgalomban egy-egy közönséges vagy távirati posta- 
utalványra befizethető, vagy egy-egy postai megbízás 
alapján beszedhető, illetve melylyel egy-egy postai 
küldemény utánvétel fejében megterhelhető, a közve
títő posta-, illetve posta- és távirdahivatalok közt való 
különbség nélkül 300 frtról 500 o.-m. é. forintra emel
tetik fel.

Ugyanazon időponttól kezdve a fentjelölt forga
lomban nyitva (olvasva) feladott pénzes levélben való 
elküldés végett csak 500 forintnál magasabb össze
gek fogadtatnak el.

A díjak tekintetében, valamint a megszállott tar
tományokkal, továbbá a keleten levő cs. és kir. posta- 
hivatalokkal, és a külfölddel való forgalomra nézve 
változás nem történik.

A ra. kir. posta- és távirdahivatalok az előzők 
kapcsán figyelmeztettetnek, hogy folyó évi augusztus 
1-től kezdve 500 írtig- terjedő postautalványokat, után
vételeket és postai megbízásokat bármely kir. posta- 
hivatal közvetíthet, és hogy ennél nagyobb összegű 
utalványokat még azon, a „Postai Tarifák“ 81. és 82. 
lapján felsorolt postahivatalok sem közvetíthetnek, 
melyek az úgynevezett „nagy utalványok“ be- vagy 
kifizetésére külön fel lettek hatalmazva és melyeknek 
ezen felhatalmazását a fentjelölt időponttól kezdve 
ezennel visszavonom.

Folyó évi augusztus 1-től kezdve továbbá csak 
egyféle utalványkezelés, t. i. az úgynevezett „kis“

utalványok kezelése marad fenn, mely alá azontúl a 
300 frtot meghaladó utalványok is tartoznak, míg az 
úgynevezett „nagy“ utalványok külön „pénztárszerű“, 
azaz két közeg által való kezelése megszűnik. A még 
július hóban föladott, de csak augusztus hóban kifi
zetésre kerülő nagy utalványok ugyanazon kifizetési 
naplóban számolandók el mint az 500 írtig* terjedő 
utalványok.

. A 300 frtot meghaladó távirati postautalványok
ról, melyek épúgy, mint a kisebb összegről szólók, 
csak oly postahivatalok közt válthatók, melyek táv
írdával vannak egyesítve, vagy melyeknek szék
helyén állami távirdahivatal van — a kifizető 
postahivatal ezentúl is vételjelentést (1. Postai Tari
fák 87. és 88. lap. Jegyzet) tartozik a felvevő 
postahivatalhoz intézni, de oly különbséggel, hogy ezen 
távirati értesítést többé nem postapénztár postapénz
tárnak hanem postahivatal postahivatalnak adja, és 
ennélfogva nem többé két közeg, hanem egyedül a 
távirati utalványt kifizető közeg, (tiszt, postamester 
vagy kiadó) írja alá.

A Postai Tarifákban az előzők alapján beállott 
szövegváltozások legközelebb fognak közzététetni.

Budapest, 1888. július 18. B a r o s s ,  s. k.

Változás a posta szavatolása körül.
32,492.

Folyó évi augusztus 1-től kezdve a m. kir. posta 
úgy a belföldi és az Ausztriával való forgalomban, 
mint azon külföldi forgalmakban, melyekre nézve kü
lön szerződések vagy egyezmények nem köttettek, a 
posta gondjára bízott küldeményekért és összegek
ért az egyetemes postaegyesületi szerződés (lásd az 
1879. XIV. és az 1880. XII. t.-cz. P. R. T. 1879.
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1 8 . s z á m  é s  1 8 8 6  2 6 . s z á m )  é s  a z  a h o z  ta r to z ó  c s o 

m a g ,  é r t é k l e v é l ,  p o s t a u t a lv á n y  é s  p o s ta i  m e g b íz á s i  

e g y e z m é n y e k  (1. P . R .  T . 1 8 8 6 . 3-1., 3 1 .  é s  2 7  sz. 

v a l a m i n t  a z  1 8 8 6 .  X I I I .  t .-c z .)  h a t á r o z a t a i  s z e r in t  

s z a v a to l ,  o ly  h o z z á a d á s s a l  m in d a z o n á l ta l ,  h o g y  a  

p o s ta  s z a v a to lá s a  a  b e l fö ld i ,  v a l a m i n t  a  m a g y a r - o s z t r á k  

k o c s ip o s ta i  f o r g a lo m b a n  ( m e ly h e z  a z o n b a n  a z  o s z t r á k 

m a g y a r  L lo y d d a l  k ö z v e t í t e t t  f o r g a lo m  n e m  ta r t o z ik )  

a  f e l s ő b b  h a t a lo m  e s é ly e i r e  is k i t e r j e d .

E n n é l f o g v a  a  m . k i r .  p o s ta  g o n d j á r a  b íz o t t  k o c s i 

p o s ta i  k ü l d e m é n y e k  e lv e s z é s e ,  m e g c s o n k u l á s a  v a g y  

s é r ü l é s e  e s e t é b e n ,  h a  a  k á r t é r í t é s i  i g é n y  a * f e n n á l ló  

s z a b á ly o k  s z e r in t  m e g  v a n  á l l a p í tv a ,  k á r p ó t l á s  f e j é 

b e n  a  k ü ld e m é n y e k b e n  m e g e s e t t  v a ló d i  k á r  ö s s z e g é t  

f iz e ti  k i ,  d e  é r t é k n y i l v á n í t á s  e s e té n  c s a k i s  a  n y i lv á 

n í to t t  é r t é k  é s  i ly e n n e k  h i á n y á b a n  3  k g r .  s ú ly i g  6 f r t ,  

5  k g r .  s ú l y i g  1 0  frt, e z e n f e lü l  p e d ig  k i l o g r a m m o n k é n t  

to v á b b i  2  f r t  e r e jé ig .

M in d a z o n  s z a v a to lá s i  k é r d é s e k b e n ,  m e ly e k r e  

n é z v e  a z  e g y e te m e s  p o s t a e g y e s ü le t i  s z e r z ő d é s  é s  a z  

a h o z  t a r t o z ó  e g y e z m é n y e k  n e m  i n t é z k e d n e k ,  m in t  a  

n y i tv a  f e l a d o t t  p é n z e s  l e v e le k ,  n é v r e  s z ó ló  é r t é k p a 

p í r o k ,  k é s e d e l e m ,  h á b o r ú  s tb .  e s e te ib e n ,  a  f e n n á l ló  b e l 

f ö ld i  s z a b á ly o k  (1. P o s t a i  T a r i f á k  6 2 . ,  8 7 . ,  1 3 7 . é s  

1 4 6 . la p )  é r v é n y e s e k .

A P o s t a i  T a r i f á k b a n  a z  e lő z ő k  a l a p j á n  b e á l lo t t  

s z ö v e g v á l to z á s o k  l e g k ö z e le b b  f o g n a k  k ö z z é t é te tn i :

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j ú l i u s  18 . Baross, s. k .

A k e z e l é s i  ( k é z i )  p é n z t á r a k  á l l a d é k á n a k  f e l -  

e m e l é s & J Z L  ....
” w í*w1 f0 ^ 2 1 4 .

A n a g y o b b  é r té k ű  ú j f r a n k o j e g y e k  f o r g a lo m b a  

h o z a ta la  k ö v e t k e z t é b e n  a  m ú l t  é v i  „ P .  R . T . a 2 1 . 

s z á m á b a n  k ö z z é t e t t  7 8 5 2 .  s z á m ú  r e n d e l e t  4 . p o n t j á 

n a k  k i t e r j e s z t é s e k é p e n  m e g e n g e d e m ,  h o g y  a  k ir .  p o s ta -  

é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g o k  k e r ü l e t ü k  k ö z é p f o r g a lm ú  k in c s 

t á r i  h iv a t a l a i n á l ,  o tt, h o l a n n a k  s z ü k s é g e  m u ta tk o z ik ,  

a  k e z e lő  o s z tá ly o k  k é z i  p é n z t á r a i n a k  p é n z k é s z l e t é t  

( e lő le g é t )  1 0 0  í r t r ó l  1 5 0  í r t r a ,  n a g y o b b  f o r g a lm ú  h i 

v a t a lo k n á l  p e d i g  e s e t l e g  2 5 0  í r t i g  f e le m e l jé k .

A z  i l l e tő  fő n ö k , e s e t l e g  o s z tá ly v e z e tő  k ö te le s  a z  

i ly  f e le m e l t  á l l a d ó k é  k é z i  p é n z t á r t  h a v o n k i n t  le g a lá b b  

k é t s z e r  m e g r o v a n c s o ln i .

E g y ú t t a l  u ta s í to m  a z  i g a z g a t ó s á g o k a t ,  h o g y  a  

n e m  k i n c s t á r i  p o s ta h iv a ta lo k  p é n z k é s z l e t é n e k  m a x i 

m u m á t  ú j r a  á l la p í t s á k  m e g  és  a  m e g á l l a p í t o t t  ö s s z e 

g e k r ő l  k é s z í t e n d ő  b e tü s o r o s  j e g y z é k e t  h o z z á m  l e g k é 

s ő b b  f o ly ó  é v i s z e p te m b e r  hó  v é g é ig  t e r j e s z s z é k  fö l.

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j ú l i u s  1 2 . Baross, s . k .

S a l o n i k i b a  s z ó l ó  l e v é l p o s t a i  k ü l d e m é n y e k  s  p o s t a -  

u t a l v á n y o k  i r á n y í t á s a .
3 1 ,3 6 4 .

F o ly ó  é v i  m á r c z iu s  9 -é n  1 0 ,0 5 4 . sz . a l a t t  k e l t  

s  a  fo ly ó  é v i  „ P .  é s  T . R . T . “ 7 0 - ik  l a p j á n  k ö z z é 

t e t t  r e n d e l e t e m  d a c z á r a  S a lo n ik i b a  sz ó ló  le v e le z é s e k  

m é g  m o s t  is  g y a k r a n  n e m  S z e r b iá n  á t ,  h a n e m  a  t e n 

g e r e n ,  T r i e s t e n  á t  é r k e z n e k  S a lo n ik ib a ,  m i á l t a l  a z o k  

te te m e s  k é s e d e lm e t  s z e n v e d n e k .  F e lh ív o m  t e h á t  a  k i r .  

p o s t a h i v a t a l o k a t ,  h o g y  a  S a lo n ik i b a  szó ló  l e v e l e z é s e 

k e t  k i z á r ó l a g  a  b u d a p e s t - z im o n y i  v o n a lo n  k ö z l e k e d ő  

m o z g ó p o s ta h iv a ta lo k h o z ,  i l l e tv e  Z im o n y  f e lé  i r á n y í t 

s á k .  E z  u tó b b i  h i v a t a l o k n a k  k ö te l e s s é g ü k  a  s a lo n ik i - i  

l e v e le z é s t  k i z á r ó l a g  c s a k  is  a  s a lo n ik i- i  c s . é s  k i r .  

p o s ta h iv a lh o z  r o v a t o l n i ; k iv é te ln e k  c s a k  a k k o r  v a n  

h e ly e ,  h a  v a l a m e ly  le v é l i ly  f ö l i r a t t a l  „ a u x  s o in s  d e  la  

p o s te  o t t o m a n e “ v a n  e l l á tv a ,  m e ly  a z u t á n  a k á r  s z e r b  

p o s ta h iv a ta lh o z ,  a k á r  p e d ig  tö r ö k  p o s ta h iv a ta lh o z  is 

r o v a ta lh a t ó .

B u d a p e s t  1 8 8 8 . j u l i u s  12 .

Ó- é s  Uj S ó v e  k ö z s é g e k  új k ö z i g a z g a t á s i  b e 

o s z t á s a .
3 3 ,0 9 6 .

B á c s - B o d r o g  v á r m e g y e i  Ó- é s  Ú j- S ó v e  k ö z s é g e k  

a  k u l a i  j á r á s b ó l  a z  ú jv id é k i  j á r á s b a  o s z t a t t a k  b e .

A  k i r .  p o s ta -  é s  t á v i r d a h iv a t a l o k  a  p o s ta i  h e ly s é g -  

n é v t á r t  e  s z e r i n t  i g a z í t s á k  k i.

B u d a p e s t ,  1 8 8 8 . j ú l i u s  1 7 .

P ó t l é k o k  a  v o n a l r e n d h e z .
3 0 ,8 5 0 .

A  v o n a l r e n d  1 0 9 . l a p j á n  a  m a g y a r - é s z a k k e l e t i  

v a s ú t  s z e r e n c s - k a s s a i  v e z e t é k é n é l  a z  5 . r o v a tb a  S .-A .-  

U jh e ly  g y á r t e l e p  e l ő t t  b e í r a n d ó  : „ S z e g i- L o n g ,  B o d r o g -  

O la s z i,  M á d - Z o m b o r ,  V ig a r d ó “ ; a  S .- A .- U jh e ly  k ö z 

le k e d é s i  i r o d a  u t á n  p e d ig  b e í r a n d ó :  „ R e g m e c z “ .

3 1 ,1 3 7 .

A 7 1 .  s z á m ú  b u d a p e s t - k o lo z s v á r i  v e z e t é k n e k  f. é v i 

j ú l i u s  h ó  1 -é n  H u g h e s - g é p r e  t ö r t é n t  b e k a p c s o l t a t á s a  

f o ly tá n  a  v o n a l r e n d  15  ik  l a p j á n  a z  e m l í t e t t  v e z e t é k n é l  

a  m e g je g y z é s i  r o v a t b a  a  „ H u b e tű  b e í r a n d ó .

3 1 ,5 0 3 .

A v o n a l r e u d  1 1 4 . l a p j á n  a  m . k i r .  á l l a m v a s u ta k  

n a g y v á r a d - k o lo z s v á r i  v e z e t é k é n é l  a  4 . r o v a tb a  C s ú c s a  

u t á n  b e í r a n d ó  : „ K is - S e b e s “ .
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32,228.
A vonalrend 114. és 122. lapján bevezetendő; 

még pedig :
a m. kir. államvasutak budapest-kolozsvári, és 

budapest-kelenföldi vezetékei mindegyikénél az 5. 
rovatba Budapest igazgatóság után beírandó: „Buda
pest üzletvezetőség“.

Változások a magyarországi távírdák álladó- 
kában.

A m. kir. államvasutak „Kis-Sebes“ nevű állomása 
állami és magántáviratok kezelésére felhatalmaztatok, 
ebbeli működését f. évi július 10-én megkezdette s 
ellenőrzés végett a kolozsvári távirda-főállomáskoz 
osztatott be; hivó jele: „Seb“.

Geszt folyó évi július 7-ik napjától kezdve „C“ 
szolgálatot tart.

31,624.
A selmeczbányai posta- és távirdakivatal folyó 

évi július hó 6-tól további intézkedésig „N.“ távirdai 
szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában
31,185.

Bad Gastein folyó évi július 3-tól „N“ szolgála 
tót tart.

31,591.
„Geras“ posta-távirdaállomás Alsó-Ausztriában, 

július hó 7-én „L“ szolgálattal megnyittatott.

32,641.
Villacheralpe fürdő állomás a folyó évi idényre 

megnyittatott.

Újonnan nyílt állomások:
Andrychau 
Hussowitz 
Kenty . .
Kozy .

. F 

. L

. F 
. F

Neudorf bei Gablonz .
P r a d ...........................
S c h a f f a ......................
Wadowice . . . F

Galiczia.
Morvaország.
Galiczia.
Galiczia.
Csehország.
Tirol.
Morvaország.
Galiczia.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Argyas község Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy-Zsombor
Babarcz (Szőllős-') r Baranya Bodony Garé
Birján r 77 Olasz Egerágh
Bisse r 77 Turony Szalánta
Bodony r 77 Bodony Görcsöny
Csarnóta r r Turony Siklós
Csoboka puszta 77 Sumony Magyar Mecske
Daál község Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy-Zsombor
Egerszeg r Baranya Bodony Czinderi Bogád
Ekel Komárom Ekel Nemes Ócsa
Gyula r Baranya Olasz Szederkény
Hásságy r 77 77 Pécs
Hidor r 77 77 Szederkény
Kassa 7? 77 Baranya Kassa Rácz-Petre
Kisasszonyfa r 77 Kisasszonyfa Magyar-Mecske
Köblös (Oláh-) 7? Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy-Zsombor
Kőrös puszta Baranya Kisasszonyfa Magyar-Mecske
Lapupatak község Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy -Zsombor
Monosokor V Baranya Sumony Magyar-Mecske
Monyorósd V n Bodony Czinderi Bogád
Olasz r 77 Olasz Szederkény
Ózd w 77 Kisasszonyfa Magyar-Mecske
Peszek (Nagy-) n Hont Nemes-Oroszi Tergenye
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A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep M e g y e

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Rónádfa puszta Baranya Szent Dienes Szent Lőrincz
Simonfalva n r> V)

Sumony község n Sumony Magyar-Mecske
Szent Dienes 7? Szent-Dienes Szent-Lőrincz
Szent Király (Topa-) r>

Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy-Zsombor
Szt. Márton (Hegyhát-Í V

Baranya Bodony Czinderi-Bogád
Turony V

Turony Szalánta
Vásártelke w Kolozs Topa-Szent Király Magyar-Nagy-Zsombor
Vörös puszta Baranya Sumony Magyar-Mecske

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. B o l y o n  (Zemplén vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 frt, 

járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Bolyról a 5 7 kim. távolságra eső Királyhelmecre és vissza közlekedő gya- 
logkiildöncz-postajáratot fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta-és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
ezen szállítást teljesíteni.

2. Sz k á r  o s o n  (Gömör-Kis-Hont vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 
40 frt irodai átalány.

3. L á z  in  (Veszprém vármegye), készpénzbiztositék 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj és 40 frt 
irodai átalány.

Általános feltételek : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők 
legalább 18 év) elérték, feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányá
ban legalább a polgári vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gytimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. a u g u s z t u s  hó 14-ig az 
1. és 2. alatti állásra a k a s s a i  és a 3. alattira a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR g j |  KIRÁLYI

POSTA ÉS TÁVÍRDA f |  RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 39. szám. 18S8. julius 85.

T A R T A L O M :

A kocsipostai díjak feljegyzésének módjáról. 
Figyelmeztetés az állatkerti sorsjegyek darusítása tár

gyában.
A nyitravármegyei privigyei trachoma-járványkórház 

portomentessége.
A szárnyasokat tartalmazó küldemények gondos kezelése.

„Kötél-4 bulgár postahivatal postautalvány-forgalomra 
történt felhatalmazása.

Forgalom köri változások.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

A  k o c s i p o s t a i  d í j a k  f e l j e g y z é s é n e k  m ó d j á r ó l .
3 2 ,9 6 6 .

A f. é . „ P .  é s  T .  R . T . “ 3 7 . s z á m á b a n  k ö z z é t e t t  

m a g y a r - o s z t r á k  p o s ta -  é s  t á v i r d a e g y e z m é n y  a l a p j á n  fo ly ó  

é v i  a u g u s z tu s  1 - jé n  é l e tb e  lé p ő  ú j m a g y a r - o s z t r á k  k o c s i 

p o s ta i  r o v a to l á s  le h e tő  k ö n n y í té s e  é s  e g y ö n t e tű v é  té te l e  

c z é l já b ó l  a  k o c s ip o s ta i  d í j a k n a k  a  c s o m a g o k  s z á l l í tó -  

le v e le i r e ,  i l l e tv e  a  p é n z e s -  é s  é r t é k l e v e l e k  b o r í t é k a i r a  

v a ló  f e l j e g y z é s e  t e k in t e t é b e n  a  k ö v e t k e z ő k e t  r e n d e le m ,  

i l l e tv e  h o z o m  ú ja b b a n  e m lé k e z e tb e :

1 . B é r m e n te s í t e t t  k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k n é l  a  

j e g y e k b e n  l e r ó t t  f r a n k o d í j  a  s z á l l í tó le v é l ,  i l l e tv e  b o 

r í t é k  a l k a lm a s  h e ly é r e  t é n t á v a l  o k v e t le n ü l  f ö l ie g v z e n d ő .

m é g  p e d ig  o ly k é p e n ,  h o g y  a  t u l a j d o n k é p e n i  p o s ta i  

s z á l l í tá s i  d í j  ( s ú ly -  é s  é r t é k p o r t o  e g y  ö s s z e g b e n )  a z  

e s e t l e g e s  u t á n v é t e d  j u t a l é k t ó l ,  m e ly  „ p r “ - re l  (p ro v is io )  

j e lö l e n d ő  é s  a  n e t á n i  e x p r e s s z d í j tó l  ( , , e x p r .4í) e l l e g y e n  

k ü lö n í tv e .  K ü l f ö ld r e  v a g y  a  m e g s z á l lo t t  t a r t o m á n y o k b a  

s z ó ló  b é r m e n te s  k ü ld e m é n y e k n é l  m é g  e z e n f e lü l  e l 

k e l l  k ü lö n í t e n i  a  b e l fö ld i  ( m a g y a r ,  i l l e tv e  m a g y a r -  

ö s z t r á k  v a g y  m a g y a r - o s z t r á k - n é m e t )  s z á l l í tá s i  d í j a t ,  a  

k ü l f ö ld i  ú t r a  é s  a  t e n g e r i  s z á l l í t á s r a  e ső  s z á l l í tá s i  

d í j tó l ,  m e ly  k ü lf ö ld i  d íj  „ t f r . u ( to v á b b f r a n k o )  m e g je lö lé s 

se l m é g  a k k o r  is  e g y  ö s s z e g b e n  tü n t e t e n d ő  fe l, h a  

a  k ü ld e m é n y  n e t á n  tö b b  k ü l f ö ld i  á l la m  te r ü l e t é n  

m e g y  á t .

K iv é t e l t  k é p e z n e k  a  l e t t r e s  v a l e u r s  ( é r t é k l e v e 

le k ) ,  c o l is  p o s t a u x  ( n e m z e tk ö z i  p o s ta c s o m a g o k )  é s  

a z o n  5  k g i g  te r j e d ő ,  a  S v á jc z b a ,  B e lg iu m b a ,  N é m e t 

a l f ö ld r e ,  L u x e m b u r g b a ,  D á n iá b a  v a g y  N a g y b r i t a n n i á b a  

sz ó ló  c s o m a g o k ,  m e ly e k  e g y s é g e s  d í j a k  a l á  e s n e k .  

E z e n  k ü ld e m é n y e k  f r a n k ó j a  n e m  b e l fö ld i  é s  k ü l f ö ld i ,  

h a n e m  e r r e  v a ló  t e k i n t e t  n é l k ü l  c s a k  s ú ly  d í j ,  é r t é k d í j  

é s  n e t á n i  u t á n v é te d  j u t a l é k  ( „ p r “ ) s z e r in t  k ü lö n í t e n d ő  e l .

2 . B é r m e n te t l e n  k ü ld e m é n y e k n é l  k ü lö n b s é g e t  

k e l l  t e n n i ,  v á j jo n  a z o k  N é m e to r s z á g b a ,  n é m e t  t e r ü l e t e n

á t  a  k ü l f ö ld r e ,  v a g y  S v á jc z b a  a v a g y  p e d ig  a  b e l 

f ö l d r e ,  A u s z t r i á b a ,  a  m e g s z á l lo t t  t a r t o m á n y o k b a  

v a g y  a  f e n n e v e z e t t  k é t  á l l a m  t e r ü l e t é n e k  é r in t é s e  n é l 

k ü l  a  k ü l f ö ld r e ,  p l. O la s z o r s z á g b a  s tb .  s z ó ln a k .  A 

n é m e t  v a g y  s v á jc z i  t e r ü l e t e t  é r in tő  b é r m e n te t l e n  k ü l 

d e m é n y e k n é l  a  s z á l l í tá s i  d í j a t  u g y a n i s  n e m  k e l l  k i 

s z á m í ta n i ,  h a n e m  a  h e l y e t t  a  s z á l l í tó le v é l r e ,  i l l e tv e  

p é n z e s  le v é l b o r í t é k á r a  a  r e n d e l t e t é s i  h e ly - ,  i l l e tv e  a 

d í j - h a t á r p o n tn a k  a  m . k i r .  f e lv e v ő ,  i l l e tv e  k ic s e r é lő  

h iv a ta l tó l  v a ló  tá v o l s á g i  f o k o z a t a  (Z o n e  . ) j e 
g y e z te t ik

M in d e n  e g y é b  b é r m e n te t l e n  k ü ld e m é n y n é l ,  t e h á t  

a  m e g s z á l lo t t  t a r t o m á n y o k b a  s z ó ló k n á l  is , a  b e lfö ld i  

r e n d e l te t é s i  h e ly ig ,  i l l e tv e  a  d í j - h a t á r p o n t ig  (B r o d ,  

T r ie s t ,  G ö rz ,  P o d w o T o c z y s k a ,  S z c z a k o w a ,  P r e d e a l ,  

O rs ó v á ,  Z im o n y )  j á r ó  b e l f ö ld i  p o r tó t  k i  k e l l  s z á m í ta n i ,  

a  s z á l l í tó le v é l r e  ( b o r í t é k r a )  r á  k e l l  j e g y e z n i  é s  a z t  

p o r to ,  i l l e tv e  h o z z á s z á m í to t t  p o r to  m ó d já r a  e l k e l l  

s z á m o ln i .  A  k ic s e r é lő  h iv a t a l o k  é p ú g y ,  m in t  b á r m e ly  

á t r o v a to ló  h iv a ta l  e z e n  p o r to - t e h e r  a ló l  a z  e l r o v a to lá s t  

b iz o n y í tó  p o r to - l e v o n a t i  ív  ( n y .  sz . 2 7 5 . )  s e g í t s é g é v e l  

m e n t ik  fe l m a g u k a t  (l. „ P .  é s  T . R . T . “ 1 8 8 8 . 1 2 . s z .) .

3 . A  R u m á n iá v a l ,  S z e r b iá v a l ,  B u l g á r i á v a l  é s  

T ö r ö k o r s z á g g a l  v i s z o n y b a n  á l ló  m . k i r .  k ic s e r é lő  p o s ta  

h iv a t a l o k a t  a  f e n t e b b ie k e n  k iv id  m é g  a z  1 8 8 6 . é v i 

d e c z e m b e r  2 3 - á n  5 0 ,5 3 6 .  s z á m  a l a t t  k e l t  r e n d e le te m  

m ó d o s í tá s á v a l  (1. „ P .  R .  T . w 1 8 8 6 . 5 6 .  sz .)  a  k ö v e t 

k e z ő k r e  u ta s í to m :

a )  M in th o g y  a  k ü l f ö ld i  k ic s e r é lő  p o s t a h iv a t a lo k  

a  t o v á b b f r a n k o t  o s z t r á k  é r t é k ű  a r a n y b a n  t é r í t i k  m e g  

a  r o v a t l a p o k b a n ,  in ig  a  m a g y a r - o s z t r á k  le s z á m o lá s  

a z  id e v á g ó  r o v a t l a p o k  a l a p j á n  o s z t r á k  é r t é k ű  b a n k 

j e g y e k b e n  t ö r t é n ik ,  a  m . k i r .  k ic s e r é lő  h iv a ta lo k  a z o n  

k ü ld e m é n y e k  to v á b b f r a n k ó j á t ,  m e ly e k  a  m e g s z á l lo t t  

t a r t o m á n y o k b a ,  i l l e tv e  S z e r b iá b a ,  B u l g á r i á b a ,  R u m á -  

n iá b a ,  T ö r ö k o r s z á g b a  v a g y  A u s z t r iá n  v a g y  N é m e t-
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országon át a külföldre szólnak, bankjegyre tartoznak 
átszámítani és ezen értékben a szállítólevélre (borí
tékra) jegyezni, mely a bérmentesítés jelzésére kék 
irónnal szembeötlő keresztvonással X is ellátandó. 
Az átszámítás és feljegyzés oly módon történik, hogy 
a beérkező külföldi rovatlapba jegyzett íovábbfranko- 
összegből mindenek előtt a tarifa szerinti magyar
osztrák vagy magyar-osztrák-német frankó-átszámítás 
nélkül levonatik és a szállítólevélre (borítékra) alkal
mas helyen vörös tintával rájegyeztetik. A tovább- 
f'ranko megmaradt része 1 25 dal szoroztatik (azaz egy 
negyeddel nagyobbíttatik) és az eredmény „tfr.“ (tovább- 
franko) megjelöléssel szintén vörös tintával a szállító- 
levélre (borítékra) a belföldi franko alá jegyeztetik. 
A lettres valeurs és colis postaux annyiban képeznek 
kivételt, hogy ezeknek díjaiból a belföldi útra eső 
dijat leütni nem kell, hanem a külföldi rovatlapban 
javunkra irt egész továbbfranko 125-dai szorozva, 
minden megjelölés nélkül, vörös tintával a szállítólevélre 
(borítékra) jegyeztetik.

A mi a külföldről érkező és a beföldre, továbbá 
az Ausztriába és Németországba szóló bérmentes kül
deményeket illeti, ezeknek frankóját átszámítani ezután 
sem kell.

b) A külföldről érkező küldeményeket terhelő 
idegen porto (költség) ezentúl nemcsak ha belföldre 
szólnak, hanem ha transito küldemények is, a 20 
frankos arany napi árfolyama szerint és az utalvány
átszámító táblák segítségével bankjegy értékű forint 
és krajczárra számítandó át és jegyzendő fel fekete 
tintával a küldemény szállítólevelére (borítékára) „idp.“ 
(idegen porto) megjelöléssel. Kivételt csakis a Rumé- 
niából vagy Bulgáriából Szerbiába és viszont szóló 
csomagok képeznek, melyeknek idegen portója mint 
eddig al pari (2-50 frank =  1 frt) számíttatik át.

c) A Szerbiába, Ruméniába, Bulgáriába vagy 
Törökországba szóló kocsipostai küldemények tovább- 
frankója ezentúl kivétel nélkül bankjegy értékű forint 
és krajczárban, vagyis a Postai Tarifák táblázatainak 
bal hasábjába felvett értékben és „tfr.u megjelöléssel 
lesz a szállítólevélre (borítékra) jegyezve és ennél
fogva ezen díjak átszámítása franc- és centime-ra egy
szerűen kettővel való szorzás által fog történni.

Ugyanez áll ezen küldemények idegen portójáról 
is, mely a szállítóleveleken „idp“-vel lesz megjelölve. 
Kivételt csakis a Ruméniából vagy Bulgáriából Szer
biába és viszont szóló csomagok képeznek (1. fent a 
b) pontot), melyeknek arany értékű idegen portója al 
pari (1 frt =■ 2 50 frank) számítandó vissza franc- és 
centime-ra.

4. Ezen rendeletem folyó évi augusztus 1-jén

lép életbe. A Postai Tarifákban ennek folytán beálló 
szövegváltozások később fognak közzé tétetni. 

Budapest, 1888. július 18.
Baross, s. k.

Figyelmeztetés az állatkerti sorsjegyek elárú- 
sítása tárgyában.

26,277.
A budapesti állat- és növényhonosító társaság 

az állatkert téli kiadásainak fedezése czéljából állat - 
sorsjátékot rendez s annak sorsjegyeiből a kir. posta- 
és távirdahivatalokhoz is küldend tiz-tiz darabot el- 
árúsítás végett.

Nevezett társaság kérelmére felhívom a kir. 
postahivatalokat, hogy, ha ilyen sorsjegyeket kapnak, 
azokat készségesen árusítsák el.

Budapest, 1888. július 10. Baross, s. k.

A nyitravármegyei privigyei trachoma-járvány 
kórház portomentessége.

32,113.
A trachomában (szem- és köthártyalob) megbe

tegedettek kezelése és ápolása czéljából Nyitra vár
megye közönsége által Privigyén berendezett és fen- 
tartott nyilvános jellegű járvány kórháznak, a Postai 
Tarifák portomentességről szóló 25. §-a, 1., 2., 6. és
7. pontjaiban megnevezett hatóságok, közegek és tes
tületekkel, valamint más nyilvános kórházakkal vál
tott s „kórházi ügyben portomé,ntesu záradékkal ellá
tott közönséges levelezései portomentesen kezelendők.

Budapest, 1888. július 19. Baross, s. k.

A szárnyasokat tartalmazó küldemények gon
dos kezelése.

28,841,
Az 1876. évi „Posta Rendeletek T ára“ 16. szá

mában foglalt rendelet kapcsán újból utasítom a kir. 
postahivatalokat, hogy élő szárnyasokat tartalmazó 
küldemények kezelése körül a legnagyobb gonddal 
járjanak el.

A mozgópostahivatalok helyezzék az ily küldemé
nyeket lehetőleg a kocsiraktár párkányzatára, hogy az 
állatok a levegőtől el ne zárassanak ; az átrovatolóposta 
hivatalok pedig az ily küldeményeket rovatolják és 
továbbítsák soron kívül. A hol alkalom és idő van reá, 
az állatokat lássák el egy kis vízzel és egyáltalán 
legyenek figyelemmel arra, hogy az ily küldemények 
jó állapotban jussanak rendeltetési helyükre.
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A felvevő postahivatalok figyelmeztessék a kül
demények feladóit, hogy nehezen elhelyezhető (czél- 
szerütlen alakú) sokszor magától nyíló rekeszeket ne 
használjanak és hogy a rekeszeket lássák el kevés 
víz befogadására alkalmas apró, könnyen ki nem 
ömlő tartályokkal.

Budapest, 1888. július 13.

Kötél“ bulgár postahivatal postautalványfor
galomra történt felhatalmazása.

32,525.
A f. évi január 19-én kelt 2656. sz. rendeletem 

(P. és T. R. T. 1888. évi 5. sz.) kapcsán értesítem 
a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy folyó hó 
29-étől kezdve „Kötél“ bulgár postahivatal nemzet
közi közönséges és távirati utalványok felvételére és 
kifizetésére fel van hatalmazva.

A posta- és távirdahivatalok tegyenek erről meg
jegyzést a Postai Tarifák 97. lapján (3. jegyzet).

Budapest, 1888. július 19.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Balázsfalva (Alsó-) község Besztercze-Naszód Besztercze Somkerék
Balázsfalva (Felső-) n 11 11 11
Barlangliget fürdő Szepes Barlangliget
Bazsi község Zala Bazsi Sümeg
Csehi V 11 11
Dobsina fürdő Gömör-Kis-Hont _ Dobsina jégbarlang
Győr (Diós-) telep Borsod Miskolcz Diós-Győr gyártelep
Háshágy község Zala Háshágy Zala-Lövő
Kajla n Besztercze-Naszód Besztercze Somkerék
Kálla (Mindszent-) 11 Szent Békálla Kővágó-Őrs
Kereki puszta r n Köves-Kálla
Kisfalud község r 11 Kővágó-Ors
Ludrova (Villa-) 11 Liptó Rózsahegy Nagy-Selmecz
Mária major Zala Bazsi Sümeg
Palánkos puszta 11 11 r>
Prága község 11 11 11
Sanyarú puszta M Szent Békálla Köves-Kálla
Sibrik major n Háshágy Zala-LövŐ
Szent Békálla község ii Szent Békálla Köves-Kálla
Uj major major 17 Háshágy Zala-Lövő
Vaspör község 11 r n

P á l y á z a t o k .
P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a nyitrai posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és 600 frt 

készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.
A postaszállító köteles lesz, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet

rend szerint a nyitrai posta- és távirdahivatalnál levő és a postakincstártól a megállapítandó becsáron meg
váltandó kocsikkal a következő járatokat fentartani:

a) naponta négyszeri kétfogatu rakkocsijáratot és naponta egyszer egyfogatú karioljáratot a n y i t r a i  
posta- és távirdahivataltól a nyitrai pályaudvarhoz és vissza;

b) naponta egyszeri egyfogatú karioljáratot a nyitrai posta- és távirdahivataltól a nyitra-párutczai 
postahivatalhoz és vissza.

Köteles lesz továbbá azon esetre, ha a nyitrai honvéd sátortáborban évenkint a tavaszi és őszi fegy
vergyakorlatok alkalmával történni szokott összpontosítás tartama alatt, oda egy- vagy kétfogatú karioljáratok 
rendeztetnének be, ezen, esetről-esetre a szükséghez képest megállapítandó járatokat a nyitrai posta- és táv
irdahivataltól a nyitrai sátortábori postahivatalhoz és vissza fentartani.
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A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett, a fentirt készpénzbizto
sítékon kívül, a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, p. o. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükre bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjog
ban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önere
jükből vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapír
ból álló bánatpénzüknek, közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű bekül
dése mellett, zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére 
szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. é. a u g u s z t u s  hó J 5-ig az 
említett igazgatósághoz nyújtsák be. Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok 
szerint megkülönböztetve és részletezve, valamint az is, hogy pályázók a járatok szaporítása vagy kevesbí- 
tése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a pozsonyi posta- és távirdaigazgató irodá
jában f. é. a u g u s z t u s  hó 1 6 - á n  déli 12 órakor fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad vá
lasztást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem
vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. T á p i ó -  S i i l y ö n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő 

készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai, 27 frt kézbesítési és utólagosan megha
tározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz, Tápió-Sülyről a 2 kim. távolságra 
eső Siily-Sáp pályaudvarra és vissza naponta háromszor közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot fentartani.

2. S z a k á l o n  (Biharvármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt iro
dai és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Szakáiról 
a 3 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta kétszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot 
fentartani.

3. S u r á n k á n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai 
és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Suránkáról 
a 7 kim. távolságra eső Üzbégre és vissza naponként egyszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18) év elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fenirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyű- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. a u g u s z t u s  hó 15-ig 
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y v á r a d i  és a 3. alattira a p o z s o n y i  posta- és 
távirdaigazgatósághoz intézendők.

F  i g y e l m e z t e t é  s.
28,514.

A jelen számhoz van mellékelve K o v á c s  F e r e n c z  nagykanizsai posta- és távirdatiszt értesítése 
az általa összeállított „ D íjt á b lá z a t  a  k o c s ip o s ta i k ü ld e m é n y e k rő l a  b e lfö ld i és n é m e t  
o r s z á g i fo rg a lo m b a n  I— V . tá v o ls á g i d íjfo k o z a t o k r a  k is z á m ít v a “ czímű segédeszközről.

HCRNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR j g fr KIRÁLYI

po sta  és  távírda  I p  r e n d e l e t e k  tára .
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 40. szám. 1888. julius 31.

T A R T
A belföldi „Távolságmutató“ ujabbi kiadása.
Külföldre szóló postautalványok tudakozványainak ke

zelése.
A postai szállítás kedvezményének megvonása „IllDiritto“ 

czímtt hírlaptól.
„Giornale di Udine“ czímíí hírlap kitiltása.
Pótlékok a vonalrendhez.

L O M :
Változások a magyarországi távirdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában. 
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

A belföldi „Távolságmutató“ ujabbi kiadása.

33,542.

A folyó évi július 10-én meglevő állapotot elő
tüntető belföldi „Távolságmutató“, mely az osztrák
magyar monarchia és Bosznia, Herczegovina posta- 
és távirdahivatalainak, továbbá vasúti és gőzhajózási 
állomásainak jegyzékét tartalmazza, részben megvál
tozott rovatokkal új kiadásban megjelent, és példá- 
dányonként 1 frt 20 krért a központi posta- és távirda- 
gazdászati hivatalnál megrendelhető. |j  i'Jj}

Távolsági fokozatokkal Írva kitöltött példányok 
— úgy mint eddig — csakis a postajárati irodánál 
1 frt 20 kr. vételár és 3 frt 50 kr. kitöltési költség, 
vagyis összesen 4 frt 70 kr. előleges lefizetése mel
lett kaphatók. Ugyancsak a postajárati irodánál sze
rezhető meg a németországi távolságmutató is 1 frt 
20 krért, ennek azonban díjfokozatokkal való kitöltése 
0 frtba, a megfelelő számú díjnégyszögjelző kiállítása 
pedig 1 frtba kerül.

Ez alkalommal újólag figyelmeztetem a királyi 
posta- és távirdahivatalokat, hogy a hivatalok elneve
zését mindenkor a „Távolságmutatódban foglalt Írás
mód szerint használják és hogy úgy a bel- mint a 
külföldi távolságmutatót a P. és T. R. T.-ban közölt 
pótlások és változások szerint mindenkor pontosan 
igazítsák, illetve egészítsék ki, mert a kicserélt tá
volságmutatók átvizsgáltatnak, s ha kitűnnék, hogy 
azok hiányos kiegészítés, vagy ennek elmulasztása 
következtében váltak hasznavehetetlenné, a kiadott 
új távolságmutatók vételára és kitöltési költsége az 
illető hibás közegtől be fog szedetni.

Budapest, 1888. július 20.

Külföldre szóló postautalványok tudakozványai
nak kezelése.

31,454.

A posta- és távirdahivatalok külföldre szóló utal
ványok reklamálása esetén az illető tudakozványokat, 
tekintet nélkül a rendeltetési országra, többnyire egye
nesen vagy rovatolási úton a külföldi leadó-postahi 
vatalhoz küldik el.

Ezen eljárás a „Postai Tarifák“ 36. §-ának 12. 
pontjában megállapított határozniánynyal ellenkezik és 
gyakran késedelmeket okoz.

A posta- és távirdahivatalok tehát utasíttatnak, 
hogy az idézett szabály értelmében csak a Német
országba és Svájczba szóló utalványok tudakozványait 
küldjék a német, vagy svájczi rendeltetési posta- 
hivatalhoz.

Nagybritanniába vagy a brit birtokokba szóló 
utalványok tudakozványait a budapesti főpostahiva
talhoz, Dánia- Norvégia- vagy Svédországba szólókat 
a prágai, Portugáliába szólókat a salzburgi és Egyp- 
tom- vagy Japánba szólókat a triesti postahivatalhoz 
intézzék.

Az egyéb külföldi utalványforgalmat illetve pe
dig a tudakozványok az előttes igazgatóság útján fel- 
terjesztendők, megjegyeztetvén, hogy az északamerikai 
Egyesült Államok postaigazgatósága az oda szóló utal
ványok sorsát rendszerint csak akkor nyomozza, ha 
a feladó a czimzett féltől nyert abbeli értesítvényt, 
csatoltat a tudakozványhoz, hogy az utalvány rendel
tetési helyét el nem érte.

Budapest, 1888. július 23.
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A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„II Diritto“ czímíí hírlaptól

2476/eln.
A Kómában megjelenő „II Dirittó“ czímű hír

laptól a postai szállítás kedvezménye a magyar szent 
korona országainak egész területére nézve megvonatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is az egyéb ki
tiltott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. július 24.

„Giornale di Udine“ czímű hírlap kitiltása.
33,304.

A P. R. T. 1884. évfolyam 209. lapján 36,199 
szám alatt kelt rendelettel a „Giornale di Udine“ 
czimű laptól a postai szállítási jog megvonatott.

Újabban azonban arról értesültem, hogy a kér
déses lap a kitiltás daczára, posta utján a magyar 
korona területére érkezik, a miből azon következte
tésre kell jutnom, hogy a kir. postahivatalok a ki
tiltott és az évenkint a postahivataloknak kiadott 
„Hirlapi árjegyzékben“ is föltüntetett hírlapokra nin
csenek kellő figyelemmel.

Utasítom ennélfogva a kir. postahivatalokat, 
hogy a kitiltott hírlapok lajstromát évközben is egé
szítsék ki és hogy a kitiltott hírlapokat kellő nyil
ván latban tartván az érkező példányait foglalják le 
és előttes igazgatóságukhoz terjeszszék föl.

Budapest, 1888. július 23.

Pótlékok a vonalrendhez.
33890.

A vonalrend 55. és 91. lapján kiigazítandó, ille
tőleg bevezetendő, még pedig:

a 273. sz. vezetéknél a 4. rovatban: „Budapest- 
Kőbánya“ törlendő;

a 453. sorszámnál új vezeték gyanánt beírandó: 
a 3. rovatban: „Budapest-központ—Budapest-Kőbá
nya“ ; a 4. rovatban: „Budapest-központ—Budapest- 
Kőbánya“ ;

a 455. sorszámnál a megjegyzési rovatban be
írandó: „A kőbányai pályakeresztezés és Budapest- 
Kőbánya közt holt vezeték.“

Változások a magyarországi távírdák álla- 
dékában.

33,463.
A munkácsi posta- és távirdahivatal f. évi július 

16-tól kezdve „L“ távirdai szolgálatot tart.

33,662.
Mezőtúr folyó évi július hó 20-tól „C“ távirdai 

szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
33662.

Mayerling udvari állomás bezáratott.

32,967.
Johannisbad és Veldesa folyó évi idényre július 

15-e óta „C“ szolgálatot tartanak.

Újonnan nyílt állomás:
Gestütthof............ L. Csehországban.

34,051.
Sasow“ posta-távirdaállomás és „Gossensass“ 

nyári állomás „L“ szolgálattal nyittattak meg.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Balázsfalva község Bereg Nagy-Lohó Munkács
Barabásszeg n Zala Kustánszeg Nagy-Lengyel
Bikszög 11 Gömör-Kis-Hont Alsó-Vály Füge
Bubuliska n Bereg Nagy-Lohó Munkács
Csapóczka n n r> V

Cserejócz 11 n )? 11

Cséri major Zala Rezi Karmacs
Csonkahegyhát község 11 Kustánszeg Nagy-Lengyel
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A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep M e g y e

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Duránd község Szepes Duránd Késmárk
Esztrény r Gömör-Kis-Hont Gömör-Hrussó Felső-Balog
Fan esi ka r Ugocsa Fancsika NagySzőllős
Gerátszeg n Zala Kustánszeg Nagy-Lengyel
Gergelyfalu r Gömör-Kis-Hont Alsó-Vály Füge
Gombás n Bereg Nagy-Lohó Munkács
Gombosszeg n Zala Petri-Kereszt úr Nagy-Lengyel
Gyöngyös puszta r Rezi Karmacs
Győrfiszeg község r Petri-Keresztúr Nova
Hrabkó n Sáros Sáros-Szt. Kereszt Szinye-újfalu
Hradiszkó n Szepes Duránd Késmárk
Hrussó r Gömör-Kis-Hont Gömör-Hrussó Rima-Brezó
Iborfia r ZcilE Petri-Keresztúr Nova
Ilkócz r Bereg Nagy-Lohó Munkács
Jakabvágás (Német ) r Sáros Sáros-Szt. Kereszt Szinye-Újfalu
Jakusócz r Zemplén Puczák Sztropkó
Karaszló (Alsó-) r Ugocsa Alsó-Karaszló Nagy-Komját
Kereseszeg n Zala Kustánszeg Nagy Lengyel
Keresztár (Petri-) r r Petri-Keresztúr Nova
Kiette Gömör-Kis-Hont Gömör-Hrussó Rima-Brezó
Kolbócz V Zemplén Puczák Sztropkó
Kustánszeg r Zala Kustánszeg Nagy-Lengyel
Landok r Szepes Landok Szepes-Tótfalu

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. minister: Deák Imre posta- és távirdatisztet posta- és 

távirdaigazgatósági pénztári ellenőrré nevezte ki.

K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Özv. S z k a l k a - B i t t e r  Henriett Bartra, L e e 1 0  s s y László 

Budapest-Józsefváros I. számra, l n c z e  Juliánná Tisza-Derzsre, Ős z y  Dénes Budapest-Kelenfoldre, M á r t o n  
Irma Torbágyra, H e r m a n n  János Szászberek-pályaudvarra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  F e h é r  László Turczra, K l e t z - G a á l  Borbála Hangácsra, K i s s  Júlia 
Gesztelyre, P é c h y  Valéria Nagy-Polenára, Ro l l  Aranka Csertészre, B a r t s  Ida Nagy-Beregre, M e s t e r 
h á z  y Ilona Kis-Almásra, D e m e t e r  Valéria Bereg-Kövesdre, özv. A m b r ó z y - S z i r m a y  Matild Ublyára ;

a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  P i c h l e r  Matild Prázsmárra, D e m s i k  Katalin Apahidára, 
G e r g e l y - B o d a  Apollónia Barótra, K o v á c s  Mária Bikfalvára, Ri l l  János Keresztényszigetre;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  G á n d 1 i c h Gizella Bihar-Tordára, özv. G á l l - S z o  r a b a t  h e l y i  
Eulália Nádudvarra, M a u r e r y - S z e n t m a r j a i  Teodóra Szabolcsra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  V l a s i t s  Mihály Mőzsre, S z a b ó  Kálmán Pinczehelyre ; 
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  E m a u u e l  József Sasvárra, Ma r x  József Pozsony IV. kerületbe; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  R a m  b a n s z k y  Károly Birkisre, N i k o 1 i c s Döme Prigorra,

B u t s c h e k  Ferencz Fényre, özv. B e r e c z - L a k a t o s  Francziska Novoszellóra, H a u s l a d e n  Miklós Iván- 
dára, N é m e t h  Irma Parabutyra;

a z á g r á b i k e r ü l e t b e n :  O l á h  Gábor Erdőd-pályaudvarra, K o m i é n  o v i é  György 
Kostajniéára.

K ö l c s ö n ö s e n  á t h e l y e z t e t t e k :  S o l t é  r i  István zborói és T o s t Karolina hernád- 
kércsi postamesterek.
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P á l y á z a t o k .
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. N ó g r á d - V a r b ó n  (Nógrád vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz- 

biztosíték 100 frt, járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nógrád-Varbóról a 10 kim. távolságra eső 
Balassa-Gyarmatra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

2. B á n f f  y-H u n y a d o n  (Kolozs vármegye), [egyesített posta- és távirdahivatal', készpénzbizto
síték 600 frt, járandóság : 1070 frt együttes évdíj, 145 frt irodai, 184 frt kézbesítési és 40 frt kocsiátalány, 
végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Bánffy- 
Hunyadról az 1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta négyszer közlekedő két fogatú 
karioljáratot saját kocsijával fentartani.

3. H o s s z u p á l y i b a n  (Bihar vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Hosszupályiról a 23 kim. távolságra eső Debreczenbe és vissza naponkiut 
egyszer közlekedő egyfogatu kocsikíildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

4. S z é k u d v a r o n  (Arad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 21 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Székudvarról az 1 kim. távolságban fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 
háromszor közlekedő gyalogktildöncz-járatot fentartani.

5. S e m p t é n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

6. R é d é n  (Veszprém vármegye), készpénzbiztosítéü 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 15 frt kézbesítési s utólagosan meghatározandó szállítási átalány, a melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz RédérŐl a 7 kim. távolságra eső Bakony-Magyar-Szombathelyre és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogküldöncz-postajáratot fentartani.

7. R u s z k i c z á n  (Krassó-Szörény vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 21 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Ruszkiczáról a 10 kim. távolságra eső Ruszkabányára és vissza naponta egy
szer közlekedő kocsikíildöncz-járatot fentartani.

&* *
Általános fe lté te lek  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előélettiek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. a u g u s z t u s  hó 21-ig  
az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y - s z e b e n i ,  a 3. és 4. alattiakra a n a g y v á r a d i  
az 5. alattira a p o z s o n y i ,  a 6. alattira a s o p r o n i  és a 7. alattira a t e m e s v á r i  posta- és távirda-’ 
igazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
Noha elő van Írva, hogy állomásért folyamodók folyamodványaikat sajátkezűleg Írják, mégis különösen 

postamesteri és postahivatali szolgai állomásokért, gyakran idegen Írással irt folyamodványok nyujtatnak be.
Ily folyamodványok érdemleges tárgyalás előtt, szabályszerűen, azaz sajátkezűleg irt folyamodványok 

benyújtása végett, azonnal visszaadandók.
HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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Budapest. 41. szám. 18SS. augusztus 1.

T A R T

Az amerikai zár alkalmazásának kiterjesztése.
A megszállott tartományokkal való forgalomban a posta

utalványok, megbízások és utánvételek maximális összegének 
felemelése 500 írtra.

Postai küldemények visszavétele vagy czimük megvál
toztatása.

A L Ó  M :

Közös szavatolás kifogás nélkül átvett kocsipostai 
csomagokért az osztrák-magyar-német csereforgalomban.

Terjedelmesebb ajánlott levélpostai küldemények kezelése. 
Levelezések visszavétele vagy a czím változtatása Per

zsiával való forgalomban.
____ Pályázatok.

Az amerikai zár alkalmazásának kiterjesztése.
34,722.

Folyó évi április 14-én 17,138. szám alatt és 
június 7-én 22,047. szám alatt kelt rendeleteim kap
csán (P. és T. R. T. f. é. 18. és 33. számok) értesíteni a 
m. kir. posta és távirdahivatalokat, hogy azon érték- 
összeg-maximumot, mely mellett az amerikai zárt 
még alkalmazni szabad 1000 forintról 10,000 forintra 
emelem fel. — Figyelmeztetem azonban a mozgó 
posta-főnökségeket, hogy ezen zárakat csak oly ter
jedelemben szabad alkalmazói, mint azelőtt a csattos 
zsákokat, azaz csak közvetlenül a vonal mellett fekvő 
stabil hivatalokhoz; inig más mozgópostához, valamint 
oly stabil hivatalokhoz, melyek a vonaltól elágazó 
járatokban fekszenek, a hol tehát a zárt pénzes
zacskó több kézen megy át, és esetleg egyes helye
ken vesztegel, pecsételt pénzeszacskókat kell használni.

Elrendelem egyúttal, hogy a mozgópostahivata
lok, a pénzeszacskóba elhelyezendő pénzes és ajánlott 
anyagot (1. P. és T. R. T. f. é. 18. szám 17,138. sz. rend.
5. pont) ne közönséges csomagoló papírba, hanem a 
központi gazdászati hivatalnál külön e czélra készlet
ben tartott vörös színű csomagoló papírba (burkolják 
be és kössék körűi.

Ezen papír alkalmazása mellett a „pénzes anyag 
és ajánlás“ feliratú czédulák alkalmazása felesleges, 
miért is a mozgóposta-főnökségek az ebből meglevő 
készletet ezen új csomagolási eljárás életbeléptetése 
után oszszák szét a vonalaik mentén fekvő stabil hi
vatalok közt.

A szóban forgó vörös csomagoló papirt a szük
séghez képest, megfelelő nagyságú darabokra előre 
fel kell vágni, a mozgóposta-hivatalok pedig kötele
sek az ezen papírral alakított csomagra a zsákba 
való elhelyezés előtt helyi és kelti bélyegzőjüket le
nyomni.

Többszörös használat esetén, úgy a stabil mint a 
mozgóposta-hivatal az eredeti betűzőlenyomatot a pa
píron tollvonással áthúzni és mellette saját bélyegzőjét 
alkalmazni tartozik.

Azon postahivatalok, melyek irodaátalányt húz
nak, kötelesek a vörös csomagolópapirt a központi 
gazdászati hivatalnál (100 ivenként 50 krért) az iroda- 
átalányból beszerezni.

A vörös csomagoló papirt a postai kezelésben 
csakis ajánlott és pénzes levelek csomagolására 
szabad használni, — másnemű alkalmaztatlísá birság 
terhe alatt tiltva van.

Budapest, 1888. július 28. B a r o s s ,  s. k.

A megszállott tartományokkal való forgalom
ban a postautalványok, megbízások és után
vételek maximális összegének felemelese 500  

forintra.
33,879.

Folyó évi augusztus 1-jétől kezdve bármely m. 
kir. posta- és távirdahivatal a megszállott tartomá
nyokkal, t. i. Boszniával, Herczegovinával és a novi- 
bazári pasalikkal való forgalomban egy-egy posta- 
utalványra 500 írtig terjedő összeget vehet fel, illetve 

í űzethet ki, egy-egy postai megbízásra 500 frt besze
dését közvetítheti és egy-egy kocsipostai küldeményre 

1 500 frtig terjedő utánvételt közvetíthet.
A belföldi távirati utalványforgalomra felhatal

mazott m. kir. posta- és távirdahivatalok és Bosznia 
és Herczegovina (de nem egyszersmind a noviba- 
zári pasalik) azon helyei közt, hol állami távírdával 
egyesített postahivatal van, a fenti időponttól kezdve 
500 frtig terjedő távirati utalványok is válthatók. — 
300 frtot meghaladó távirati utalványoknál a vétel- 
jelentés kötelező, és ezért 20 szóból álló távirat 
díja jár. —
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A m. kir. posta- és távirdabivatalok az ezen 
forgalomból származó postautalványokat, még ha 300 ! 
frtot meg is haladnak, épp úgy mint a belföldi fór- j 
galomban (l. P. ésT. R. T. f. é. 38. szám. 32,491. számú 
rendelet) a „kis“ utalványok módjára kezeljék.

A „Postai Tarifák “-bán beállott szövegváltozá- j 
sok külön fognak közöltetni.

Budapest, 1888. július 28. B a r o s s ,  s. k.

Postai küldemények visszavétele vagy czímük 
megváltoztatása.

33,622.
A levélpostai küldemények visszavétele és czím- ! 

változtatása tárgyában az 1886. évi „P. R. T .“ 61. 
lapján közzétett 11,495. sz. rendelet határozmányai 
a belföldi, s a megszállott tartományokkal való kocsi
postai s postautalványforgalomra is kiterjesztetvén (1. j 
Postai Tarifák 16. és 62. §-ai és 68. §. XV. pont- j 
ját), a m. kir. postahivatalokat különösen a követke
zőkre figyelmeztetem :

1. Postautalványoknál és 200 frt értéket meg- , 
haladó kocsipostai küldeményeknél nincs helye a 
czímváltoztatásnak, hanem csakis a visszavételnek. !

2. A feladó, illetve annak Írásban fölhatalma- 
zott képviselője a visszavételt vagy czímváltoztatást ! 
tárgyazó Írásbeli kérvényéhez a küldemény vagy 
postautalvány eredeti feladó vevényén kívül:

a) a pénzesleveleknél az eredeti borítéknak, 
nagyság, alak, szín, czímzés, kézírás, pecsétlenyoma
tok stb. tekintetében tökéletes másolatát;

b) más kocsipostai küldemények, vagy posta- 
utalványokra nézve a szállítólevél-, illetve a postautal- ( 
ványnak hű másolatát (mint a) alatt) s a használt j 
pecsétnyomó lenyomatát tartozik csatolni, úgy hogy i 
ennek alapján a küldeményt minden kétséget kizáró 
módon fölismerni lehessen.

3. A kérvényben a folyamodó tartozik kijelen- j 
teni, miszerint a kívánsága teljesítéséből netalán be
következhető károkért felelősséget vállal.

4. Ha a küldemény csak akkor kéretik vissza, 
midőn már elküldetett, a feladónak a franko megté
rítésére egyáltalában nincs igénye, sőt a térti portót 
és bérmentetleniil feladottaknál az eredeti portót is 
tartozik a küldemény átvételénél megfizetni.

Hogyha ellenben a küldemény még nem ktil- ! 
detett el, a netán készpénzben fizetett franko (t. i. 
10 írton felüli összegek) legott nyugtára visszafizette
tik (melyet a postahivatal a P. és T. R. T. f. é. 23. 
számában közzétett 19,021. sz. rendelet 14. pontja sze
rint vezetett jegyzékhez csatol), a küldeményre vagy 
szállítólevélre ragasztott, s már átbetüzött frankoje- 
gyek megtérítése végett pedig a feladó 50 kros bé
lyeggel ellátott folyamodványnyal a fölvevő postahi-

vatal útján a kerületi posta- és távirdaigazgatósághoz 
fordulhat.

Czímváltoztatás esetében, ha az új rendeltetési 
helyhez képest csekélyebb díj is járna, mint eredeti
leg, díjvisszatérítésnek csakis akkor van helye, ha 
a készpénzben bérmentesített küldemény még nem 
küldetett el, hogyha ellenben a feladásnál fizetett 
franko, vagy kirótt porto az új rendeltetési helyig 
nem elegendő, a különbséget a czímzett fizeti.

5. A föntidézett 1886. évi rendelet 8. pontja, 
mely szerint távirati megkeresés esetében a czím vál
toztatással addig kell várni, míg a boríték (czímirat) 
másolata megérkezik, a kocsipostai küldeményekre is 
érvényes.

6. A visszakért küldemény, megérkezése után, a 
feladónak szabályszerű módon kézbesíttetik. Ha a fel
adó 24 óra alatt (illetve ha a postahivatal székhelyén 
kivűl lakik, 3 nap alatt) küldeményét át nem veszi, 
az következő megjegyzéssel látandó el: „késleltetve
N. N. (feladó neve) fölszólalása miatt, ki feladói mi
nőségét beigazolta, s a visszaküldés következményeit 
magára vállalta“ (németül: Verzögert über Reclama 
tion des N. N., welcher sich als Aufgeber legitimirt 
und für die Folgen der Rücksendung haftbar erklärt 
hat“). A küldemény azután eredeti rendeltetési helyére 
újból elküldendő, s ha az ezen útért járó portót a 
czímzett a küldemény átvételénél meg nem fizeti, a 
küldemény azért mégis kézbesítendő, a kérdéses porto 
pedig költség útján a fölvevő postahivatalhoz vissza
számítandó, mely azt a feladótól behajtja.

7. Téves czímzést a leadó postahivatal közön
séges és ajánlott levélpostai küldeményeknél a fel
adó közvetlen megkeresésére is igazíthat ki, ha más 
aggály nem forog fenn. Ily aggályra okot szolgáltatna 
az, ha p. o. a küldeményen megnevezett személy az 
eredeti czím alatt lakik, vagy ha elköltözködés, vagy 
elutazás előtt a czímzett más lakhelyt közölt a posta- 
hivatallal, mint a mely a fönti megkeresésben ne
vezve van, vagy ha a megkeresés teljesítése által 
más, mint az eredeti czímzett (p. o. Kovács Péter 
helyett Kovács Pál, vagy Farkas József kereskedő 
helyett Farkas József tanár) kapná meg a külde
ményt. Ily aggály esetében, valamint kocsipostakül
deményekre nézve egyáltalában úgy a kiigazítást, 
mint a kézbesítést egyelőre föl kell függeszteni, s a 
feladó megkeresését a fölvevő postahivatalhoz nyilat
kozat végett ajánlva kell küldeni, mire utóbbi hiva
tal a feladót arra szólítja föl, hogy jogosultságát a 
fenti 2. pont értelmében igazolja, s az eredményről 
a leadó postahivatalt értesíti, mely azután ehez ké
pest eljár.

Budapest, 1888. július 26.
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Közös szavatolás kifogás nélkül átvett kocsi
postai csomagokért az osztrák-magyar-német 

csereforgalomban.
34,002.

A német birodalmi postahivatallal történt meg
állapodás alapján az osztrák-magyar-német 1872. évi 
postaszerződés (1873. évi I. t.-czikk) 43. czikkének 
azon rendelkezése, hogy 200 írt =  400 márka (ere
detileg 150 frt) értéket meg nem haladó kocsipostai 
küldemények átadása-átvételénél netáni súlykiilönb- 
ség meg nem állapítása az átvevőnek kizárólagos 
felelősségét nem vonja maga után, hanem a kárösz- 
szeg esetleg a két érdekelt ország kincstárát egyenlő 
részben terheli, az értéknélküli küldeményekre is 
kiterjesztetett.

Ezen határozat az 1873. évi Posta Kendeletek j 
Tára 40-dik lapján a 43.-czikk utolsó pontjánál föl
jegyzendő.

Budapest, 1888. július 27.

Terjedelmesebb ajánlott levélpostai küldemé
nyek kezelése.

32,732.
Az 1878. június 1-jén Párisban kötött általános 

postaegyesületi szerződéshez tartozó szabályzat X. 
czikkének 4. pontja közmegegyezéssel következő ha
tározattal egészíttetett ki, mely ama pontnak második 
kikezdését képezi:

„Előforduló esetben az indító kicserélő postahi
vatalok az (ajánlást tartalmazó) külön kötegen vagy

zacskón kívül, a közönséges levelezések közé helye
zett ajánlott tárgyak számát a rovatlap fején tüntes
sék föl, s a levelezési rovatlap jegyzet-rovatába mind - 
egyik így szállított küldemény sorában e megjegyzést 
„kívül“ írják.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen új hatá- 
rozmányt, — mely az 1887. évi P. és T. R. T. 9-dik 
számában közzétett 38,841. sz. rendelettel részben azo
nos, — az 1879. évi P. R. T. 107. s. köv. lapjain 
közölt szabályzat X. czikkének végén jegyezzék föl, 
s a rovatolásnál a fonti rendelet szerint írandó „N“ 
(nagy) vagy „Gr“ (grand, grosz) betűk mellé a 
„kívül“ (francziául „en dekors“, németül „aussen“) 
megjegyzést előforduló esetben Írni el ne mulaszszák.

Budapest, 1888. július 23.

Levelezések visszavétele vagy a czím változ
tatása Perzsiával való forgalomban.

32,733.
Perzsiával való forgalomban valamely levélpos

tai küldemény feladója az 1886. Postai Rendeletek 
Tára 61. lapján közzétett 11,495. számú rendelettel 
körülírt módon küldeménye fölött annak kézbesíté
séig rendelkezhetik. A megkeresések „Administration 
des postes centrales, Téhéran“ czímmel látandók el.

A Postai Tarifák 51-dik lapján levő jegyzékben 
a 2. hasáb első rovatába „Téhéran“, másodikába pe
dig „Persie“ írandó.

Budapest, 1888. július 22.

P á l y á z a t o k .

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a z i l a h i  (Szilágy vármegye), posta- és távirdahivatalnál 
szolgálati szerződés és 600 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetról-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával a következő járatokat fentartani:

a) naponta kétszeri egyfogatu karioljáratot a zilahi posta- és távirdahivataltól a 2 kim. távolságra 
eső zilahi pályaudvarra és vissza;

b) naponta egyszeri kétfogatu karioljáratot a zilahi posta- és távirdahivataltól a 19 kim távolságra 
eső varsolczi postahivatalhoz és vissza.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a nagyváradi posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fentirt készpénzbizto
sítékon kivlil a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, például: ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükre bekebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálogjogban 
vagy óvadékképes értékpapírokból esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, 
vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.
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Pályázók felhivatnak, hogy a 100 írt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapír
ból álló bánatpénzüknek közvetlen a nagyváradi posta- és távirdaigazgatóság pénztárához való egyidejű bekül
dése mellett zárt ajánlatukat, — melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére 
szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, — f ol yó évi  a u g u s z t u s  hó 
22-ig az említett igazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint megkülönböztetve, és 
részletezve, valamint az is, hogy a pályázó a járatok szaporítása vagy kevesbbítése esetén az egyes járatok 
után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a nagyváradi posta- és távirdaigazgató 
irodájában f o l yó  évi  aug. 23-án dél i  12 ó r a k o r  fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedési m. kir. minister úr fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok íigyelembe nem
vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. B u d a ö r s ö n  (Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő 

készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólag meghatáro
zandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Buda-örsrŐl a 2 kim. távolságra eső 
Buda-Örs-pályaudvarra és vissza naponta kétszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

2. N y é k e n  (Borsod vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 250 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 30 frt készbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Nyékről az 1 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta háromszor közlekedő egy- 
fogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

3. F e 1 s ő-M o t e s i c z e n  (Trencsén vármegye) készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt 
évdíj, 40 frt irodai és 20 frt kézbesítési átalány.

* **
Á ltalános fe lté te le k  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat  ̂tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gytimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. a u g u s z t u s  hó 22-ig az
1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alatti állásra a k a s s a i  és a 3. alattira a p o z s o n y i  posta- és táv- 
irdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta és távíró i
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 4S. szám. 1S88. augusztus 14.

T A R T
Mozgóposta-főnökségek kocsipostai számadása, a jelen

tési ív használata és szabálytalanságok megszüntetése a mozgó
postái kocsipostai rovatolás körül.

Vasnti forgalmi akadályok esetén a mozgóposta által 
követendő eljárás.

Feladó vevényeket tudakozványok kiállítása alkalmával 
bevonni tilos.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására felhatalmazott 
posta- és távirda-, illetve távirdahivatalok lajstromához.

Mozgóposta-főnökségek kocsipostai számadása, 
a jelentési ív használata és szabálytalanságok 
megszüntetése a mozgópostái kocsipostai rova

tolás körül.
35,215.

A mozgó post a -11 i y ata 1 o khoz rovatul t kocsipostai 
küldemények porto összegeiről a mozgóposta-főnöksé
gek az egyenlegek nyomán kavonkint számadást tar
toznak vezetni és ezt, az okmányokkal együtt, a min. 
posta- és távirdaszámvevőségkez beküldeni.
~~ Tízén számadás az alábbi minta szerint készült 
237. számú nyomtatványon következőleg vezettetik:

1. A mozgóposta-hivatalok, folyó évi április 14-én 
17,138. sz. a. kelt rendeletem értelmében, az átrovatolt 
küldemények- és az azokat terhelő porto-összegekről 
pontos egyenleget tartoznak vezetni, melyben az érke
zett és indított porto-összegeknek is egyezniük kell 
(1. „P. és. T. R. T .“ 31. számában a 26,523. számú 
rendelet 5 pontját).

Ezen egyenlegeket a mozgóposta - főnökségek 
helyességükre nézve naponkint megvizsgálják és észlelt 
eltérések esetében az illető közeg által azonnal helyes- 
bíttetik.

2. Ezen egyenlegek porto- és költségporto vég
összegeinek a mozgóposta-hivatal által továbbszámított 
költségporto-összeggel egyezniük kell. A stabil hiva
talok terhére az egyesített rovatlapokban kocsipostai 
portoképen beszámított levélporto, a fentidézett rendelet
5. pontja szerint, az egyenleg jegyzet rovatában külön 
felemlítendő lévén, innen vezetendő át a szóban forgó 
kimutatás megfelelő rovatába.

3. A mozgóposta-főnökségek a hó végéig ily 
módon vezetett számadást a min. posta- és távirda- 
számvevőséghez küldik be, mellékelvén a mozgópos-

A L O M:
Helynévváltozás.
Változások ív magyar távírdák álladókéban.
Változások az osztrák távirdák álladókéban. 
Változások a „Távirási szabályok és díjtáblák “-bán.
A nemzetközi táviró vonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.

tákhoz beérkezett, az egyes menetek szerint össze
fűzött, rovatlapokat. Az Ausztriából vagy a külföldről 
érkezett rovatlapok összegei, a mennyiben megterhel- 
tetést képeznek, az egyéb megterheltetésekkel együtt, 
az „Egyenlegekében és számadásokban tüntetendők 
föl, de a rovatlapok a külön „jegyzék“-ben is (1. a 
rovat, utasítás 23-ik pontját) összefoglalandók és azok 
a ministeri posta- és tárvidaszámvevőségnek eléter- 
terjesztendők.

4. A min. posta- és táv.-számvevőség a mozgóposta
főnökségektől kavonkint beérkezett ezen számadásokat 
ép oly módon vizsgálja meg, a mint ez a stabil-hivatalok 
kocsipostai számadásaira nézve elő van Írva.

5. Nem kincstári hivatalok vezetése alatt álló 
mozgóposta-hivatalokra nézve az egyenleg megvizs
gálását azon mozgóposta-főnökség fogja teljesíteni, a 
mely a mellékvonalat a szükséges szerekkel ellátja ; 
a nem kincstári hivatal ennélfogva az összes okmá
nyokat (jelentő ivet és annak összes mellékleteit, 
rovatlapokat, stb.) naponként az illető mozgóposta- 
főnökséghez küldje be, mely az ily egyenlegek porto- 
összegeinek felvételére a saját vonalairól vezetett 
kimutatásában külön hasábot nyit.

6. Minthogy e szerint az egyenlegek képezik 
alapját a mozgópostái kocsipostai számadásnak, azok 
és a kezelési okmányok egyáltalán való tiszta és lelki- 
ismeretes vezetését az utazóközegeknek, — valamint 
ezen és az egyes menetekről szóló egyéb okmányok 
gyors és figyelmes felülvizsgálatát az illető főnöksé
geknek — különös kötelességévé teszem.

Egyúttal értesítem a mozgóposta-főnökségeket, 
hogy folyó évi június 9-én 26,523. sz. a. (P. és T. 
R. T. 31. szám) kelt rendeletemmel behozott jelentési 
ivek már kinyomattak és 139. nyomtatványszámot 
nyertek. A mozgóposta-főnökségek az első készletet
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a központi posta- és távirdagazdászati hivatal nyom
tatványraktárából nyerik és annak vétele után a jelen
tési iveket alárendelt mozgóposta-hivatalaiknál azon
nal vegyék használatba.

A jelentési ivekben és az azokhoz mellékelt á t
adójegyzékben kitüntetett szabálytalanságok és rendet
lenségek iránt leendő intézkedések közben a mozgó
posta-főnökségek főleg arra is irányítsák figyelmöket, 
hogy az egyes le- vagy hozzáirásoknak mi volt az 
oka ? Meg kell vizsgál ni ok, hogy a vezető tisztek gya
korolják-e a 26,523. számú rendeletem 1. pontjából 
folyó, reájuk háramló ellenőrzést a kocsipostai külde
ményeket kezelő szolgára? ügyelnek-e arra, hogy a 
szolgák a csomagokat helyesen beosztják ? figyelnek-e 
arra, hogy kézi darabok, a mennyiben alakjuk meg
engedi, a pénztárban vagy legalább a kezelési osz
tályban szorgosan megőriztetnek? és törekesznek e a 
kiadandó küldeményeket jókor a rovatlappal és átadó
jegyzékkel összliangzatba hozni ?

A mennyiben e tekintetben hanyagságot tapasz
talnak, az illetőket, ha hatáskörükbe vág, pénzbírság
gal sújtsák, vagy e czélból az illető posta- és távirda- 
igazgatóságnak jelentsék föl. Többszöri ismétlés esetében 
ily közegek a mozgóposta-szolgálatból elvonandók.

Hogy az utazó közegeknek könnyebbség szerez
tessék, a mozgóposta-hivatalok a kiadandó kocsipostai

és egyesített rovatlapokat, a zacskón kivtíi, az átadó- 
jegyzékben adják át a stabil-hivataloknak, mi által 
lehetővé válik, hogy a kiadandó küldemények és a 
rovatlap közt, a zsák lezárása után mutatkozó, eltérések 
ldegyenlíttessenek.

Végül azon tapasztalás folytán, hogy a kettős 
rovatlapoknál a tételek a kék példányban gyakran 
nem állanak a helyes rovatokban, a mi annak követ
kezménye, hogy a kettős rovatlap két lapjának rovatai 
egymást nem fedik, meghagyom az utazó közegeknek, 
hogy ezen lapokat már az előírás alkalmával kellőleg 
egymás fölé illeszszék, hogy ily esetek elő ne fordul
janak.

Megtörténik az is, hogy a rovatlap kék példányai 
már elhasznált kék papír alkalmazása következtében 
alig olvashatók, továbbá, hogy a kettős rovatlap két 
lapjának elválasztása után felmerülő helyesbítések 
a kék példányban irónnal eszközöltettek, a helyeit, 
hogy e czélra az elválasztott két lap újólag egymás 
fölé illesztetett volna és a helyesbítés a kék papir segé
lyével történt volna meg, stb. stb.

Erre nézve is legyenek az utazó közegek több 
figyelemmel, a felügyelettel megbízott főnökök pedig 
ily esetben a mulasztott ellen szigorúan járjanak' el.

Budapest, 1888. július 30.

Nyomtatvány szám 244. (Minta a 35215. sz. rendelethez.)

S z á m a d á s
a m ozgóposta-főnökségnek alárendelt m ozgóposta-hivatalok kocsipostai rovatolásáról
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Vasúti forgalmi akadályok esetén a mozgó
posta által követendő eljárás.

35,427.
A vasúti forgalomban előforduló oly akadály 

esetén, mely miatt a mozgóposta rendes működését 
útközben megszakítani, esetleg megszüntetni kény
telen, a kisérő közeg a következő módon járjon el:

1. Ila  az akadály beálltának helyén mozgóposta
kocsi tartalékban van és elegendő idő rendelkezésre 
áll, akkor a mozgópostát vezető közeg megfelelő 
módon intézkedik az iránt, hogy az összes levél- és 
kocsipostai küldemények, a vasúti közegek részéről, 
az üzletrendtartás 16. §-a értelmében nyújtandó
segédkezés és a pályaudvarban az átadáshoz és átvé
telhez megjelenő postaközeg közreműködése mellett, 
a használatba veendő kocsiba mihamarább átrakassék.

2. Ha az állomáson tartalék mozgóposta-kocsi 
nincs, de tudva van az, hogy ilyen egyik útközti 
állomáson készletben van, a mozgóposta működését 
azon állomásig megszakítja, a míg a tartalékkocsi 
fölött nem rendelkezhetik.

Ily esetben a mozgóposta vezetője az összes 
levél- és kocsipostát a fentjelzett módon egy közön
séges vasúti teherkocsiba rakatja és azon állomásig, 
míg a tartalékkocsira akad, csak a levélpostát és 
pedig akként kezelteti, hogy a közbeneső állomások
nak csak a közönséges levél- és birlapanyagból 
készített levélcsomagokat, nemkülönben a közvetlen 
levélzárlatokat leadja, az ajánlott és pénzes leveleket 
valamint a záronkivüli küldeményeket pedig őrizete 
alatt visszatartja. Kivételnek van helye azon nagyobb 
postahivatalokhoz intézendő csomagokra nézve, a hol 
a levélposta a kocsipostától el van különítve, melyekbe 
a külön levélrovatlapban foglalt ajánlott levelek is 
elhelyezendők.

Az állomások részéről érkező összes postát a 
mozgóposta átvenni tartozik.

Azon állomásra érkezve, a hol a tartalékkocsi 
használatba vehető, az utóbbiba való átrakodás az 1. 
pontban felsoroltak szerint végrehajtandó s ennek 
befejezése után a mozgóposta-személyzet a rendes 
szolgálatot ismét megkezdi.

3. Ha tartalék mozgóposta-kocsi a következő 
állomások egyikén sem volna, vagy pedig az idő 
rövidsége, vagy kocsi hiánya miatt az átrakodás nem 
lehetséges, a mozgóposta további működését a vonal 
végpontjáig megszünteti.

Minthogy azonban ily esetben is a levélpostát 
a még hátralevő állomásokon le kell adni, a mozgó
postát kisérő személyzet, mihelyt a vasút részéről a 
kocsi visszahagyásáról értesül, azonnal hozzálát a 
levélposta lezárásához, a mit a 2. pont alatt körül
irt módon teljesít.

Az így lezárt levélcsomagokat, nemkülönben a 
mozgópostához befutott közvetlen levélzárlatokat a 
mozgóposta-közeg átadó jegyzékekbe vezeti át, melye
ket az akadály helyén túl, a vonal mentén fekvő 
posta- és távirdahivatalok részére külön-külön újból 
kiállít s minthogy útközben posta egyátalábau már 
nem vétetik át, minden egyes jegyzékben megjegyzi
azt, hogy „a . . . sz. m ozgóposta..........................-én
sem levél- sem kocsipostát n e m vett á t“ .

Ezen levélposta a részletjegyzékekkel együtt a 
vasúti közeg által lévén közvetítendő, az, egy össz- 
jegyzék alapján, a vasúti közegnek az állomásfőnök 
közbejöttével átadandó, ki azután az egyes levél
csomagokat, a hozzájuk tartozó átadó-jegyzékekkel 
együtt, az illető állomáson megjelent postaküldöncz- 
nek adja át, ettől azonban sem levél- sem kocsipostát 
nem vesz át.

A mozgóposta-személyzet az ajánlott levelekkel 
és az összes kocsipostával visszamarad s bevárja az 
utána jövő legközelebbi mozgópostát.

Ennek beérkezéséig az összes visszamaradt postát 
szabályszerűen berovatolja és arról, valamint a köz
vetlen zárlatokról főjegyzéket készít, melylycl az 
összes anyagot az utána jött mozgópostának átadja, 
a hol a tovább utazásnál, mint ellenjegyző működik.

Az új mozgóposta a kapott rovatlapokat és 
a hozzájuk tartozó anyagot saját zárlataiba veszi 
föl, rovatlapjai végén följegyezvén a következőket: 
„ a ............................... én visszamaradt . . sz. mozgó
postától . . . drb rovatlap, . . . drb ajánlott, . . . drb 
pénzes levél- é s . . . drb csomaggal. Az új mozgóposta 
a csomagokat saját átadó jegyzékében tünteti fö l; 
kiváló figyelmet kell hogy fordítson a kézi darabokra.

4. A vonat személyzete, illetve a vasútállomás a 
mozgópostának valamelyik állomáson bekövetkező 
visszahagyásáról idejekorán fogja értesíteni az illető 
mozgópostát, melynek kötelessége a menetlevélben 
elismerni azon időpontot, a mikor a kocsi visszaha
gyásáról a vasút részéről értesítve lett.

A menetlevélből tehát minden kétséget kizáró 
módon megállapítható az, hogy a levélposta kinek 
hibájából maradt vissza.

5. A mozgóposta-közegek a jelentő ivekben 
mindenkor említsék meg, a forgalmi akadály nemét, 
helyét és idejét, azon intézkedések megjelölésével, 
melyeket a levél- és kocsipostai küldeményeknek mi 
módon történt tovább küldése tekintetében tettek.

6. Forgalmi akadályok miatt a stabil-postahivata
lok klildönczeitől át nem adott postazárlatokat és kül
deményeket a stabil-postahivatalok azon átadó jegyzékbe 
vezessék be, melyet a legközelebbi mozgóposta részére 
kiállítanak.

Budapest, 1888. augusztus 4. Baross, s. k.
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Feladó vevényeket tudakozványok kiállítása 
alkalmával bevonni tilos.

34,425.
lljabb időben ismételve jutottak tudomásomra oly 

esetek, melyekben a m. k. posta- és távirdahivatalok a 
feladó vevényt, a felszólamló féltől, a tudakozvány 
kiállítása alkalmával bevonták és megsemmisítették.

Minthogy a tudakozványok kezeléséről 1882. évi 
deczemberhó 16-án 40,213. sz. alatt kiadott rendeletnek 
(Postai Rendeletek Tára 1882. évfolyam 210. 1.) 16-ik 
pontja szerint a feladó-ve vény és a tudakozvány a fel- 
szólamló kezében marad és a posta- és távirdaigazgató- 
ság által csak akkor vonandó be, ha valamely külde
ményért kártalanítást kell fizetni, figyelmeztetem a m. 
kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a fentjelzett 
szabályellenes eljárástól tartózkodjanak.

Budapest, 1888. augusztus 4.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására fel
hatalmazott posta- és távírda- illetve távirda

hivatalok lajstromához.
32,110.

A vizállási táviratok díjmentes elfogadására és 
az ily táviratok feladására illetékes hivatalok jegy
zékében, újabb intézkedésem folytán, a következő 
változások történnek :

1. A vizek állásáról, naponként Budapestre, a 
vezetésem alatti ministerium vízrajzi osztályához 
czímezve, feladandó táviratok az illető folyammérnöki 
vagy államépítészeti hivatalok, esetleg folyamfelvi
gyázók vagy vízmércze-észlelőktől, az alábbi posta- 
és távirda- illetőleg távirdahivatalok által elfogadan- 
dók és közérdekű szolgálati táviratok gyanánt kezelen
dők : Pozsony, Komárom, Mohács, Újvidék, Pancsova, 
Szered, Máramaros-Sziget, Vásáros-Namény, Tokaj, 
Szolnok, Csongrád, Szeged, Török - Becse, Titel, 
Szathmár, Sárospatak, Arad, Temesvár, Békés-Gyula, 
Szarvas, Gyoma, Eszék, Sziszek és Mitrovicz.

2. A zimonyi és orsovai vízállásoknak E s z é k -  
r ő 1, a szathmári és máramaros-szigeti vízállásoknak 
T o k a j b ó l ,  — a sziszeki és mitroviczi vízállásoknak 
Z i m o n y b ó 1 — és a Ferenczesatorna-menti s az 
aradi vízállásoknak S z e g e d r ő l  Budapestre leendő 
megtáviratozására ezután szükség nem lévén : az 1877. 
évi 5589/IX. szám alatt kiadott rendeletnek erre 
vonatkozó határozatai (1. T. R. T. 1877. évi 5. szá
mát és a Távirászati Szabályrendeletek Gyűjteménye 
267-ik lapját) ezennel érvényen kívül helyeztetnek.

3. A vásáros-naményi in. kir. folyammérnöki 
hivatalnak Szatkmárra történt átköltöztetése folytán 
az 1878-ik évi 30.550/IX. számú rendeletben (lásd

a T. R. T. 1879. évi 4. számát és a Távirászati 
Szabályrendeletek Gyűjteménye 270. lapját) a „Vásá
ros-naményi m. kir. folyammérnöki hivatal“ helyett 
mindenütt a „Szathmári m. kir. folyam mérnöki hiva
tal“ teendő.

4. Végül tájékozás végett értesíttetnek a m. kir. 
posta- és távirdahivatalok, hogy a vízállást jelző 
táviratok közül, a vezetésem alatt álló ministeriumhoz 
szólók mindenike a vízrajzi osztályhoz czímzendő.

Budapest, 1888. augusztus 3. Baross, s. k.

Helynévváltozás.
35,259.

Pest-Pilis Solt-Kiskún vármegyei Kiskún-Félegy- 
háza városhoz tartozó Kisszállás puszta neve „Kún- 
Kisszállás“-ra lett változtatva.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok a postai 
helységnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. július 30.

Változások a magyar távírdák álladókéban.
34,324.

Selmeczbánya július hó 23. óta ismét „L“ táv
írdái szolgálatot tart.

Budapest, 1888. július 27.

Változások az osztrák távírdák álladókéban.
35,015—35,379.

Grafeuberg folyó évi július 26-tól „C“ szolgá
latot tart.

Friesach folyó évi július 28-tól reggeli 7 órától 
esti 10 óráig tart szolgálatot.

Budapest, 1888. július 31.

M e g n y í l t :
Barau . . ......................Csehország.

Változások a „Távirási szabályok és d í j ^  
táblákéban.

31,153.
Nyűgöt-Afrika.

1. A 63. lapon a díjrovat fejében Spanyolország 
után „(Tenerife)“ hozzáírandó.

2. A 89. lapon a díjrovat fejében „Via Cadix“ 
helyett „Via Tenerife) írandó.

3. Senegal.
A 63. lapon az 1. 2. és 3. via-nál „Spanyol- 

ország“ után mind a három sorban „(Tenerife)“ hozzá
írandó.

Budapest, 1888. augusztus 1.
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A nemzetközi távíró vonalokon
 ̂ b) el uem há r í t o t t  és ú j o n n a n  beál l ot t  z avar ok:

A vonal megjelölése

Montevideo -  Maldo
nado .........................

/Banjoewangie—Port-
Darwin .......................

'Galveston—Tampico . .

Szárazföldi vonalok : 
Móniméin—Bangkok közt 
Saigon—
Batambang— „ „
Móniméin— „ ,
S a igon -
Brest— St.-Pierre (Anglo- 

American) .............• . . . .

t 0 11 z a v a r ó k :

A
zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

1888. j ú n i u s 23. 1888. június 25.

55 55 30. j üli  US 18.
57 55 28. 55 55 20.

11. „ j ú n i u s 28.
55 május 28. 55 55 29.
55 j ú l i u s 1. „ j  üli US 2 .

4. 55 55 7.
55 55 20. 55 55 22.

1887. okt. 4. 55 55 28.

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

v  . , i IJavea-Ibiza *)..................................
’ Accra—Lagos *).............................

Közlekedés Bissao-val....................................

1888. febr. 11.
„ julius 26. 
„ május 2.

*) Lásd a P. és T. R. T. f. évi 147. lapján foglalt meg
jegyzést,

*) E zavar tartama alatt Lagos, Brass és Bonny he
lyekre szóló táviratok, díjváltozás nélkül, táviratilag Porto- 
Novo ig és innen hajóval továbbíttatnak.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Megye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Andresevec község Varasd Oroslavje Stubica
Kapelséak 75

Kraljevvrh 77

Krusljevoselo 77

Legrad 77 „ 77 77

Mokrice 7? 77

Oroslavje 77

Pila dolnja
77 77 77 77

Pila gornja 77

Slatina
77 77 77 77

Strmec 77 77 77 77

Lengyel (Kis ) 77 Zi\llci Kustánszeg Nagy-Lengyel
Lipócz 77 Göm. Kis Hont Gömör-Hrussó Ratkó
Lohó (Kis ) 77 Bereg Nagy-Lohó Munkács
Lokó (Nagy-) 77 77 7? 75

Majosfa „ Ztllci Petri Keresztár Nova
Mihály falva 77 Göm. Kis Hont Alsó Vály Füge
Mogyorós (Nagy-) 77 Bereg Nagy-Lohó Munkács
Németfalu 77 Z <a1ü Kustánszeg Nagy Lengyel
Paizsszeg 77 77 77 77

Parasza
Patak (Dobra ) 77 Göm. Kis Hont Gömör-Hrussó Ratkó
Puczák 77 Zemplén Puczák Sztropkó
Rákócz (Kis ) 57 Ugocsa Nagy-Rákócz Ölyvös
Rákócz (Nagy-) 7 , 77 77 77

Kézi Zala Rezi Karmacs
Sárad (Alsó-J ■

77 Ugocsa Nagy Rákócz Ölyvös
Sáros (Kis-) 75 Sáros Zsebfalu Eperjes
Sasvár 77 Ugocsa Fanesika Nagy-Szőllös
Strizs 77 Gom. Kis-Hont Gömör Hrussó Rima-Brezó
Szacsal 77 Mármaros Szacsal Dragomérfalu
Szaluik 77 Zemplén Puczák Sztropkó
Szent-Kereszt '5 Sáros Sáros-Szt. Kereszt Szinnye-Újfalu



210

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep M e g y e

Eddigi Jelenlegi

f 0  r g a 1 0  m k ö r e

Szilistye község Göm. Kis Hont Gömör-Hrussó Ratkó
Szirma 7 7

Ugocsa Fancsika Nagy-Szőllős
Tekincs puszta Zala Petri-Keresztúr Nova
Yály (Alsó-) község Göm. Kis-Hont Alsó-Vály Füge
Vály (Felsó-) 7 7 7 7  77 7 7 77

Vargaszeg
7 7

Zala Kustánszeg Nagy Lengyel
Vilkócz Szepes Duránd Késmárk
Vöröszeg 7 7

Zala Petri-Keresztúi; Nova
Zavada 7 7

Zemplén Puczák Sztropkó
Zsebfalu Sáros Zsebfalu Eperjes
Zsukó Bereg Nagy -Lohó Munkács

Bagouya 7 7
Zala Bagonya Dobronak

Bakónak 77 7 7 7 7

Bőrönd 7 7 77
Bőrönd Alsó-Bagód

Bük (Egyházas-)
7 7 7 7 77 77

Bük (Ozmán-) 77 77 7 7 77

Csiirülye 7 7
Torda-Aranyos Puszta-Szent Király Torda

Dobos puszta Zala Talián-Dörögd Kapolcs
Dobsza (Kis ) község Zemplén Gesztely Zemplén-Csanálos
Domaháza 7 7

Borsod Felső-Hangony Zabar
Dörögd (Talián-)

7 7
Zala Talián-Dörögd Kapolcs

Fok szód 7 ’ 7 7 7 7

Hagyáros 77 7 7
Bőrönd Alsó-Bagód

Indal 7 7
Torda-Aranyos Puszta-Szent Király Torda

Magyaróság
7 7 7 7  77 77

Alsó-Jára
Mikes 7 7  77 7 7

Torda
Mizdó (Sárii-) AicilUi Bőrönd Alsó-Bagód
Nagyod

7 7
Bars Léva Alsó-Várad

Pajor major Csongrád Tápé Szeged
Pekelnik község Árva Pekelnik Jablonka
Porgány (Puszta) telep Csongrád Tápé Szeged
Rafajócz község Zemplén Sztropkó Nagy Dobra
Káskó puszta Zala Talián-Dörögd Kapolcs
Sikátor község Borsod Felső-Hangony Zabar
Szajkófalva 77 Bereg Iloncza Bilke
Szelicse 7 7

Torda-Aranyos Puszta-Szent Király Torda
Szelistye 77 7 7 77 7 7

Szent Király(Puszta-) 7 7 7 7 7 7 7 7

Szilvás (Magyar ) 7 7 7 7 7 ? 7 7

Szvrcsinovecz Trencsén Szvrcsinovecz Cserne
Tápé 7 7

Csongrád Tápé Szeged
Tormafalu Sopron Zemenye Félszerfalu
Zéll puszta Zala Bőrönd

1

Alsó Bagód
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S z e m é l y z e t i e k .

1. K i n e v e z t e t t e k  II. osz t .  p o s t a -  és t á v i r d á s z  O l g á k k á :  Kovács Kálmán Győrbe, 
Kercze János Szombathelyre.

2. M e g b i z a t t a k :  Braiter Bódog posta- és távirdaigazgatósági titkár a budapesti központi táv- 
irdaállomás, Horváth Mihály posta- és távirdatiszt a budapest-angyalföldi, Havadtői József posta- és távirda
tiszt a szigetvári posta- és távirdahivatal, Földessy Károly posta- és távirdatiszt a nagyvárad- p. u. és Faragó 
János posta- és távirdatiszt a debreczen- p. u. postahivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Bakcsi Benő Kolozsvárról Budapestre, 
Friedmann Mihály Budapestről Kassára, Virágh Ferencz Komáromból Budapestre, Végh Lajos Budapestről 
Kolozsvárra, Krusié György Sarajevóból Budapestre, Knizner Gyula S.-A.-Ujhelyről Miskolczra, Csép János 
Kassáról M.-Szigetre, Schneider Márton Brassóból Segesvárra, Schneider Ede Brassóból Predeálra, Schultze 
Győző Beszterczéről Debreczenbe, Belez Jakab Sziszekről, Palkovié Ignácz Zágrábból és Fleischhacker Miksa 
Bródból Nagy-Kanizsára, Schrecker Ferencz Nagy-Szombatból Pozsonyba, Mirkva Henrik Budapestről Komá
romba, Banics József Sopronból Kőszegre;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Zsigmond Gyárfás és Szőcs Károly Budapestről Kolozs
várra, Podoba Gyula Predeálról Nagy-Enyedre, Gráf Elek Mátészalkáról Borosjenőre, Rosner Pál Kőszegről 
Sopronba, Nagy Sámuel Lippáról Nagy-Becskerekre és Enberger Ferencz Nagy-Becskcrekről Szabadkára;

c) Ondrejkovics Rezső posta- és távirdagyakornok Nagy Enyedről Brassóba;
d) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő k  : Böjtbe Anna S.-A.-Ujhelyről Debreczenbe, Bálint Cornélia Nagy- 

Mihályból S.-A.-Ujhelyre, Knefcevié Illés Zupanjéből Vinkovcére, Quirini Alojzia Vinkovcéről Eszékre, Bérkié 
Szidónia Eszékről Zágrábba, Mataié Amália Carlópagóról Gospiéra, Maéeéevié Sarolta Zlatárról Kőrösre;

c) 1. os z t .  p o s t a -  és  t á v i r d á s z  o l g á k :  Szeder József Budapestről Nagy-Kanizsára, Sumlitz 
István Budapestről Esztergom Nánára, Merenits György Székely-Udvarhelyről Segesvárra, Benes János Belé- 
nyesről Nyíregyházára, Hojnos István Varannóról Belényesre és Perekovié Lukács Sziszekről Uj-Gradiskára;

f) II. osz t .  p o s t a -  és  t á v i r d á s z  o l g á k :  Kriegler János Szegedről, Minarik István Aranyos- 
Maróthról Budapestre, Csiskó Simon Miskolczról Rozsnyóra, Vrabely Mihály Rozsnyóról Miskolczra, Fábián 
József Mátészalkáról Borosjenőre, Dworzák József Szegszárdról Paksra, Pamer József, Frankovié József, 
Haller Ágost, Kernz József, Cár Antal és Simunják Mihály Zágrábból Nagy-Kanizsára.

4. N y u g a l m a z t a t t a k :  Fábián Antal posta- és távirdatiszt Selmeczbányán, Róth Róbertné posta- 
és távirdakezelő Budapesten, Török Lajosné ]>osta- és távirdakezelő Szabadkán, Poppi Antal I. oszt. posta- 
és távirdaszolga Budapesten, Klauber József I. osztályú posta- és távirdaszolga Temesvárott, továbbá a 
következő II. oszt. posta- és távirdaszolgák : Schulleri Frigyes és Róth Gyula Budapesten, Nikolits Gyula és 
Popovics György Újvidéken és Kriáanió István Károly városban.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Murin Máté I. posta- és távirdaszolga Vágujhelyen, Fekete István, 
II. oszt. posta- és távirdaszolga Budapesten.

G. M e g h a l t a k :  Borozán Rád posta- és távirdasegédtiszt Budapesten, Kiss Ferencz I. oszt. posta- 
és távirdaszolga Érsekújváron, Nemes Mátyás II. oszt. posta- és távirdaszolga Kolozsvárott.

7. K i n e  v ez t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :  a b u d a p e s t i  kerületben: Varga Gizella Szaty- 
mázra, özv. Ferenczy Józsefné Bugyira, Biró Gyula Bállá pályaudvarra;

a k a s s a i  kerületben: Dávidovits Szidónia Meczenzéfre, Renyó Hona Fancsikára, Gojdics Vilma 
Sztakcsinra, Nyilas Ilona Tisza-Palkonyára;

a n a g y s z e b e n i  kerületben: Schönstein Márton Brassó-Apácza pályaudvarra, Kovács Ferencz
Homorúd pályaudvarra, Incze Mihály Ákosfalvára, Binder Regina Bőkényre ;

a n a g y v á r a d i  kerületben: Béress Gyula Mátészalkára;
a p é c s i  kerületben: özv. Slavitsek-Adrián Petronella Darányra, Stranczinger Ágoston Himesházára, 

Katzler Auguszta Magyar-Székre;
a p o z s o n y i  kerületben: Lozér Imre Geletnekre ;
a s o p r o n i  kerületben: Tetzer Hedvig Vépre, Czarich Péter Moson-Körtvélyesre, Karner János 

Vas Komjátra;
a z á g r á b i  kerületben: Merliöek Károly Dragonié u Petakihra.
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P á l y á z a t o k .

1. P o s t a- é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i p é n z  t á r n o k i  á l l á s r a  a z á g r á b i  posta- és távirda- 
igazgatóságnál 500 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett. Évi járandóság: 1200 frt fizetés 
és a szabályszerű lakpénz.

2. H i v a t a l v e z e t ő i  á l l á s r a  a d é v a i  I. oszt. posta- és távirdahivatalnál, 100 frt évi műkö
dési pótlék élvezetével.

Á l t a l á n o s  f e l t é t e l e k :  Pályázhatnak mindkét szakból képesített posta- és távirdatisztek.
Az okmányokkal kellően felszerelt pályázati kérvények, a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. 

miniszterhez czímezve, szolgálati úton f o l y ó  é v i  a u g u s z t u s  25 -ig  az 1. alatti állásra a z á g r á b i  és a
2. alattira a n a g y s z e b e n i  posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

Több II od oszt. posta- és távirdaszolgai állásra a soproni posta- és távirdaigazgatóság kerületében, 
100 frt biztosíték letételére való kötelezettség mellett, 300 frt évi fizetés, 00 frt lakpénz- és természetben 
élvezendő ruházattal.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében felszerelt kérvények f. évi september 15-ig a soproni posta- és 
távirdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  állásra tiszti szerződés mellett;
1. F e l s ő - H a n g o n y b a  n (Gömör Kis-Hout vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő 

készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan megha
tározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Felső Hangonyról a 10 kim. 
távolságra eső Ozdra és vissza naponként közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

2. Ma dán  (Szabolcs vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
18 frt kézbesítési, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz, jMadáról a 8 kim. távolságban lévő Kárászra és vissza naponként egyszer közlekedő egy fogatú 
kocsiktildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

3. B á r á n y  a - B a á n  b á n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt év
díj, 40 frt irodai, 30 frt készbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz, Baranya-Baánról a 7 kim. távolságra eső Baranyavárra és vissza naponta egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiktildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

4. K a p o l c s o n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Kapolcsról a 9 kim. távolságra eső Nagy-Vázsonyba és vissza, továbbá Kapocsról a 16 kim. távolságra 
eső Tapolczára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiktildöncz-járatot saját kocsijával 
fentartani.

5. P e t r o v o s e l ó b a n  (PoZega vármegye), biztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt iro
dai és 12 frt kézbesítési átalány.

*

Á ltalános fe lté te lek  : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egy rangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyii- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt kér 
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezűleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. s z e p t e m b e r  hó 4 - i g  
az 1. alatti állásra a k a s s a i  és a 2. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 3. és 4. alattiakra a p é c s i  és az 5. alat
tira a z á g r á b i  posta- és távirdagazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

po sta  és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
K IA D J A  A K Ö Z M U N K A - É S  K Ö Z L E K E D É S Ü G Y I M. K . M IN IS T E R IU M .

Budapest. 43. szám. 1S8S. augusztus S3.

TART ALÓ M:
A kocsipostai küldemények helyes elnevezése.
A kocsipostai levonati iv vezetése kincstári hivataloknál. 
A hiányos vagy olvashatlan czímzéssel beérkező kocsi

postai csomagok pénzes- és értéklevelek kezelése.
A „Távirási szabályok és díjtáblák“ amerikai díjtáblái

nak újbóli kiadása.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában. 
Személyzetiek.
Pályázatok.

A kocsipostai küldemények helyes elnevezése.
54,479.

Félreértések kikerülése és az Írásbeli érintkezés 
egyöntetűvé tétele czéljából elrendelem, hogy a magyar 
királyi posta- és távirdaigazgatóságok, illetve hiva
talok stb., a különféle kocsipostai küldemények meg
jelölésére a belföldi illetve külföldi Írásbeli forgalom
ban ezentúl kizárólag az alább előirt rövidített kifeje
zéseket használják, még pedig :

а) az 1880. évi november 3-án keltés 1885-ben 
Lissabonban átvizsgált nemzetközi colis-egyezmény- 
nek megfelelő csomagok (1. Postai Tarifák 72—90. §.) 
megjelölésére szolgáljon: ,.nk. csomag (azaz: nem
zetközi postai csomag), francziául: colis postai (többes 
számban colis gostaux), németül: „Postpaclcct“ ;

б) ettől való megkülönböztetésül az idézett nem
zetközi egyezmény határozatai alá nem eső közönsé
ges kocsipostai csomagok (lásd Postai Tarifák 47—68. 
és 91—116. §.) neve ezentúl: „Jcp. csomag“ (azaz 
kocsipostai csomag), francziául: „papiét de messagerie“, 
németül: „PostfrachtstücMl;

c) az 1878. juniüs 1-én kelt és Lissabonban 
1885-ben átvizsgált nemzetközi lettre-egyezinénynek 
megfelelő értékes levelek (lásd Postai Tarifák 69. §.) 
helyes elnevezése „ért, levél11 (azaz értéklevél), fran
cziául: „lettre de valeur,“ németül: „ Werthbricf'1;

d) ellenben a többi levélalaku pénzküldemé
nyek (lásd Postai Tarifák 70. § a) elnevezése a „lettres 
de valeur“-től való megkülönböztetésül: „p. levélíl
(azaz pénzes levél),francziául: „lettre chargéeu, németül: 
„Geldbrief

Közelebbi meghatározások, jelzők vagy kiegé
szítők módjára ezen előirt elnevezések elé vagy után 
teendők, például: „értékes nk. csomag“ vagy „kp. 
csomag“ 500 frt értéknyilvánítással.

Budapest, 1888. augusztus 10. Baross s. k.

A kocsipostai levonati ív vezetése kincstári
é i t - JL l iri Ml

hivataloknál.
32,813.

Felmerült kételyek eloszlatása czéljából értesítem 
a kincstári posta- és táyirdahivatalokat, hogy a franko- 
jegyekkcl Váló bérmentesités és a rövidített rova- 
tolási eljárás behozatalával az előbbi kocsipostai frankó- 
számadás a hozzászámított portóra nézve is meg- 
szűnt az összes kincstári hivataloknál. Ezen hivatalok 
a hozzászámított porto elszámolására folyó évi már- 
czhís 13-án 11,308. sz. a. kelt rendeletemben (Posta és 
Távirda Rendeletek Tára 1888. évf.59. lap és E. minta)72 *r, '
meghatározott kocsipostai levonati ívet tartoznak ve
zetni az érkezési egyenleg alapján is azon módon, a 
mint ez az idézett rendeletben az 59. lap 2. bekez
désében elő van Írva.

Folyó évi május 11-én 19,021. szám alatt kelt 
rendeletem 17. pontjában (Posta és Távirda Rendele- 
tek Tára 1888. évf. 112. lap) foglalt azon szabály, hogy 
a hivatalok tartoznak a kocsipostai feladó naplót, 
azaz a kocsipostai számadás „feladási“ részét (72. 
számú nyomtatvány) tovább is vezetni, de abban csak 
a hozzászámított portórovatot kitölteni, e szerint csak 
a nem kincstári postahivatalokra vonatkozik.

Budapest, 1888. augusztus 13.

A hiányos, vagy olvashatlan czímzéssel beér
kező kocsipostai csomagok, pénzes- és érték

levelek kezelése.
■

34,995.
Ismételve előfordult, hogy a posta- és távirda- 

hivatalok a hozzájuk hiányos vagy olvashatlan czím
zéssel beérkezett kocsipostai csomagokat, különösen 
pedig pénzes- és értékleveleket a P. R. T. 1885.
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évfolyamának 329. lapján foglalt s 45,071. szám alatt 
kiadott rendelet daczára tovább rovatolják, vagy eset
leg egy hozzávetőleg hasonnevű czímzettnek kéz
besítik.

Miután e hibás kezelés bonyolódott nyomozá
sokra, sőt perekre is szolgáltat okot, újólag figyel
meztetem a posta- és távirdahivatalokat, hogy jövőre 
a fentidézett rendeletben előirt eljárást annyival is 
inkább tartsák szem előtt, minthogy a szabályellenes 
eljárásból a kincstárra netalán háromló kár megtérí
tésére a hibás közegek fognak köteleztetni.

Budapest, 1888. augusztus 6.

? in

A „Távirási szabályok és díjtáblák” amerikai 
díjtábláinak újbóli kiadása^

38,006.
Az Európát Észak-Amerikával összekötő tenger - 

alatti kábelek társulatai f. évi szeptember hó 1-től 
kabeldíjaikat felemelték.

E változás tekintetbe vételével összeállított és 
•/. újonnan nyomatott díjtáblákat •/. alatt idecsatolva azon 

utasítással adom ki, hogy a „Távirási szabályok és díj
táblák“ 1887. évi II. kiadásának 69— 76. lapjai f. évi 
szeptember hó 1-én kivágatván, helyükre az uj díja
kat tartalmazó lapok ragasztassanak, és a mondott 
időtől kezdve az Amerikába szóló táviratok ez uj díjak 
szerint díj áztassanak.

Egyúttal utasítom a posta- és távirdahivatalokat, 
hogy a f. évi P. és T. R. Tára 62. lapján foglalt 
5287. sz. rendelet folytán a „Távirási szabályok és 
díjtáblák“ 67. lapján, a szöveg második bekezdése 
végére beirt „Eltérés ettől stb.“ megjegyzést, — miután 
az uj díjtáblákban a „Direct United States Cabel Cy“ 
vonalaira ,,via London“ vagy „Valentia“ irányítandó 
táviratok díjaira nézve külön rovat nyittatott — egész
ben töröljék.

Budapest, 1888. augusztus 21.

Pótlékok a vonalrendhez.
35,573.

A pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében létrejött átkapcsolások folytán, a vonalrend 
45. és 58-dik lapján kiigazítandó, illetőleg beveze
tendő :

A 223-as számú vezetéknél a 3-ik rovatba 
„Jablonicz“ helyett „Zsolna“ Írandó; a 4-ik rovatban 
törlendő: „Szered, Nagyszombat, Szomolány, Jablo
nicz“ ; ellenben „Modor“ után beírandó: „Trencsén“, 
Illává, Vág-Besztercze, Nagybittse, Zsolna; a meg-

jegyzési rovatban törlendő: „Nagyszombat—Szered közt 
visszatérő.“

A 224-es rovatszám alatt beírandó: a 3-ik rovat
ba: „Nagyszombat-Jablonicz;“ a 4-ik rovatba: „Nagy
szombat, Szomolány, Jablonicz.“

A 289-es számú vezetéknél a 3-dik rovatba 
„Zsolna“ helyett „Trencsén“ írandó; a 4-dik rovat
ban törlendő: „Zsolna, Nagybittse, Vág-Besztercze,
Illává“ ; ellenben „Pöstyén“ után beírandó: „Nagy
szombat, Szered“ ; a megjegyzési rovatba beírandó : 
„Szered—Nagyszombat közt visszatérő“.

35,829.
A vonatrend 140. lapján a magán- és egyéb 

üzleti vezetékek közé folytatólagosan mint külön 
! vezeték beírandó: az 1-sŐ rovatba „Budapesti Luiza- 

gőzmalom részvénytársaság“ ; a 2. rovatba: „Buda
pest központ—Luiza-gőzmalom“ ; a 3. rovatba: „Buda
pest központ“ ; a 4. rovatba: „Luiza-gőzmalom.“

Változások a magyarországi távírdák álla 
dókában

A budapesti Luiza - gőzmalmi magán-távirda- 
állomás folyó évi julius hó 31-én meguyittatott.

36,149.
A beszterczebányai és gyöngyösi posta- és táv- 

irdahivatalok folyó évi augusztus hó 4-től kezdve ismét 
„C“ távirdai szolgálatot tartanak.

36,214.
Beszterczebánya és Gyöngyös ismét „C“ szolgá

latot tartanak.

36,802.
Újvidék ismét „C“ szolgálatot tart.

Változások az osztrák 4távirdák álladókéban.
35,809.

Mautirn, Kramsach, Achenrain posta- és távirda- 
állomások,

Boeckstein nyári posta- és távirda állomás, é s : 
Dobrau vasútüzleti távirdaállomás, megnyit

tattak.
Bad-Gastein ismét ,,C“ szolgálatot tart.
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Franzdorf postával egyesített távirdaállomás 
Krajnában „L“ szolgálattal megnyittatott.

Friesach és Orth ismét „Lu szolgálatot tartanak.

36,802. 37,787.
Budweis és Pisek f. évi augusztus 13-tól szep

tember hó 5-éig éjjel-nappali szolgálatot tartanak.

S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister T e r s a n c z k y  József segédtisztjelöltet ideiglenes 
minőségű posta- és távirdasegédtisztté, K e l é n y  i Géza és S a l a m o n  István gyakornokjelölteket posta- és 
távirdagyakornokká, továbbá Klein Etelkát, Silberknoll Gizellát, Pállva Flórát, Chauer Olgát, Braiter Neldát, 
Bélák Rózát, Dienstbergerné-Platz Lenkét, Oehl Cecíliát, özv. Csukás Lászlónét, Matusik Erzsébetet, Leidl 
Rózát, Mokry Gusztávnét, Kendziur Annát, Rachler Károlynét, Wettengl Matbildot, Kuibus Lukrécziát, Márkus 
Irént, Kabdebo Annát, Kratochvilla Júliát, Thuránszky Bertát, Spanraft Annát, Herczeghné Fináczy Ágotát, 
Zacher Pálné született Binder Saroltát, Gottstarkué szül. Somogyi Jankát, Páldy Károlyné szül. Szalmay Irént, 
Vetter Jankát, Egry Samuné szül. Győrffy Gabriellát és Nagyfejeő Irén posta- és távirdakiadót, ideig
lenes minőségű posta- és távirdakezelőkké nevezte ki.

P á l y á z a t o k .

Postaszállítói állásra a trencséni posta- és távirdahivatalnál szolgálati szerződés és 300 frt készpénz
biztosíték mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó já ra t
rend szerint a trencséni posta- és távirdahivatalnál levő és a postakincstártól 165 frt megállapított becsáron 
megváltandó tárkocsival, továbbá az általa beszerzendő kariol-kocsival a következő járatokat fentartani:

Naponta háromszori kétfogatú tárkocsijáratot és naponként kétszeri egyfogatú karioljáratot a tren
cséni posta- és távirdaliivataltól 2 kilómeternyi távolságra fekvő trencséni pályaudvarra és vissza.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett, a fentirt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, például: ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükre bekebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálogban 
vagy óvadékképes értékpapírokból esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, 
vagy mások által biztosítékot nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhívatnak, hogy a 100 frt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság pénztárához való egyidejű beküldése 
mellett, zárt nyilatkozatukat, — melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére 
szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, — folyó évi szeptember hó 13-ig 
az említett igazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint megkülönböztetve és részle
tezve, valamint az is, hogy a pályázó a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén, az egyes járatok után, 
mily dijfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a pozsonyi posta- és távirdaigazgató iro
dájában folyó évi s z e p t e m b e r  h ó  1 4 - á n  déli 12 órakor fog megtörténni, midőn az ajánlattevők 
jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
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P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. K i 8- P e s t  e n (Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye) a kinevezendő postamester által leteendő kész

pénzbiztosíték 100 frt; járandóság 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatáro
zandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Kis-Pestről a 4 kim. távolságra eső 
Budapest-Kőbányára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

2. M i n d s z e n t e n  (Heves vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Mindszent-ről a 2 kim. távolságra eső Mindszent-pályaudvarra és vissza naponta kétszer köz
lekedő gyalogjáratot fentartani.

3. I m e c s .  f a l v á n  (Háromszék vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

4. S z e n t  G y ö  r g y - Á b r á n y o n (Szabolcs vármegye), készpénzbíztosíték 100 frt; járandóság: 
150 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Szent György-Abrányról a 4 kim. távolságban fekvő hasonnevű pálya
udvarra és vissza naponta háromszor közlekedő egyfogatú kocsikiildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. Z á r á n  d ó n  (Arad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Zarándról a 13 kim. távolságra eső Pankotára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkül- 
döncz-járatot fentartani.

6. B o c s á r o n  (Torontál vármegj^e), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 21 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Bocsárról a 6 7 kim. távolságra eső Tisza-Hegyesre és vissza naponta egyszer közlekedő 
gyalogküldöncz-járatot fentartan i.

7. P u s z t a - K e l e b i á n  (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság : 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Puszta-Kelebiáról a 6 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponta kétszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

* *

Általános fe lté te lek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. s z e p t e mb e r  hó 13-ig az
1. és 2. alatti állásokra a b u d a p e s t i ,  a 3. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 4. és 5. alattiakra a n a g y 
v á r a d i  és a 0. és 7. alattiakra a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYANSZKY V’ KTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁV IRKA
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 44. szám. 1888. augusztus 30.

T  A  B  T  A  L  O  M :
H irdetm én y a posta- és tá v ird a tisz tk ép zö  tanfo lyam  

tárgyában .
P á ly á za ti fe lh ív á s a posta - é s  tá v ird a tisz tk ép zö  tan- 

fo lyam nál b e tö lten d ő  tanári állásokra.
K ö n n y eb b ítések  a cs. és kir. k a to n a tisz tek n ek  é s  k a 

tonai h iv a ta ln o k o k n a k  szóló  posta i k ü ld em én y ek  k é z b e s íté sén é l.

P ó tlé k o k  a vonalrendhez.
V á lto zá so k  a m a g y a ro rszá g i táv írd ák  állad ék ában . 
V áltozások  az o sz trá k  táv ird ák  állad ék ában . 
S z e m ély ze tiek .
P á ly á za to k .
H elyreigazítás.

Hirdetmény a posta- és távirdatisztképzö 
tanfolyam tárgyában.

39781.
Az Ő császári és apóst. kir. Felségének — leg

alázatosabb előterjesztésem nyomán — Münchenben 
folyó évi augusztus hó 26-án kelt legfelsőbb elhatá
rozása alapján, Budapesten posta- és távirdatisztképzö 
tanfolyamot állítok fö l; melynek czélja és feladata 
azon egyéneknek előzetes kiképeztetése, kik a posta- 
és távirdai közigazgatási, számviteli, pénztári és ke
zelési szolgálatnál, valamint a m. kir. postatakarék
pénztár igazgatóságánál mint tisztviselők alkalmazást 
kívánnak nyerni.

Az első tanfolyam kivételesen f. évi október hó 
10-én veszi kezdetét és megszakítás nélkül 10 hóna
pig tart.

E tanfolyamon a következő tantárgyak fognak 
előadatni :

1. A posta- és távírdára, nemkülönben a táv
beszélőre vonatkozó jog- és törvényisme.

2. A postaügy és postatakarékpénztárak törté
nete s közgazdasági jelentősége.

3. A távirdaligy, távbeszélők s villamos jelzők 
története és fejlődése.

4. Posta- és távirdai földrajz.
5. Államszámviteltan.
6. Természettan.
7. Vegytan.
8. Postakezelési szolgálat.
9. Távirdakezelési szolgálat.
10. Távirdai gép- és kapcsolástan.
11. Távirdaépítészet és anyagisme.
12. Posta- és távirdai számviteli és pénztári 

szolgálat.
13. Posta- és távirdalielyiségek, berendezések, 

elhasználási anyagok s forgalmi eszközök ismertetése.
14. Horvát nyelv.

15. Német nyelv.
16. Franczia nyelv.
Az előadások délután fognak tartatni. Előadási 

nyelv a magyar.
A tanfolyam hallgatói:
a) nyilvános rendes,
b) nyilvános rendkívüli hallgatók.
Nyilvános rendes hallgatók azok, kik e tanfo

lyamra önként beiratkoznak, s az előadásokat az egész 
tanéven át rendesen látogatják.

Nyilvános rendkívüli hallgatók azok, kik már 
tényleges posta- és távirdaszolgálatban állanak, s csak 
ismereteik gyarapítása végett, vizsgatétel kötelezett
sége nélkül, egyes, tetszés szerint kiválasztható, tár
gyakat kívánnak hallgatni.

Nyilvános rendes hallgatókul csak oly egyének 
vétetnek fel, kik a köztisztviselőkre nézve az 1883. 
évi I. t.-cz. 1. §-ban meghatározott általános kellé
keken felül, iskolai előkészültség s egyéb tekintetben 
hiteles okmányokkal igazolják:

1. hogy a jogi egyetemet vagy akadémiát, vagy 
a műegyetemet vagy az ezekkel egyenrangú korábbi 
és mostani katonai akadémiák, illetőleg a tüzérségi, 
hadmérnöki és utászhadapród iskolák egyikét, vagy 
valamely bányászati vagy erdészeti akadémiát sza- 
bályszerüleg bevégezték ; vagy

2. hogy legalább főgymnásiumot vagy főreál
tanodát, vagy ezekkel egyenrangú kereskedelmi vagy 
katonai tanintézetet szabályszerűi eg bevégeztek és 
ezen tanintézeteken az előirt érettségi vagy zárvizsgát 
sikerrel letették ; avagy a csász. és kir. hadseregnél 
vagy a m. kir. honvédségnél mint tényleges állo
mánybeli tisztek szolgáltak ;

3. hogy legalább 18-dik életévüket betöltötték ;
4. magyar állampolgárok;
5. a magyar nyelvet szóban és Írásban tökéle

tesen bírják;
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6. feddhetlen előéletüek, és
7. posta- és távirdaszolgálatra testileg alkalma

sak, mely körülmény közkatósági orvosi bizonyítvány
nyal igazolandó.

Elméleti képzettség tekintetében a főgymná- 
siumokkal és főreáltanodákkal egyenrangúaknak tekin
tendők a kereskedelmi tanintézetek közűi: a buda
pesti, fiumei, kolozsvári, székesfehérvári, debreczeni, 
aradi, pozsonyi és soproni kereskedelmi akadémiák ; 
továbbá az újvidéki, budapesti II., YI. és IX. kerületi 
községi, a brassói, turóczszentmártoni és fogarasi 
állami, a zalaegerszegi és a pancsovai államilag segé
lyezett községi, a szegedi községi és a miskolczi tár
sulati közép kereskedelmi iskolák, végre a Wies- 
ner-féle temesvári, a Röser-féle budapesti és a Por- 
ges-féle pécsi közép kereskedelmi iskola; továbbá 
az összes katonai altiszti iskolák, meg az altisztképző 
és kezelő iskolák.

A tanév befejeztével azon nyilvános rendes hall
gatók, kik a tanfolyamot kellő szorgalommal és elő
menetellel látogatták s erről a tanfolyam igazgatósá
gától bizonyítványt nyertek, gyakorlati ismeretek elsa
játítása czéljából, saját költségükön teljesítendő próba
szolgálatra a felügyelő bizottság javaslatára általam 
a posta- és távirdahivatalokkoz beosztatni fognak.

Ily próbaszolgálat legalább is három hónapig 
egy huzamban teljesítendő s csak az ily próbaszolgá
latnak, az illető hivatali főnöktől nyert jó bizonyít
ványnyal igazolt eltöltése után, bocsáthatók a nyilvá
nos rendes hallgatók a képesítő vizsgálatra.

A képesítő vizsga sikeres letételéről a vizsgáló 
bizottság által kiállított bizonyítványok azon jogha
tá lly a l bírnak:

a) hogy az ekként képesített egyének a fen
tebbi 1-ső és 2-ik pont alatt előirt iskolai előkészült- 
ség fokozatához képest és figyelemmel az 1883. évi
I. t.-cz. 14. §-ára igényt tarthatnak, minden további 
vizsgatétel nélkül s a fennálló szabályok által előirt 
fokozatos kinevezés és előléptetés utján, a posta- és 
távirdaközigazgatási, s illetőleg a számviteli, pénz
tári, postatakarékpénztári s a kezelési szolgálatnál 
rendszeresített állásokra.

P) Hogy 1890. évi január hó 1-től kezdve a 
posta és távírdánál, nemkülönben a posta- és távirda- 
számvevőségnél s a postatakarékpénztár igazgatósá
gánál gyakornoki, illetve tisztviselői állásokra csakis 
oly egyének fognak kineveztetni, kik ily képesítő 
bizonyítványt nyertek; sőt a mennyiben segédtiszti 
állásokra az 1873. évi II. t.-czikk 5. §-a értelmében 
elsőbbséggel biró igényjogosult altisztek nem jelentkez
nének, ezen segédtiszti állásokra is, az említett tan
folyamnak, képesítő bizonyítványt nyert, hallgatói fog
nak kineveztetni.

A posta- és távirdai szolgálatnál eddig szokásban 
volt tiszti, főtiszti s állomásfőnöki vizsgákat 1889. évi 
deczember 31 dik napjával megszüntetem.

A nyilvános rendes hallgatók, valamint a rend
kívüli hallgatók is beiktatási díj fejében 10 frtot, 
tandíj fejében pedig 40 frtot tartoznak fizetni.

A vizsgadíj minden vizsgázó után 10 frtban álla- 
píttatik meg.

A beiktatáskor fizetendő beiktatási díj alól senki 
sem mentetik fel.

Azon nyilvános rendes és rendkívüli hallgatók, 
kik szegénységük alapján magukat a tandíj fizetése 
alól felmentetni kívánják, ez iránt a beiktatás alkal
mával, az igazgatónál folyamodványt tartoznak be
nyújtani.

Az egész tandíj elengedésére, vagyontalanság 
mellett, csak azok tarthatnak igényt, kik a felvétel 
alapjául szolgált tanulmányi bizonyítványban kizáró
lag jeles és jó osztályzatot mutatnak fel.

Tandíjmentességet kérők a tanfolyamba tényleg 
be nem igtattatnak, hanem előjegyzésben maradnak, 
míg a díj mentesítés ügye elintézést nyert.

Felhívom ehezképest mindazokat, kik e tan 
folyamba az 1888/9. tanévre belépni óhajtanának, 
hogy az előre bocsátottak szerint, a kellő bizonyítvá
nyokkal felszerelt kérelmüket f o l y ó  é v i  s z e p t e m 
b e r  20-ig hozzám nyújtsák be.

Budapest, 1888. augusztus 29.
B a r o s s  s. k.

Pályázati felhívás a posta- és távirdatiszt- 
képző tanfolyamnál betöltendő tanári állásokra.

Ő cs. és apostoli kir. Felségének, előterjesztésem 
nyomán Münchenben, 1888. augusztus 26-án kelt leg
felsőbb elhatározása alapján, általam Budapesten föl
állítandó és ez évben kivételesen folyó évi október 
10-én megnyitandó posta- és távirdatisztképző tan
folyamon, az ideiglenes tanterv szerint, a következő 
tantárgyak lesznek előadandók :

1. Posta- és távirdai, nemkülönben a távbeszé
lőkre s a villamos berendezésekre vonatkozó jog 

és törvényisme.
Bevezetésül ismertetendő a hazai alkotmány, köz

jogi viszonyok s a közigazgatás szervezete általában, 
azután kimerítően tárgyalandók: a posta és távirda- 
igazgatás és hivatalok szervezete, hatásköre s ezen 
közigaztási ágnak viszonya a közigazgatás többi ágai
hoz. A postaügyre vonatkozó tételes törvények s tör
vényt pótló szabályok, utasítások, rendeletek; a 
postaigazgatás közjogi s magánjogi állása és viszo
nyai, postajövedék, postakényszer, levéltitok, a posta-
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igazgatás viszonya a vasúti vállalatokhoz, a postaszál
lításból származó szerződési jogviszonyok, szavatosság, 
felelősség, kártérítési kötelezettség, büntetőjogi hatá- 
rozmányok, a világposta-szerződés s egyéb a postára 
vonatkozó nemzetközi szerződések, a magyar posta
igazgatás viszonya az osztrák postaigazgatáshoz.

A távirdaigazgatás közjogi és magánjogi állása, 
viszonyai, távirda-egyedáruság, távirdatitok, a távirda
igazgatás, a vasutak s közutak közt fennálló s kelet
kező jogviszonyuk, a távirdaigazgatás felelőssége, sza
vatossága s kártérítési kötelezettsége, a kisajátítás, 
a vezetékek kölcsönös használata, a távirdai világ
szerződés s a távirdaügyre vonatkozó egyéb nemzet
közi szerződések és egyezmények. A távbeszélők és 
egyéb villamos berendezésekre vonatkozó törvények 
s törvényt pótló szabályok és rendeletek, büntetőjogi 
határozmányok.

Záradékul a posta- és távirdai hivatalnokok és 
egyéb alkalmazottak jogviszonyai.

Előadás hetenként 2 óra.

2. A postaügy fejlődésének története, kiterjesz
kedve a postatakarékpénztári intézményre is, 
s úgy ennek, valamint a postaintézménynek 
közgazdasági méltatására s a postai statistikára.

Bevezetésül az egész világ postaügye és intéz
ményei fejlődésének rövid vázlata adandó elő, azután 
részletesen tárgyalandó: a hazai postaügy és intéz
mények kifejlődésének története, a postaintézmény 
közgazdasági jelentősége s hatása, végül a külföld s 
a hazai postaintézmények s forgalom-statistikája.

Záradékul ismertetendők a postatakarékpénztári 
intézmény s az azzal egybekapcsolt üzletágak fejlő
dése, az intézmény mai állása a külföldön és ha
zánkban.

Előadás hetenként 1 óra.

3. A távirdaügy, távbeszélők és villamos beren
dezések fejlődésének története, ez intézmények 
törvényhozási s közgazdasági méltatása és statis-

tikája.
Bevezetésül a távírda föltalálásának, alkalma

zásának s fokozatos fejlődésének története adandó elő, 
s összeftiggőleg ismertetendők, a fejlődés időrendje 
szerint, az alkalmazásban volt s a legújabb időben 
használt különféle távírói eszközök, készülékek, gé
pek stb. Azután tárgyalandó az egész világ táv- 
irdaügye s intézményeinek fejlődése vázlatosan, ellen
ben a hazai távirdaügy s intézmények fejlődésének 
története részletesen; a távirdaintézmény közgaz
dasági jelentősége s hatásá, az egész világ, va
lamint a hazai távirdaintézmények s forgalom-sta
tistikája.

Záradékul a távbeszélő s egyéb villamos beren
dezések fejlődésének rövid ismertetése.

Előadás hetenként 1 óra.

4. Posta- és távirdaföldrajz.
Bevezetésül az egész világ s a hazai politikai 

földrajz adandó elő, azután a közlekedési földrajzra 
áttérve a postát illetőleg részletesen ismertetendők a 
a postaszállítást közvetítő hazai vasutirányok, gőz
hajózási menetek s postajáratok, továbbá azon vas
úti, hajózási s közúti hátárállomások, melyeken át a 
külfölddel való postaforgalom mozog.

Tájékoztatás adandó az európai külfölddel s az 
Európán kívüli világrészekkel való postaforgalom 
irányítása s az e czélra rendelkezésre álló s igénybe 
vehető postai összeköttetések felől s végül részletesen 
ismertetendők az osztrák-magyar Lloyd tengerentúli 
postaszolgálata, ezen vállalat postagőzöseinek menetei 
s állomásai.

A távirdai földrajzként részletesen ismertendő a 
hazai távirdahálózat, megjelölendők a fő gyűjtő- s mel
lékállomások, a külföldi távirdahálózattal való csatla
kozási pontok, illetve állomások, az irányítási sza
bályok úgy a bel-, mint a külföldi táviratforgalom
ban, a hazai telephonhálózat, az egyes világrészek 
közti táviratforgalom közvetítésére rendelkezésre álló 
kábel vonalok s ezek fő- s csatiatkozó állomásai.

Előadás: hetenként 2 óra.

5. Államszámviteltan.
Oly terjedelemben és keretben előadva, mint a 

jogi egyetemen.
Előadás hetenként 1 óra.

6. Természettan.
A távirásnál és távbeszélőnél s egyéb villamos 

berendezéseknél történő alkalmazásra való folytonos 
figyelemmel, előadandók: az erőműtan, hőtan, általá
nos rezgéstan, hangtan, fénytan, delejesség, statikai 
s dynamikai villamosság s egyéb idevágó tanok és 
alapelvek.

Előadás hetenként 3 óra.

7 Vegytan.
A távirásnál, távbeszélőnél s egyéb villamos be

rendezéseknél történő alkalmazásra való folytonos 
figyelemmel, tárgyalandók: az általános és műszaki 
vegytan, az égvényes anyagok, a világító gázok, a 
kautsuk s guttapereha előállítása s tulajdonságai s 
ezen vegyi gyártmányok alkalmazása a kábeleknél.

Előadás hetenként 3 óra.
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8. Postakezelési szolgálat.
Levél- s kocsi posta, utalványok, fizetési megbí

zások, vám- s egyéb a postaszállítás, kezelés és üzletre 
vonatkozó szabályok, utasítások, rendeletek stb. rész
letes tárgyalása és ismertetése, kiterjeszkedve a kül
földdel való postaforgalomra is.

Előadás hetenként 4 óra.

9. Távirdakezelési szolgálat.
A táviratok szerkesztése, feladása, díjazása, a 

táviratok továbbítása, kézbesítése, a távirati díjak 
visszafizetése a táviratok megőrzése, másolatok ki
adása s egyéb a tárvirdakezelés- s üzletre vonatkozó 
szabályok, utasítások, rendeletek, egyezmények stb. 
részletes tárgyalása és ismertetése, kiterjeszkedve a 
külfölddel való táviratforgalomra.

Előadás hetenként 4 óra.

10. Távirdai gép és kapcsolástan.
A Morse-rendszerhez tartozó domború és szines 

Írógépek, dolgozó és állandó áramú kapcsolás, az 
amerikai állandó áramú kapcsolás, a Hughes-féle s 
egyéb betűnyomó gépek, a különféle átvivők, az 
ébresztők, az önműködő távirókészülékek, a többszö
rös levelezés módjai, a kabel-táviró, a fontosabb 
távirókészülékek összehasonlítása s egyéb a gép- és 
kapcsolástanra vonatkozó ismeretek részletes s foly
tonos gyakorlatokkal egybekötött tárgyalása ; különös 
tekintettel az előforduló hibák és akadályok megálla
pítására, felkeresésére és megszüntetésére.

Előadás hetenként 3 óra.

11. Távirdaépítészet és anyagisme.
A távirdaépítésnél használatba jövő anyagok, 

szerszámok és műszerek; építési elő- és végrehajtási 
munkálatok, építési számviteli szabályok, a távirdai 
műszaki szolgálatnak az építéssel szorosan összefüggő 
szabályai, távirdai vonalfelügyelet, föld- s vizalatti 
vonalak építése.

Előadás hetenként 1 óra.

12. Posta- és távirdai számviteli és pénztári szol
gálat.

Számviteli és pénztári szolgálatra, nyomtatványok 
és anyagok kezelésére, időszaki beadványokra vonat
kozó szabályok, utasítások, rendeletek stb. részletes 
tárgyalása és ismertetése. A postatakarékpénztári intéz
mény czélja, ügyköre és szervezete részletesen tár
gyalva ; záradékul pénzisme.

Előadás hetenként 2 óra.

13. Posta- és távirdahelyiségek, berendezések, 
elhasználási anyagok s forgalmi eszközök is

mertetése.
A posta- és távirdahivatalok, raktárak s egyéb 

helyiségek berendezésénél szem előtt tartandó szabá

lyok, a postaüzletnél alkalmazásba jövő elhasználási 
anyagok, a forgalmi eszközök, úgymint kocsik, mozgó
posta- és közönséges postakocsik berendezése és fel
szerelése, levélgyűjtő szekrények s egyéb berendezési 
tárgyak, nemkülönben a távirdaleltári és üzleti anya
gok ismertetése.

Előadás hetenként 1 óra.

14. Horvát nyelv.
Elemi nyelvtan, szó- és Írásbeli fordítási gya

korlatokkal, szókötési szabályok ; gyakorlatok a tár
salgás- és levelezésben.

Előadás hetenként 3 óra.

15. Német nyelv.
Nyelvtan, alaktan és mondattan alapos tárgya

lása. Gyakorlati mondattan s ez alapon irálytan, sza
bad és írásbeli fordítási gyakorlatokkal.

Olvasmányok a gyakorlati élet köréből és sza
bad gyakorlatok. Levelezési gyakorlatok, u. m. folya
modványok, szerződések, szolgálati beadványok szer
kesztése.

Előadás hetenként 3 óra.

16. Franczia nyelv.
Elemi nyelvtan, szó- és Írásbeli fordítási gya

korlatokkal, szókötési szabályok, gyakorlatok a tár
salgás- és levelezésben.

Előadás hetenként 3 óra.
Az itt felsorolt 16 tantárgy előadására rendsze

resített tanári állások betöltésére ezennel oly felhívás
sal hirdetek pályázatot, miszerint a tanári állást el
nyerni óhajtók az alábbi feltételek értelmében felszerelt 
s kellően bélyegzett kérvényeiket a j  e 1 e n h i r d e t 
m é n y  k ö z z é t é t e l é t ő l  s z á m í t a n d ó  14 n a p  
a l a t t  hozzám czímezve nyújtsák be.

A pályázati feltételek a következők:
1. A tantervben 1, 2, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12 és 

13 alatt felsorolt 10 tantárgy előadására első sorban 
tanárokúi oly egyének fognak alkalmaztatni, kik 
vagy a vezetésem alatt álló közm. és közi. ministerium 
központjában, vagy a posta- és távirdaközigazgatási, 
számviteli és pénztári illetve kezelési ágaknál, vagy 
a postatakarékpénztárnál tényleges szolgálatban ál
lanak.

2. A tantervben 5, 6, 7, .14, 15 és 16 alatt fel
sorolt tantárgyak előadására mindenki pályázhatik 
ugyan, ki ezen feladatra képességet érez s megfelelő 
minősítést igazolhat, azonban az 5, 6, 7 alattiakra 
első sorban egyetemi (e. magán) vagy középiskolai 
tanárt fogok kinevezni.

3. A kérvényben megjelölendő azon tantárgy, 
melynek előadására a kérvényező tanárúi kineveztetni 
óhajt.
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Fentartom magamnak, hogy az egyes tantárgyak 
óráit véglegesen megállapítsam, hogy két vagy több 
tantárgyat összevonjak, illetve ugyanazon egy tanárra 
bízzam, mihezképest a kérelemben azon rokon tár
gyak is megjelölendők, melyeknek előadására kérel
mező vállalkoznék.

Hiteles okmányokkal igazolandók az életkor, 
feddhetlen előélet és jellem, iskolai tanulmányok s 
különleges szakképzettség, polgári állás, illetőleg a 
jelenlegi szolgálati alkalmazás, netaláni irodalmi mun
kálkodás és egyéb minősítés.

4. A tanfolyam a folyó évben kivételesen ok t ó 
be r 10-én, a következő években mindenkor s z e p 
t e m b e r  h ó  1-én fog kezdődni s egy huzamban 10 
hónapig tartami, mi mellett a tanári állásért folya
modóknak már előre is kötelezniük kell magukat arra, 
hogy kinevezés esetén, mint tanárok legalább három 
tanéven át működni fognak.

Kötelezettséget kell továbbá vállalniok folyamo
dóknak, hogy kinevezés esetén az általuk előadandó 
tárgyról a hallgatók részére előadási vezérfonalat, 
illetőleg tankönyvet fognak Írni.

5. A tanárok fizetései a kinevezést követő hó 
1-ső napjától kezdve, utólagos havi részletekben le
endő kifizetés mellett, a következőleg állapítvák meg :

a) A postakezelési szolgálat és a távirdakezelési 
szolgálat tanára hetenként 4 —4 óra, évi fizetés egyen- 
kint 800 frt.

b) A postatörténet, távirdatörténet, távirdaépíté- 
szet és anyagisme, a posta- és távirdahelyiségek, be
rendezések és forgalmi eszközök ismertetése tanárai 
hetenként l— l óra, évi fizetés 500 frt.

c) A posta- és távirda- és telephonjog- s tör
vényisme, a posta- és távirdaföldrajz, a posta- és 
távirdaszámviteli s pénztári szolgálat tanárai heten
ként 2—2 óra, évi fizetés 600 frt.

d) Államszámviteltan tanára hetenként 1 óra, évi 
fizetés 400 frt.

e) A természettan, a vegytan, továbbá a táv
írdái gép- és kapcsolástan tanárai hetenként 8—3 
óra, évi fizetés 600 frt.

f )  A borvát, német és franczia nyelv tanárai 
hetenként 3—3 óra, évi fizetés 360 frt.

Az évi fizetésen felül a tanárok a megállapított 
vizsgálati díjakban való részesedésre is igénynyel 
bírnak.

6. Az előadások a tantervben L — 13-ig felsorolt 
tárgyakból délután, ellenben a 14, 15 és 16 alatt 
felvett előadások (a nyelvekből) a délelőtti órákban 
fognak tartatni.

Budapest, 1888. augusztus 29. B a r o s s ,  s. k.

Könnyebbítések a cs. és kir. katonatiszteknek 
és katonai hivatalnokoknak szóló postai kül

demények kézbesítésénél.
39,295.

A cs. és kir. közös hadiigyminister és a cs. 
kir. osztrák kereskedelemügyi minister urakkal egyet- 
értőleg a katonatisztek és katonai hivatalnokok 
részére szóló postaküldemények kézbesítésének, illetve 
kiszolgáltatásának megkönnyítése czéljából a Postai 
Tarifák 18. illetve 63. §-ai kapcsán a következőket 
rendelem :

1. A katonatiszteknek és katonai hivatalnokok
nak szóló postai küldemények, helyőrséggel ellátott 
oly helyeken, hol szabályszerű kézbesítő szolgálat van 
szervezve, — ha csak a czímzettek másként nem 
intézkednek — az eddigi gyakorlatnak megfelelően 
a posta- és távirdaintézet közegei által a czímzettek 
lakására kézbesíttetnek.

Hogy pedig a czímzett lakásának megjelölésével 
el nem látott postaküldemények kézbesítése meg
könnyítessék az illető katonai csapattestek és intéze
tek az illetékes leadó posta- és távirdahivatalnak 
minden év január havának elején az állományukhoz 
tartozó tisztek és hivatalnokok lakásairól egy lakás
jegyzéket küldenek át és azzal az évközben előforduló 
lakásváltoztatásokat esetről-esetre idejekorán közük.

2. Ha egy katonatiszt (hivatalnok) a czímére 
érkező közönséges levélküldeményeket nem lakásán, 
postai közegek által, hanem a legénységnek szóló és 
hivatalos levelezések átvételével megbízott katonai 
közegnek akarja kézbesíttetni, ez iránt a leadó posta- 
és távirdahivatalt, lakczímének tüzetes megjelölése mel
lett, Írásban közvetlenül megkeresi. Ha czímzett lakása 
egy más posta- és távirdahivatal kézbesítési kerüle
tébe tartozik, azt a czímzett kívánságáról azon posta- 
és távirdahivatal értesíti, melyhez a megkeresés in
téztetek.

3. A katonatisztek (hivatalnokok) czímére érkező 
ajánlott levelek, kocsipostai küldemények és posta- 
utalványok átvételére ellenben a katonai hivatalos 
levelek elvitelével megbízott közeg csak akkor hatal
mazható fel, ha a czímzett a leadó postahivatalnál a 
fennálló szabályok értelmében kir. bíróság vagy köz
jegyző által hitelesített, vagy a posta- és távirdahi
vatal előtt ismerős két tanú aláírásával ellátott meg
hatalmazást tesz le.

Ha azonban a felhatalmazó állomáshelyén sem 
közjegyző, sem kir. bíróság, posta- és távirdahivatal 
nincsen, akkor kivételesen elegendő, ha a kiállított 
meghatalmazást a csapattest parancsnoka, illetve a 
katonaintézet vezetője hitelesíti és hivatalos pecsétjé
vel ellátja.
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4. A katonatisztek (hivatalnokok) czímére ér
kező oly postaküldemények után, melyek a legénység
nek szóló, illetve a hivatalos levelezések átvételével 
megbízott katonai közegnek adatnak át, fiókdíj csak 
akkor szedhető, ha a czímzettek külön levélfiókokat 
tartottak fenn maguknak.

5. Ezen elősorolt határozatok nem terjednek ki 
a katonatiszteknek és más katonai személyeknek csa
ládtagjai czímére érkező postaküldemények kézbe
sítésére.

6. Jelen rendeletem a f. é. szeptember hó 1-én 
lép hatályba.

Budapest, 1888. augusztus hó 29-én.
Baross s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
36,377.

A Nagyváradon lévő posta- és távirdahivatalok 
elnevezéseinek újabb megállapítása folytán a vonal- 
rend 99. lapján kiigazítandó, még pedig:

a 491. sz. vezetéknél a 3. és 4. rovatban be
jegyzett állomások törlendők s ezek helyett beiran- 
dók, — a 3. rovatba:

„Nagyvárad—Nagyvárad-Váralja; a 4 dik ro
vatba: Nagyvárad, Nagyvárad Újváros, Nagyvárad- 
Váralja.

36,624.
A vonalrend 115. lapján a m. kir. államvasutak 

marosludas—beszterczei vezetékénél a 4. rovatba be
írandó : „Budatelke, Kecsed, Szentmihálytelke, Szász- 
Szentgyörgy, Lekencze, Kerlés, Szerethfalva, Besz- 
tercze. “

36,681.

A vonalrend 20. lapján a 96. számú Fiume— 
Wien vezetéknél az 5. rovatba Nagy-Kauizsa után 
beírandó: „Wiener-Neustadt-Viehmarkt.“

38,113.

A vonalrend 72. lapján kiigazítandó és pedig: 
a 360. számú vezeték 4-dik rovatába Temesvár után 
beírandó : „Rudna.“

38,323.
A vonalrend 48. lapján a 239. számú vezeték

nél a 4-dik rovatba Csongrád után beírandó „Kun- 
Félegyháza.“

38,552.
A nagyvárad-nagyhalmágyi vonalrész kiépítése 

folytán a vonalrend 71. lapján beírandó illetőleg ki
igazítandó ; még pedig:

a 354. sorszámmal uj vezetékül beírandó : a 3. 
rovatba „Nagyvárad-Déva“ ; a 4. rovatba „Nagy
várad, Nagyhalmágy, Kőrösbánya, Brád, Boicza, Déva“ ; 
az 5. rovatba „Vaskóhon és Belényesen á t.“

A 355. számú vezetéknél a 3. rovatba Déva 
helyett „Nagyhalmágy“ Írandó; a 4. rovatban tö r
lendő : „Kőrösbánya, Brád, Boicza, Déva.“

Változások a magyarországi távírdák álladó- 
kában.

A marosludas-beszterczei helyi érdekű vasútvonal 
mentén felállított: Budatelke, Kecsed, Szentmihály
telke, Szász-Szentgyörgy, Lekencze, Kerlés, Szereth
falva, Besztercze nevű vasútállomások állami- és ma
gántáviratok kezelésére felhatalmaztattak s ebbeli 
működésüket folyó évi julius hó 21-én megkezdették ; 
ellenőrzés végett pedig a beszterczei posta- és távirda- 
hivatalkoz osztattak be.

Rudna, torontálvármegyei, postával egyesített 
távirdahivatal folyó hó 17-én „L“ szolgálattal meg- 
nyittatott. Hivó jele : „R“.

37,895.
A geszti posta- és távirdahivatal folyó évi augusz

tus hó 12-től kezdve ismét „L“ távírdái szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
37,991.

Bruck an der Leitha további intézkedésig „N“. 
Megnyílt: Zebrzydow ska................F. Galicziában.
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S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister J ó k a i  Istvánt és S i d 1 ó Edét posta- és 
távirdagyakornokokká nevezte ki.

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :

1. P o l g á r o n  (Szabolcs vármegye) (posta- és távirdabivatal), a kinevezendő postamester által leteendő 
készpénzbiztositék 400 írt, járandóságok: 510 frt együttes évdíj, 70 frt irodai átalány, a távirda bruttó 
bevételéből 10%-nyi jutalék, 96 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Polgárról a 12 kim. távolságra eső Sajó-Szögedre és vissza naponta egy
szer közlekedő egyfogatu kocsiküldönczpostajáratot saját kocsijával fentartani.

2. V á n c z o d o n  (Bihar vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai ésl2 frt kézbesítési átalány.

3. B a t i n á n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 32 frt kézbesítési átalány.

4. L e t e n y é n  (Zala vármegye) (egyesített posta- és távirdabivatal), készpénzbiztosíték 200 frt, 
járandóság: 3 70 frt együttes évdíj, 40 frt irodai, 52 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttobevételéből 
10%-nyi jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Letenyéről a 12 kim. távolságra eső Alsó-Kraljeveczre és vissza naponként egyszer közlekedő 
egyfogatu kocsiktildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. F e l s ő - L u d á n y b a n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztositék 100 frt, járandóság: 180 frt évdij, 
40 frt irodai, 30 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Felső Ludányból az 1 kim nyíre fekvő hasonnevű vasúti állomáshoz naponként három
szor közlekedő gyalogkíildöncz-járatot fentartani.

6. P á l i b a n  (Sopron vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 12 frt kézbesítési átalány.

7. T ó t - V á z s o n y b a n  (Veszprém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

8. T ú r  i á n  (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Turiáról a 8 kim. távolságra eső Szent Tamásra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog- 
kttldöncz-járatot fentartani.

9. K r a p j e n  (Pozsega vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdij, 40 frt irodai, 
12 frt kézbesítési, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
leend Krapjéről a 15 kim. távol levő Jasenovacra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi 
klildönczjáratot fentartani.

10. P l e t e r n i c á n  (Pozsega vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 240 frt évdij, 
40 forint irodai és 39 forint kézbesítési, 120 forint kocsi, — végre utólagosan meghatározandó szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Pleternicáról a 27 kilom. távolságra eső 
Sz. m. Brodba és vissza és a 11 kim. távolságra eső Pozsegára és vissza naponta egyszer közlekedő kétfogatu 
kariol-járatot fentartani.

11. S u s e k e n  (Szerém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai, és 12 frt kézbesítési átalány.
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Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megálla
pítandó menetrend szerint, az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen elŐéletűek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangú más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön beke
belezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt 
kérvényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A fo’yamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. s z e p t e mb e r  hó 22-ig az
1. és 2. alatti állásokra n a g y v á r a d i ,  a 3. és 4. alattiakra a p é c s i ,  a 5. alattira a p o z s o n y i ,  a tí. 
és 7. alattiakra a s o p r o n i ,  8. alattira a t e m e s v á r i  és a 9— 11. alattiakra a z á g r á b i  posta- és távirda- 
igazgatósághoz intézendők.

Helyreigazítás.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 43. számával szétküldött amerikai díjtáblák 73. lapján a megjegyzés
1. pontjában a 3. sorban „ ma g á n -  é s  á l l a m i  t á v i r a t o k “ helyett „állami és magántáviratok“ Írandó.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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POSTA
A MAGYAR g | |  KIRÁLYI

és távírda l g  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 45. szám. 1888. szeptember 4.

T A R T
A postautalványi és postamegbizási szolgálat behozatala 

a Túróssal való forgalomban.
Törökországba szóló levélpostai küldemények és posta- 

utalványok irányítása.
A fogyasztási adó alá eső bor- és húskiildemények 

nyilvántartása.
Vegyes anyagból (fém és leraezpapir) gyártott töltények 

postai szállítása. ___________________

A postautalványi és postamegbizási szolgálat 
behozatala a Tunissal való forgalomban.

38,359.
Folyó évi julius hó 7-én 20,992. sz. a. kiadott 

rendeletem kapcsán (1. P. és T. R. T. f. é. 173. 1.) 
értesítem a posta- és távirdahivatalokat, hogy mos
tantól kezdve Tunissal közönséges és távirati posta- 
utalványok, valamint postai megbízások ugyanazon 
feltételek alatt válthatók, mint a melyek a Franczia- 
országgal való forgalomban e szolgálatokra nézve 
fennállanak.

A közönséges és távirati postautalványok felvé
telére és kifizetésére Tunis következő állomásai van
nak felhatalmazva : Ain Draham, Béja, Bizerte, Car- 
thage Djerba, Enfidaville, Fériana, Gabes, Gafsa, 
Ghardimaon Goulette (La), Hadj eb el Aíoun, Kef 
t̂ Le), Kairouan, Mahdia. Manouba, Marsa (La), Monas- 
tier, Nabeul, Ras-el-Oued, Sfax, Souk el Árba, Souk 
el Djemiia, Sousse, Tabarka, Tozeur, Tunis, Zaghouan, 
Zarzis.

Az ebből eredő változások a „Postai Tarifáké
ban legközelebb fognak közhírré tétetni.

Budapest, 1888. augusztus 28. B aross, s. k.

Törökországba szóló levélpostai küldemények 
és postautalványok irányítása.

38,514.
A szerb-török, illetve szerb-bulgár-török csatla

kozó vasutak megnyitása következtében a Török
országba szóló levelezés és az oda szóló postautal
ványok (a továbbra is Triesten át irányítandó albániai 
és thrákiai levelezés kivételével) ezentúl a kedvezőbb 
szárazföldi úton lévén továbbíthatók, utasítom a kir. 
posta- és távirdahivatalokat, hogy a szóban forgó 
levélpostát ezentúl Zirnony felé irányítsák.

Budapest, 1888. augusztus 22. Baross, s. k.

L  O  M :
Pótlékok a vonalrendliez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az okkupáit területi távírdák álladékában. 
Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákéban. 
Helynévváltozások.
Személyzetiek.

A fogyasztási adó alá eső bor- és húskülde- 
mények nyilvántartása.

36,676.
Az 1881. évi julius hó 18-án 21,839. (P. R. T 

1881. évfolyam 93. lap) illetve az 1883. évi május 
hó 31-én 18,562. (P. R. T. 1883. évfolyam 129. lap) 
szám alatt kelt rendelet kapcsán utasítom a kir. posta
illetve posta- és távirdahivatalokat, hogy az általuk 
eddig is vezetett és az illetékes kir. pénzügyigazga- 
tóságoknak havonkint megküldendő jegyzékekbe, ezen
túl nemcsak a czukrot, czukorkát, csokoládé-gyárt
mányt és kandirozott gyümölcsöt tartalmazó, hanem 
azon küldeményeket is vegyék fel, melyek hús- és 
bortartalommal érkeznek hozzájuk kézbesítés végett. 

Budapest, 1888. augusztus 23.

Vegyes anyagból (fém és lemezpapir) gyártott 
töltények postai szállítása.

39,303.
A fémtöltéuyek postai szállítására vonatkozólag 

fennálló s a P. R. T. 1885. évi folyamának 21-dik 
számában közzétett szabályrendelet határozmányait 
ezennel kiterjesztem a fém és lemezpapir combiná- 
lásával előállított azon töltényekre is, melyeknél a 
puskapor a töltény fémből való alsó részében, telién- 
szőrből, avagy itatós papírból készült fojtással úgy 
van eldugaszolva, hogy abból a puskapor, még a töl
tény esetleges ketté törésekor sem szóródhatik ki és 
a tölténynek lemezpapirból gyártott hüvelye csak a 
sörét befogadására szolgál.

A kir. posta- illetve posta- és távirdahivatalok 
az ily tartalmú küldemények postára adásakor a 
feladókat figyelmeztessék, hogy az általuk a fent 
idézett rendelet útmutatása szerint kiállítandó nyilat
kozatban ezen rendelet keltjére és számára kell 
hivatkozniok.
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A „Postai Tarifák“ helyesbítése czéljából a 48. 
§-nak 4-dik pontja alatt (117. lap) a hivatalok jegyez
zék fel, hogy a jelen rendelet alapján a postán felté
telesen szállíthatók a fém és lemezpapir combinálásával 
gyártott töltények is.

Budapest, 1888. augusztus 30.

Pótlékok a vonalrendhez,
39,113.

A vonalrend 136. lapján új vízszintes sorokban 
mint a helyi érdekű vasutak vezetékei beirandók, és 
pedig:

a 3-dik vízszintes sorban a 2. rovatba „Buda
pest—Czinkota“ ; a 3. rovatba „Budapest-központ“ ; 
az 5. rovatba „Budapest külső kerepesi ú t“ ; Ferencz- 
József-laktanya, Rákosfalva, Mátyásföld megállóhely, 
Czinkota ;

a 4-dik vízszintes sorban a 2-dik rovatba : „Buda
pest—Szentendre“ ; a 3-dik rovatba: „Budapest-köz
pont“ ; az 5. rovatba: „Obuda-főtér, Obuda-Filá-
torigát, Római fürdő, Békás-Megyer, Kaláz, Pomáz, 
Szentendre“.

39,323.
Új vezetékek feszítése és egyes állomások átkap

csolása folytán a vonalrend 15., 46. és 55. lapján 
beiratodó, illetőleg kiigazítandó, még pedig :

a 72. sorszámnál új vezetékül beírandó: a 3. 
rovatba: „Budapest-Szolnok“ ; az 5. rovatba: „Buda
pest-központ, Hatvan, Szolnok“ ;

a 230. sz. vezetéknél a 3. rovatba Tiszasüly 
helyett „Szolnok“ írandó; a 4. rovatban a „Budapest- 
központ“ után elősorolt állomások mind törlendők s 
ezek helyett a következő sorrendben beirandók: 
„Gödöllő, Aszód, Túra, Hatvan, Jászberény, Jászapáti, 
Jászkisér, Tiszasüly, Jászladány, Szolnok“ ; az 5. 
rovatban törlendő: „Hatvanon át.“

A 273. sorszám alatt beirt vezeték egészen 
törlendő.

39,454.
A vonalrend 49. lapján a 241. sz. vezetéknél a

4. rovatba Rózsahegy és Zólyom közé beírandó: 
„Beszterczebánya.“

Változások a magyarországi távírdák álladé- 
kában:
39,038.

Geszt folyó évi augusztus hó 12. óta ismét „L“ 
szolgálatot tart.

Változások az okkupáit területi távírdák álla- 
dékában:

39,038.

Osztrozac posta- és távirdaállomás, a mostári 
vasút végpontján, folyó évi augusztus hó 22-én meg
nyittatott.

Változások a „Távirási szabályok és díjtáb
lákéban.

36,459.

1, Nyűgöt-India.

Cuba és Haiti szigetek tenger alatti kábellel 
köttetvén össze, utóbbi helyen egyelőre csupán Mole 
St. Nicolas állomás lett a nemzetközi táviratok köz
vetítésére felhatalmazva.

Az e helyre szóló táviratok díja a „Távirási 
szabályok és díjtáblák“ 71. lapján következőleg jegy
zendők b e :

A r en d e lte té s  
h e ly é ig  fiz e te n 
dő d ija k  r ia  Bili
d en  lía v re  ü r e s t  

v . V a len tia

V ia Elaiti

egy szó
frt kr.

H aiti: Mole St. N icolas.......................... 4 69
A  spandol kormány táviratai után 

H aiti: Mole St. N icolas.......................... 3 34

2. Dél-Amerika.

Curagao sziget és Venezuela tengerpartja Haiti - 
val egy, e szigetről kiiuduló tenger alatti kábellel 
lettek összekötve s ez által az utóbb nevezett köztár
saság állomásai, a columbiai szárazföldi összekötte
tésen kívül, a Cuba és Haiti szigetek között lerakott 
kabel-úton is a nemzetközi távíróhálózatba bevo
nattak.

Az utóbbi úton adandó táviratok „via H aiti“ 
jelzővel látandók el s azok díjai a „Távirási szabályok 
és díjtáblák“ 75. lapján következő módon jegyzen
dők be:

A r e n d e lte té s  
h e ly é ig  f iz e te n 
dő d ija k  f ia  Em
den H arre B rest  

v . V a le n tia

via Haiti
egy szó

f r t kr.

C u rasao ...................................................... 6 32
Venezuela: La Guayra............................ 6 57
többi állomásaira . ................................... 6 77
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3. Dél-Amerika.
A ,.Távirási szabályok és díjtáblák“ 74. lapjá

hoz ragasztandó külön lapon beirandó: ___________
A » • A n / t n l f n l Á cA ren d e lte té s  

h e ly é ig  f iz e te n 
dő d ija k  via Em
den Havre Brest 

v . V alentin
via Jamaika

egy szó
fr t kr.

P e ru : Arequipa......................................... 9 1 2

„ Mollendo......................................... 9 GO

4. Mexikó, Közép- és Dél-Amerika.
A Mexikóba, Közép- és Dél-Amerikába szóló és 

„via Galveston“ irányított táviratok továbbítása kése
delmekkel történhetvén, ez úton a táviratok csak a 
feladók felelősségére fogadandók el. Ellenben az ugyan
ezen helyekre szóló de „via Jamaika“ irányított 
táviratok továbbítása késedelem nélkül történik.

Budapest, 1888. augusztus 10.

Helynévváltozások.
37.086 .

1.
Több postahivatal névváltoztatása.

Az alábbiakban felsorolt Torontál - vármegyei 
postahivatalok elnevezése az illető község nevének 
megváltoztatására a m. kir. beltigyminister által ado:t 
engedély alapján következőképen lett megváltoztatva :

A p o s t a h i v a t a l

jelenlegi megváltozott

n e v e

Bánát-Komlós Nagy-Komlós
Bánát-Ujfalu Réva-Ujfalu
Biliét Billéd
Cseney Horvát-Csene
Debeljácsa Torontál-Vásárhely
Franyova A rács
Hajdusicza István völgy
Jabuka Almás
Szakula Torontál-Sziget
Szárafalva Sárafalva
Uzdin Ozora

A kir. posta- és távirdahivatalok e szerint iga
zítsák ki a távolságmutatót és postai helységnévtárt 
s hivatalos közleményeikben ezentúl az új elnevezé
seket használják.

II.

Torontál-vármeyyei több község névváltoztatása.

Torontál-vármegyei több községnek a m. kir. 
beliigyminister által engedélyezett névváltoztatása al
kalmából a kir. posta- és távirdahivatalok a postai 
helységnévtárt következőkép helyesbítsék :

A k ö z s é g

jelenlegi megváltozott

n e v e

Albrecktsflor Kis-Teremia
Constantia Kun-Szőllős
Czernabara Feketetó
Farkasdin Farkasd
Horvát-Cseney Horváth-Csene
Keresztúr Keresztes
Leopoldova Csenta
Margiticza Kis-Margita
Mollidorf Mól ly falva
Nagy-György falva Sándoregyház
Nagy-Margitta Nagy-Margita
Német Németh
Német-Szárcsa Szárcsa
Nyeró-Dugoszelló Nyerő
Ovcsa Bárányos
Szent Mihály Vég-Szent Mihály
Szerb-Csenej Szerb-Csene
Szőllős Kevi-Szőllős
Ujfalu-Krivabora Újfalu
Vervicza Egyházaskér

Budapest, 1888. augusztus 12-én.

S z e m é l y z e t i e k .
1. K i n e v e z t e t t e k  II. osztályú posta- és távirdaszolgákká: N o v á k  Flórián, Z s i v a n  Antal, 

K o s t a  n j é a k  Antal, P a s t u o v i é  Iván, B r a j d i 6 Marczell és C r n k o v i é  Mió Zágrábba, K u g l i  Kálmán, 
S z a l a y  József, R i s z t  József, B o r i  Ferencz, K o v á c s  Noé, B o d a  István, F a r k a s  Pál, G u l y á s  
Ferencz, Em  Károly, T ú r ó s  Miklós, B a k i c s  Károly, E b e n  hő Gyula, N é m e t h  István, Ma s z a r i k  
Ferencz, B r z a György, R é s z  Ignácz, R i t t e r m a n n  Henrik, C z e g 1 é d y István, B a 1 c z a Antal, F r i v i s z 
József, P o p p  Tivadar Budapestre, H a j d ú  István Szegedre, M i h e l i c  Alajos Fiumébe, F é g e r  József, 
H o l l  Jakab, L á z á r  Ferencz, P o z s á r  Vendel Budapestre, S z a k á c s  Ferencz Kis-Ujszállásra, K u s n e r
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Imre Gyöngyösre, J  á n o s y Sándor, S i p o s  József, S c h w a r z  Antal Budapestre, K o v á c s  István Hatvanba, 
K a  I á n  k a  Mihály Szegedre, B u r g e r  Sámuel és M é s z á r o s  Áron Budapestre.

2. M e g b i z  a t t a k :  C s a t h  Zsigmond posta-és távirdafőtiszt a debreezeni, R ó t h  Márton posta- és 
távirdafőtiszt a békéscsabai, R e i c h  Ferencz posta- és távirdatiszt a karánsebesi, T a u b e r  Mór posta- és 
távirdatiszt a mezőtúri és S e b ő k  Sándor posta- és távirdasegédtiszt a nagyszalontai posta- és távirdahivatal 
vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :
a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  P r e s i a  János Budapestről Szabadkára, b r. G o t t e s  h e i m  

Vilmos Nagy-SzebenbŐl Miskolczra, P a l k ó  Zsigmond Szombathelyről Nagy-Kanizsára, G ö b b e l  Dániel 
Nagy-Szebenből Győrbe, M u s i t s Zsigmond Lúgosról Nagy-Kanizsára, R o m a n o v János Temesvárról 
Újvidékre;

b) p o s t a  é s  t á v i r d a s e g é d t i sz t  e k : B e r e y Bálint Nagy Szalontárói Nagyváradra, F r öh l i c h  
Ernő Beregszászról Debreczenbe, S t r a j á n  Jakab Debreczenből Beregszászba, M a l a c h o v s z k y  BélaNyir- 
Bátorról Nyíregyházára ;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  S e m s e y  Ferencz Temesvárról Kassára, B 1 e i e r 
György Győrből Pápára, K o t z ó  Sándor Újvidékről Temesvárra;

d) p o s t a -  és  t á v i  r d á k  ez é l ő k :  C h r i s t  Márton H.-M.-Vásárhelyről Kalocsára, G r o s s i n g e r  
Ida Kalocsáról Budapestre, K o r p o s  Sándorné szül: W o t s c h Krisztina Nagyváradról Békés-Gyulára, 
S c h m e 11 a n a Ferenczné szül: G u d l i n  Irma Győrből Szombathelyre, B u d á k  P a s k a l  Rádné szül. 
M a t a i c Amália Gospiöról Zágrábba ;

e) I. o s z t á l y ú  p o s t a -  é s  t á v i r d á s z  o l g á k :  P l e n t  András Nyitráról Érsekújvárra,
K o t r l e c z  Mihály Nagy-Tapolcsányból Pozsonyba, M a y e r  Ferencz Békés-Gyuláról Budapestre, De mi á n  
Péter Miskolczról Munkácsra, H u n d z s a Antal Poprádról Kassára, P á p a y Lajos Rozsnyóról Nagy- 
Mihályba, F r a n k  János Szászsebesről Petrozsénybe.

/ )  II. o s z t á l y ú  p o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  B e m  Márton Keszthelyről Pécsre, H e n 
n i n g  Vilmos Körmöczbányáról Aranyos-Maróthra, D o b r o v o d s z k y  János Verbóról Körmöczbányára, 
H o r v á t h  Lajos Pozsonyból Nyitrára, S z i l á g y i  Lajos Szolnokról Budapestre, S z a b ó  Sándor (zsigárdi) 
Budapestről Szolnokra, G r u b e r  József Győrből Budapestre, L a c z a Jónás Budapestről Esztergomba, P o p p 
Ferencz Munkácsról Mármaros-Szigetre, K o n n e r t  Ferencz Szászvárosból Beszterczére, B a r t h a Áron és 
S ö t é r András Nagy-Bányáról Szatmárra, H o d e r  István Nyir-Bátorról Nyíregyházára, K r ä m e r  Mihály 
Temesvárról Herkulesfürdőre és N a g y  Lajos Herkulesfürdőről Orsovára.

4. N y u g a l m a z t a t t a k :  V a s i é  Sándor posta- és távirdaigazgatósági pénztárnok Zágrábban, 
O s t e r m a n n  József posta- és távirdafőtiszt Zímonyban, P e r l  Adolf posta- és távirdafőtiszt Aradon, H a t z 
Elek posta- és távirdatiszt Budapesten, S t u b e n v o l l  Mihály posta- és távirdatiszt Sopronban, U r s z i n y i 
Gusztáv posta- és távirdasegédtiszt Békés-Csabán ; a következő posta- és távirdakezelők ú. m. : Á r p á d y 
József Szereden, G r e g a  Emília Budapesten, L e s i  6 Mihályné szül. Ristits Mária Mitrovicán, B r a d wá r o v i é  
Simonné szül. Mladejovszky Júlia Vinkovcén, J u r á n  i é  Mária Eszéken és R o m a n  Józsefné szül Fraenkl 
Ilona Kassán; I. oszt. posta- és távirdaszolgák: F e i l  Vincze Pozsonyban, G y ő r f f y  István Budapesten, 
B o r s y Dániel Debreczenben ; II. oszt. posta- és távirdaszolgák : K r o p f  Ferencz Mohácson, U r s z i n y i  
János Pozsonyban, N é m e t h  Imre (tárkányi) Budapesten, M é s z á r o s  János Nyíregyházán és N a g y  János 
Püspök-Ladányban.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d o t t a k :  G ö m ö r i Lajos posta- és távirdatiszt Sopronban, P r e p e -  
l i c z a y  Eleőd posta-és távirdasegédtiszt Budapesten, Ő s z i n e k  Ferencz posta- és távirdasegédtiszt Léván, 
M a z ú r Gyula posta- és távirdagyakornok Kassán és L o i s c h Béla posta- és távirdagyakornok Pécsett.

6. M e g h a l t a k :  T u r c s á n y i  Sándor posta- és távirdafőtiszt, V i c t o r  Lipót és G u 1 á c s y 
István posta- és távirdatisztek, K o n c s u r  János és S i k o l y a  István I. oszt. posta- és távirdaszolgák 
Budapesten, S m a k á 1 Ferencz II. oszt. posta- és távirdaszolga Fiúméban.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



229

POSTA
A MAGYAR K IRÁLYI

és távírda I J  r e m ie l e t e k  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 46. szám. 1888. szeptember 11.

T A R T A L O M :
Bűntettek és a kir. törvényszékek hatáskörébe utalt 

vétségek eseteiben, a postai küldeményeknek és táviratoknak 
lefoglalása illetve kiadása, továbbá azok feladásáról és kézbe
sítéséről adatok szolgáltatása a posta- és távirdahivatalok ré
széről.

A Francziaországba szóló kocsipostai csomagok szár
mazásának igazolása.

Kérődző állatok húsának kiviteli tilalma Szász- és Bajor
országban.

Helynévváltozások.
Forgalomköri változások.
Pályázatok.

Büntettek és a kir. törvényszékek hatáskörébe 
utalt vétségek eseteiben, a postai külde
ményeknek és táviratoknak lefoglalása illetve 
kiadása, továbbá azok feladásáról és kézbesí
téséről adatok szolgáltatása a posta- és 

távirdahivatalok részéről.
38,021.

Szükségesnek találtam egyöntetűen szabályozni 
azon eseteket, melyekben a magy. kir. posta- cs táv
irdahivatalok, illetve a magy. kir. posta- és távirda- 
igazgatóságok postai küldeményeknek és táviratoknak 
kiadása, illetve azokra vonatkozó adatoknak közlése 
tárgyában hozzájuk intézett hivatalos megkeresések
nek, minden további felhatalmazás nélkül megfelel
hetnek.

Éhez képest a postai küldeményeknek és távira
toknak bírósági lefoglalása, illetve bírósági végzés 
vagy megkeresés alapján kiadása, továbbá azoknak 
feladásáról és kézbesítéséről adatok szolgáltatása 
tekintetében az 1872. évi szeptember hó 6-án 10,041. 
IV. szám alatt (T. R, T. 1872. évi 16. sz.), az 1873. évi 
2446. szám alatt (Távirászati közlemények 1873. évi
7. sz.), az 1882. évi január hó 18-án 1623. (P. R. T. 
1882. évf. 9. 1.), az 1882. évi január hó 26-án 1728. 
szám alatt (P. R. T. 1882. évi 1. sz.) és az 1885. évi julius 
hó 18-án 25,583. szám alatt (P .R .T . 1885. évf. 170.
1.) kelt rendeletek érvényen kívül helyezése mellett 
egyszersmind az. 1887. évi november hó 29-én 46,752. 
szám alatt kibocsátott rendelet (P. és T. R. T. 1887. évi
12. sz.) kiegészítéséül, a magyar királyi posta- éstávirda- 
igazgatóságokat és hivatalokat ahoz alkalmazkodás 
végett a következőkről értesítem:

1. Minthogy postai küldeményeket és távirato
kat a továbbküldés vagy kézbesítés előtt a posta- 
és távirdahivatalokban lefoglalni, illetve a korábbi

időben kezelt táviratok eredetijének kiszolgáltatását 
igénybe venni a bűntettek és az 1880. évi XXXVil. 
törvényczikk 39. §-ában a kir. törvényszékek hatás- 

i köréhez utalt vétségek eseteiben eljáró kir. ügyészek 
j  (alügyészek), a vizsgálóbirák (törvényszéki bírák, járás- 

birák, aljárásbirák, törvényszéki jegyzők stb.) vagy 
az illető törvényszékek fel vannak jogosítva, ennél
fogva ezeknek, erre vonatkozó, közvetlenül hozzájuk 
intézett hivatalos Írásbeli, vagy távirati megkeresé
seit a magy. kir. posta- és távirdahivatalok, nemktilön 
ben a magy. kir. posta- és távirdaigazgatóságok telje
síteni tartoznak.

Más hivatal vagy hivatali személy, p. o. rendőr- 
kapitány, főszolgabíró, csendőrparancsnok stb , ellen
ben nincs feljogosítva arra, hogy postai küldeménye
ket vagy táviratokat a továbbküldés, vagy kézbesí
tés előtt a posta- és távirdahivatalban lefoglaljon, 
illetve, hogy korábbi időben kezelt távirat eredetijé
nek kiszolgáltatását igénybe vegye.

2. Postai küldemények és táviratok feladására, 
vagy kézbesítésére vonatkozó adatok hivatalos közlé
sét, azt tudnilliik, hogy bizonyos személy mily postai 
küldeményeket vagy táviratokat adott fel, vagy 
számára milyenek érkeztek (mely adatok táviratok
nál a feladási hely és a feladó nevének, illetve a 
rendelkezési hely és a czimzett nevének közlésén 
túl nem terjedhetnek), a büntettek és a kir. tör
vényszékek hatásköréhez utalt vétségek nyomozása 
közben nemcsak az előbbi pont szerint eljáró kir. 
ügyészek, vizsgálóbirák és törvényszékek, hanem az 
állami rendőrség főnöke, illetve a helyhatóság azon 
hivatalnoka is kívánhatja, kit a rendőrségi ügyek 
vezetése illet (vármegyékben a főszolgabíró, szabad 
királyi városokban és rendezett tanácsú városokban 
városi rendőrség főnöke, városkapitány).

Az erre vonatkozó megkeresésnek hivatalos
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úton kell intéztetnie, akár közvetlenül a posta- és 
távirdahivatalokhoz, akár az illető posta- és távirda- 
igazgatósághoz.

3. Ugyanezen hatóságok és közegek a m. kir. 
és posta- és távirdahivatalokhoz közvetlenül intéz
hető hivatalos megkereséssel igényelhetik, hogy általak 
írásban ’kijelölt bizonyos postaküldemények vagy 
táviratok 24 óráig visszatartassanak, illetve ne kéz 
besíttessenek.

Ha a megkereső ezen időközben nem eszközöl 
ki, illetve nem mutat fel bírósági intézkedést, a kül
deményt vagy táviratot további késedelem nélkül és 
a kellő megjegyzéssel ellátva rendesen kell kezelni.

4. Csőd esetén, ha a csődbíróság az 1881. évi 
XVII. törvényczikk (csődtörvény) 91. §-a értelmében 
a csődnyitási végzés egy eredeti példányát azon 
posta- és távirdabivatalnak, melynek kézbesítési kerü- 
etében a közadós lakik, megküldi; a posta- és távirda- 
hivatal tartozik ezen végzés vételétől kezdve mind
addig, míg hozzá megszüntető végzés nem intéztetik, 
a közadósnak szóló postai küldeményeket és távira
tokat a végzésben megnevezett csődtömeggondnoknak 
szolgáltatni ki.

5. Polgári perekben a táviratok eredetijeit a bíró
ság hivatalos megkeresésére a m. kir. posta- és 
távirdaigazgatóságok, valamint a magy. kir. posta 
és távirdahivatalok akkor adhatják ki, ha a perben 
álló azon fél, a ki az eredeti táviratot bizonyítékul 
használni akarja, annak hiteles másolatát a perira
tokhoz mellékelte, vagy a bíróság előtt felmutatta 
és a bíróság megkereséséhez a fél által bemutatott 
hiteles másolatnak egyszerű másolatát csatolta.

6. Ha a fentebbi pontokban elősorolt esetek vala
melyikére vonatkozó megkeresés, illetve végzés köz 
vétlenül a posta- és távirdahivatalhoz volt intézve, 
ez a megkeresés teljesítése után annak, valamint 
válaszának másolatát — s a mennyiben az igazgatóság
hoz már beküldött eredeti távirat megküldése kiván- 
tatnék, intézkedés végett az eredeti megkeresést, — 
az előttes posta- és távirdaigazgatósághoz felterjeszteni 
köteles.

A posta- és távirdaigazgatóságok pedig tartoz
nak úgy az alantas posta- és távirdahivataloktól 
beérkezett, mint a közvetlenül hozzájuk intézett ily 
megkeresésekről, illetve az azokra vonatkozó elinté
zésekről, hozzám havonként együttes jelentést tenni.

7. A tilos dohány- vagy szivarküldeményeket 
továbbra is az 1887. évi január hó 31-én 3376. szám 
alatt (P. R. T. 1887. évi 6. sz.) és az 1888. évi január hó 
24-én 1215. szám alatt (P. és T. R. T. 1888. évi 5. sz.), a 
tilos külföldi sorsjegyeket vagy Ígérvényeket tartalmazó 
küldeményeket pedig az 1877. évi deczember hó 30-án

22,479. szám alatt (P. R. T. 1878. évfolyam 3. 1.) kelt 
rendeletek értelmében kell kezelni.

8. A Horvát-Szlavonországok területén fennálló 
m. kir. posta- és távirdahivatalokra, illetve m. kir. 
posta- és távirdaigazgatóságra nézve folyó évi április 
hó 18-án 16,529. szám alatt kelt rendeletem továbbra 
is érvényben maradt.

Budapest, 1888. augusztus 29.
B a r o s s ,  s. k.

A Francziaországba szóló kocsipostai csoma
gok szárm azásának igazolása.

39,502.
Újabb értesülés szerint a franczia vámhatóságok 

a Francziaországba szóló nemzetközi postai csoma
gokhoz (3 kilogrammig, érték nélkül), valamint azon 
kocsipostai csomagokhoz (3 kilogrammon fölül, avagy 
értéknyilvánítással), melyek a f. évi P. és T. R. T. 
19. számában 14,372. szám alatt felsorolt tárgyakat 
(vajat, gyümölcsöt, vadat, baromfit, selymet, húst, 
bort stb.) nem tartalmaznak, a rendes vámnyilatkozíi- 
tokon kívül származási bizonyítványt ezentúl sem kí
vánnak, ellenben azon kocsipostai csomagokhoz, me
lyek a fentjelölt tárgyak valamelyikét tartalmazzák, 
származási bizonyítványt követelnek.

Ezen származási bizonyítványokat rendesen va
lamely franczia consulnak vagy consuláris ügynöknek 
kell kiállítania, vagy ha más állította ki, legalább hi
telesítenie.

Kivételt képeznek ez alól a feladó ország vám
hatóságai által kiállított és pecsétjükkel ellátott szár
mazási bizonyítványok, melyeknél consuláris hitelesí
tésre nincs szükség.

A származási bizonyítványok Francziaországban 
bélyegilleték alá esnek, mely a papír nagyságához 
képest 17 5 ctm. magasság és 25 ctm. szélességig 
60 centimet tesz, ezen méreteken túl pedig 1 frank 
20 centimétől 2 frank 40 centiméig emelkedik. Ezen 
díjakat a czímzett fizeti.

Feladó kivánatára a kir. postahivatalok az elő
zők szerint bizonyítvány köteles árukat tartalmazó cso
magokat származási bizonyítvány nélkül is elfogadni 
és továbbítani tartoznak, de a magyar posta ezen 
okmányok hiányából származó következmén3 rekért 
(magasabb vám vagy az árú netáni visszaküldése) 
felelősséget nem vállal.

A kir. postahivatalok ezen rendeletet a f. évi
P. és T. R. T. 26. számában közzétett 22,703. számú 
rendelet kapcsán a „Postai Tarifák“ 175. lapján a
6. számú jegyzet alatt és a 206. lapon a IX. czikk 
alatt idézzék.

Budapest, 1888. szeptember 2.
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Kérődző állatok húsának kiviteli tilalma Szász- 
és Bajorországba.

35,712.
Az Ausztriából és Magyarországból eredő, kérődző 

állatok friss busát tartalmazó küldemények, Szász- és 
Bajorországban úgy a be-, mint az átvitelből kizárattak.

E tilalom nem terjed ki a tej, vaj, sajt, teljesen 
száraz vagy sózott bőr és bél, gyapjú, szőr, sörte, 
edényekben levő olvasztott faggyú, nemkülönben a 
levegőn teljesen szárított és minden puha maradéktól 
megtisztított csont, szarv és pata küldeményekre.

Németország egyéb részeire a kiviteli tilalom 
nem áll fenn.

Utasítom ennek folytán a posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy e tilalom alá eső tárgyakat tartalmazó 
postai küldeményeket Szász- és Bajorországba el

ne fogadják és a mennyiben e tilalom az átviteli 
forgalomra is kiterjed, a Németország többi részébe 
vagy azon túlra szóló ilynemű küldeményeket kivé
tel nélkül úgy a czímiraton, mint a szállító-levelen, 
„via Oderberg^ jelzéssel föltűnően lássák el s azokat 
a közvetlen oderberg-boroszlói útra tereljék.

Budapest, 1888. szeptember 3.

Helynévváltozás,
40,048.

A Bereg vármegyében fekvő Kis- és Nagy-Lohó 
községek „Bereg-Szőllős“ név alatt egy községgé 
egyesíttettek.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok a postai 
helységnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. augusztus 31.

Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Ország, megye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Bádou község Szilágy Varsolcz Bállá
Bakónak (Kis-) puszta Zsiíi Bagonya Dobronak
Baksa (Oláh ) község Szilágy Szilágy-Somlyó Bállá
Bérezel Szabolcs Gáva Bérezel
Bocs r Kolozs Bánffy Hunyad Bökény
Bodja r Szilágy Vár mező Ordögkút
Bökény v Kolozs Bánffy-Hunyad Bökény
Felegregy n Szilágy Vármező Ordögkút
Filócz n Zü>líi Bagonya Dobronak
Goroszló (Magyar-) r Szilágy Varsolcz Bállá
Gyapalócz n Zemplén Zemplén-Turány Nagy-Dobra

P á l y á z a t o k .
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. A l s ó - E s z t e r g á l y o n  (Nógrád vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Alsó-Esztergályról a 7 kim. távolságra eső 
Kékkőre és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog-járatot fentartani.

2. H o n t - B a g o n y á n  (Hont vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

3. M a g l ó d o n  (Pest vármegye), készpénzbiztositék 100 frt, járandóság: 150|frt évdij, 40 frt irodai, 
15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Maglódról az U5 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza"naponta kétszer közlekedő gya
logjáratot fentartani.

4. S z i g e t - M o n o s t o r o n  (Pest-Pilis-Solt-Kiskún vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandó
ság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért
a kinevezendő postamester köteles lesz Sziget-Monostorról a 4 kim. távolságra eső Szent-Endrére és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

5. S z u r d o k - P ü s p ö k i n  (Heves vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta-
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mester köteles lesz Szurdok-Püspökiről az 1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta 
kétszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

6. K o m l ó s - K e r e s z t e s e n  (Sáros vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt 
évdíj, 40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

7. T ó t - K o m l ó s o n  (Békés vármegye), [posta-és távirdahivatal), készpénzbiztosíték 400 frt, járan- .
dóság: 710 frt együttes évdíj, 100 frt irodai, 132 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételéből
10 % -nyi jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester kö 
teles lesz Tót-Komlósról a 17 kim. távolságra eső Orosházára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu 
kocsiküldöncz-járatot fentartani.

8. A b a - L e h o t á n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

9. L i p t ó  ú j v á r o n  (Liptó vármegye), készpénzbiztosíték 400 frt; járandóság: 620 frt évdíj, 80 frt 
irodai, 96 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Liptóujvárról az 1 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta háromszor közlekedő 
gyalogküldöncz-járatot fentartani.

10. P r a s i c z o n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Prasiczról a 8 kim. távolságra eső Tavarnokra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog- 
küldöncz járatot fentartani.

11. C zi r á k o n  (Sopron vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt készbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Czirákról a 9 kim. távolságra eső Miháliba és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot fentartani.

12. I r e g e n  (Szerém vármegye) [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 400 frt, járandóság: 
690 frt együttes évdíj, 80 frt irodai és 132 frt kézbesítési átalány, továbbá a távirda bruttó-bevételéből 
10% -nyi jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester kö
teles leend az Iregtől 12 kim. távolságra eső Rumába és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsi
küldöncz-járatot fentartani. *

iji

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri jára t tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyti- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek, s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  o k t ó b e r  hó 2-ig 
az 1—5. alatti állásokra a b u d a p e s t i ,  a 6. alattira a k a s s a i ,  a 7. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 
8— 10. alattiakra a p o z s o n y i ,  a 11. alattira a s o p r o n i  és a 12. alattira a z á g r á b i  posta- és táv- 
irdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A „P. és T. R. T .w f. évi 45. számában kiadott 36,459. sz. rendelet 1— 3. pontja alatt előirt díj

változás a régi amerikai díjtáblákra vonatkozván, az amerikai új díjtábláknak a „P. és T. R. T .“ f. évi 
43. számával történt kiadása által e változások tárgytalanná váltak.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TÁVÍRDA
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. - i '~ .  szám. 1888. szeptember 18.

T  A  R  T  A  L  O  M :

1888. évi XXXI. törvényczikk a távírda-, a távbeszél
és egyéb villamos berendezésekről.

Az utalványok és utánvételek maximális összegének 
felemelése 300 írtról 500 írtra a keleten levő cs. és kir. posta
hivatalokkal való forgalomban.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távirdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában.

1888. évi XXXI. törvényczikk a távirda, a táv
beszélő és egyéb villamos berendezésekről.

40,777.

(Szentesítést nyert 1888. évi augusztus hó 8-án. — Kihirdette- 
tett az „Országos Törvénytárában 1888. évi agusztus hó 14-én.)

1. §. A távirda, a távbeszélő és a villamos jel
zők, iiletve ezeknek felállítása, berendezése és üzlet- 
bentartása, — azoknak kivételével, melyek az egyes 
házak belsejében, úgyszintén más köz- vagy magán
terület által el nem választott telken avagy összefüggő 
birtokon a közhasználat kizárásával terveztetnek 
s melyeknek létesítése és használata semmiféle enge
délyhez kötve nincs — az államnak fentartott jogai 
közé tartoznak.

Ennélfogva bárki másnak arra, hogy a magyar 
korona területén távírdát, távbeszélőt vagy villamos 
jelzőt létesíthessen, berendezhessen és üzletben tart
hasson, a jelen törvényben megállapított engedélyt 
előzetesen kell kieszközölnie.

Az állami távirda, távbeszélő és villamos jelzők 
ezen jogi természetét nem változtatja meg azon körül
mény, ha ezek üzlete bérbe adatnék vagy bármely 
egyéb módon más által gyakoroltatnék.

2. §. Azon közhasználatú távírdáknak és táv
beszélőknek mások részére való engedélyezése, melyek 
a magyar korona területén túlmenőleg terveztetnek 
vagy ezen területen belül egyenként tízezernél több 
lakossal biró oly városokat, illetve községeket köt
nének össze, melyek állami távírdával vagy állami táv
beszélővel már ellátva vannak, a törvényhozást illeti 
meg; minden más esetben az engedélyezés a közmunka- 
és közlekedésügyi minister hatásköréhez tartozik.

A vasutak és más közlekedési vállalatok üzleti 
távírdái, távbeszélői vagy villamos jelzői iránt, úgy

a múltra nézve, mint a jövőben az engedélyokmányok 
határozmányai mérvadók.

Ha valamely ilyetén berendezésről az engedély- 
okmány nem rendelkeznék és azt a forgalmi vállalat 
létesíteni kívánná, ehhez a közmunka- és közlekedés- 
ügyi minister engedélye előzetesen kieszközölendő.

A minister az ily engedély feltételeit külön fogja 
megállapítani.

Egyebekben a jelen törvény határozmányai alkal 
mazandók.

Azon esetekben, midőn a közszolgálat, közbiz
tonság, közegészség, árvédelem, vagy tűzoltás czéljaira 
szükséges távirda, távbeszélő vagy villamos jelző be
rendezések létesítéséről van szó, a közmunka- és közle
kedésügyi ministernek jogában áll az engedélyezés 
feltételeit könnyíteni és a jelen törvény 3. §-ának 
egyes rendelkezéseitől eltérni.

3. §. A közmunka- és közlekedésügyi minister 
által saját hatáskörében kiadható engedélyokiratban, 
a mennyiben az előző §. kivételt nem tesz, minden 
esetre biztosííandók a következők:

1. Az állam fentartott joga.
2. Az engedély időtartama, mely a közhaszná

latú berendezéseknél 50 éven, a magánhasználatú 
berendezéseknél pedig 10 éven túl nem terjedhet.

3. Az államnak azon joga, hogy a közhaszná
latú berendezéseket tartozékaikkal együtt, az enge
dély tartamán belül is és az engedélyokiratban meg
határozandó feltételek alatt beválthassa.

4. A közhasználatú berendezések az engedély 
lejártával összes tartozékaikkal együtt teljesen hasz
nálható állapotban, ingyen és tehermentesen az állam 
tulajdonába mennek át.

A magánhasználatú berendezések az engedélyes 
tulajdonában megmaradnak. A mennyiben azoknak 
további, de minden egyes megújítás esetében 10 éven
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túl nem terjedhető fentartása, az engedélytartam utolsó 
évének első felében ki nem eszközöltetnék, illetve 
meg nem adatnék: az engedélyidő lejárta napjától 
számítandó 14 nap alatt lebontandók és eltávolítandók, 
mit ha az engedélyes tenni elmulasztana, az alábbi 
11. §. alkalmazható.

5. Az államrendészet érdekei.
6. A közmunka- és közlekedésügyi ministernek 

azon joga, hogy a közhasználatú berendezések hasz
nálati díjait megszabhassa és módosíthassa.

7. A közhasználatú berendezéseknek mindenki 
által egyaránt lehető használata az államrendészet 
által megkívánt korlátozások között (1. fenti 5. pont).

8. Közhasználatú berendezéseknél az engedé
lyesnek azon kötelezettsége, mely szerint azon esetben, 
ha ugyanazon helység területén más közhasználatú 
távirda, távbeszélő, vagy villamos jelző berendezés 
léteznék, ezeknek a saját berendezésével leendő össze
kapcsolását a közmunka- és közlekedésügyi minister 
felhívására és az általa meghatározandó idő alatt 
saját költségén eszközölni tartozik.

9. Azon kikötés, hogy az engedély élők közti 
jogügylet utján, csak a közmunka- és közlekedésügyi 
minister engedélyével, illetve jóváhagyásával ruház
ható át másra.

4. §. Ha vagy haláleset folytán, vagy bírói 
árverés következtében az engedélyezett vállalat tulaj
dona más személyre menne át, valamint akkor is, 
ha az engedélyes ellen gondnokság rendeltetik, csőd 
nyittatik, vagy a vállalatra vagy tartozékaira végre
hajtás vezettetik: ezen változások az illetékes hatóság, 
illetve bíróság által a közmunka- és közlekedésügyi 
ministernek bejelentendők; önként értetvén, hogy 
ha a vállalat tulajdonjoga bármely czimen uj tulaj
donosra menne át, ez által az engedélyokirat batároz- 
mányai változást nem szenvednek, és az abban fog
lalt jogok és kötelezettségek érintetlenül maradnak.

A mennyiben halálozás esetében az engedély 
idegen állampolgárra szállna át, a közmunka- és közle
kedésügyi ministernek jogában áll az engedélyt az 
idegen állampolgártól azonnal elvonni vagy saját 
választása szerint azt követelni, hogy az üzletvezetés 
oly belföldi állampolgár által gyakoroltassák, kinek 
személyében a közmunka- és közlekedésügyi minister 
megnyugszik.

5. §. Az 1. és 2. §. szerint az engedélyezés 
tárgyát képező berendezések létesítésére és üzletére 
vonatkozó műszaki és eljárási szabályokat a köz
munka- és közlekedésügyi minister állapítja meg.

A huzalvezetés, felerősítés és bekapcsolás tervei 
a közmunka és közlekedésügyi minister előző jóvá
hagyását igénylik.

6. §. Az 1881. évi XLI. törvényczikk rendel

kezéseinek kiterjesztésével a távírdáknak felállításán 
felül a távbeszélőknek és villamos jelzőknek közhasz
nálatra való felállítása is azon vállalatok közé soroz- 
tatik, a melyekre nézve az idézett törvényczikk értel
mében kisajátításnak van helye.

A jelen törvényben tárgyalt berendezések az 
idézett törvény 6. §-ának rendelkezése alól kivétetnek.

A közutaknak, utczáknak és tereknek közhasz
nálatú távírdák, távbeszélők, vagy villamos berende
zések felállítására vagy áthelyezésére történő igény- 
bevételének módozatait — figyelemmel a közlekedés 
akadálytalan fentartására — a közmunka- és közle
kedésügyi minister esetről-esetre állapítja meg.

Ezen megállapítást megelőzőleg a törvényható
sági joggal biró városok területén a közmunka- és 
közlekedésügyi minister küldöttjének vezetése alatt 
bejárás tartandó, melyhez a Budapest szab. kir. fő
várost érdeklő esetekben a fővárosi közmunkatanács, 
a főváros közönsége és a fővárosi állami rendőrség, 
a többi törvényhatósági joggal biró vagy legalább
10,000 lakossal biró rendezett tanácsú városok terü
letét illetőleg az illető törvényhatóság és rendőri ható
ság, illetve az említett rendezett tanácsú városoknál 
a polgármester meghívandó. E bejárás eredmén}^ 
felett a közmunka- és közlekedésügyi minister határoz.

Midőn valamely állami berendezés létesítését 
a nevezett minister közérdekből sürgősnek jelenti ki, 
az előbbi pontban említett bejárás mellőzhető.

7. §. A ház- és földtulajdonosok és birtokosok 
kártérítés nélkül eltűrni tartoznak, hogy a közhasz
nálatú távírdák, távbeszélők és villamos jelzők huzalai 
épületeik és földjeik felett a légürben a közmunka- 
és közlekedésügyi minister által esetről-esetre megál
lapítandó magasságban, a vállalat költségére elvezet
tessenek oly módon, hogy ezáltal az ingatlannak kor
látlan használatában akadályozva ne legyenek.

A mennyiben építkezések vagy átalakítások 
miatt a légürben vezetett huzaloknak magasabbra 
helyezése válnék szükségessé: ez az ingatlan tulaj
donosának vagy birtokosának bejelentésétől számított 
45 nap alatt a vállalat által saját költségére fogana
tosítandó.

8. §. A közhasználatú távírdák, távbeszélők 
és villamos jelzők huzalainak a vállalat költségére 
az épületekre vagy azok tetőzetére való felerősítését 
és bekapcsolását, valamint az ingatlan korlátlan hasz
nálatának akadályozása nélkül a föld alatt elvezetését, 
az épület- és földtulajdonosok és birtokosok eltűrni 
kötelesek, azonban a huzaloknak felerősítése vagy 
bekapcsolása avagy a föld alatt való elvezetése által 
okozott káraiknak megtérítését, illetve az előbbi álla
pot helyreállítását követelhetik.

Az épület lebontása, átalakítása, felemelése vagy
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új épület létesítése esetében, az épületre vagy annak 
tetőzetére felerősített vagy bekapcsolt, illetőleg a föld 
alatt elvezetett huzalok az ingatlan tulajdonosának 
vagy birtokosának bejelentésétől számított 45 nap alatt 
a vállalat által saját költségére eltávolítandók, illetőleg 
áthelyezendők.

9. §. A 7. és 8. §§. második bekezdésében 
említett bejelentési módozatot, valamint a bejelentéstől 
számított 45 nap sikertelen eltelte után a huzalok 
eltávolításánál követendő eljárást a közmunka- és 
közlekedésügyi minister az igazságügyi ministerrel, 
illetőleg Horvát-Szlavonországok bánjával egvetértőleg 
kiadandó rendelet utján állapítja meg.

A 8. §. eseteiben igényelhető kártalanítást, ha 
az érdekeltek között egyezség nem jő létre, a bíróság 
állapítja meg. A huzalvezetés berendezése alkalmával 
okozott károk eseteiben a kártalanítás megállapítására 
az 1881. évi XLI. t.-cz. II. és IV. fejezetének szabá
lyai megfelelően alkalmazandók, s az e végből szük
ségeseknek mutatkozó eljárási különös szabályokat 
a közmunka- és közlekedésügyi minister rendeleti 
utón állapítja meg.

A később okozott károk megtérítése egyezség 
hiányában a törvény rendes utján követelhető.

10. §. Az állami távírdák, távbeszélők és vil
lamos jelző berendezések törvényhatósági vagy köz
ségi adópótlékokkal vagy bármely más járulékokkal 
és illetékekkel meg nem terhelhetők. Ily állami be
rendezések bérlői* azonban épen úgy, mint a hason- 
nemtt közhasználatú vállalatok engedélyesei is. ebbeli 
tiszta jövedelmük után a fennálló adózási törvények 
értelmében úgy az állami adókat, mint az ezek után 
kivetett törvényhatósági vagy községi pótlékokat viselni 
tartoznak.

Kivétetnek ezen rendelkezés alól a közszolgálat, j 
közbiztonság, közegészség, az árvédelem vagy tűz
oltás és egyéb hasonló czélokra engedélyezett beren
dezések, melyek után semmiféle adó vagy illeték 
nem szedhető.

11. §. A ki közterület által, vagy mások tulaj
donát képező magánterület által elválasztott telkén 
vagy birtokán előzetes engedély nélkül távirda, táv
beszélő vagy villamos jelző berendezést létesít, vagy 
engedély nélkül fentart, vagy a ki a magánhaszná
latú távírdát a magánhasználat természetével ellenkező 
módon használja, kihágást követ el és a köznmnka- 
és közlekedésügyi ministernek, illetve megbízott köze
gének indítványára 50 forinttól 300 forintig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő.

Ezen kihágás eseteiben a kihágások tekintetében 
illetékes királyi bíróságok Ítélnek.

A közmunka- és közlekedésügyi minister az 
engedély nélkül létesített berendezést az illető köz-

igazgatási (rendőri) hatóság utján azonnal lezáratja, 
egyszersmind a berendezőt felhívja, hogy a berende
zést a felszólítás vétele napjától számítandó 8 nap 
alatt távolítsa el, mit ha meg nem tenne, e berendezés 
a panaszolt fél költségére ugyancsak a rendőri hatóság 
által azonnal eltávolítandó lesz.

A kihágás jogerejii megállapítása után a fél 
tulajdonát képező berendezési és felszerelési anyagok 
az eljáró hatóság által el is árverezhetők és a befo
lyandó összeg a pénzbüntetés és az eljárási költségek 
fedezésére fordítandó.

12. §. Azon büntető határozatok, melyek a táv
írdák megrongálói ellen a közbiztonság szempontjából 
a büntető törvényekben alkottattak s érvényben fenn- 
állanak, a távbeszélők és villamos jelzők megrongálói- 
val szemben is érvényesek, illetve ezekre is kiter
jesztetnek.

13. §. A magyar korona területén netán már létező 
engedélyezés alá eső és nem az eddig érvényben volt 
szabályrendeletek alapján létesített távirda. távbeszélő, 
vagy villamos jelző berendezések birtokosai a jelen 
törvény életbelépése napjától számítandó 45 nap alatt 
tartoznak a közmunka- és közlekedésügyi ministerhez 
engedélyért folyamodni, minek elmulasztása esetén, 
vagy ha a minister az engedélyt megtagadná, köteles 
a birtokos a fenti határidő lejáratával, illetve az el
utasító ministeri rendelet vétele napjától 8 nap alatt 
az egész berendezést saját költségén eltávolítani, ellen
kező esetben az előző 11. §. határozmányai alkalma
zandók.

14. §. A közterületeken a villamvilágítások, 
úgyszintén bármely másféle villamvezetékek csak úgy 
létesíthetők és helyezhetők el, hogy azoknak beren
dezése és nevezetesen a villamáramnak vezetése által 
a közhasználatú távirdák, távbeszélők és villamos 
jelzők működése meg ne akadályoztassék és meg ne 
zavartassák.

E végből a villamvilágítási vagy egyéb villám- 
vezetéki berendezések kiviteli, valamint azoknak ké
sőbb bármikor ezélba vett módosításának, kiegészíté
sének stb. tervei a közmunka- és közlekedésügyi 
minister előző jóváhagyása alá terjesztendők.

Ha a minister a tervek és jelesen a vezeték
elhelyezés módjának megbirálása alapján arról győ
ződnék meg, hogy a vezeték elhelyezése és általában 
a tervezet kivitele, a már létező közhasználatú távirda, 
távbeszélő vagy villamos jelző működését megakaszt
hatná vagy megzavarhatná, úgyszintén azon esetben, 
midőn ezen hátrányok utólag, azaz: akkor keletkez
nének, mikor a villamvilágítás vagy más czélu villám- 
vezetés már működésben van, megkövetelheti, hogy az, 
a ki a villamos világítást, vagy az egyéb villamos 
vezetést létesíteni kívánja, illetve fentartja, saját költ-
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ségén a terveket, illetve a vezeték elhelyezését kellően 
módosítsa, áthelyezze és mindazon óvintézkedéseket 
foganatba vegye, melyeket a minister elrendel.

Az ellen, a ki a közmunka- és közlekedésügyi 
minister előző jóváhagyása, vagy a minister által 
a fenti bekezdés értelmében támasztott kivánság foga
natosítása nélkül létesít, módosít, vagy fentart villa
mos világítást, avagy egyéb villamvezetéki berende
zést, a jelen törvény 11. §-ában körülirt büntetés 
és eljárás alkalmazandó.

15. §. A jelen törvény a törvénytárban történő 
megjelenés napján lép életbe és az igazságügyi minis- 
terrel és Horvát-Szlavonországokra nézve a bánnal 
egyetértő végrehajtásával, a közmunka- és közleke
désügyi minister bizatik meg.

Az utalványok és utánvételek maximális össze
gének felemelése 300 írtról 500 írtra  a keleten 
levő cs. és kir. postahivatalokkal való forga

lomban.
38,126.

Bármely kir. posta- és távirdahivatal a keleten 
lévő és postautalványokat közvetítő cs. és kir. posta- 
hivatalokkal (Alexandria, Beyrut, Drinápoly [Adriano- 
pol], Konstantinápoly, Philippopoli, Saloniki és Smyr- 
nával) való forgalomban egy-egy postautalványra 
ezentúl 500 írtig* terjedő összeget vehet fel, illetve 
fizethet k i ; az alexandriai es. és kir. postahivatallal 
való forgalomban pedig egy-egy kocsipostai külde
ményre 500 frtig terjedő utánvételt közvetíthet.

A 300 frtot meghaladó postautalványok és után
vételek díjának (jutalékának) fokozata az eddigivel 
egyező (1. Postai Tarifák 39. és 114. §.)

A kir. posta- és távirdahivatalok az ezen forga
lomból származó postautalványokat, ha a 300 frtot 
meghaladják, úgy mint a belföldi forgalomban (lásd
P. és T. B. T. f. é. 38. szám 32,491. sz. rendelet) 
a volt „kis“ utalványok módjára kezeljék.

Budapest, 1888. szeptember 4. Baross, s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
39,037.

A vonalrend 74. lapján kiigazítandó, még pe
dig a 366. sz. vezetéknél beirandók:

a 4. rovatba Temesvár után „Bánlak“, az utolsó 
rovatba „Detta és Bánlak közt visszatérő“.

40,213.
A vonalrend 70 és 72. lapján kiigazítandó, még 

pedig :
a 348. sz. vezetéknél a 4. rovatba Csaba után 

beírandó „Kétegyháza“ ;

a 358. sz. vezetéknél a 4. rovatban Arad után 
törlendő „Kétegyháza“.

40.262.
A vonalrend 109. lapján a magyar északkeleti 

vasút szerencs-kassai vezetékénél az 5-ik rovatban 
„Regmecz“ törlendő.

Változások a magyarországi távírdák álla 
dókában.

Bániakon Torontál vármegyében f. évi augusz
tus 23-án postával egyesített távirdahivatal nyittatott 
meg „L“ szolgálattal, hivójele „Bk“.

39.551.
A belovári posta- és távirdahivatal f. évi augusz

tus hó 28-ikától „C“ távirdaszolgálatot tart.

39,676.
A korytniczai távirdai fürdőállomás f. évi szep

tember hó végéig nyitva marad.

40.262.
A bártfai, lublói, szliácsi és tárcsái távirdai fürdő

állomások bezárattak.
A balatonfüredi és tátrafüredi távirdai fürdő

állomások f. évi szeptember hó 1-től „L“ szolgálatot 
tartanak.

Változások az osztrák távírdák alladekában.
39.551.

„Salzburg-Bahnhof“ postával egyesített távirda
hivatal „C“ szolgálattal f. évi augusztus hó 28-án 
megnyílt.

Bruck Lajta mellett szeptember 1-től kezdve „L“ 
szolgálatot tart.

Wien Saatenmarkt bezáratott.

39,868.
Itzkani ismét „C“ szolgálatot tart.

40,262.
Zagorzany postával egyesített távirdaállomás 

Gácsországban „L“ szolgálattal megnyittatott.
Miröschau és Prikosice vasúti távirdaállomások 

a cseh kereskedelmi vasutak miröschau-nezwestici vo
nalán „L“ szolgálattal állami és magánlevelezésre 
megnyittattak.

Dauba f. év szeptember 1-től november 30-ig 
„L“, Feldbach augusztus 31-től szeptember 6-ig „N“, 
Turnau „L“, Jicin „C“, Freudenau szeptember 1-től 
„C“ szolgálatot tartanak.

Frasslau ideiglenesen bezáratott.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAUYAfi

posta és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. 48. szám. 1888. szeptember 14.

T A R T A L O M :
A posta- és távirdatanfolyam szabályzata. Változások a magyarországi távirdák álladékában.
Figyelmeztetés a Dánia-, Norvégia- és Svédországba Változások az osztrák távirdák álladékában.

szóló postautalványok kezelésére. A  nemzetközi táviró-vonalokon elhárított és meglevő
Pótlékok a vonalrendhez. I zavarok.

39,781.
ö császári és apostoli k irályi Felségének M ünchenben  
folyó évi augusztus hó 26-án kelt legfelsőbb elhatározása  

alapján a következő szabályzatot teszem  közzé :

A posta- és távirdatanfolyam szabályzata.
1. §. A közmunka- és közlekedésügyi rn. kir. 

minister a vasúti tisztképző tanfolyammal igazgatásiig 
szerves összefüggésben, Budapesten posta- és távirdatan- 
folyamot állít fel, melynek czéljaés feladata azon egyé
neknek előzetes elméleti kiképzése, kik a posta és 
távirdai közigazgatási, számviteli és pénztári, valamint 
a kezelési szolgálatnál és a m. kir. postatakarékpénztár 
igazgatóságánál alkalmaztatást kívánnak nyerni.

2. §. A tanfolyam a közmunka- és közlekedés- 
ügyi m. kir. ministerium államtitkárjának elnöklete 
alatt a nevezett ministerium posta és távirdai IV/a. 
és IV/b. osztályainak főnökeiből, továbbá a m. kir. 
postatakarékpénztár igazgatójából, a ministeri posta- 
és távirdai számvevőség főnökéből, a budapesti posta- 
és távirdaigazgatóból és a vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. ministeriumnak egy kiküldöttjéből alakított 
felügyelő bizottság közvetlen vezetése és felügyelete 
alatt áll, a mely bizottság a tanfolyam vezetése és 
felügyeletének módozatait a közmunka- és közlekedés- 
ügyi m. kir. minister által megerősítendő igazgatási 
szabályzatban önmaga állapítja meg.

3. §. A tanfolyamhoz a közmunka- és közle
kedésügyi m. kir. minister egy ministeri biztost is 
kinevez, kinek hatásköre az alábbi 6. §. szerint ki
bocsátandó ügyrendben lesz szabályozandó.

4. §. A felügyelő bizottságnak közegei: a tan
folyam igazgatója és titkára, valamint az alkalmazott 
rendes és helyettes tanárok, kik ennélfogva ezen állá
sukból kifolyólag mindannyian a felügyelő bizottságnak 
alárendelvék.

5. §. A tanfolyam igazgatói és titkári teendőit 
mindenkor a vasúti tisztképző tanfolyam igazgatója 
és titkára látják el, kik egyúttal a posta- és távirda- 
szaktanfolyam igazgatójává és titkárává is kineve-

zendők. A titkári teendőkben való segédkezésre a köz
munka- és közlekedésügyi m. kir. minister által esetleg 
még egy tisztviselő rendeltetik ki.

A rendes és helyettes tanárokat, a felügyelő 
bizottság javaslata alapján, a közmunka- és közle
kedésügyi m. kir. minister nevezi ki; azonban az 
alábbi 8. §. 5., 6., 7., 14., 15. és lö. pontjai alatt 
felsorolt tantárgyakat kivéve, rendes vagy helyettes 
tanárokúi csak oly egyének alkalmazhatók, kik a köz
munka- és közlekedésügyi m. kir. ministeriumban vagy 
a posta és távirdai közigazgatási, számviteli, pénztári 
és kezelési ágaknál vagy a m. kir. postatakarékpénz
tárnál tényleges szolgálatban állanak.

A tanárok a kinevezési okmány elfogadása által 
kötelezettséget vállalnak arra, hogy ebbeii minőségük
ben legalább három tanéven át működni fognak.

A felügyelő bizottság indokolt javaslata alapján 
azonban úgy az igazgató, mint a tanárok, állásaiktól 
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister által 
bármikor felmenthetők.

6. §. Az igazgató és titkár jog- s munkakörét, 
valamint a tanároknak jogait és kötelezettségeit s ezek
nek az igazgatóhoz való viszonyát, a felügyelő bizottság 
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister jóvá
hagyása mellett, külön ügyrendben állapítja meg.

7. §. A tanfolyam tannyelve a magyar s a vizs
gálatok csak magyar nyelven tehetők le.

8. §* A tanfolyamon a következő kötelező tan
tárgyak adatnak elő‘, u. m .:

1. A posta és távirdai, nemkülönben a táv
beszélőkre s a villamos berendezésekre vonatkozó 
jog- és törvényisme, kiterjeszkedve a hazai alkotmány 
s közigazgatás szervezetére.

2. A postaügy fejlődésének története, kiterjesz- 
kedve a postatakarékpénztári intézményre is, s úgy 
ennek, valamint a postaintézménynek közgazdasági 
méltatására s a postai statisztikára.

3. A távirdaügy, távbeszélők és villamos be
rendezések fejlődésének története, kiterjeszkedve ezen



238

intézmények közgazdasági méltatására s a távírda 
statisztikára.

4. Posta és távirdai földrájz.
5. Államszám viteltan.
6. Természettan.
7. Vegytan.
8. Postakezelési szolgálat.
9. Távirdai kezelési szolgálat.

10. Távirdai gép- és kapcsolástan.
11. Távirdai építészet- és anyagisme.
12. Posta és távirdai szám viteli és pénztári szol

gálat, kiterjeszkedve a postatakarékpénztári intézmény 
szervezetének ösmertetésére.

13. Posta és távirdai helyiségek, berendezések, 
elhasználási anyagok és forgalmi eszközök ösmertetése.

14. Horvát nyelv.
15. Német nyelv.
16. Franczia nyelv.

Az előadandó tantárgyak mérvét és terjedelmét 
a felügyelő bizottság a közmunka- és közlekedésügyi 
m. kir. minister által megerősítendő tantervben álla
pítja meg, nem lévén kizárva, hogy a fentebbi 
tantárgyak közül némelyik, rokon természetű tantárgy- 
gyal egyesítve, együttesen s ugyanazon tanár által 
adassék elő.

9. §. A tanfolyam hallgatói:
a) nyilvános rendes hallgatók, és
b) nyilvános rendkívüli hallgatók.
Nyilvános rendes hallgatók azok, kik a tan

folyamra önként beiratkoznak s az előadásokat az 
egész tanéven át rendesen látogatják.

Nyilvános rendkívüli hallgatók azok, kik már 
tényleges posta és távirdai szolgálatban állanak s csak 
ösmereteik gyarapítása végett, vizsgatétel kötelezett
sége nélkül, egyes tetszés szerint kiválasztható tan
tárgyakat kívánnak hallgatni. Ezek részére a tanév 
végével látogatási bizonyítványok adhatók ki.

Nyilvános rendes hallgatókúl csak oly egyének 
vehetők fel, kik a köztisztviselőkre nézve az 1883. évi
I. törvényczikk l.§ -ában  meghatározott általános kel
lékeken kívül, iskolai előkészültség tekintetében iga
zolják, hogy *

a) a jogi egyetemet vagy akadémiát, vagy 
műegyetemet, vagy az ezekkel egyenrangú korábbi 
és mostani katonai akadémiák, illetőleg a tüzérségi, 
hadmérnöki és utász-hadapródiskolák egyikét, vagy 
valamely bányászati vagy erdészeti akadémiát sza- 
bályszerűleg bevégezték ; vagy

b) legalább főgymnásiumot vagy főreáltanodát, 
avagy ezekkel egyenrangú kereskedelmi vagy katonai 
tanintézetet szabályszerűleg bevégeztek s ezen tan
intézeteken az előirt érettségi, vagy zárvizsgát sikerrel 
letették, avagy a cs. és kir. hadsereg- vagy a m. kú\

honvédségnél mint tényleges állománybeli tisztek szol
gáltak.

A főgymnásiumokkal és főreáltanodákkal egyen
rangúaknak tekintendők:

a kereskedelmi tanintézetek közül: a budapesti, 
fiumei, kolozsvári, székesfehérvári, debreczeni, aradi, 
pozsonyi és soproni kereskedelmi akadémiák, továbbá 
az újvidéki, budapesti II.. VI. és IX. kerületi községi, 
a brassói állami, turócz-szentmártoni állami, fogarasi 
állami, a zalaegerszegi és pancsovai államilag segé
lyezett községi, a szegedi községi és a miskolczi tár
sulati közép kereskedelmi iskolák, s végre a Wiesner- 
féle közép kereskedelmi iskola Temesvárott, a Röser- 
féle közép kereskedelmi iskola Budapesten és a Porges- 
féle közép kereskedelmi iskola Pécsett ; az összes ka
tonai altiszti iskolák, meg az altiszt-képző és kezelő
iskolák.

10. §. A tanév rendszerint szeptember hó 1-én 
kezdődik s egy búzámban 10 hónapig tart.

A tanév befejeztével azon nyilvános rendes hall
gatók, kik a tanfolyamot kellő szorgalommal és elő
menetellel látogatták, s erről a tanfolyam igazgató
ságától bizonyítványt nyertek, gyakorlati ösmeretek 
elsajátítása czéljából saját költségükön teljesítendő 
próbaszolgálatra a felügyelő bizottság által a posta 
és távirdai hivatalokhoz beosztatnak.

Ily próbaszolgálat legalább is három hónapig 
egy búzámban teljesítendő, s csakis az ily próbaszol
gálatnak az illető hivatali főnöktől nyert jó bizonyít
ványnyal igazolt eltöltése után bocsáthatók a nyilvános 
rendes hallgatók a képesítő vizsgálatra.

A vizsgálatok eszközlésére, a közmunka- és közle
kedésügyi m. kir. minister által esetről-esetre kirende
lendő közeg elnöklete alatt, a felügyelő bizottság által 
megbízott két tagból s az előadó tanárok, mint rendes 
tagokból álló bizottság rendeltetik ki.

A felügyelő bizottság tagjai a vizsgákon minden
kor jelen lehetnek s a vizsga alá vont hallgatókhoz 
kérdéseket intézhetnek, de a vizsgáló bizottságban 
a vizsgálat eredményének megállapításánál szavazati 
jogot csak az esetben gyakorolhatnak, ha egyszers
mind a vizsgáló bizottság kirendelt tagjai lennének.

Azon nyilvános rendes hallgatók, kik a képesítő 
vizsgán az összes vagy egj^es tantárgyakból megbuk
nak, a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister 
engedélyével az összes, illetőleg egyes tantárgyakból 
ismétlő vizsgára bocsáthatók. Ily ismétlő vizsgának 
azonban csak egy Ízben van helye.

A vizsgálati szabályzatot a tanártestület javaslata 
alapján egyebekben a felügyelő bizottság állapítja meg, 
mely szabályzat megerősítés végett a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. ministerhez felterjesztendő.

11. §. A képesítő vizsga sikeres letételéről
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a vizsgálóbizottság- által kiállított bizonyítványok azon 
joghatálylyal bírnak:

a) hogy az ekként képesítést nyert egyének 
a fennebbi 9. §. a) és b) pontjai alatt előirt iskolai 
előkészültség fokozatához képest és figyelemmel az 
1883. évi I. törvényczikk 14. §-ára, igényt tarthatnak 
minden további vizsgatétel nélkül, s a fennálló szabá
lyok által előirt fokozatos kinevezés és előléptetés 
útján, a posta- és távirdai közigazgatási s illetőleg 
a számviteli, pénztári, postatakarékpénztári s a keze
lési szolgálatnál rendszeresített állásokra;

b) hogy 1890. évi január hó 1-től kezdve az
I. §-ban említett szolgálati ágaknál gyakornoki, illetve 
tisztviselői állásokra csakis oly egyének nevezhetők ki, 
kik ily képesítő bizonyítványt nyertek. Kivételnek 
van helye azon állásokra nézve, melyekre az 1873. évi
II. törvényczikk 5. §-a értelmében kiszolgált altisztek 
igénynyel bírnak, a menynyiben igazolt igénynyel biró 
ily pályázók jelentkeznek.

A posta és távirdai szolgálatnál eddig szokásban 
volt tiszti, főtiszti, s állomásfőnöki vizsgák 1889. évi 
deczember hó 31-ik napján megszüntetendők.

12. §. A tanfolyam tanárai és hallgatói igény- 
uyel bírnak a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. 
ministerium, nemkülönben a posta- és távirdaigazgató- 
ságok könyvtárainak használatára; s ezenfelül a tan
folyam számára külön szakkönyvtár és muzeum fog 
felállíttatni.

13. §. A nyilvános rendes hallgatók, valamint 
a rendkívüli hallgatók is, beiktatási díj fejében 10 frtot, 
tandíj fejében pedig 40 frtot tartoznak fizetni, mely 
dijak a tanfolyam czéljaira fordítandók.

A vizsgadíj, mely a vizsgáló bizottság elnöke 
s rendes tagjai között egyenlően osztandó fel, minden 
vizsgázó egyén után 10 írtban állapíttatik meg.

14. §. A tanfolyam évi költségszükségletét 
a felügyelő bizottság javaslata alapján a közmunka- 
és közlekedésügyi m. kir. minister évről évre elő
zetesen állapítja meg, s a tanfolyamnak összes, a beik
tatási és tandíjakból nem fedezhető költségeit a köz
munka- és közlekedésügyi m. kir. minister az állami 
költségvetés keretében e czélra évről évre rendel
kezésére bocsátandó hitelből viseli.

Budapest, 1888. szeptember 8. Baross, s. k.

Figyelmeztetés a Dánia-, Norvégia- és Svéd
országba szóló postautalványok kezelésére.

37,059.
Ismételten előfordult, hogy Dánia-, Norvégia- 

vagy Svédországba szóló postautalványok a Postai 
Tarifák 39. §-a határozatainak (7. rovat) ellenére,

nem Prágába, hanem a legrövidebb úton rendeltetésük 
helyére küldettek, honnan azokat öre-értékre való 
átszámításuk végett a prágai postahivatalhoz vissza 
kellett küldeni.

Az ezzel járó késedelmek elkerülése végett, 
utasítom az átszámító kir. postahivatalokat, hogy 
a nevezett országokba szóló postautalványokat, m árka
értékre történt átszámítás után, b o r í t é k  a l a t t  
a prágai postahivatalhoz küldjék és az utalványokat 
tartalmazó borítékokat e czélra így czímezzék: „An 
das k. k. Briefspeditionsamt in Pragu.

Budapest, 1888. szeptember 4.

Pótlékok a vonalrendhez.
40,114.

A vonalrend 44. lapján kiigazítandó, még pedig: 
a 219. számú vezetéknél beírandó a 4. rovatba 

Vácz után „Rétság“.

40,666.
A vonalrend 106. lapján az első magyar-gács- 

országi vasút legenye-mihályi—zagorczi vezetékénél 
az 5. rovatba Csebinye után beírandó „Hrabócza, 
Lyubisse, Udva“ ; ellenben ugyanazon rovatban „Ke- 
lecsény“ törlendő.

Változások a m agyarországi távírdák álla- 
dékában.

Rétságon, Nógrád vármegyében, korlátolt nappali 
szolgálattal, postával egyesített új távirdahivatal nyit
tatott, mely f. évi augusztus hó 30-tól működik ; hívó- 
jele „Rw. _______

40,438.
A csorbái és harkányi távirdai fürdőállomások 

f. évi augusztus hó 31-én bezárattak.
A belovári posta- és távirdahivatal f. évi szep

tember hó 10—15-ig „N“, a daruvári posta- és táv
irdahivatal szeptember 3— 9-ig „C“, 10— 15-ig „N“ 
szolgálatot tartanak.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
40,438.

Poetzleinsdorf bei Wien f. évi szeptember 1-től, 
Schiesstatte bei Wien és Wieselburg a. d. Erlaf pos
tával egyesített időleges távirdai állomások megnyit
tattak.
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Új távirdaállomások.
A z  o s z t r á k  t e r ü l e t e n  a  k ö v e tk e z ő  ú j t á v i r d a á l l o m á s o k  n y i t t a t t a k :

H e ly n é v O r s z á g  é s k e r t i l e t

Posta- 6s 
tävirdaigaz- 

gatösägi 
kerület Á

lla
m

i
tá

ví
rd

a Vasúti
vagy

magán
távírda

Vasúti 
vagy gőz
hajózási 
társaság

J e g y z  e t

A n d r y c b a u ....................... G á c s o r s z á g , k é r . W a d o w ic e L e m b e r g
I

F .  É .
A u s p i t z ............................. M o r v a o r s z á g T) A u s p itz B r ü n n L F .  É .
B ia la  ............................. G á c s o r s z á g 11 B ia la L e m b e r g L F .  É .
B is t r ic z  am H o s te in  . M o r v a o r s z á g 11 H o l le s c h a u B r ü n n L F .  É .
B r a n e k  ............................. V n W .- M e s e r i ts c h 11 L F .  É .
C h y r o w  ....................... G á c s o r s z á g n S ta r e m ia s to L e m b e r g L M . G .
E r n s d o r f  ....................... S z i lé z ia 11 B ie li tz B r ü n n L F .  É .
F r a n k s t a d t ....................... M o r v a o r s z á g 11 M is te k 11 L F .  É .
F r i e d e k - M is t e k  . . . S z i lé z ia n F r i e d e k 11 L F .  É .
F r i e d l a n d ....................... M o r v a o r s z á g 11 M is te k L F .  É .
G o l le s c h a u  . . . . S z i lé z ia n B ie li tz L F .  É .
H n o j n i k ............................. n n T e s c h e n n L F .  É .
H o l l e s c h a u ....................... M o r v a o r s z á g 11 H o l le s c h a u 11 L F  É .
H o lu b i tz  ....................... 11 11 W is c h a u r L M .S z .é sz .
H o t z e n d o r f ....................... 11 11 N e u t i t s c h e in 11 • L F .  É .
H u s s o v i t z ....................... H 11 B r t tn n 11 L
K e n t y  ............................. G á c s o r s z á g n B ia la L e m b e r g L F .  É .
K o z y ................................... 11 n B ia la 11 L F .  É .
K r a s n a ............................. M o r v a o r s z á g r> W .-M e s e r i ts c h B r ü n n L F .  É .
K r e m s i e r ....................... n 11 K r e m s ie r L F .  É .
L o b n i t z  . . . . . .
M e n d e lh o f  a m  M e n d e l-

S z i lé z ia n B ie li tz n L F .  É .

p a s s e ............................. T i r o l 11 C le s I n n s b r u c k L
M e s s e r i ts c h W a lla c h is c h - M o r v a o r s z á g n W .-M e s e r i ts c h B r ü n n L F .  É .
N o v a - G r o b la  . . . . G á c s o r s z á g n J a r o s l a t i L e m b e r g L K . L .
P o g o r z ............................. S z i lé z ia n B ie li tz B r ü n n L F .  É .
R e ic h e n f e ls  . . . . K a r i n t h i a n W o lf s b e r g G ra c z L
R o p p i t z ............................. S z i lé z ia 11 T e s c h e n B r ü n n L F .  É .
S k o t s c h a u  . . . . . 11 11 B ie li tz 11 L F .  É .
U n t e r - W u r z e l s d o r f  . C s e h o r s z á g 11 G a b lo n z P r a g L
W a d o w i c e ....................... G á c s o r s z á g n W a d o w ic e L e m b e r g L F .  É .
W ä h r i n g  I I ...................... A ls ó - A u s z tr ia n H e r n a l s W ie n L
W e r n s d o r f ......................... M o r v a o r s z á g 11 N e u t i t s c h e in B r ü n n L F .  É .
W ie n ,  N e u b a u  I V .  . A ls ó - A u s z t r ia n W ie n W ie n L .

a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

A közlekedés Mexikóval, 
Közép- és Dél-Ameriká- 
val (via Galveston) . . 1888. aug. 3. 1888. aug. 4.

Szárazföldi vonalok Moul- 
mein—Bangkok közt . * * 13. * „ 1L

Kábel Sanghai—Nagasaki 
k ö z t ............................... „ 8. „ „ 14.

Közlekedés Bissao-val . . „ május 2. „ . 27.
Közlekedés az argentínai 

köztársasággal (via Gal
veston) ......................... „ aug. 10. r> v 30.

Szárazföldi vonalokSaigon- 
Bangkok közt . . . . „ „ 12. „ szept. 5.

Kábel Accra—Lagos közt „ j«l. 25. „ r> 8.

I s o l a ,  K a lk s b u r g ,  N e u n k i r c h e n ,  S c h lu d e r b a c h ,  T h e r e s i e n s t a d t ,  T r u m a u  t á v i r d a á l l o m á s o k  a  p o s tá v a l  l e t 
t e k  e g y e s í t v e .  -------------------------------

b) e l  n e m  h á r í t o t t  és  ú j o n n a n  b e á l l o t t  z a v a r o k :

A
A vonal megjelölése

zavar kezdődött

T7- , tJavea—Ibiza k özt1) ..........................
| k ! Aden—Bombay k ö z t..........................

J Para—Maranham „ ..........................

1888. febr. 11.
* aug. 11. 
„ szept. 6.

A cubai szárazföldi vonalok Havannán túl „ » 6.

l) A  baleári szigetekre szóló táviratok szerdán és pén
teken a Barcelonából, vasárnap a Valenciából, kedden az 
Alicantéból induló hajókkal, minden további költség nélkül, 
lesznek továbbítva.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.

A  n e m z e t k ö z i  t á v i r ó  v o n a l o k o n



241

A MAGYAR

posta  és  távírda
K IRÁLYI

RENDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

V

Budapest. 4Q. szám. 1888. szeptember 80.

T A R  T A L O M:
A  p osta u ta lv á n y -fo rg a lo m  b eh o za ta  C h ilivel. I Uj p o sta h iv a ta lo k  a m a g y a r  p osta terü le ten .
A  F ran cz iaországb a  szó ló  é s  szárm azási b iz o n y ítv á n y - | F orga lom k öri vá lto zá so k ,

nyal el nem  lá to tt  k o c sip o sta i cso m a g o k  k e llék e i. S z e m ély ze tiek .
V á lto z á so k  a „T ávirási sz a b á ly o k  és d íj tá b lá k é b a n . | P á ly á za to k .

A postautalvány-forgalom behozatala Chilivel.
38,602.

A mai naptól kezdve a chili-i köztársaságban 
fekvő postahivatalokkal 200 frt =  500 frank erejéig 
postautalványok ugyanazon feltételek mellett vált
hatók, mint a melyek az argentínai köztársasággal 
való, hason forgalomra nézve a P. R. Tára 1887. 
évf. 56. lapján 1887. évi február 5-én 3028. sz. a. 
kiadott rendeletemben előírva lettek. A Chilibe szóló 
postautalványok, melyeknek osztrák értékű összege 
előbb frankösszegre átszámítandó, hivatalos boríték 
alatt „Au bureau de poste á Valparaiso1,1 czímen közön
séges levélként továbbítandók.

Ellenben a Chiliben feladott és fehér Űrlapon 
kiállított postautalványokat a valparaisói postahivatal, 
az utalványozott összegnek frankértékre való át
számítása után, boríték alatt a salzburgi cs. kir. posta- 
hivatalhoz fogja továbbítás végett küldeni, mely utal
ványoknak frankokban kitett összege, ha ez Salz
burgban nem történnék meg, az erre hivatott hazai 
postahivatalok által osztr. értékre átszámítandó.

Az utalványok kifizetési értesítvénynyel is fel- 
4» adhatók és a szelvényre magánközlemények irhatok. 
. ; Az utalványozási díj 20 frtig 20 kr. minden 
j további 10 frt, vagy ennek törtrésze után 10 krral több.

Távirati utalványok egyelőre nem válthatók. 
f • Budapest, 1888. szeptember 5. Baross s. k.

A Francziaországba szóló és származási bizonyít
ványnyal el nem látott kocsipostai csomagok 

kellékei.
39,760.

Legújabb értesülés szerint a Francziaországba 
szóló azon kocsipostai csomagok, a melyek a f. évi 
„P. és T. R. T .“ 19. számában 14,372. sz. a. kiadott 
rendeletemben felsorolt tárgyakat (vajat, gyümölcsöt, 
vadat, baromfit, húst, bort, selymet stb.) tartalmaz
nak, származási bizonyíték hiányában is kézbesíttet-

ne k ; de ez esetben a csomagok magasabb vámilleték 
alá esnek. Ha a feladó, ebbe belenyugodva, a Franczia
országba szóló kocsipostai csomagja mellé származási 
bizonyítványt nem csatol, tartozik úgy a szállítólevélre, 
mint a vámnyilatkozatokra a következő jegyzetet rá 
vezetni : „ Sans certificat d'origine, droits á acquitter 
aux conditions des marchandises d'origine italienne.u

Miről a posta- és távirdahivatalokat f. hó 2-án 
39,502. sz. a. kiadott rendeletem kapcsán azon utasí
tással értesítem, hogy azt. az előbb említett rendelet 
folytatásakép a „Postai Tarifák“ 175. 1. 6. jegyzet 
alatt és a 206. lapon a IX. czikk alatt idézzék.

Budapest, 1888. szeptember 10.

Változások a Távirási szabályok és díj
táblákéban.

40,778.
A „Direct United Staates Cable Gie',í magára 

vállalta azon díjkülönbözetet, mely az Amerikába szóló 
és „via London vagy Valentia“ átirányítással feladott 
táviratok után angol átmeneti díj fejében jár. Ez 
által az összes, Európát Eszak-Amerikával összekötő 
kábelek díjai, minden útra nézve egyenlőkké válván, 
a „Távirási szabályok és díjtáblák“ 69., 70., 71., 72., 
74. és 75. lapjain a „via Erűden, Havre vagy Brest“ 
díjrovat feje következőkép egészítendő ki: „A ren
deltetés helyéig fizetendő díjak via Emden, Havre, 
Brest, London vagy Valentia“ — ellenben „A ren
deltetés helyéig fizetendő díjak via London vagy 
Valentia“ díjrovat a felsorolt lapokon egészben tör 
lendő. Minthogy továbbá St.-Domingo szigetén a nem 
zetközi táviratozásra csakis „Mole-St.-Nicolas“ állomás 
tartatik nyitva, a díjtáblák 71. lapján St.-Domingo 
alatt felsorolt többi állomások, valamint a 75. lapon 
előforduló Guayra és Curagao számára további érte 
sítésig táviratok nem veendők fel.

Budapest, 1888. szeptember 12.



242
Uj postahivatalok.

A következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.
A magyar postaterületen:

A
p o sta h iv a ta l

n ev e

B
el

fö
ld

i 
d

ij
- 

te
rü

le
t

N
ém

et
 e

g
y

le
ti

 
d

i j
n

ég
y

sz
ö

g

V á rm eg y e

P o sta - és 
tá v ird a  igaz-! 

g a tó s á g i  
k e r ü le t

T á v o lsá g
m int a p o sta já ra t  

n em e

K ö zlek ed ik

honnan h o v á

B á llá  ................... 5 73 4112 S z ilá g y N a gy-V árad M ojád G y a lo g k ü ld ö n cz p ostah iva ta l p á ly a u d v a r
B é r e z e l ................... 371 3 6 9 2 S za b o lcs N agy-V ár  ad T okaj ?7 B éreze l G áva
B ökény ................... 771 4 4 4 7 K o lo zs N ag y -S zeb en C súcsa 77 B ö k é n y B ánffy-H un yad

A  fentebbi postahivatalok forgalomköre:
B á l l á :  Bádon, Bállá, Magyar-Goroszló, Oláh-Baksa.
B é r e z e l :  Bérezel, Paszab.
B ö k é n y :  Bocs, Bökény, Incsel, Meregyó, Nagy-Kalota, Retyiczel.

A bezdáni, budapest-józsefváros 1. sz. (előbb pályaudvari), budapest-kelenföld p. u., csongrádi, máté
szalkai, nyírbátori, pinczehelyi II. oszt. kincstári posta- illetve posta- és távirdahivatalok postamesteri ke
zelés alá vétettek. ____________

A mojádi postahivatal Sarmaságra helyeztetett át.

Buzsák, Csertész, Dömös, Fény, Kis-Almás, Nagy-Bereg, Nagy-Polena, öskti, Prasicz, Szaár, Szász
berek p. u., Turcz, Vilmány ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok ismét életbe léptek.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok: Czirák, Garéin, Gyulakeszi, Imecsfalva, Mindszent (Heves vm.), 
Páli, O-Sztapár, Szapáryfalva, Zsitva-Gyarmat.

Véglegesen beszüntetett postahivatalok: Abda, Bagonya, Csénye, Ebed, Gerse, Lozsád, Orállás, 
Puszta-Szent Király, Romosz, Szent Péterfa, Tápé, Újhegy, Vas-Bozsok és Budapest-Erzsébetváros (posta- és 
távirdahivatal).

Alsó-Mesteri, Iloncza, Osredek. Ung-Váralja, Üregh ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok vég
legesen megszűntek. _______________

Forgalomköri változások.

A hely neve
K ö z s é g , p u szta , 

csárd a  v a g y  te lep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Incsel község Kolozs Bánffy-Hunyad Bökény
Iváncz (Zala-) 7 7 Zala Bagonya Dobronak
Kalota (Nagy-) 77 Kolozs Bánffy-Hunyad Bökény
Keserű (Ér-) •A Bihar Ér-Selind Ér-Semjén
Lozsád

77 Hunyad Lozsád Szászváros
Magúra

7 7 7 ? 7 7 7 7

Martinesd
Meregyó » Kolozs Bánffy-Hunyad Bökény
Mesteri (Alsó-)

7 7 Vas Alsó-Mesteri Kis-Czell
Mesteri (Felső-) 7 7 77 7 7 77

Mocsár
7 7 Bihar Gyanta Tenke

Laszab
7 ; Szabolcs Buly Bérezel

Rajtolcz (Puszta-)
7 7 Szilágy Vármező Ördögit út

Répás
7 7 Hunyad Lozsád Szászváros

Retyiczel 7 ? Kolozs Bánffy-Hunyad Bökény
Romosz

7 7 Hunyad Romosz Szászváros
Romoszhely n > 7 7 7

Tarnócz puszta Zala Bagonya Dobronak
Tormás község Hunyad Lozsád Szászváros
Vájd ej n 7 7 Romosz
Závidfalva

7 7 Be reg Kis-Almás Hátmeg
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S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister Halm Mátyás adóhivatali díjnokot posta- és táv- 
irdagyakornokká, Zárday Gizellát és Márkus Terézt ideiglenes minőségű posta- és távirdakezelőkké nevezte ki.

K i n e v e z  t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :
a b u d a p e s t i  kerületben: Mocsáry Hona Kékkőre, Egressy László Csongrádra, Stubnya János 

Óhegyre;
a k a s s a i  kerületben: Kallók Helén Záhonyra, Wittenberger Adolf Bodókő-Váraljára;
a n a g y s z e b e n i  kerületben: Papp Miklós Mócsra, Takács József Vingárdra, Prepeliczay Eleőd 

Piski-pályaudvarra, Száva Lajos Mező-Szengyelre;
a n a g y v á r a d i  kerületben: Perls Mór Nyír-Bátorra, Hám-Dolenszky Júlia Baliára, Rácz József 

Berczelre;
a p é c s i  kerületben: Császár Krisztina Gyulakeszire, Lengyel István Igalra, özv. Pinthoffer-Knipper 

Erzsébet Somogyvárra, Rozsits Endre Döbröközre, Katzler Auguszta Magyar-Székre, Kautz Anna Szászvárra, 
Kovács Ferencz Buzsákra, özv. Kopácsy-Horváth Anna Zala-Gogánfára;

a p o z s o n y i  kerületben: Jeszenszky Olga Üzbégre ;
a s o p r o n i  kerületben: Ruisz János Néinet-Szt. Grótra, Koller Mária ö skü re ;
a t e m e s v á r i  kerületben: Antal Ida Dantovára;
a z á g r á b i  kerületben: Pesek Ferencz Grubisnapoljéra, Gvozdánovié Malvin Pizarovinára, Szakváry- 

Dobszay Teréz Lekenikre, Varga Sándor Pitomaőára, Bajomi Ferencz Májur pályaudvarra, Dódig Ignácz 
Veliki Zdencire ;

p o s t a s z á l l í t ó k k á  a b u d a p e s t i  kerületben: Leib Vilmos Czeglédre;
a n a g y s z e b e n i  kerületben: Csttdör Boldizsár Petrozsényra;
a p o z s o n y i  kerületben: Páti Nagy Lajos Komáromba.

P á l y á z a t o k .

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a s z o l n o k i  posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és 600 frt 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával naponta ötször kétfogatu karioljáratot ugyanazon posta- és táv- 
irdahivataltól a pályaudvarhoz és vissza fentartani.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a budapesti posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett a fennirt készpénzbizto
sítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, p. o. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön bekebelezendő s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban 
vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőig elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből 
vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy 200 frt készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzöknek közvetlen a budapesti posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése 
mellett, zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szük
séges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, f. évi o k t ó b e r  hó 11-ig az említett 
igazgatósághoz nyújtsák be. Az ajánlatban pontosan kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint 
megkülönböztetve és részletezve, valamint az is, hogy pályázó a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén 
az egyes járatok után mily díjfelemelést kíván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a budapesti posta- és távirdaigazgató iro
dájában f. évi o k t ó b e r  hó 12-én déli 12 órakor fog megtörténni, midőn az ajánlattevők jelen lehetnek.
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A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. N á d a s d o n  (Borsod vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt, járandóság : 180 frt évdíj, 40 frt irodai, 30 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nádasáról a 14 kim. távolságra eső Ózdra és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

2. T á r p á n  (Bereg vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 írt irodai, 
18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Tarpáról a 8 kim. távolságra eső Bereg-Surányra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi- 
ktildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

3. D e m s u s o n  (Hunyad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

4. D o b o k á n  (Szolnok-Doboka vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

5. N é m e t - S z t .  G r ó t o n  (Vas vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

6. S z a m o s o n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

7. S z a p á r y f a l v á n  (Krassó-Szörény vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt 
évdíj, 40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

8. L a d j  a r a k o n  (Szerém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

9. L u d b r e g e n  (Varasd vármegye), [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 400 frt, járandó
ság: 610 frt együttes évdíj, 80 frt irodai, 96 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10%-nyi 
jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
LudbregrŐl a 25 kim. távolban levő Varaidra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kariol-járatot 
szabványszerű saját kocsijával fentartani.

10. V r b a n j e n  (Szerém vármegye) [posta-és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 400 frt, járandóság: 
610 frt együttes évdíj, 80 frt irodai és 148 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10%-nyi 
jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Vrbanjéről az 5 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta kétszer közlekedő egyfogatu kocsiktil- 
döncz-járatot saját kocsijával fentartani.

** *
Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri jára t tartandó fennj arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előélettiek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kér
vényükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  o k t ó b e r  hó  11-ig 
az 1. és 2. alatti állásokra a k a s s a i ,  a 3. és 4. alattiakra a n a g y s z e b e n i ,  az 5. alattira a s o p r o n i ,  
a 6. és 7. alattiakra a t e m e s v á r i  és a 8— 10. alattiakra a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz 
intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta  és  távírda
K IRÁLYI

RENDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. 50. szám. 1888. szeptember 88.

T A R T A L O M:
A z  e g y e s íte t t  rovatlap ok  h aszn álatán ak  k iterje sz tése  a 

nem  k in cstár i h iva ta lok  é s  a m o z g ó p o sta h iv a ta lo k  k ö z ti fo r 
ga lom b an .

A  p osta i — k ü lö n ö sen  v irá g o k a t, g y ü m ö lc sö t é s  tö ré 
k en y  tá rg y a k a t tarta lm azó  —  k ü ld em én y ek  g o n d o s  k e z e lé se .

P ó tlé k o k  a von a lren d h ez .

V á lto z á so k  a  m agy a ro rszá g i tá v ird á k  állad ék ában . 
V á lto z á so k  az osztrák  táv ird ák  állad ék ában .
Uj p o s ta h iv a ta lo k  az osztrák  p o sta terü le ten .
Uj p o sta h iv a ta lo k  a n ém eto rszá g i á llam ok b an . 
P á ly á za to k .
F ig y e lm e z te té s .

Az egyesített rovatlapok használatának kiter
jesztése a nem kincstári hivatalok és a moz 

gópostahivatalok közti forgalomban.
43,791.

Folyó évi május hó 11-én 19,021. szám alatt 
kelt rendeletem kapcsán (1. „P. T. R. T .“ ez évi folya
mának 23-ik számát) értesítem a kir. posta- és táv- 
irdahivatalokat, hogy az egyesített rovatlapok (nyom
tatványszám 93) használatát, f. évi október hó 1-től 
kezdve, kiterjesztem mindazon róvatolásokra, melyeket 
nem kincstári postahivafalok a kocsipostai rovatolással 
megbízott mozgópostákhoz intéznek.

A nem kincstári hivatalok az egyesített rovat
lappal a mozgópostához küldendő levél- és kocsipostai 
anyag mikénti rovatolására, annak a pénzes zacskóba 
való elhelyezésére és lezárására nézve szorosan alkal
mazkodjanak azon szabályokhoz, melyek a „P. T. R. 
T .“ ez évi folyamának 18., 20., 32., 33. és 41. szá
mában részletesen ismertetve vannak.

Ennek következtében a nem kincstári hivatalokat 
ez alkalommal csakis a következőkre tartom szüksé
gesnek figyelmeztetni ;

1. Egyesített rovatlapot sem osztrák, sem pedig 
külföldi hivatalhoz küldeni nem szabad, melyekhez, 
úgyszintén a belföldi stabil postahivatalokhoz is addig, 
mig a jelenlegi kocsipostai rovatlapok készlete tart, 
ezeket kell használni.

2. Egyesített rovatlapot minden mozgópostame
nethez kell küldeni, akár van küldemény, akár nincs.

3. A vegyes tartalmú, vagyis levél- és kocsi- 
postaanyagot magában foglaló zacskó az átadó jegy
zékben a pénzeszacskók rovata alatt jegyzendő be.

4. Az egyesített rovatlapot mindig zacskón kívül 
kell küldeni.

5. Az egyesített rovatlap tartalmát az indító

hivatal alkalmas másológép segélyével lemásolja. Azon 
kisebb postahivatalok, melyek másológéppel nem 
rendelkeznek, az egyesített rovatlap tartalmát a kocsi
postai föladó-jegyzőkönyvbe másolják le.

0. Az egyesített anyagot tartalmazó pénzes zacskó 
sérülése, a rovatlap, avagy valamely zacskódarab hi
ánya esetén, az átadó hivatalnál a tényállási jegyző
könyvet a P. R. T. 1878. évi folyamának G-ik szá
mában közzétett módon kell felvenni.

7. Az egyesített rovatlapokat egyelőre két havi 
szükségletre azon előttes mozgóposta főnökségektől 
veendik, melyektől ez ideig a mozgópostái szerelvé
nyeket kapták.

A mozgóposta főnökségek tehát az egyesített 
rovatlapokból haladéktalanul küldjenek megfelelő 
mennyiséget azon nem kincstári hivatalok részére, 
melyek a felügyeletük alatt álló mozgópostához köz
vetlen rovatolásban állanak, és pedig a kisebb for
galmunknak a kisebb alakú, a nagyobb forgalmuaknak 
pedig a nagyobb alakú rovatlapokból.

8. Az egyesített rovatlapok használatba hozata
lával fölöslegessé vált s a nem kincstári hivataloknál 
még készletben levő levélrovatlapokat (nyomtatvány
szám 13-B.), mihelyt a most forgalomba hozott egye
sített rovatlapok megérkeznek, azonnal küldjék meg, 
bizonylat és ellenbizonylat mellett, a központi posta- 
és távirda-nyomtatványraktárnak.

9. A levél- és kocsipostai rovatolásnál a mozgó
postával szemben követendő eljárásra nézve a fenn
álló s a jelen rendelettel kivonatilag ismertetett sza
bályokat szorgalmasan tanulmányozzák, mert a hanyag, 
avagy gondatlan kezelésből származó károkért mind
azon közegeket felelőssé teszem, kik a fen tidézett 
szabályrendeletek határozmányainak eleget nem tettek.

10. A kir. posta- és távirdafeltigyelők hivatali 
szemléjük alkalmával a jelen rendeletben foglalt intéz
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kedések pontos végrehajtása fölött őrködjenek, a ne
tán szükséges fölvilágosítást és oktatást adják meg s 
a tapasztalt hanyag, illetve felületes kezelést hozzák 
az igazgatóság tudomására a végett, hogy az illetőket 
érdemük szerint pénzbüntetéssel fenyíthesse.

Budapest, 1888. szeptember 20.

A postai —  különösen virágokat, gyümölcsöt 
és törékeny tárgyakat tartalmazó —  külde

mények gondos kezelése.
41,517.

Az orsz. magyar kertészeti egyesület részéről 
újabban azon panasz emeltetett a postai közegek 
ellen, hogy a virágokat és gyümölcsöt tartalmazó 
küldeményekkel oly kíméletlenül bánnak el, hogy az 
efféle küldemények a leggondosabb csomagolás daczára 
is, annyira törődött, sőt nem ritkán késedelmes továb
bítás folytán romlott állapotban is érkeznek rendelte
tésük helyére, hogy azokat a czímzettek, — a feladók 
érzékeny kárára — átvenni vonakodnak.

Tekintve azt, hogy az ilyen küldeményekkel! 
kíméletlen elbánásnak, s az azokat a postai szállítás 
közben érhető károsodások gyakori ismétlődésének 
könnyen azon következménye lehet, hogy a máris 
örvendetes mérvben fellendült hazai gyümölcs- és virág- 
kivitel, a továbbítás végett feladott árúk kiváló minő
sége daczára teljesen ellanyhul, megelőzendő az ilyen 
elbánás folytán a hazai gyümölcs- és virágkereskedel
met jövőben érhető károsodásokat, szükségesnek látom 
a kir. postahivatalokat — utalással a postai külde
mények gondos kezelése tárgyában az 1883. évi 
deczember hó 20-án 42305. sz. a., valamint az 1884. 
évi október hó 26-án 2441. eln. sz. a. (lásd a P. R. T. 
1884. évi folyam 14. és 237. lapjain) kibocsátott 
rendeletekre — újólag- szigorúan figyelmeztetni, hogy 
a postán leendő továbbítás végett feladott küldemé
nyeket általában, de különösen a törékeny tartalmúa- 
kat, s ezek közt a virág- és gyümölcsküldeményeket 
azok átvétele-, továbbítása- és átadásánál megfelelő 
gonddal és óvatossággal kezeljék, s lehetőleg gyor
san továbbítsák, mert ha ismételten tapasztalnám, 
hogy e végből kiadott rendeleteim figyelmen kivül 
hagyatnak, a vétkes közegeket nemcsak az okozott 
kár megtérítésében fogom elmarasztalni, hanem a 
körülményekhez képest érzékeny pénzbüntetéssel is 
fogom sújtani.

Budapest, 1888. szeptember 16. Baross, s. k.

Pótlékok a vonalrendhez.
40,825.

A vonalrend 44. lapján a 218. számú vezeték
nél a 4. rovatba Igló után bírandó„ Kassa I. főuteza.“

41,900.

A vonalrend 129. lapján az osztrák-magyar 
államvasúttársaság uj vezetéke gyanánt beírandó: a 
2. rovatba „Félegyháza—Csongrád“ ; a 3-dikba „Fél- 
egyháza“, a 4-dikbe : „Félegyháza, Kun-Kisszállás, 
Csongrád.“

Változások a m agyarorszagi távírdák álla
dókéban.

Kassa I. főuteza postával egyesített távirdahi- 
vatal L szolgálattal folyó évi szeptember 9-én meg
nyittatott; hivójele „Kf“ : csupán táviratok felvételével 
foglalkozik.

A körösi távirdahivatal szeptember 11-től 14-ig 
„N“ szolgálatot tartott.

A szliácsi távirdai fürdőállomás augusztus 31-én 
bezáratott.

Csongrád és Kun-Kisszállás mintáz osztrák-magyar 
államvasuttársaság üzlettávirda állomásai állami és 
magántáviratok kezelésére fel hatalmaztalak, s ebbeli 
működésüket „L“ szolgálattal folyó évi szeptember 
10-én megkezdették; hivójelük „CD“ illetőleg „KS“.

Változások az osztrák távírdák álladókéban.
40,825.

Fraslau tavirdaállomás folyó évi szeptember hó 
6-án ismét megnyittatott.

Lacroma udvari távirdaállomás „N“ szolgálat
tal szeptember 7-én megnyittatott.

Budweis távirdahivatal további intézkedésig „N“.

41,900.
Schiesstátte-Wien szeptember 10-én bezáratott.
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Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A z osztrák postaterületen:

A
p o sta h iv a ta l

neve

B
el

fö
ld

i 
di

j-
 

te
rt

il
et O rszág  

és kerü let

P o sta - és  tá v -  
ird a  ig a z g a tó -  

s á g i k erü le t
T á v o lsá g  m int

K ö z le k e d ik

a p o sta já ra t  
neme honnan h o v a

Boro titz 114 C seh ország
kér. P fibram Prága V erm éfice g y a lo g k ü ld . B o ro titz D o b fisch

Buöka 8 8 6 Krajna
kér. G urkfeld T riest N assen fu ss B u ék a A r ch

D ieditz 152 M orvaország
kér. W ischau Brünn W ischau k o e s ik ü ld K rasen sk o W isch a u

D rachenloch 451 Salzburg
kér. S a lzb u rg L inz H allein p o sta h iv a ta l p á ly a u d v a r

Gnoitz 150 M orvaország
kér. S ternberg Brünn Sternberg g y a lo g k ü ld . G noitz S tern b erg

G ro ss-H e ile n d o rf 146 M orvaország
kér. H ohenstad t „ H ohenstad t k o c s ik ü ld . p o sta h iv a ta l p á ly a u d v a r

K le in ze ll bei N eufelden 2 7 3 F .-A u sz tr ia
kér. R ohrbach Linz N eufelden g y a lo g k ü ld . K le in ze ll Neufelden N eu fe ld en

M endelhof am ivlendel- T irol
p a sse* (csa k V /I-X /3 1 -ig ) 6 3 4 kér. Cles Innsbruck F on d o k o csik ü ld . B o zen F o n d o

Plaw 30 C seh ország
kér. Sém ii P rága D rzk ov V p o stah iva ta l p á lyau d var

Reichw aldau 169 S ziléz ia
kér. F ie is ta d t Brünn Orlau g y a lo g k ü ld . r

Rottenegg 2 7 4 F .-A u sz tr ia
kér. L inz Linz Linz k o csik ü ld . L inz A ig e n

Sch lu d e rb ach 6 4 3 T iro l
(c sa k  V I /1 5  —IX /30-ig ) kér. B runeck Innsbruck Landro r> T ob lach C ortina

T u c h la  p. u. 3 8 6 G áesország
kér. Stryj L em berg L aw oczne v a sú t L em b erg L a w o czn e

W eidling 2 9 8 A .-A u sz tr ia
kér. H ernals B écs K losterneub urg g y a lo g k ü ld . p o sta h iv a ta l pá lyau d var

W olfram s 139 M orvaország
kér. Ig lau Brünn Ig la u 7)

Bielitz— Biala pályaudvari és Opatowitz Gewitsch melletti osztrák postahivatalok ezentúl „Bielitz 
pályaudvar“ illetve „Gross Opatowitz“ elnevezést fognak viselni.

Hatna (bukonvinai) postahivatal a községből a hasonnevű pályaudvarba helyeztetett át.
Cbyrów (gácsországi) postahivatal végleg megsztintettetett.

* P o sta  é s  tá v ird a h iv a ta l, a táv írd a  „B L u szo lg á la to t tart.

Németországi államokban:

A postahivatal neve Külföldi dij- 
négyszög

O r s z á g T a r t o m á n y

Altenh u n to rf ................................................. 695 Oldenburg O. G. B. Oldenburg
A l tw o h la u ...........................  . . . 1582 Preussen Prov. Schlesien
A m elsb ü ren ................................................. 1201 „ Westfalen
Auerbach bei T h u m ................................ 1863 Sachsen R. B. Zwickau
B a r l o ........................................................... 1142 Preussen Prov. Westfalen
B e a u lie u ...................................... 1069 n Prov. Brandenburg
B e lg e rsh a in ................................................. 1621 Sachsen R. B. Leipzig
Bensersiel.....................  ..................... 349 Preussen Prov. Hannover
Benteler . . . .  . . .  . 1259 n ,, Westfalen
Berkenbrück . . . . 1176 r „ Brandenburg
Bialokosch . . . . . . 1074 r „ Posen
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P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. F e l s Ő - Z s o l c z á n  (Borsod vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbizto

síték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 21 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Felső-Zsolczáról a 2 kim. távolságra eső zsol- 
czai pályaudvarra és vissza naponként kétszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
ezen szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

2. S z e n d r ő - L á d o n  (Borsod vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

** *
Általános feltételek : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők

legalább 18 év) elérték, feddhetlen előélettiek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiá
nyában legalább a polgári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeztileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  o k t ó b e r  hó 13-ig 
a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .

Az augusztus havi osztrák-magyar kocsipostai leszámolás összeállításánál kitűnt, hogy a kir. kicserélő 
postahivatalok az augusztus hóban beérkezett osztrák kocsipostai rovatlapokkal való elbánás körül nagyrészt 
a következő hibákat követték e l ; nevezetesen :

a) elmulasztották az osztrák rovatlapokat a díjazás helyességére és a díjak elrovatolásának módjára 
nézve a beérkezés után tüzetesen felülvizsgálni és a hibákat visszjelentés útján helyesbíteni, mely mulasztáso
kat adatok hiányában legtöbb esetben pótolni már alig lehetett;

b) sokhelyt helytelenül vagy felületesen összegezték a díjrovatokat, vagy az összegezést teljesen mel
lőzték és ehhez képest a B ) jegyzéket (190. sz. nyomtatv.) is hibásan és hiányosan vezették vagy ezt egészen 
elmulasztották.

Szigorúan utasíttatnak tehát az érdekelt kir. kicserélő hivatalok, hogy a magyar-osztrák kocsipostai 
leszámolás alapját képező utasítás minden egyes pontját, és főleg a fentjelzett mellőzött határozatokat ezen
túl a legnagyobb gonddal hajtsák végre, mert az előttes igazgatóságok az ebbeli mulasztásokat s ú l y o s  
k ö t e l e s s é g s é r t é s e k n e k  tekinteni és p é n z b ü n t e t é s s e l  m e g t o r o l n i  fogják.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta  és távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 51. szám. 1888. szeptember £4.

T A R T
P o sta -e g y e z m é n y , m ely  az 1888. é v i m árcz. h ó  19-én k e lt  

L lo y d -h a jó zá si é s  p o sta szerző d és X X . c z ik k e ly e  alapján , az 
o sztrák -m agyar  L lo y d -g ő zh a jó zá si társa sá g g a l k ö tte te tt . 

U ta sítá s a L lo y d -p o sta eg y e z m én y  fogan atosítására .
A  „Női jog lem on d ási o k m á n y o k é n a k  h atá ly o n  k ívü l 

h e ly ezése .

A L Ó  M :
Új k a to n a i p o sta h iv a ta l fe lá llítá sa  „O strozaó“ h e ly sé g b e n  

(U erczeg o v in á b a n ).
P ó tlé k  a von a lren d h ez .
V á lto zá so k  a m agy a ro rszá g i táv ird ák  á llad ék ában . 
V á lto zá so k  az o sztrák  táv ird ák  á lladékában .
V áltozás az occu p á lt terü le ti táv ird ák  állad ék ában .
Új p o sta h iv a ta lo k  a n ém etország i állam okban .

41,996.

Posta-ep^ezmény,
m ely az 1888. év i marezius ho 19-én kelt Lloyd. hajózási 
és postaszerződés X X . czikkelye alapján, egyrészről a 
közmunka- és közlekedésügyi m. kir. m inister, valam int 
az osztrák cs. kir. kereskedelem ügyi m inister — másrészről 
az osztrák-magyar Lloyd-gőzhajózási társaság között a 

következőkben köttetett, ú g y m in t:

1- §■
A z osztrák-magyar Lloycl postaszállítási szolgálatának 

kiterjedése.
Az osztrák-magyar Lloydnak postai küldemények 

szállítására vonatkozó kötelezettsége, a hajózási és 
postai szerződés XÍII. czikkelye értelmében, minden
nemű levél- és kocsipostai küldeményekre kiterjed. 
Kocsipostai küldemények alatt mindazon Ausztria- 
Magyarországbanfeladottküldeményekértetnek,melyek 
a kocsipostán rovatoltatnak, és pedig: postai szállít
mányok értéknyilvánítással vagy anélkül, pénzes le
velek, továbbá postai csomagok (colis postaux) érték
nyilvánítással vagy anélkül és a nemzetközi forgalomban 
előforduló értéklevelek.

2- §■
A  Lloyd-ügynökök postai teendői.

Az osztrák-magyar Lloyd ügynökei által a hajó
zási és postai szerződés XVI. czikkelye értelmében 
végzendő postai teendők, a levélpostai küldemények 
és postai csomagok (colis postaux) fölvétele-, rovatolása- 
és kézbesítésére, valamint az ezekért esedékes ille
tékek beszedése- és elszámolására terjednek ki, de 
kiterjeszthetők a postai utalvány- és postai megbízási 
szolgálatra, továbbá az összes kocsipostai szolgálatra, 
valamint az osztrák-magyar belföldi postaforgalomban 
már létező vagy ezentúl létesítendő egyéb postaszolgálati 
ágakra is.

Ha a szerződő ministerek bármelyike a postai 
teendőknek a Lloyd-tigynökségek által való ellá
tásától, úgy egyes kikötő helyeken, mint általában

eltekintene, e miatt a gőzhajózási társaság sem ellen
vetést nem tehet, sem kárpótlási igényt nem támaszthat.

3. §.
Bérmentesítés.

A Lloyd hajók által szállított kocsipostai külde
mények a rendeltetés helyéig vagy bérmentesítve, 
vagy bérmentetlenül adhatók fel.

A viteldíj á l l :
1. a postaintézet által eszközölt szállításért járó 

illetékekből, továbbá
2. Lloyd-társulat által eszközölt szállítás után 

esedékes illetékből.
A postai szállítási illeték az érvényben levő pos

tai tarifák szerint, a Lloyd-szállítási illeték pedig a 
postahivataloknál feladott küldeményekért szintén a 
vonatkozó, a postai tarifákban megállapított díjtételek 
szerint szabandó k i ; a Lloydnál közvetlenül, — azon
ban oly helyeken, hol kocsipostai szolgálattal megbí
zott postahivatal (Lloydpostexpedition) nincs — fel
adott postai küldeményekért az illetékek az általános 
Lloyd-tarifa díjtételei szerint, azonban egy esetleg 
később egyetértőleg megállapítandó díjmérséklés fen- 
tartásával, szabandók ki.

Oly esetekben, midőn a postahivatalok a 
Lloyd-illetékeket vagy a Lloyd alkalmazottjai a postai 
illetékeket kiszámítani nem tudnák, ezen illetékek 
utólag frankó-czédulák alapján szedendők be, melyek 
a küldeményekhez csatolva vannak.

4. §.
A postai szállítás megtérítése.

Kocsipostai szolgálattal nem biró helyekről eredő 
bérmentesített, valamint ugyanolyan helyekre szóló 
bérmentetlen kocsipostai küldeményekért a Lloyd által 
beszedett postai díjak a postaintézetnek ugyancsak a 
Lloyd által leszámolás utján fognak megtéríttetni.

A postai teendőkkel megbízott Lloyd-ügynökök 
által a 2. §. értelmében beszedett levél- és kocsipos
tai díjak, a mennyiben e részben esetről-esetre más
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intézkedések nem tétetnének, ezek által a triesti cs. 
kir. postaigazgatósági pénztárba szolgáltatandók be.

5. §.
A tengeren való szállítási és biztosítási díjak 

megtérítése.
A Lloyd a hajózási és postaszerződés XIV. czik- 

kelye értelmében a levélpostai és hivatalos kocsipostai 
küldeményeket díjmentesen szállítani köteles.

A kocsipostai magánküldemények szállításáért, 
valamint a kocsipostai hivatalos vagy magánkülde
mények biztosításáért (a mennyiben az a postainté
zettől kivántatott) járó szállítási, illetve biztosítási díj 
a Lloydnak, a 6. §-ban megállapított tarifa szerint, 
még pedig : készpénzt, értékpapírokat, aranyat, ezüs
töt, drágaköveket tartalmazó küldeményekért, vala
mint olyan árukért, melyeknek nyilvánított értéke 
kgrmonkint legalább 10 frtot teszen, azok értéke, 
egyéb küldeményekért pedig azok súlya után szá
mítva, téríttetik meg.

Az egyik postahivataltól a másikhoz szállítandó 
küldemények után megtérítendő illetékek, az egy és 
ugyanazon kocsipostai rovatlapba (szállítmányi rovat
lap, feuille de route vagy feuille d’envoi) jegyzett 
küldemények összsúlya, illetve összértéke szerint szá
míttatnak ki. A britt Indiába szóló vagy onnan eredő, 
a triesti és bombay-i postahivatalok közt kicserélt, 
zárt gyűjtő-rekeszekben továbbított szállítmányokra 
nézve azonban a megtérítés az egyes rekeszek nyers 
(bruttó) súlya szerint történik.

Az esetben, ha egy és ugyanazon küldeményt 
a szállítás folyamata alatt különböző kocsipostai ro
vatlapokba kellene bejegyezni, a díjak megtérítése 
csak a küldeményről szóló első rovatlap alapján esz- 
közlendő.

Kocsipostai szolgálattal megbizott postahivatallal 
nem biró helyekről eredő, vagy ilyen helyekre szóló 
kocsipostai küldeményekért az osztrák-magyar Lloyd
nak megtérítendő tengeri szállítási és biztosítási díjak 
az egyes küldemények súlya, illetve értéke szerint 
szabatnak ki.

A tengeren való szállításért és a küldemények 
biztosításáért járó s ezen szakaszban érintett díjak 
megtérítése leszámolás utján történik.

6. §.
A  Lloyd-tarifa.

A tengeren való szállításért a súly után fize
tendő díj, az európai, valamint az összes levantei 
kikötőkbe szóló, vagy azokból eredő kocsipostai kül
deményekért, az Ausztria-Magyarországból ama kikö
tőkbe menő küldemények után, a Lloyd-tarifában meg
állapított díjak átlaga szerint téríttetik meg, megje
gyeztetvén, hogy a 15 kg.-ig terjedő küldemények

díja a 100 kg. után esedékes átlagos díj 30%-ábau 
és az 50 kg.-ig terjedő küldemények díja ennek 
40 % -ában állapíttatik meg.

A postai csomagok fölvételével megbizott posta- 
hivatallal nem biró helyekről eredő vagy olyanokra 
szóló postai csomagokért (colis postaux) esedékes ten
geri szállítási díj ugyancsak a fenti tarifa szerint, a 
Lloyd által teljesített szárazföldi kezelésért kijáró díj 
ellenben postai csomagonkint, és pedig 50 arany cen- 
times (20 kr.) állandó tételben, állapíttatik meg. A 
küldemények értéke után számított tengeri szállítási 
díj 100 forintonkint 5 krban o. é. szabatik meg.

Az india-chinai hajózási vonal kikötőibe szóló 
vagy azokból eredő kocsipostai küldeményekre, az 
esetleg később egyetértőleg megállapítandó díjmér
séklés fentartásával, az általános Lloyd-tarifa súly- és 
értékdíjtételei alkalmazandók.

A belföldi kikötőkbe szóló vagy azokból eredő 
hivatalos küldemények biztosítási díja 100 bank-ér
tékű frtonkint 5 krban, a többi európai, valamint az 
összes levantei kikötőkbe szóló vagy azokból eredő 
hason küldeményekért pedig 100 bank-ért. frtonkint 
10 krban állapíttatik meg, egyéb kikötőkből eredő 
vagy azokba szóló hivatalos, valamint kocsipostai ma
gánküldeményekért ellenben, az ezekre nézve később 
esetleg egyetértőleg megállapítandó díjmérséklés fen
tartásával, az általános Lloyd-tarifa díjtételei alkal
mazandók, melyek mellett azonban elesnek a beirási, 
berakodási és egyéb mellékilletékek, akár ki vannak 
azok a Lloyd-tarifában kötve, akár nem.

§>A  postai küldemények atadása és átvétele.
A levél- és kocsipostai küldeményeknek a Lloyd 

részére való átadása, illetve attól való átvétele rend
szerint a m. kir., illetőleg a cs. kir. postahivatalok 
által eszközöltetik.

A cs. kir. osztrák, illetve a magyar kir. posta azon
ban kötelezheti a Lloydot arra, hogy levél- és kocsi
postai küldeményeket a külföldi postahivatalok- vagy 
hajóktól is vegyen vagy olyanoknak adjon át.

Az átadandó küldeményeknek, a mennyire csak 
lehetséges, tartályokba (csomagok-, zsákok-, kosarak- 
vagy ládákba) kell csomagolva lenniök.

Záron kiviil csak az átadási okmányok és rovat
lapok, esetleg a vámbárczák és vámnyilatkozatok, 
valamint a kocsipostai szolgálattal megbizott posta- 
hivatallal nem biró helyekre szóló kocsipostai külde
mények, végre azon nagyobb küldemények adhatók 
át, melyek nagyságuknál fogva tartályokba el nem 
helyezhetők.

Minden, a postahivatal által a Lloyd részére s 
viszont ez által a postahivatal részére teljesítendő 
átadásnak a postahivatal helyiségében kell történnie
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s az ebből származó munkaszolgáltatásért a Lloydnak 
közös megegyezéssel megállapítandó átalány fizettetik. 
Úgy az átadás, mint az átvétel az arra hivatott pos
tahivatalbeli és az illető Lloyd-tigynök vagy hajótiszt 
együttes közreműködésével eszközlendŐ.

Olyan postahivataloknál, hol a szolgálatot csak 
egy felesküdött* közeg látja el, a kocsipostai külde
ményeknek a kocsipostai tartályokba való elhelyezése 
és az utóbbiaknak lezárása, közvetlenül a Lloyd közeg
nek való átadás előtt kell hogy történjék, mely közeg 
azután azt, hogy a rovatlapokba jegyzett tárgyak — 
a darabonkint átadandók kivételével — szeme láttára 
helyeztettek el a tartályokba, a kocsipostai rovatla
pon (illetve a szállítmányi lapon, feuille de route 
vagy feuille d’envoi) sajátkezű aláírással elismerni 
tartozik.

Ilasonlókép jelen lenni köteles a Lloyd közege 
a postai küldeményeknek a fent körülírt postahivata
loknak való átadása alkalmával a kocsipostai tartá
lyok felnyitása és tartalmuk megállapításánál. Minden 
átadás a 8. §-ban említett nyomtatványok két egyező 
szövegű példánya alapján eszközlendŐ s ezek közül 
az átvevő által aláirt példány az átadónak visz- 
szaadandó.

A küldeményeknek, a postahivatal által a Lloyd 
részére történő átadása alkalmával, az átvevő Lloyd- 
közeg az átvett csomagok, zsákok, kosarak és reke
szek jó állapota- és elzárásáról, valamint a darabon- 
kínt átadott küldemények csomagolásának és elzá
rásának kifogástalan állapotáról meggyőződést sze
rezni köteles.

Ezek tekintetébeni hiányok észlelése esetén a 
Lloyd közeg azok pótlását követelni, esetleg magát 
az átvételt is megtagadni jogosítva van.

A Lloyd-közeg fel van hatalmazva még arra is, 
hogy ha gyanúja van, miszerint valamely hivatalos
ként átadott küldeményben magánczélokra szánt tár
gyak foglaltatnak, annak felbontását és megtekintését 
követelhesse, minek azonban lehetőleg a küldeményt 
feladott hivatal egyik kiküldöttjének jelenlétében kell 
történnie, különben pedig csak azon hivatal közegének 
jelenlétében, melyhez a gyanúsított küldemény intézve 
van. A küldeményeknek a Lloyd részéről a postahi
vatalnak való átadásánál az átvevő postahivatalbeli 
köteles a küldemények állapotát a fent körülírt 
módon megvizsgálni, oly sérülések észlelése esetén 
azonban, melyek a postaintézet szavatolási kötelezett
ségének megállapítására lehetnek alkalmasak, azokról 
az előirt alakban tényállási jegyzőköyvet felvenni s 
az átadó Lloyd közeg által is aláíratni köteles.

§.
Átadási okmányok.

A ) A Lloydnak való átadásnál.
A küldemények átadásánál használandó nyom

tatványok az alább felsorolt minták szerint olasz nyel
ven vannak kiállítva.

A levélpostai küldemények a Lloydnak az „A“ 
melléklet szerinti nyomtatványnyal adatnak át, ott pedig, 
a hol egyidejűleg levél- és kocsipostai küldemények 
adatnak át, a „B“ melléklet szerinti nyomtatvány 
használandó.

Az egyik postahivataltól a másikhoz rovatolt 
kocsipostai küldemények a „B“ szerinti nyomtatvány
nyal adatnak át, melyhez az illető kocsipostai rovat
lapok (illetve szállítmányi lapok, feuilles de route 
vagy feuilles d’envoi) valamint a netáni vámnyilatkoza
tok és vámbárczák csatolandók. Ezen nyomtatványba 
jegyzendő fel a jelen egyezmény 5. §-a értelmében a 
mindegyik kocsipostai rovatlaphoz tartozó küldemények 
vagy összértéke vagy összsúlya, és pedig annak I. ro
vatába a biztosított hivatalos küldemények összértéke,
II. rovatába azon kocsipostai magánküldemények (postai 
szállítmányok, csomagok, pénzes vagy értéklevelek) 
összértéke, melyekért a Lloydnak járó díj az érték 
szerint térítendő meg, s végül III. rovatába azon 
kocsipostai magánküldemények (postai szállítmányok 
vagy postai csomagok), valamint a Kelet-Indiába 
szóló szállítmányokat tartalmazó gyüjtő-szekrényóknek 
összsúlya, melyekért a Lloydnak járó díj súly szerint 
térítendő meg.

Az „importo da bonificarsi al Lloyd“ feliratú 
rovatok az átadásnál kitöltetlenül hagyandók.

Az átvevő Lloyd-közeg arra, hogy a fentjelzett 
nyomtatványba feljegyzett érték- és súlyösszegeket a 
kocsipostai rovatlapok megfelelő tételeivel összehason
lítsa, minden esetben fel van jogosítva, s minden 
egyes hiba észlelése esetén, annak azonnali helyesbí
tését eszközöltetheti. Ha a hiba csak az átvétel befe
jezése után vétetik észre, a Lloyd - közeg azt az 
átadási nyomtatványban és a vonatkozó kocsipostai 
rovatlapban, a nélkül azonban, hogy az eredeti bejegy
zéseket megváltoztatná, feljegyezni köteles.

Azon kocsipostai küldemények (postai szállít
mányok és csomagok, pénzes vagy értéklevelek) á t
adása, melyek oly helyekre szólanak, hol megfelelő 
kocsipostai szolgálattal megbízott hivatal nincs, továbbá 
a díj félj egy zéssel ellátott s a Lloydhoz visszajuttatandó 
frankó-ezédulák átadása a „C és D (í mellékletek sze
rinti nyomtatványokkal eszközöltetik. A „Cu nyom
tatványon a tengeren bekövetkezhető kár ellen bizto
sított ilyenféle küldemények, a „D“ nyomtatványba 
pedig a többiek jegyzendők. [A Lloydnak megtérítendő 
illetékekre vonatkozó II. és 12. rovat a„C“ nyomtat
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v á n y b a n ,  v a l a m i n t  a  1 1 . r o v a t  a  „ D .“ n y o m ta tv á n y b a n ,  

k i t ö l t e t l e n ü l  h a g y a n d ó k .  A z o n  k ü ld e m é n y e k  u tá n ,  

m e l y e k  f r a n k ó - c z é d u lá k  k a p c s á n  s z á l l í t t a t n a k  —  m e ly  

c z é d u l á k  m e l lé k lé s e  a  „ C . “ é s  „ D . “ n y o m ta tv á n y o k  

j e g y z e t  r o v a t á b a n  m e g e m l í t e n d ő ,  —  a  d í j a k  m é g  a  

L lo y d - k ö z e g  á l t a l  s e m  j e g y e z t e t h e t ő k  b e  a  r o v a t l a p b a .

B) A  p o s t á n a k  v a ló  á t a d á s n á l .

A  l e v é lp o s ta i  k ü l d e m é n y e k  a z  „ A .“ m e l l é k l e t  s z e 

r in t i  n y o m t a t v á n y n y a l  a d a t n a k  á t ,  b a  a z o n b a n  le v é l-  

é s  k o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k  e g y s z e r r e  k e r ü l n e k  á t -  | 

a d á s r a ,  ú g y  a z  „ E .w m e l l é k e l t  s z e r in t i  n y o m ta tv á n y  

h a s z n á l a n d ó .

E g y  p o s ta h iv a ta l t ó l  a  m á s ik h o z  r o v a to l t  k o c s i 

p o s t a i  k ü ld e m é n y e k  ( p o s ta i  s z á l l í tm á n y o k  é s  c s o m a g o k ,  j 

p é n z e s  é s  é r t é k le v e le k ) ,  a  k e l e t i n d i a i  s z á l l í tm á n y o k a t  

is  i d e é r t v e ,  a z  „ E . i£ m e l l é k l e t  s z e r in t i  n y o m ta tv á n y n y a l  

a d a t n a k  á t .

K o c s ip o s ta i  k ü ld e m é n y e k ,  m e ly e k  o ly  h e ly e k r ő l  

e r e d n e k ,  h o l a  k o c s ip o s ta i  s z o lg á l a t t a l  m e g b íz o t t  p o s ta -  

h i v a t a l  n in c s ,  v a l a m in t  a  p o s t á n a k  a  d íj  fé lj  e g y  z é s s e l  e l 

l á t v a  v i s s z a j u t t a t a n d ó  f r a n k ó - c z é d u lá k  a z  „ F . ££ m e l lé k le t  

s z e r in t i  n y o m ta tv á n y n y a l  a d a t n a k  á t .  A z  e m l í t e t t  f r a n k ó -  

c z é d u l á k r a  f e l j e g y z e t t  t e n g e r i  s z á l l í t á s i  d í j ,  a  p o s ta -  

i n t é z e t  t e r h é r e ,  u g y a n e z e n  n y o m t a t v á n y  1 1 . r o v a t á b a n  

s z á m í t a n d ó  fe l .

9 . § .

Leszámolás.
A  L lo y d n a k ,  i l l e tv e  a  p o s t a i n t é z e t n e k  m e g té r í 

t e n d ő  d í j a k r ó l  az á t a d á s i  o k m á n y o k  n y o m á n  h a v o n 

k é n t ,  —  m é g  p e d ig  a  L lo y d  r é s z é r ő l  a  „ B . ££, „ C .££ és  

. ,D .££ n y o m ta tv á n y o k ,  a  t r i e s t i  cs. k i r .  p o s t a ig a z g a t ó s á g  

r é s z é r ő l  e l l e n b e n  az  „ F . ££ n y o m ta tv á n y  a l a p j á n  —  k i 

m u t a t á s  á l l í t t a t i k  ö s s z e .  E z  u tó b b i  a  p o s t a i  s z a k s z á m 

v e v ő s é g  á l t a l  e s z k ö z ö lt  m e g v iz s g á lá s  u t á n  —  o ly  czél- 

b ó l ,  h o g y  a  m in d e n  é v n e g y e d  v é g é v e l  o t t  k é s z í t e n d ő  

f ő k i m u t a t á s b a  f e lv e h e tő  l e g y e n  —  a  L lo y d d a l  k ö z ö l 

t e d  k ,  m e ly  u tó b b i  a z t á n  a z t ,  a z  i l l e tő  h a v i  k i m u t a t á 

s o k k a l  é s  a  v o n a tk o z ó  n y o m t a t v á n y o k k a l  f e ls z e r e lv e ,  

a z  o s z t r á k  cs . k i r .  k e r e s k e d e lm i  m in i s te r  p o s ta - s z a k s z á m -  

v e v ő s é g é n é l  b e m u ta tn i  k ö te le s .

H a  a z  i l y  m ó d o n  m e g e j t e t t  l e s z á m o lá s  a  L lo y d o t  

i l l e tő  k ö v e t e l é s t  e r e d m é n y e z ,  a  f e l s z á m o l tn a k  e l i s m e r t  

ö s s z e g  a  L lo y d - h a jó z á s i  t á r s a s á g  r é s z é r e  a  t r i e s t i  cs. 

k i r .  p o s t a p é n z t á r  á l t a l  fo g  k i f iz e t te tn i ,  e l le n k e z ő  e s e tb e n  

p e d i g  a  L lo y d  k ö te le s  a  p o s t a in t é z e t e t  m e g i l le tő  ö s s z e 

g e t  a z  e m l í t e t t  p é n z t á r n á l  b e f iz e tn i .

1 0 . § .

Az átvett küldemények megőrzése a Lloyd-hajókon.
A  L lo y d  az á t v e t t  k ü ld e m é n y e k e t  ú tk ö z b e n  k e l 

lő k é p e n  m e g ő r iz n i  k ö te le s ,  m e ly  c z é lb ó l  e g y ú t t a l  a  

h a j ó z á s i  é s  p o s ta s z e r z ő d é s  X V L  e z ik k e ly e  a l a p j á n  

g o n d o s k o d n i  t a r to z ik ,  h o g y  a  h a jó in  a  p o s ta i  k ü l d e 

m é n y e k  s z á m á r a  f e n t a r t a n d ó  f ü lk é k  ( c a b in e )  a  b iz 

to n s á g  k ö v e t e lm é n y e in e k  m e g f e le l j e n e k .

a  . § .

Fedélzeti levélszekrények és postai értékezikk-elárusító 
helyek felállítása a Lloyd-hajókon.

A L lo y d  k ö te l e s  g o n d o s k o d n i  a r r ó l ,  h o g y  h a jó in  

m in d e n  e g y e s  m e n e tn é l  a  le v e le z é s e k  b e f o g a d á s á r a  

s z o lg á ló  z á r t  g y ű j tő - s z e k r é n y e k  le g y e n e k  f e lá l l í t v a .  

A z  e z e k b e n  t a l á l t  l e v e le k  a  m e g fe le lő  k ik ö tő  h e l y e 

k e n  a  cs . k i r . ,  i l l e tő le g  a  m . k i r .  p o s t a h i v a t a l o k n a k ,  

a  h o l p e d i g  i ly e n e k  n in c s e n e k ,  a  l e v e l e k e n  le v ő  

p o s ta i  é r t é k j e g y e k n e k  k e l t i  b é ly e g z ő v e l  v a ló  l e b é l y e g 

z é s e  u tá n ,  a  k ü l f ö ld i  p o s t a h iv a t a lo k n a k  a d a n d ó k  á t.

A  h a j ó k o n  f e lá l l í t o t t  l e v é lg y ű j tő  - s z e k r é n y e k b e  

t e t t  l e v e l e k  b é r m e n te s í t é s é r e  m a g y a r  v a g y  o s z t r á k ,  

v a g y  p e d i g  a  L e v a n té b e n  h a s z n á l a to s  o s z t r á k  l e v é l 

j e g y e k  a l k a lm a z a n d ó k .  H a  a z  i ly e n  l e v e l e k  k ü l f ö ld i  

l e v é l j e g y e k k e l  l e n n é n e k  e l l á tv a ,  a z o k  c s a k i s  v a l a m e ly  

m a g y .  k i r .  v a g y  cs. k i r .  p o s t a h iv a t a ln á l  a d a n d ó k  á t .

A p o s t a s z o l g á l a to t  te l je s í tő  t á r s u l a t i  h a j ó t i s z te k  

k ö te l e s e k  m in d e n  h a jó n  a  L e v a n té b e n  h a s z n á la to s  

o s z t r á k  p o s t a i  é r t é k j e g y e k b ő l  m e g fe le lő  k é s z l e t e t  t a r 

ta n i ,  m e ly  á l t a l u k  k é s z p é n z f iz e té s  é s  5 w % - o s  e lá r ú s í -  

t á s i  j u t a l é k  ig é n y b e  v é t e le  m e l le t t ,  a  t r i e s t i  cs . k i r .  

p o s ta -  é s  t á v i r d a ig a z g a tó s á g t ó l  v a g y  a  k o n s t a n t i n á 

p o ly i  cs . é s  k i r .  o s z t r á k - m a g y a r  n a g y k ö v e t s é g i  p o s ta -  

h iv a ta l tó l  s z e rz e n d Ő  b e .

12. § .

A nem közvetlenül rovatolt küldemények kézbesítése.
A z e g y i k  p o s t a h iv a t a l t ó l  a  m á s ik h o z  n e m  k ö z 

v e t l e n ü l  r o v a t o l t  a z o n  k o c s ip o s ta i  m a g á n k ü ld e m é n y e k  

k é z b e s í t é s é t ,  m e ly e k  a  L lo y d - h a jó k  á l t a l t  é r i n t e t t  b e l-  

| é s  k ü l f ö ld i  k ik ö tő k b e  s z ó ln a k ,  a  L lo y d  - t á r s a s á g  

: t e l je s í t i .

I l y e n f é l e  h iv a ta lo s  k ü ld e m é n y e k  a z  i l le tő  h a t ó 

s á g  é s  h iv a t a l o k  á l t a l ,  a  p o s t a  k ö z b e n já r á s a  n é lk ü l  

k ö z v e t le n ü l  a  r e n d e l t e t é s i  h e ly e n  le v ő  L lo y d - ü g y n ö k -  

j s é g tő l  v e e n d ő k  á t ,  m e r t  u tó b b i  c s a k is  a  k ü l d e m é n y e k 

r ő l  sz ó ló  é r t e s í t é s  a d á s á r a  v a n  k ö te le z v e .

H a  v a l a m e ly  k ü ld e m é n y  a  c z ím z e t tn e k  b á r m e ly  

o k b ó l  n e m  k é z b e s í th e tő ,  u t á n a  n e m  k ü l d h e tő ,  v a g y  

á l t a l a  á t  n e m  v e h e tő ,  a  k ü ld e m é n y t  k i s é r ő  s z á l l í tó -  

le v é l ,  a  k é z b e s í th e t l e n s é g  o k á n a k  f e le m l í t é s e  m e l le t t ,  

h iv a ta lo s  b o r í t é k  a l a t t ,  a z o n  p o s ta h iv a ta lh o z ,  m e ly  a  

k ü l d e m é n y t  a  L lo y d n a k  á t a d t a ,  i l l e tő l e g  a  L lo y d -  

i ig y n ö k s é g h e z ,  a  f e la d ó  to v á b b i  r e n d e lk e z é s é n e k  k i k é 

r é s e  v é g e t t ,  á t k ü ld e n d ő .

U g y a n a z é r t  a  f e la d ó  e r r e  n é z v e  a z o n n a l  k i h a l l 

g a t a n d ó  é s  v a g y  a z t  k ö v e t e lh e t i ,  h o g y  k ü ld e m é n y e  a z  

1 e r e d e t i  c z ím z e t t  h e l y e t t  m á s n a k  k é z b e s í t t e s s é k ,  v a g y

%
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azt, hogy visszaküldessék, vagy végre, ha külde
ménye bérmentesítve van és költséggel terhelve nincs, 
arról föltétlenül le is mondhat. Ha azonban külde
ménye bérmentesítve nem lenne, vagy költséggel ter
helve volna, arról csak úgy mondhat le a feladó, ha 
a küldemény eladása útján nem fedezett vitelbér s 
egyéb, azt terhelő összegekre nézve, a szavatosságot 
magára vállalja.

Ha a visszjelentés az európai és a levantei for
galomban két hó, az Európán kiviili forgalomban pedig 
hat hó leforgása alatt vissza nem érkezik, úgy a kül
demény, az azt terhelő illetékek visszaszámítása mel
lett, a feladás helyére visszaküldendő.

Oly kézbesíthetlen küldeményekről, melyek gyors 
romlásnak vannak kitéve, visszjelentésuek nincs helye 
s ilyenek azonnal visszaküldendők. Ha azonban attól 
kell tartani, hogy a megromlás már a visszaszállítás ' 
alatt bekövetkezhetik, ily küldemények a Lloyd-ttgy- 
nökség, illetőleg a postahivatal által, a fennálló sza
bályok értelmében, a feladók javára elárverezendők. 
Az eladásból befolyó összegből első sorban a külde
ményt terhelő illetékek fedezendők, a fölösleg pedig 
az árverési jegyzőkönyv csatolása és a költségekről 
szóló részletes jegyzék mellett, portoköteles pénzkül
demény alakjában a Lloyd-ügynökséghez, illetőleg a 
triesti cs. kir. posta- és táviróigazgatósághoz küldendő.

13. §.
Szavatolás és kártérítési kötelezettség.

A küldemények kifogástalan átadása után, az 
azokérti szavatolás kötelezettsége, az átadási okmá
nyokban foglalt bejegyzések keretén belül, az átvevő 
intézetre háramlik át.

A szavatolás egyéb föltételeire, a kártérítési igény 
bejelentésére és magára a kártérítésre nézve minden
kor a hatályban levő postai szabályok, illetőleg a 
megfelelő postaszerződés határozmányai alkalmazan
dók, de a Lloyd a kocsipostai küldeményekért a vis 
major eseteiben, ide értve a tengeri veszélyt is, csak 
akkor szavatol, ha a küldemények biztosítva voltak.

A postaintézetnek jogában áll, a Lloyd által 
fizetendő térítmények összegét, a vállalatot az évne- 
gyedes leszámolások alapján, valamint a tengeri posta- 
szolgálatért szerződés szerint megillető összegekből 
levonni.

14 §•
Mentési illetékek.

Tengeri szerencsétlenség esetében a Lloyd fel van 
jogosítva, hogy olyan kocsipostai küldemények meg- j 
mentéséért, melyek azokat a tengeren érhető veszély

ellen biztosítva nem voltak, mentési díjakat szedhes
sen és azokat a czímzettektől, a postaintézet közve
títése mellett, behajthassa.

15. §.
Szolgálati táviratok a menetrend meg nem tartása 

esetében.
A Lloyd-járatok megszüntetése, elhalasztása, fél

beszakítása vagy késedelmezése esetén, mely körül
mények által a Lloyd-hajóknak a belföldi kikötőkbe 
való pontos megérkezése akadályoztatik, az osztr.- 
magy. Lloyd igazgató-tanácsa, illetve az ilyen aka
dályokról először értesített belföldi Lloyd-tígynök 
azokról a postai küldemények kicserélésénél érdekelt 
posta- és távirdaigazgatóságokat azon czélból, hogy 
azok az egyes kikötőket érintő postajáratok szabá
lyozása iránt idejekorán intézkedhessenek, azonnal 
táviratilag értesíteni tartozik.

Ezen táviratok szolgálatiaknak tekintetvén, mint 
ilyenek díjmentesek.

16. §.
A  Lloyd felügyelete a Lloyd-ügynökök eljárására pos

tai teendőkben.

Az osztrák-magyar Lloyd kötelezi magát, hogy 
ügynökeit a kiadott postai kezelési szabályok pontos 
megtartására szorítja, s hogy mindenkor oda fog hatni, 
miszerint a postai bevételek, hiánylati összegek, pénz
bírságok és netaláni térítmények az ügynökök által 
haladék nélkül beszolgáltattassanak s egyáltalán lehe
tőleg őrködjék a felett, miszerint ügynökei a posta
intézet hátrányára semmiféle szabálytalanságot el ne 
kövessenek.

17. §.
Az egyezmény hatályának kezdete és tartama.

Jelen egyezmény ugyanazon napon és ugyan
azon időtartamra lép hatályba, mint a cs. és kir. 
közös ktilügyminister által az osztrák-magyar Lloyd- 
társasággal 1888. évi márczius hó 19-én kötött hajó
zási és posta-szerződés.

Kelt Budapesten, 1888. évi augusztus hó 3-án.
Baross, s. k.

Kelt Bécsben, 1888. évi augusztus hó 3-án.
B a q u e h e m ,  s. k.

Kelt Triestben, 1888. évi augusztus hó 3-án.
Az osztrák-magyar Lloyd gőzhajózási társaság 

igazgató-tanácsa :
Bruck, s. k. dr. F. Perugia, * s. k. Ehrat, s. k.
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L ev é lp o sta i á tadó-jegyzék L lo yd h o z 281. ny. sz. M i n t a ,  A )

Levélpostai átadó-jegyzék
N ó t a  d e i  d i s p a c c i  d i  P o s t a - l e t  t é r  e

a magy. kir. postahivataltól ban az o. m. Lloyd hajójának
consegnati dal r. u. Ufficio postaié in al Comando del piroscafo del Lloyd a.-u.

18 án a sz. járatra ról r
18 nel viaggio Nro. da

L e v é l  z á r  l a t o k  
D i s p a c c i

A l a k j a
F o r m a Az átvevőnek jegyzetei 

Annotazioni del riceventehonnan
da

hová
per

Csoma
gok

P a co lie tt i

Zsákok
S a c c h i

L ád ák  vagy  
k o sa ra k

C a s s e  o  
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Utasítás a Lloyd postaegyezmény foganato
sítására.

41,996. számhoz.
Az 1888. évi XXI. t.-cz. alapján az osztrák - 

magyarLloyd-gőzhajózásitársasággal kötött s fönt közölt 
postaegyezmény határozatai a kezelési rész kivételé
vel 1888. jnlins 1-én léptek hatályba.

A Lloyd által szállított postai küldemények kel
lékei, díjazása stb. tekintetében ezentúl is a fennálló 
szabályok maradnak érvényben (lásd a Postai Tarifák 
Görög-, Olasz- s Törökország, továbbá Ázsia, Afrika 
s Ausztrália czímű fejezeteit).

A nem kézbesíthető kocsipostai küldeményekre 
nézve, az egyezmény 12. §-a ugyanazt az eljárást 
állapítja meg, mely a Ruménia- s Bulgáriával való 
forgalomra van előírva (1. P. R. T. 1886. 264. lap); 
a visszjelentéseket a fiumei vagy triesti postahivatal 
közvetíti a szerint, a melyik magát a küldeményt 
közvetítette, mi a visszjelentéshez csatolandó szállító- 
levél hátlapjára alkalmazott kelyibetiiző-lenyomatból 
látható ; ha ily lenyomat véletlenül hiányzanék, a vissz- I 
jelentés Fiúméba intézendő.

Csak a Dalmátországból vagy Istriából eredő, 
kézbesíthetlen küldeményekre nézve intézendő a vissz- 
jelentés közvetlenül a feladó postainvatalboz, de onnan 
is úgy mint Görög-, Olasz- és Törökországból eredő, 
s a Lloyd-hajók által szállított küldeményekre nézve 
2 hónapig várandó be a válasz, míg a Lloyd által 
közvetített egyéb forgalomban a határidő 6 hónap.

Az egyezmény 11. §-a értelmében a Lloyd- 
hajón levő levélgyűjtő-szekrénybe tett levélpostai kül
demények díja ugyanaz, mint a belföldről a hajó kiin- j 
dulási pontjára szóló küldeményé, p. o. ha egy bel
földre szóló egyszerű levél a konstantinápoly-triesti 
hajón adatik fel, díja 10 kr., ha ellenben a cattaro- 
íiumei hajón adatik fel, 5 kr. — Külföldi levéljegy- ! 
gyei ellátott levélpostai küldemények az első belföldi 
postahivatal által (11. §. második bekezdés) portóval 
terhelendők meg, illetve, ha külföldre szólnak, a T 
betliző lenyomatával látandók el.

A Lloyd hajóközegekkel szemben való átadás- 
átvétel f. évi október 1-tŐl kezdve, az egyezmény 7. 
és 8. §-a útmutatásához képest, eszközlendő; az arra 
szükséges nyomtatványokból (A. minta =  281. sz., 
B. minta =  282. sz., C. minta =  283. sz., D. minta 
=  284. sz.) az első készlet hivatalból fog kiadatni; 
jövőre nézve a szükséglet az egyéb nyomtatványok 
módjára rendelendő meg. A Lloyd-hajóktól vett átadó
okmányok közül az E. minta szerinti átadójegyzék 
(„nóta“) az átvevő postahivatalnál marad, az F. minta 
szerinti rovatlap („elenco“) pedig a havi számadá
sokkal felterjesztendő; magától értetik, hogy ezen

rovatlapba bejegyzett idegen portoösszegek ép úgy 
esnek elszámolás alá, mint más, külföldről vett rovat
lapokba jegyzett portoösszegek ; 1. egyébként a f. évi
P. és T. R. T. 39. számában közzétett 32,966. számú 
rendeletemet.

Végül figyelmeztetem a (kir. posta- s) távirda- 
hivatalokat az egyezmény 15. §. által bizonyos, a Lloyd 
igazgató-tanácsa, illetve Lloyd-tigynököktől eredő szol
gálati táviratok díjmentességére (1. P. és T. R. T. 
f. évi 4. sz., 3057. sz. rendelet.)

Budapest, 1888. szeptember 20.
Baross s. k.

A „Női joglemondási okmányokénak hatályon 
kívül helyezése.

41,221.

Az 1885. évi XI. t.-cz. 34. és 35. §-ai az özve
gyek nyugdíjigényét nem tevén függővé az úgynevezett 
„Női lemondási okmányok“ beszolgáltatásától, ezen 
okmányoknak jelenleg sem joghatálya, sem jogérvé
nye nincsen.

Ennélfogva a m. kir. pénzügyministerium veze
tésével megbízott ministerelnök úrral egyetértőleg 
elhatároztam, hogy ily okmányok a számadással tar
tozó tisztviselők nejeitől többé ne követeltessenek be, 
a meglevő ily okmányok pedig azok kiállítóinak 
adassanak vissza.

Budapest, 1888. szeptember 13. Baross, s. k.

Uj katonai postahivatal felállítása „Ostrozác“ 
helységben (Herczegovinában).

40795.

A cs. és kir. közös hadiigyministerium közlése 
szerint folyó évi augusztus 22-én Herczegovinában 
fekvő „Ostromáé“ helységben a távírdával egyesített,
10. számú uj katonai postahivatal lépett életbe, mely 
a Sarajevo és Mostár közt naponkint közlekedő posta- 
járatok utján nyer összeköttetést.

Ezen katonai postahivatal munkaköre a megszállott 
tartományokban működő többi postahivatalokéval 
azonos.

A kir. posta- és távirdahivatalok egészítsék ki 
e szerint a „Postai Tarifák“ 152-ik lapján és a „Tá
volságmutatódban foglalt jegyzéket.

Budapest, 1888. szeptember 10.
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Pótlék a vonalrendhez.
42,390. sz.

A vonalrend 97. lapján a 483. számú vezeték
nél — a 3. rovatba — Budapest-diófautcza helyett: 
„Budapest-országház“ írandó; a 4. rovatban „Buda
pest-diófautcza“ törlendő.

Változások a m agyarországi távírdák 
álladékában

A budapest-erzsébetvárosi (diófautcza) postával 
egyesített távirdahivatal megszűnt.

Gödöllő udvari távirdaállomás „N“ szolgálattal 
folyó évi szeptember 13-án megnyittatott,

43,077. sz.
A herkules-fürdői posta- és távirdahivatal f. évi 

szeptember 16-tól „L“ távirdai szolgálatot tart.
Az előpataki, trencsén-tepliczi, tusnádi és vichnyei 

távirdai fürdőállomások f. évi szeptember 15-én be
zárattak ; a trencsén-tepliczi postával egyesített 
távirdahivatal a távirdai „L“ szolgálatot szeptember 
16-án megkezdette.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
42,390.

Lacroma udvari és Villacher-Alpe fürdőállomás 
bezáratott.

Gleiclienberg további intézkedésig „C“ távirdai 
szolgálatot tart.

43,077.
N e s s e l d o r f  postával egyesített távirdahivatal 

Morvaországban, C e r h e n i c e  vasútiizleti távirda
állomás Csehországban az osztrák-magyar államvasutak 
vonalán, mindkettő „L“ szolgálattal megnyittattak.

Gainfahrn szeptember 16-tól „L“ ; Frauenberg 
további intézkedésig„C“ ; Sinj (Sign) „L“ ; Veldes „L“.

Brennerbad, Scholastica és Seehof nyári állo
mások, valamint Frohnleiten fürdőállomás bezárattak.

Változás az occupált területi távírdák 
álladékában.

Ilidze fürdőállomás bezáratott.

Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A németországi államokban:

A postahivatal neve
Külföldi dij- 

négyszög
O r s z á g T a r t o m á n y

B ielschow itz................................................ 2033 r ,, Schlesien
B ilaw e........................................................... 1405 5?
Brake in W e s tf a le n ................................. 1151 r Prov. Westfalen
Breitenbach, Kreis C a s s e l ...................... 1490 r, „ Hessen-Nassau
B r o s t a u ...................................................... 1462 V „ Schlesien
Bruck bei K ö d i tz ...................................... 1968 Bayern R. B. Oberfranken
Bühne ............................................................ 1375 Preussen Prov. Westfalen
B u rsc h e n ...................................................... 1182 r „ Brandenburg
C alden............................................................ 1431 n ,. Hessen-Nassau
Cocceji-Neudorf............................................ 1015 >• ,. Brandenburg
C o m p rach tsch ü tz ...................................... 1880 V) „ Schlesien
D a l l m i n ...................................................... 773 V ,, Brandenburg
D a r g e b a n z ................................................. 450 r, ,. Pommern
D e v a n t- le s -P o n ts ...................................... 5612 Lothringen —
D in g la u k e n ................................................. 185 Preussen Prov. Ostpreussen
D o b r a u ...................................................... 1983 55 „ Schlesien
D ü m p te n ...................................................... 1308 r Rheinland
E ttr in g e n ...................................................... 1836 55 r
Exter, Kreis H erfo rd ................................. 1152 r Prov. Westfalen
F lachslanden ................................................ 2239 Bayern R. B. Mittelfranken
Friedewalde in S c h l e s i e n ...................... 1930 Preussen Prov. Schlesien
G a r ls to rf ...................................................... 702 r „ Hannover

1 Ghimmel Kreis O e l s ................................. 1644 „ Schlesien
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A postahivatal neve Külföldi 
díj négyszög O r s z á g T a r t o m á n y

G o x w e i l e r ................................................. 5649 Eisass
Gross A szn ag g e rn ...................................... 83 Preussen Prov. Ostpreussen
Grossdöbern, Bez. B r e s la u ..................... 1763 „ Schlesien
G ro s s f lö th e ................................................ 1215 „ Hannover
Hänichen, Bezirk D r e s d e n ...................... 1745 Sachsen R. B. Dresden
H a lb e n d o rf ...................................... 1881 Preussen Prov. Schlesien
Höftgrube...................................................... 426 „ Hannover
H o h e n lü b b ic h o w ........................... 902 r ,, Brandenburg
Je s te b u rg ........................... . . . . 637 „ Hannover
K a m ie n ie tz ...........................  . 1987 ,, Schlesien
Kirchditmold................................................ 1490 „ Hessen-Nassau
K ir c h h e id e ................................ 1152 Lippe-Detmold Amt Hohenhausen
Klausdorf ...................................................... 731 Preussen Prov. Westpreussen
K le in d o m b ro w k a ...................................... 2034 ,. Schlesien
K lo d n i tz ...................................................... 2030 V V V
Lampersdorf, Kreis Frankenstein . . 1927 r r n
Lampersdorf, Kreis S teinau ..................... 1581 r> J7 V}
Langenbogen ........................................... 1501 r „ Sachsen
Liebenau in S c h l e s i e n ........................... 1928 „ Schlesien
Liepe, auf U s e d o m ................................ 376 ?? „ Pommern
Lüdenhausen ........................................... 1153 Lippe-Detmold Amt Hohenhausen
M e ie r s b e r g ................................................ 518 Preussen Prov. Pommern
Meddersheim ........................................... 2044 Rheinland
M ik u s z e w o ................................  . . 1247 Prov. Posen
Minsen ...................................... 350 Oldenburg 0. G. B. Varel
M oisburg ...................................................... 568 Preussen Prov. Hannover
N a c l o ........................................................... 1987 „ Schlesien
Nassau im E rz g e b irg e ........................... 1805 Sachsen R. B. Dresden
N e e f ........................................................... 1945 Preussen Rheinland
Neugersdorf, Bezirk Breslau . . . . 2024 r Prov. Schlesien
Neuhaus (Solling) ................................ 1320 Braunschweig Kr. Holzminden
Ornshagen ................................................ 524 Preussen Prov. Pommern
P a k u s w i t z ................................................ 2524 „ Schlesien
Parkowo . . . 1023 Prov. Posen
P l a u s s i g ..................................................... 1504 Sachsen R. B. Leipzig
P o h l o ........................................................... 1344 Preussen Prov. Brandenburg
Porta W estphalica...................................... 1096 V „ Westfalen
Pyschez ...................................................... 2116 n „ Schlesien
R e i c h s t ä d t ................................................ 1745 Sachsen R. B. Dresden
Rochus ........................................................... 1980 Preussen Prov. Schlesien
R odalben-B erm eringen ........................... 5621 Lothringen —
R o ru p ........................................................... 1200 Preussen Prof. Westfalen
R ü h e n ................................  . . . . 1050 Braunschweig Kr. Helmstedt
R u m m y ...................................................... 478 Preussen Prov. Ostpreussen
S a lz d a h lu m ................................................ 1160 Braunschweig Kr. Wolfen hlittel
Scharrachbergheim ................................ 5645 Elsass —

S c h r e i t la u k e n ........................................... 63 Preussen Prov. Ostpreussen
Seifersdorf, Kreis L ie g n itz ..................... 1638 n ,, Schlesien
S i e k ........................................................... 502 n Pro v.Schleswigllol stein
Sonnenberg ................................................. 1879 „ Schlesien
Spabrücken . . . .  ........................... 1998 Rheinland
S p a n te k o w ................................................ 516 )' Prov. Pommern
Spellen ..................................................... 1252 r Rheinland
S ta b ig o tte n ................................................. 546 r Prov. Ostpreussen
S ta n n a its c h e n ........................................... 144 r
Steinseifersdorf........................................... 1874 Prov. Schlesien
S u lz b ü rg ...................................................... 2269 Bayern R. B. Oberpfalz
T e tin g e n ...................................................... 5617 Lothringen —
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A postahivatal neve
Külföldi

díjnégyszög
O r s z á g T a r t o m á n y

T rech tin g sh au sen ...................................... 1999 Preussen Rheinland
Waldau, Bezirk C a s s e l ........................... 1491 Prov. Hessen-Nassau
W a ls u m ...................................................... 1307 Rheinland
W a ltd o rf ......................................  . . 1930 Prov. Schlesien
W a rf le th ...................................................... 695 Oldenburg O. G. B. Oldenburg
Wehbach . . , ...................................... 1657 Preussen Rheinland
W o l f e r o d e ................................................. 1441 Prov. Sachsen
Z a l e n z e ...................................................... 2034 „ Schlesien

Beszüntetett postahivatalok:
Polniseh-Neudorf . . . 1880 díjnégyszög
Rabensteinfeld . . . .  576 „

A r n b a c h ................................2882
Czarnikau-Hammer . . 912
K a l i s k a ..................................973
M a n g e rn ...........................  2451
A d e n s t e d t ........................... 1212
Albrechtsdorf . . . .  1458
Brake .................................. 630
Brünninghausen . . . 1366
D a m e rk o w .............................263
D ö l i tz ........................................788
E p p e n d o r f ...........................1804
Flatow .......................... • 733
Grossdöbern . . . , . 1824
H ä h n ic h e n ...........................1573
H eidersdo rf...........................1820
H o h e n fe ld e .............................314
Hohenhausen . . . .  1153
Krummhermersdorf . . 1803
Mommenheim . . . .  5640
R o s k o ........................................966
Schönfeld, Bezirk Zwickau 1864
S u n d h au sen ......................  2427
S u n th a u se n ......................  2495
W ü r b e n ................................ 1878

Ezen postahivatalok:
díjnégyszög ezentúl Niederarnbach

„ „ Hammer bei Schönlanke
„ „ Buschkau
„ „ Gerzen
„ „ Adenstedt, Kr. Alfeld
„ „ Albrechtsdorf in der Lausitz
„ „ Brake (Oldenburg)
„ „ Brünninghausen, Kr. Hörde
„ „ Damerkow. Kreis Stolp
„ ., Dölitz (Pommern)
„ „ Eppendorf (Sachsen)
„ „ Flatow (Westpreussen)
„ „ Grossdöbern, Bez. Oppeln
„ „ Hähnichen i. d. Ober-Lausitz
„ „ Heidersdorf, Kreis Nimptsch
„ „ Hohenfelde (Pommern)
„ „ Hohenhausen (Lippe)
„ „ Krummhermersdorf im Erzgebirge
„ „ Mommenheim (Eisass)
„ „ Rosko, Bezirk Bromberg
„ „ Schönfeld im Zschoppauthal
„ „ Sundhausen (Eisass)
„ „ Sunthausen (Baden)
„ „ Würben, Bezirk Oppeln

elnevezést fognak viselni.

HORNYÁNSZKr VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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posta  és távírda ®  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 52. szám. 1S88. októberi.

rr Á R T A L O M :
Élő pulykák szállíthatása kocsipostai csomagokban.
A Nagybrittániából és Irlandból eredő és kézbesíthetlen 

nemzetközi postai csomagok visszjelentése.
Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 

értékpapírok jegyzékéhez.
Pótlék a vonalrendhez.

Változás a magyarországi távirdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában.
Uj postahivatalok a német államokban. 
Személyzetiek.
Pályázatok.
Figyelmeztetés.

Élő pulykák szállíthatása kocsipostai csoma
gokban.
43,711.

Az osztrák cs. kir. kereskedelemügyi minister 
úrral és a német birodalmi postahivatallal létrejött 
megállapodás folytán megengedem, hogy folyó évi 
október hó 1-től kezdve, élő pulykák úgy a belföldi, 
mint a Németországgal való forgalomban kocsipostai 
csomagokban ugyanazon feltételek alatt felvétethes
senek, illetőleg' szállíttathassanak, mint a melyek 
a többi élő szárnyasokra nézve az 1876. évi junius hó 
8-án 11,787. sz.'a . kiadott rendeletben (1. P. R. T. 
1876. évf. 163. lap, — Postai Tarifák 48. §. 2. pontját) 
előírva vannak.

A posta- és távirdabivatalok ehhez képest az 
idézett rendelet 1-ső pontjában és a „Postai Tarifák“ 
116. lapján a 48. §. 2. pont c) betűje alatt a „puly
kák“ szót törüljék.

Budapest, 1888. szeptember 23.

A Nagybrittániából és Irlandból eredő és kéz- 
besíthetien nemzetközi postai csomagok vissz

jelentése
43,712.

A Nagybrittániából és Irlandból eredő és kéz
besíthetlen nemzetközi postai csomagok ismételt eset
ben visszaküldettek a nélkül, hogy a leadó posta - 
és távirdahivatal az előirt visszjelentést, a feladó posta- 
hivatalhoz intézte és annak válaszát bevárta volna.

A posta- és távirdahivatalokat tehát újból figyel
meztetem, hogy a kézbesíthetlen csomagok kezelésére 
nézve a „Postai Tarifák“ 170. és 171. lapjain foglalt 
86. §. határozatait pontosan tartsák meg.

Budapest, 1888. szeptember 24.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

44,437.
Az üzleti biztosítékul elfogadható értékpapírok 

jegyzékébe pótlólag felveendő, hogy a magyar országos 
központi takarékpénztár által kibocsátott, 472 % -kai 
kamatozó záloglevelek üzleti biztosítékul és bánat
pénzül a közigazgatás minden ágában elfogadhatók.

Budapest, 1888. szeptember 26.

Pótlék a vonalrendhez.
38,551. szhoz.

A vonalrend 114. és 123. lapján kiigazítandó, 
még pedig :

a m. kir. államvasutak nagy várad-kóti vezetéke 
egészen törlendő; ellenben a nagyvárad-érmihályfalvai 
vezetéknél a 2. rovatba Nagyvárad helyett „Kőt,“ 
Írandó; a 4. rovatba Nagyvárad előtt beírandó: 
„Kőt, Komódi, Szakái, Gyires-Tarján, Ősi.“

Változás a magyarországi távirdák álla 
dékában.

43,208.
Dobsina-jégbarlang nyári posta- és távirdahivatal 

szeptember 15-én bezáratott.

Változások az osztrák távirdák álladékában.
43,334.

Karlsbrunn időleges távirdaállomás és Madonna 
di Campiglio postával egyesített távirdai fürdőállomás 
bezárattak.

Stanislau, Stryj, llozniatow és Perehinsko folyó 
évi szeptember 20-ik „N“ szolgálatot tartottak.

43,945.
Schneekoppe fürdőállomás bezáratott.
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Uj távirdaállomások.
A z osztrák területen a következő uj távirdaállomások nyitta ttak:

Helynév Ország és kerület
Posta- es 

tavirdaigaz- 
gatössigi 
kerület. Á

lla
m

i
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vi
rd

a

>>
iS X. 5Í 

b C '£
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>
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~ CßÖ ~  *-
OQ S3 ‘ 58

Jegyzet.

B a r a u ......................... Csehország, k. Pisek Prag L
B ö e k ste in  . . . . Salzburg, k. St. Johann Linz B L
D ob rau  ......................... Szilézia, k. Teschen Brünn L F. É.
F r a n z d o r f . . . . Krajna, k. Laibach Triest L
G e stü tth o f Csehország,k. N eustadta.d.Moldau Prag L
G ossen sass Tirol, k. Brixen Innsbruck B L
K alvarya  zerb rzydow -

s k a .......................... Gácsország, k. Wadowice Lemberg L F. É.
K ram saeh  A chenrain Tirol, k. Kufstein
M autern  . . . . A.-Ausztria, k. Krems Innsbruck L
S a s s o w ......................... Gácsország, k. Zloczow Wien L
W ie n  W ie d e n  Haupt- Lemberg L

Strasse . . . . A.-Ausztria, k. Wien. Wien L

A postával a következő távirdaállomások lettek egyesítve: Dörnbach, Pirano és Weidling.

B e z á r a t t a k :
Hietzing II. (Hauptplatz 3), Ober-Döbling II. (Tkeresienpiatz 4), Penzing II. (Hauptstrasse 49), 

W ähring III. (Hauptstrasse 25) és Wien-Wieden (Flóragasse 3).
Wien-Rennweg 87. szám alatti távirdaállomás, Wien-Landstrasse 134. szám alá és Hernals II. táv- 

irdaállomás Ottakringerstrasse 35. szám alól Pálffygasse 6. szám alá helyeztetett át.

Uj postahivatalok.
A következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A németországi államokban:

A postahivatal neve
Külföldi díj 

négyszög O r s z ä g T a r t o m a n y

A d e l ig - B r ie s e n ........................................... 390 Preussen Prov. Westpreussen
A d e n ste d t , K reis P e i n e ................................. 1101 „ Hannover
A lb rec h tsd o r f in Ostpreussen 276 r „ Ostpreussen
A l t e n g r o n a u ................................ ..... 1957 V „ Hessen Nassau
A lth e im  in Baden ................................. 2175 Baden Kr. Mosbach
A l t k a l e n ......................... ...................................... 443 Mecklenburg-Schwerin —
A l t - P i l l a u .......................................................... 135 Preussen Prov. Ostpreussen
A ltso rg e  . . . .......................... 965 v ,, Posen
A n g erm u n d  . . .  .......................... 1363 V Rheinland
A rn sfe ld  im Erzgebirge ...................... 1922 Sachsen R. B. Zwickau
A s s l a r .....................  .......................... 1781 Preussen Rheinland
A u d e n s c h m i e d e ................................. 1841 Prov. Hessen Nassau
B ad  S tu er  . ........................... 647 Mecklenburg Seitwerin —
B ä r en ste in  in W e s t f a l e n ...................... 1482 Preussen Prov. Westfalen
B a i e r t h a l ................................................. 2201 Baden Kr. Heidelberg
B a itru m  - ................................................. 348 Preussen Prov. Hannover
B a r s c a m p .......................................................... 705 r ??

B e c h l i n ................................................................ 895 V) Prov. Brandenburg
B e i e r f e l d ................................................................ 1921 Sachsen R. B Zwickau
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S z e m é l y z e t i e k .

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister a posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz: Vörös 
László ministeri osztálytanácsost ministeri biztossá, Oetl Ferencz ministeri tanácsost igazgatóvá és Székely 
István posta- és távirdafogalmazót titkárrá; továbbá Morvay Ákos posta- és távirdaigazgatósági titkárt „a 
posta- és távirdai stb. jog- és törvényisme“ , dr. Szadeczky Lajos egyetemi magántanárt „a postatigy törté
nete“, Vater József posta- és távirdatisztet „a távirdatigy története“, dr. Haiasz Sándor postatakarékpenz- 
tári titkárt „a postatakarékpénztárak fejlődésének története“, dr. Hager Vilmos posta- és távirdafogalmazót 
„a posta- s távirda- és postatakarékpénztári statisztika“, Oberbáuser Lajos posta- és távirdaigazgatósági titkárt 
„a posta- és távirdaföldrajz“, dr. Bochkor Károly egyetemi tanárt „az államszám viteltan“, dr. Klupathy Jenő 
állami gymnasiumi tanárt „a természettan“, dr. Muraközy Károly műegyetemi tanársegédet „a vegytan“, 
Dttrr Károly posta- és távirdafelíigyelőt „a postakezelési szolgálatnak kezelési része“, Hlibert Károly posta- 
és távirdafőtisztet „a postakezelési szolgálatnak a szállításra és kézbesítésre vonatkozó része“ dr. Baló Géza 
posta- és távirdafogalmazót „a távirdakezelési szolgálat“, iíj. Kiss József posta- és távirdatanácsost „a táv
irdai gép- és kapcsolástan“, Intődy Adolf posta- és távirdafőtisztet „a távirdaépítészet és anyagisme“, Szervey 
Adolf posta- és távirdaszámtisztet „a posta- és távirdai számviteli szolgálat“, Botár János posta- és távirda
főtisztet „a posta- és távirdahelyiségek. berendezések s forgalmi eszközök ismertetése“, Volf György főgym- 
nasiumi tanárt „a német nyelv“, gróf Orssich Rickárd czim. minist, fogalmazót „a franczia nyelv“ tanszé
kére rendes tanárokul nevezte ki.

A közmunka és közlekedésügyi m. kir. minister Malackowski Béla posta- és távirdasegédtisztet ide
iglenes minőségű posta- és távirdatisztté; Joó Magdolna, Gulden Euphemia, Dobozy Iréip Wolfsgruber Erzsé
bet és Meszléuyi Sándorné szül. Novák Róza távirdakiadókat ideiglenes minőségű posta- és távirdakezelőkké 
nevezte ki.

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :

1. E g y h á z - M a r ó t o n  (Hont vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbizto
síték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 20 frt kézbesítési átalány.

2. P ó c s m e gy  e r - L e á n y fa  1 v án (Pest vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 16 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó havi szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Pócsmegyer-Leányfalváról az 1 kim. távolságra eső hasonnevű hajóállomáshoz 
és vissza, a hajózás tartama alatt, naponta kétszer közlekedő gyalogküídöncz-járatot fentar tani.

3. K r i  v á n y  b á n  (Sáros vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

4. N a g y - S a j ó  községben (Besztercze-Naszód vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 
150 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a k i
nevezendő postamester köteles lesz Nagy-Sajóról a 18 kim. távolságra eső Szeretfalvára és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

5. B a 1 m a z - Ú j v á r o s o n  (Hajdú vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 280 frt év
díj, 40 frt irodai, 45 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Balmaz-Új városról a 15 kim. távolságra eső Hajdú-Böszörménybe és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

6. P a p f a l v á n  (Bihar vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Papfalváról a 15 kim. távolságra eső Margittára és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

7. S z a b a d - S z e n t  K i r á l y o n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólag meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Szabad-Szent Királyról a 7 kim. távolságra eső Baranya-Szent Lőrinczre és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.
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8. Á b r a  h á m  b á n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 20 frt kézbesítési átalány.

9. F e l s ő - E l e f á n t o n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj,. 
40 frt irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Felső-Elefántról a 4 kim. távolságra eső Szomorfalura és vissza naponként egyszer köz
lekedő gyalogkiildöncz-járatot fentartani.

10. V e d r ő d ö n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 24 frt kézbesítési és utólag meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester kö
teles lesz Vedredről (Puszta-Födémesen át) a 13 kim. távolságra eső Diószegre és vissza naponta egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

11. ö s k i i n  (Veszprém vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt iro
dai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
kőteles lesz ösküről a 4 7 kim. távolságra eső Hajmáskérre és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiil- 
döncz-postajáratot fentartani.

12. 1 1 o k o n (Szeréin vármegye), [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 600 frt, járandóság : 
1010 frt évdíj, 145 frt irodai, 220 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Hókról a 24 kim. távolságra eső Cereviére (csak menet) kétfogatü 
kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

Megjegyzendő, hogy az újonnan kinevezett postamester köteles a m. kir. postakincstártól a lakáso
kat a szerződés tartamára, 1894. szeptember végéig, továbbá a hivatali tárgyakat és bútorokat a megbatáro
zott becsáron átvenni.

*
Általános fe l té te le k : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletliek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  o k t ó b e r  hó 22-ig 
az 1. és 2. alatti állásokra a b u d a p e s t i, a 3. alattira a k a s s a i, a 4. alattira a n a g y s z e b e n i ,  az 5. és
6. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 7. alattira a p é c s i, a 8—10. alattiakra a p o z s o n y i ,  a l l .  alattira a s o p r o n i  
és a 12. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

F i g y e l m e z t e t é s .
A D ö tsch -fé le  bélyegfesték postai szállítás közben a szeleuczéből némelykor kifolyván, más szállít

mányokban tett kárt.
Ennek elkerülése végett ezen bélyegfestéket tartalmazó szelenczék ezentúl csakis erős — tolható fe

déllel ellátott — fadobozokban szállíthatók.
Nagyságra nézve ezen fadobozok háromfélék aszerint a mint azok 1—2 és 4 darab szelencze be

fogadására szolgálnak s áruk is ehhez képest 25—30 és 35 kr.
A központi posta- és távirdagazdászati hivatal a kir. posta-, távirda- illetve posta- és távirdahivatalok 

által — ebbeli szükségletüknek inegfelelőleg 1— 2 vagy 4 szelencze megküldése iránt — teendő legközelebbi 
bélyegfesték-megrendelés nagyságához mért dobozokban fogja szétküldeni s a fadoboz megfelelő árát a kir. 
kincstári hivataloknak egyszer s mindenkorra felszámítani.

A további ilynemű megrendelések alkalmával ezen fadobozok is mindenkor a k ö z p o n t i  p o s t a -  
és  t á v i r d a g a z d á s z a t i  h i v a t a l h o z  ez i me z  ve  beküldendők, minek elmulasztása esetén a megren
deléshez szükséges új fadoboz árát a mulasztó hivatal fogja viselni.

Végül figyelmeztettetnek a kir. hivatalok, hogy a további ily megrendeléseknél mindenkor annyi szélén- 
czével rendeljenek festéket, amennyire a birtokukban levő fadoboz szerkesztve van.

HORNYA NSZK Y VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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POSTA
A MAGYAR KIRÁLYI

ES TAVI EDA W  READELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. 53. szám. 1888. október G.

T  A  R  T  A  L  O  M :
Igazgatási ügyrend a posta- és távirdatanfolyam számára. Helyreigazítás.

Igazgatási ügyrend a posta- és távirda- 
tanfolyam számára.

43571.
1. §. A tanfolyaniot a ministeri biztos közvetlen 

felügyelete alatt az igazgató és a tanártestület igaz
gatják.

2. §. A m i n i s t e r i  b i z t o s .  A közmunka- 
és közlekedésügyi m. kir. minister által a tanfolyam
hoz kinevezett biztos ezen minőségében a felügyelő 
bizottság ülésein megjelenni tartozik, s a részére 
megszabott hatáskörben egyúttal a tanfolyam felügyelő 
bizottságának is állandó megbízottja, — utasításait 
ennélfogva közvetlenül vagy a közmunka- és köz
lekedésügyi m. kir. ministertől, vagy a felügyelő 
bizottságtól nyeri s esetleges Írásbeli jelentéseit s 
javaslatait rendszerint a felügyelő bizottság útján 
terjeszti a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. mi
nister elé.

A ministeri biztos hatásköréhez tartoznak :
a) a közmunka- és közlekedésügyi minister és 

a felügyelő bizottság által a tanfolyam igazgatóságá
hoz kibocsátott rendeletek és utasítások pontos és 
megfelelő végrehajtásának ellenőrzése;

b) a tanfolyam szellemi és oktatási ügyeinek a 
tanfolyam szabályzata, a ministeri és felügyelő bizott
sági rendeletek és utasítások értelmében való közvet
len felügyelete, mi végből a ministeri biztosnak jogá
ban és kötelességében áll az oktatás és előadás mi
kénti folyamáról, az előadási órákon való időnkénti 
megjelenés által, magának meggyőződést szerezni s 
esetleges észrevételeit az illető tanárral közölni;

c) az egyes tanárok által szerkesztett, a hallga
tók rendelkezésére bocsátandó előadási vezérfonalak 
előzetes átvizsgálása, különös szemmeltartásával annak, 
hogy a tantárgyak rokon természeténél fogva a 
vezérfonalakban mindegyik tanár szorosan saját tár
gyára szorítkozzék ;

d) a tanfolyam szabályzatának 11. §-a által elő
irt képesítő vizsgán, valamint a vizsga eredményének

megállapítása iránt tartandó tanácskozáson való meg
jelenés és közreműködés, oly jogosítványnyal, hogy 
a mennyiben a ministeri biztos, a vizsgáló bizottság
nak a vizsga eredménye felett hozott határozatával 
egyet nem értene, a felügyelő bizottság s illetőleg a 
közmunka és közlekedésügyi m. kir. minister elha
tározásának kieszközlése előtt, a jelölt részére bizo
nyítvány ki nem adható ;

e) a távozási és látogatási bizonyítványok, úgy
szintén a képesítő vizsgálatról kiállítandó bizonyítvá
nyok láttamozása, mely láttamozás mellőzésével netán 
kiállítandó bizonyítványok érvénynyel nem bírnak ;

/) az oktatás- és előadásoknál s vizsgálatoknál 
netán tapasztalandó visszásságok megszüntetése iránti 
javaslattétel a felügyelő bizottsághoz s ennek útján a 
közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerkez; 
s végre

g) javaslat- és indítványtétel a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. ministernél és a felügyelő 
bizottságnál mindennemű, az oktatási, előadási és 
vizsgálati rend- és módszerre vonatkozó ügyben.

3. §. Az ig  a z g a t ó .  Az igazgató, a ki egy
úttal a vasúti tisztképző tanfolyamnak is igazgatója, 
a felügyelő bizottság ülésein részt venni tartozik, 
képviseli a tanfolyamot úgy a felügyelő bizottság, 
mint más hatóságok irányában is, s Őt illeti a tan
folyam gazdasági s administrativ ügyeinek vezetése 
és kezelése, a tanfolyam szabályzata, a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. ministertől és a felügyelő bi
zottságtól nyert rendeletek és utasítások értelmében.

Az igazgató hatásköréhez különösen a következő 
ügyek ellátása tartozik, u. m. :

a) A tanfolyam évi költségelőirányzatának egy
beállítása s kimerítő indokoló jelentés kíséretében a 
felügyelő bizottsághoz való felterjesztése.

A költségelőirányzat a felügyelő bizottsághoz 
legkésőbb minden év február hó 1-ig felterjesztendő.

b) A tanfolyam évi működéséről szóló jelentés
hez szükséges adatoknak összegyűjtése, egybeállítása



2 6 6

s legkésőbb a következő év január hó 1-ig a fel
ügyelő bizottsághoz való felterjesztése.

c) Az igazgató kezeli a tanfolyam igazgatóságá
hoz közvetlenül befolyó beiktatási és tandíjakat s a 
netaláni adományokat, úgyszintén az igazgatóságnak 
felsőbb helyről rendelkezésre bocsátott pénzeket, s 
mindezekről az, erészben fennálló vagy nyerendő 
utasításokhoz képest rendes számadásokat vezet, — 
nyilvántartja a tanfolyam vagyonát, nevezetesen ren
des leltárt vezet a tanfolyam helyiségeiben lévő búto
rok- leltári és felszerelési tárgyakról, felügyel a tan
folyam vagyonára s őrködik a felett, hogy a helyisé
gekben rend és tisztaság legyen.

d) Őrködik a felett, hogy a tanórákat a tanárok 
és hallgatók pontosan megtartsák, a hallgatók felett, 
a külön kibocsátott fegyelmi szabályok és házrend 
értelmében, fegyelmi hatalmat gyakorol s a felügyelő 
bizottság jóváhagyása mellett felfogadja és elbocsátja 
a szolgaszemélyzetet.

é) Az igazgató a tanároknak 6 napi, a hallga
tóknak 3 napi szabadságot engedélyezhet.

f )  Az igazgató elnököl a tanári értekezleteken 
s az igazgatóság összes hivatalos Írásbeli s kezelési 
teendőit ellátja, s illetőleg ezen teendőket a tanfolyam 
titkára és irodafőnöke által végezteti.

Az igazgatónak bármi okból szükségessé váló 
helyettesítése iránt a felügyelő bizottság intézkedik.

4. §. A t i t k á r .  A titkár az igazgató felügye
lete alatt s utasítása szerint az igazgatóság összes 
hivatalos levelezéseinek fogalmazási teendőit látja el 
s a tanári értekezleteken a jegyzői tisztet viseli.

A titkárnak bármi okból szükségessé váló he
lyettesítése iránt a közmunka- és közlekedésügyi m. 
kir. minister intézkedik.

5. §. A z i r o d a f  Ő n ö k. A posta- és távirda- 
tanfolyam és a vasúti tisztképző tanfolyam egyesített 
igazgatósági hivatalának összes kezelési teendőit, az 
igazgató felügyelete alatt és utasítása szerint, a vas
úti tisztképző tanfolyamnál rendszeresített Írnok segéd- 
kezése mellett, az irodafőnök látja el, ki ennélfogva 
naponta az igazgató által megállapítandó időben az 
igazgatósági irodában tartózkodni köteles.

Az irodafőnököt az igazgató javaslata alapján a 
felügyelő bizottság nevezi ki.

6. §. A t a n á r o k .  A tanárok kötelesek, a tan- 
terv- és órarendhez pontosan alkalmazkodva, az illető 
tantárgyból rendszeres és lelkiismeretes előadást tar
tani, a megállapított tanórát csak az igazgató elŐle- 
ges beleegyezésével s csak akkor halaszthatják el, 
ha ezáltal az óra-és előadási rend meg nem zavartatik.

Általában kötelesek a tanárok a ministeri biztos 
s igazgató intézkedéseihez s utasításaihoz alkalmaz
kodni, a hallgatókról névsort vezetni s azok szorgal

mát s magaviseletét folyton figyelemmel kisérni s esz- 
leleteikről a tanári értekezleteken jelentést tenni.

Minden tanár saját órája alatt a rend fentartá- 
sáért felelős s az az ellen vétő hallgatót nyomban 
megdorgálhatja, sőt a teremből kiutasíthatja, mely 
utóbbi esetben, a fegyelmi eljárás megindítása végett, 
az igazgatónak jelentést tenni tartozik.

Emellett a tanárok kötelesek a rend és fegye
lem fentartásában az igazgatót támogatni.

Minden tanár úgy saját nevét, mint az előadott 
tantárgyat, a meg nem jelent vagy elkésett és eset
leg megdorgált hallgató nevét az, e czélra vezetendő, 
ellenőrzési könyvbe sajátkezűleg bejegyezni tartozik.

Az előadásokon való pontos megjelenés ellen
őrzése végett a tanárok, belátásuk szerinti időközök
ben, a hallgatók névsorát is felolvasni tartoznak.

A tanárok kötelesek oda hatni, hogy a képesség
nélküli vagy hanyag hallgatók a tanfolyamból eltávo
líttassanak.

Megbetegedés vagy rövidebb szabadság esetén 
a tanárok, a ministeri biztos s az igazgató jóváhagyá
sával, egymást helyettesítik. Hosszabb tartamú beteg
ség vagy szabadságolás ese.én, az illető tanár helyet
tesítése iránt, a ministeri biztos s igazgató együttes 
felterjesztésére, a felügyelő bizottság meghallgatásával 
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister 
intézkedik.

A tanév folyama alatt a tanárok csak rend
kívüli esetekben nyerhetnek szabadságidőt, 6 napon 
túl terjedő, de 2 hetet meg nem haladó szabadsá
got a felügyelő bizottság elnöke; 2 hetet meg
haladó szabadságot pedig csak a közmunka- és köz
lekedésügyi m. kir. minister engedélyezhet.

A szabadság engedélyezése iránti kérvények az 
igazgatósághoz nyújtandók be s a ministeri biztos 
által láttamozva, terjesztendők fel a felügyelő bizott
sághoz s illetőleg ennek útján a közmunka- és köz
lekedésügyi m. kir. ministerhez.

Egy tanár sincs jogosítva a hallgatóknak bizo
nyítványt kiállítani,

A tanári kar tartozik mindazt szorgosan kerülni, 
mi a tanári kar s a tanfolyam tekintélyének árthatna.

A mennyiben valamelyik tanár kötelességeinek 
teljesítésében mulasztást követne el, vagy hanyagsá
got tanúsítana, avagy magaviseleté a magánéletben is 
kifogás alá esnék, s ha a ministeri biztos s igazgató 
által történt megintés hatálytalan maradna, az illető 
tanár ellenében a fegyelmi eljárás megindítása végett 
a ministeri biztos az igazgatóval egyetértve, a fel
ügyelő bizottsághoz jelentést tenni tartozik.

A folyamatba teendő fegyelmi eljárás módozatait 
a felügyelő bizottság esetről esetre állapítja meg.

A fegyelmi eljárás alá vont tanárnak netáni



felfüggesztéséről a felügyelő bizottság a közmunka- 
és közlekedésügyi m. kir. ministernek azonnal jelen
tést tartozik tenni, — a fegyelmi határozatok pedig 
végrehajtás előtt megerősítés végett a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. ministerhez felterjesztendők.

7. §. T a n á r i  é r t e k e z l e t .  Az oktatás- és 
előadások-, valamint a hallgatókra vonatkozó ügyek 
a tanárok értekezletén tárgyalandók.

A tanári értekezlet hatáskörébe utaltatik külö
nösen a tanfolyam könyvtára és múzeuma számára 
megszerzendő szaklapok-, szakkönyvek-, műszerek- 
s egyéb segédeszközöknek kijelölése s megállapítása, 
mig, a megrendelést s beszerzést a felsőbb helyről 
rendelkezésre bocsátott költségvetési adomány, vagy 
egyéb hitel keretén belől, az igazgató eszközli.

A tanári értekezlet, a ministeri biztos jelenlété
ben, az igazgató elnöklete alatt tartatik s azon minden 
tanár megjelenni köteles.

Havonként rendszerint egy, rendkivüli esetekben 
több értekezlet is tartható. — Az értekezletet az igaz
gató hívja egybe, fontos esetekben azonban értekezlet 
egybehivását bármelyik tanár indítványozhatja.

A határozatok általános szótöbbséggel hozatnak, 
szavazategyenlőség esetén az elnök szavazata dönt.

A határozatok ellen a ministeri biztos felfüg
gesztési joggal élhet, s ez esetben a hozott határozat 
végrehajtás előtt a felügyelő bizottsághoz, s illetőleg 
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerhez 
eldöntés végett felterjesztendő.

Az értekezletekről két eredeti jegyzőkönyv 
veendő fel. — az egyik eredeti példány a felügyelő 
bizottsághoz felterjesztendő, — a másik példány az 
igazgatósági hivatal irattárában veendő őrizet alá.

8. §. A h a l l g a t ó k  f e l v é t e l e .  A tanfo
lyam hallgatói:

a) nyilvános rendes hallgatók,
b) nyilvános rendkivüli hallgatók.
Nyilvános rendes hallgatók azok, kik a tan

folyamra önként beiratkoznak s az előadásokat az 
egész tanéven át rendesen hallgatják.

Nyilvános rendkivüli hallgatók azok, kik már 
tényleges posta- és távírdái szolgálatban állanak 
s csupán ösmereteik gyarapítása végett, vizsgatétel 
kötelezettsége nélkül, szabadon választható egyes tan
tárgyakat kívánnak hallgatni.

Nyilvános rendes hallgatókúl csak oly egyének 
vehetők fel, kik a tanfolyam szabályzatának 9. §-a 
által előirt minősítéssel s iskolai előkészültséggel bír
nak. — E mellett a jelentkezők hitelt érdemlő ere
deti, vagy közjegyzőileg hitelesített másolati okmá
nyokkal igazolni tartoznak, hogy 18-ik életévöket 
betöltötték, illetőleg a tanfolyam bevégzéséig betöl
teni fogják, továbbá, hogy magyar honpolgárok, a

magyar nyelvet tökéletesen bírják, erkölcsi tekin
tetben feddhetetlen előéletűek s végre, hogy a posta- 
és távirdaszolgálatra valamely hatósági főorvos, esetleg 
orvosa által kiállított bizonyítvány szerint testileg is 
alkalmasak.

9. §. A h a l l g a t ó k  b e i k t a t á s a .  A hall - 
gatók felvétele a tanfolyamba beiktatás által történik. 
— A beiktatást a tanfolyam nevében az igazgató 
teljesíti.

A beiktatás, mely csak személyes jelentkezés 
alapján történhetik, a következőképen eszközlendŐ. 
A jelentkező az, ezen ügyrendhez csatolt minta szerinti 
származási iv összes rovatait sajátkeztileg kitölti 
s a kitöltött származási ivet, a feltételhez megkiván- 
tató okmányokkal felszerelve, az igazgatónak átadja.

Az igazgató, ha a származási ivet s okmányokat 
rendben találja, a jelentkezőnek okmányai visszaadása 
mellett, a jelen ügyrendhez csatolt minta szerinti fel
vételi igazolványt kiszolgáltatja. — Megkülönbözte
tésül a nyilvános rendes hallgatók részére fehér, 
a nyilvános rendkívüli hallgatók részére pedig kék 
papírra nyomott származási ivek, illetőleg igazolványok 
adatnak ki.

A tandíjmentességért folyamadó jelentkezők elő
jegyeztetnek ; tényleges beiktatásnak, illetőleg felvé
telnek csak akkor leend helye, ha a jelentkező iga
zolja, hogy a felügyelő bizottság a tandíjmentességet 
megadta, vagy, ha a tandíj fele alól történt felmentés 
esetén, az el nem engedett tandíj a megszabott határidő 
alatt befizettetik.

A felvételi igazolványnyal együtt kiadatnak a fel
vett hallgató, illetve tanuló részére a fegyelmi szabá
lyok s házi rend, tanterv és órarend, mely alkalommal 
a jelentkező az igazgató előtt fogadást tenni tartozik 
arra nézve, hogy a tanfolyam utasításait s szabályait 
megtartandja s a tanfolyam hatóságai iránt tisztelettel 
és engedelmességgel fog viseltetni.

Az igazgató a jelentkezőtől átvett származási 
ivet aláírja s azt, a ministeri biztos által történt lát- 
tamozás után, a hallgatókról vezetendő anyakönyvben 
elhelyezi.

10. §. B e i k t a t á s i  és  t a n d í j a k .  A nyil
vános rendes és nyilvános rendkivüli hallgatók beik
tatási és tandíj fejében 50 frtot fizetnek, mely ösz- 
szegből beiktatási díjra 10 frt, tandíjra pedig 40 frt esik.

A beiktatási díj a beiktatáskor befizetendő s ezen 
díj lefizetése alól senki sem mentetik fel. A tandíj 
rendszerint szintén a beiktatáskor lefizetendő, az igaz
gató kivételesen megengedheti azonban, hogy a tandíj 
két részletben és pedig az első részlet a beiktatáskor, 
a második részlet legkésőbb február 1-én fizet
tessék be. — Azon hallgató, ki az igazgató által enge
délyezett részletfizetéseknek a kitűzött zárhatáridő
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lejártát követő 14 nap alatt sem tesz eleget, a tan
folyamból kilépettnek tekintendő s a tanfolyamba, 
többé fel nem vehető.

11. §. T a n d í j m e n t e s s é g .  Azon nyilvános 
rendes és nyilvános rendkivüli hallgatók, kik szegény
ségük alapján magukat a tandíj fizetése alól felmen
tetni kívánják, ez iránt a beiktatás alkalmával az 
igazgatónál folyamodványt tartoznak benyújtani.

A folyamodványhoz tartozik a folyamodó az ille
tékes hatóságtól az illető évben kiállított szegénységi 
bizonyítványt mellékelni. — Nem elégséges, hogy 
a ki a felmentést kéri, csupán szegénységére, vagy 
azon körülményre hivatkozzék, hogy neki szegénységi 
bizonyítvány alapján már előbb valamely mentesség 
vagy segély adatott, hanem tartozik mindazon viszo
nyokat híven elősorolni s okadatolni, melyeknek tanú
sítása saját és szülői vagyontalanságának megítélé
séhez szükséges.

A tandíj egészen, vagy fele részben engedhető el. 
— Az egész tandíj elengedésére rendszerint csak azok 
tarthatnak igényt, kik az érettségi vagy egyéb vég
bizonyítványban kizárólag jeles és jó osztályzatot 
mutatnak fel, ellenben azok, kik az érettségi bizo
nyítványban elégséges osztályzattal is bírnak, csak 
a tandíj felének elengedésére számíthatnak. — A tan
díjmentesség iránt benyújtott kérvények a beiktatást 
követő 14 nap alatt előzőleg a tanári értekezleten 
megvizsgálandók s tárgyalandók s az értekezlet meg
állapodásához képest az igazgatóság által további vég
leges elhatározás végett a felügyelő bizottsághoz fel- 
terj esztendők.

A felügyelő bizottság által a tandíjmentesség 
iránt benyújtott folyamodványok felett hozott határozat 
ellen felebbezésnek helye nincsen.

A felügyelő bizottság határozata az illető folya
modványra az igazgatóság által reá vezettetvén, a hall
gatók a fekete táblán kérvényeik átvételére hirdetés 
utján felhivatnak.

A tandíjmentesség tárgyában hozott határozat 
közlésétől számított 14 nap alatt azok, kik kérelmükkel 
elutasíttattak — vagy pedig azok, kik csak a tandíj 
fele alól mentettek fel, kötelesek a tandíjat egészben, 
illetőleg fele részben lefizetni s kik ezen kötelezett
ségüknek eleget nem tesznek, a tanfolyamból, a beik
tatási díj visszafizetésére való igény nélkül, kilépettnek 
tekintetnek. — Ösztön- vagy segélydíjas hallgatók, 
mint ilyenek a tandíj fizetése alól felmentést nem 
igényelhetnek, hanem tekintet nélkül az általuk él
vezett ösztön- vagy segélydíjra, tartoznak kimutatni, 
hogy az ösztön- vagy segélydij daczára is szegények
nek tekintendők. A tanároknak jogukban és köte
lezettségükben áll, a tandíjmentesek tudományos elő
menetele, tehát a  mentesség megadása, illetőleg annak

további engedélyezése iránt maguknak alkalmas módon, 
jelesen colloquiumok és magánvizsgálatok, vagy Írás
beli dolgozatok által kellő tájékozást szerezni.

12. §. A h a l l g a t ó k  n y i l v á n t a r t á s a .  A tan
folyam hallgatóinak anyakönyvét az eredeti szárma
zási ivek alapján az igazgatóság akként szerkeszti, 
hogy a nyilvános rendes és nyilvános rendkívüli hall
gatók származási iveit ktilön-külön a nevek betűsora 
szerint állítja össze s az év végével bekötteti. Az 
anyakönyvet képező származási ivek „jegyzett-rova
tába következők veendők fe l: 1. utólagos felvétel 
esetében a közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. 
minister ebbeli engedélye, annak kelte és szám a;
2. a tandíj fizetése alól nyert mentesség esetében a 
felügyelő bizottság ebbeli határozata, annak kelte és 
szám a; 3. ha az igazgatóság a tanári értekezlet ebbeli 
határozata alapján a távozási bizonyítvány kiállítását 
végzésileg megtagadta, ezen körülmény, hivatkozással a 
végzés keltére és számára. Abeiktatások teljes befejezése 
után az igazgatóság minden egyes tanár részére a 
beirt nyilvános rendes és rendkivüli hallgatók név
jegyzékét elkészítteti s abban azok neveit, kik a tandíj 
alól egészben vagy részben felmentettek, külön ki
tünteti.

13. §. Az e l ő a d á s o k  t a r t á s a  és l á t o g a 
t ása .  Az előadások délutáni 3 órától esti 8 óráig 
tartatnak. A vasár- és ünnepnapokat kivéve, szünidő 
az egész tanév alatt nem engedélyezhető. Az előadások 
látogatásának és a hallgatók szorgalmának ellenőr
zésére szolgálnak a hallgatók névsorának felolvasása, 
colloquiumok tartása s a tantárgy természete szerint eset
leg kitűzött házi vagy iskolai Írásbeli feladatok kidol
gozása. A tanárok az ellenőrzéseknek eme segédesz
közeit belátásuk szerint oly módon alkalmazzák, hogy 
a hallgatókról a jelen ügyrendhez csatolt minta szerint 
vezetendő szorgalmi és előmeneteli részletes kimutatás 
számára az igazgatóságnak havonként pontos adatok 
álljanak rendelkezésre. A colloquiumok a hallgatókra 
nézve kötelezők.

A gyakorlati kirándulásokban minden hallgató 
résztvenni köteles. Ha a tanárok által havonként 
kitöltendő szorgalmi és előmeneteli részletes kimuta
tásból, s a colloquiumok és gyakorlati kirándulások 
eredményéről teendő jelentésekből valamely hallgató
nak hanyagsága kitűnnék, az igazgató őt maga elé 
szólítja s meginti, ismételt hanyagság esetében pedig 
a ministeri biztos jelenlétében figyelmezteti, hogy ha 
tanulmányait ezentúl sem folytatja szorgalmasan, távo
zási, illetőleg látogatási bizonyítványt nem fog nyerni.

A szorgalmat és előmenetelt a havi részletes 
kimutatás illető rovatában az egyes tanárok „szor
galmas“, „kevésbé szorgalmas“ és „hanyag“ s illetőleg 
„jeles“, „jó“, „elégséges“ és „elégtelen“ szó sajátkezű
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bejegyzésével tanúsítják. A szorgalom és előmenetel foko
zata az előadások pontos látogatása és a colloqaiumok, 
házi s iskolai Írásbeli dolgozatok s gyakorlatok ered
ményeinek egybevetése alapján határozandó meg.

14. §. A v i z s g á l a t o k r ó l .  A képesítő vizsgá
latokról a kiadott külön szabályzat intézkedik.

15. §. A t á v o z á s i  és l á t o g a t á s i  b i z o n y í t 
v á n y o k r ó l .  A tanfolyam befejeztével a nyilvános 
rendes hallgatók részére távozási, a nyilvános rend
kívüli hallgatók részére pedig látogatási bizonyítványok 
adatnak ki.

A tanév befejeztével a tanárok értekezlete a 
szorgalmi és előmeneteli részletes kimutatás havi 
eredményeinek egybevetése alapján határozza el azt, 
vájjon a nyilvános rendes hallgatók részére a távozási 
bizonyítvány kiadassák-e s illetőleg, hogy a hallgató 
gyakorlati próbaszolgálatra beosztandó-e vagy sem? 
A távozási bizonyítványban az előmenetel fokozatai 
„jeles“, „jó“, „elégséges“ és „elégtelen“ szavak be
jegyzésével tanusítandók.

A „jegyzet“-rovatban kijelentendő, vájjon a 
hallgató a gyakorlati próbaszolgálatra a tanári érte
kezlet által alkalmasnak találtatott-e vagy sem ? Azon 
hallgató, ki a rendes tantárgyak valamelyikéből „elég
telen“ osztályzatot nyert, gyakorlati szolgálatra alkal
masnak nem minősíthető.

Az ily hallgatónak a tanfolyam ismétlését, az 
igazgatóság javaslata alapján, a közmunka- és közle 
kedé8ügyi m. kir. miuister egyizben engedélyezheti. 
A nyilvános rendkívüli hallgatók a mennyiben a ré
szükre kiállítandó látogatási bizonyítvány szerint meg
felelő szorgalmat nem tanúsítottak volna, nyilvános 
rendkívüli hallgatókul többé fel nem vehetők.

16. §. A h a l l g a t ó k  k é r v é n y e zé s i j  o g a. A 
nyilvános rendes és rendkívüli hallgatók, miut ilyenek 
netáni kérvényeiket a tanfolyam igazgatóságához tar

toznak benyújtani. A mennyiben a kérvény érdemleges 
elintézése az igazgatóság s illetve a tanári értekezlet 
hatáskörébe tartozik, — a kérvény érdemében az 
igazgatóság s illetve a tanári értekezlet határoz — ; 
a felsőbb eldöntés alá tartozó kérvényeket pedig az 
igazgatóság megfelelő javaslat kíséretében a felügyelő 
bizottsághoz s ennek utján a közmunka- és közlekedés- 
ügyi m. kir. ministerhez terjeszti fel. Az igazgatóság 
által hozott határozatok ellen a felügyelő bizottsághoz, 
a felügyelő bizottság által hozott határozat ellen pedig 
a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerhez 
a határozat kézbesítésétől számított 8 nap alatt az 
illető hallgató felfolyamodással élhet. A felfolyamodás 
szintén az igazgatósághoz nyújtandó be, mely azt 
felsőbb helyre felterjeszteni tartozik.

17. §. Ös z t ö n -  és  s é g é l y d í j a k .  A tanfolyam 
hallgatói részére netán alapítandó ösztön- és segélydíj- 
állomások betöltése iránt az alapító jogainak s rendel
kezéseinek épségben tartásával a tanári értekezlet e- 
részbeni megállapodása értelmében az igazgató tesz 
javaslatot.

18. §. K ö n y v t á r  és mu z e u m.  A tanfolyam
nál szervezett könyvtár és muzeum kezelése iránt 
külön szabályzat intézkedik.

19. §. A s z o l g a s z e m é l y z e t .  A tanfolyamnál 
alkalmazott szolgaszemélyzet a felügyelő bizottság 
jóváhagyása mellett az igazgató által alkalmaztatik. 
A szolgaszemélyzet kötelessége a tanfolyam helyiségei
nek tisztogatása s a tanfolyam, valamint az igazga
tósági hivatal szolgai teendőinek ellátása az igazgató 
felügyelete alatt és utasításai szerint. A szolgaszemély
zet magánczélokra az igazgató, tanárok, vagy hall
gatók által igénybe nem vehető.

Kelt a posta- és távirdatisztképző tanfolyam 
felügyelő bizottságának 1888. évi szeptember 11-én 
tartott üléséből, 
ryom

Budapest, 1888. szept. 22. Baross s. k.

Igazolvány.
Hivatalosan igazolom, hogy

úr, a posta- és távirdatan- 
folyamba 188 tanévre nyilvános rendes hallgatóid 
be van iktatva.

Budapest, 188
A  h a llya tó  sa já tk e zű  a lá ír á s a  :

iya zya tó .
(Nyilvános rendkívüli hallgatók részére kék papíron.)
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P osta - és tá v ird a ta n fo ly a m .

Származási ív.
i.

A  h a llga tó  neve Jegyzetek

A ty ja  v a g y  g y á m ja  neve, p o lg á r i  
á llá sa  és lakhelye

Szü letésh elye , m egyéje

S zü le té si éve

V a llá sa

A n ya n y e lv e

A  fö lvétel a la p já u l szo lgá ló  érettség i 
v a g y  egyéb b izo n y ítv á n y  kelte s  
a  k iá llí tó  ta n in té ze t m egnevezése

A h a llg a tó  la k á sa  B u d a p e s te n

B u d a p e s t , 1 8 8 .

igazgató.

II. E l ő a d á s o k .

A ta n tá r g y  neve H eti
ó ra szá m E lőm enetel A  ta n á r  sa já tk ezű  a lá ir á s a

................

B u d a p e s t , 1 8 8

L á t t a m :

m i n i s t e r i  b i z t o s . igazgató.

Á ra 2 kr. (Nyilvános rendkívüli hallgatók részére kék papíron.)
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Szeptember
Október
November

—
Deczember
Január
Február
Márczius
Április
Május
Junius
Szeptember —
Október

—

November
Deczember
J  anuár
Február
Márczius
Április
Május
Junius

Sg. P osta- és tá v ird a ta n fo ly a m •

Távozási bizonyítvány.
úr, született ......................................

.............................................., az 188 dik tanévben, mint a posta- és távirda-
tanfolyam nyilvános rendes hallgatója, a következő előadásokat látogatta.

Az előadó neve A hallgatott előadások 
tárgya Előmenetel Jegyzetek

stb

Erkölcsi magaviseleté a szabályoknak megfelelő.
Budapesten, 188

igazgató.ministen biztos.
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ss. Posta- és távirdatanfolyam.

Látogatási bizonyítvány.

Úr

az 188 dik tanévben a posta- és távirda- 

tanfolyamon mint nyilvános rendkívüli hallgató be jegyezve és

a ............................................................................................................................................

tárgyakból való előadásokat hallgatta

Erkölcsi magaviseleté 

Mit és ezennel bizonyít 

Budapesten, 188

Láttam

miniszteri biztos. igazgató.

H e l y r e i g a z í t á s .
A „P. T. R. T.“ folyó évi 51 ik számában közzétett Lloyd postaegyezmény 11-ik §-a 3-ik bekez

désében a 4-ik sorban (252. oldal) ,,50%-osu helyett „5%-os“ Írandó.

h o r n y An s z k y  v k i o r  k ö n y v n y o m d á ja .
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A MAGYAR á f a  KIRÁLYI

POSTA n  távírda W  rendeletek  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 54. szám. 1888. október 8.
T A R T A L O M :

Hirdetményes levelező-lapok forgalomba hozatala.
A postai szállítás kedvezményének megvonása „Dér 

Reichsherold“ czímtí hírlaptól.
A postai szállítás kedvezményének megvonása „L’Ardi- 

mento“ czímű folyóirattól.
Uj katonai postahivatal felállítása „Modric-4 helységben 

(Boszniában).

A  borsod-nádasdi postahivatal elnevezésének megvál
toztatása.

Helynévváltozás.
Változás a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában.
Uj postahivatalok a német államokban.
Személyzetiek.

Hirdetményes levelező-lapok forgalomba 
hozatala.

43,282.

Azon czélból, hogy hazai iparosaink, gyárosaink 
és kereskedőink a postai levelező lapokat is felhasz
nálhassák, üzleti hirdetményeiknek minél szélesebb 
körben leendő terjesztése érdekében, elhatároztam, 
hogy „ H i r d e t m é n y e s  l e v e l e z ő - l a p o k a t “ 
léptetek életbe, melyek az alábbi részletes határoz- 
mányok szerint fognak kiállíttatni, s a posta- és táv- 
irdahivatalok, nemkülönben a frankojegy-elárúsítók 
útján forgalomba hozatni.

1. Az, a ki „Hirdetményes levelező-lapokat“ 
kíván forgalomba hozatni, ez iránt a közmunka- és 
közlekedésügyi magy. kir. ministerhez tartozik folya
modni.

A kérvényben megjelölendő :
a) a megrendelő fél neve és lakása ;
b) a közzéteendő hirdetmények pontos szövege;
c) a forgalomba hozandó levelező-lapok meny- 

nyisége.
2. A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. 

minister fentartja magának a jogot, hogy a kért hir
detményes levelező lapok kiállítását engedélyezze vagy 
a kérelem teljesítését megtagadja.

Ha a minister valamely folyamodó által kérel
mezett hirdetményes levelező-lapok kiállítását és for
galomba hozatalát engedélyezné, folyamodó erről, külön 
e cxélra szánt s folyó számmal ellátott, hivatalos kiad
ványnyal fog értesíttetni.

Ezen hivatalos kiadvány, az engedély megadásá
ról szóló értesítésen s a teljesítendő fizetésekre vonat
kozó utasításon kívül, a következő adatokat tartal
mazza :

a) a megrendelő fél nevét és lakását;

b) a megrendelt hirdetményes levelező lapok meny- 
nyiségét (betűkkel is kiírva);

c) a bejelentett, s helybenhagyott hirdetmények 
szövegét; s végül

d) a lerovandó bélyegátalány összegét, a meg
rendelt, illetve engedélyezett hirdetményes levelező
lapok arányában kiszámítva.

Ilyen hivatalos kiadvány mindazon folyamodó
nak, kinek megrendelése figyelembe vétetik, két 
példányban fog kiadatni, s azok vétele után a 
folyamodó mindenekelőtt a posta útján elárusítandó 
hirdetményes levelező-lapok rendes jövedéki árát, 
vagyis darabonként két [2] krajczárt tartozik az 
értesítésben megjelölt posta- és távirdaigazgatósági 
pénztárnál lefizetni, ennek megtörténte után pedig a 
jelzett hivatalos kiadvány mindkét példányát a buda
pesti fővárosi m. kir. pénzügyi igazgatóságnál a bélyeg
átalány előír s lerovása czéljából bemutatni tartozik.

A nevezett m. kir. pénzügyi igazgatóság a nála 
bemutatandó hivatalos kiadványoknak hozzá szóló 
egyik példányára rávezeti a fizetendő bélyegátalány 
bevételezése iránti meghagyást, s kiadja azt a m. 
kir. állampénztárnak (IX. Vámház), hol a vállalkozó 
által a fizetés nyomban teljesítendő. — Ez állam- 
pénztár ezen, a bevétolezési meghagyással ellátott 
kiadványt, mint pénztári okmányt visszatartja, a 
folyamodónak szóló kiadványon pedig a teljesített 
fizetést nyugtázza, s azt a félnek kiszolgáltatja.

3. A bélyegilleték a m. kir. pénzügyministerium 
ideiglenes vezetésével megbízott m. kir. ministerelnök 
úr által, mérsékelt átulányképen minden egyezer darab, 
legfeljebb nyolcz azonos szövegű, hirdetményt tartal
mazó levelező lap után, tiz [10) forintban állapítta
tott meg.

4. Ha vállalkozó úgy a megrendelt hirdetményes 
I levelező lapok jövedéki árának, valamint az azokért
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kiszabott bélyegilletéknek befizetését teljesítette, az 
ezekről szóló szabályszerű nyugtákat a közmunka- és 
közlekedésügyi m. kir. ministernél bemutatni tartozik, 
minek megtörténte után a levelező-lapok a m. kir. 
államnyomdánál megrendeltetni s azután forgalomba 
hozatni fognak.

A 2. pontban megállapított fizetések teljesítése 
előtt a levelező-lapok nem állíttatnak k i ; továbbá egy 
és ugyanazonos szövegű hirdetményes levelező-lapból
50,000 példánynál kevesebb nem állíttatik ki, s a 
kevesebb megrendelést tartalmazó kérvények el fognak 
utasíttatni.

5. A hirdetményes levelező-lapok darabonként 
egy [1] krajczárért fognak a posta- és távirdahivata- 
lok és a frankojegyárúsítók útján elárusíttatni.

6. A m. kir. posta- és távirdahivatalok a hir
detményes levelező-lapokat 100—100 darabot tartal
mazó csomagokban a frankojegyek módjára rendelik 
meg, és azokról ugyanazon módon számolnak, mint j 
a frank oj egyek ről.

7. A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak az 
államnyomdánál, a kir. posta- és távirdahivatalok 
pedig az előttes igazgatósági pénztár értékjegyraktá- 
ránál, annak idején a hirdetményes levelező-lapokból 
megfelelő készletet rendelni kötelesek.

8. A hirdetmények a levelező-lap Írásbeli köz- j 
leményekre szánt oldalának csakis egy harmadrészét 
tölthetik be, a többi helynek írásbeli közleményekre 
kell fenmaradni.

9. Jelen rendelet a közzététel napján lép 
hatályba.

Budapest, 1888. október 3. Baross, s. k.

A postai szállítás kedvezményének megvonása j 
„Dér Reichsherold“ czimii hírlaptól.

3223/eln.
A Marburgban megjelenő „Dér Reichsherold“ 

czimii hírlaptól a postai szállítás kedvezménye a ma
gyar szent korona országainak egész területére meg
vonatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is az egyéb 
kitiltott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. október 4.
—

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„ L ’Ardimento“ czimii folyóirattól.

32z4/3ln.
A Nápolyban megjelenő„L’Ardimento“ czimü folyó

irattól a postai szállítás kedvezménye a magyar szent 
korona országainak egész területére nézve megvonatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is az egyéb kitil
tott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. október 4.

Uj katonai postahivatal felállítása „Modric“ 
helységben (Boszniában).

43,951.
A cs. és kir. közös hadügyministerium közlése 

szerint folyó évi szeptember 10-én a Boszniában fekvő 
„M o d r i 6“ helységben a távírdával egyesített LX. 
számú uj katonai postahivatal lépett életbe, mely a 
boszniai Samaé és Gradaőaé közt hetenként három
szor közlekedő személyszállító postajáratok utján nyer 
összeköttetést.

Ezen katonai postahivatal munkaköre a meg
szállott tartományokban működő többi postahivataloké
val azonos.

A kir. posta- és távirdahivatalok egészítsék ki 
e szerint a „Postai Tarifák“ 152. lapján és a „Távol
ságmutatódban foglalt jegyzéket.

Budapest, 1888. szeptember 27.

A borsod-nádasdi postahivatal elnevezésének 
megváltoztatása.

40,768.
A borsod-nádasdi postahivatal ezentúl csupán 

„Nádasd“ elnevezést, de kelti bélyegzője és pecsét
nyomója köriratában „Borsod vármegye“ megjelölést 
is fog viselni.

A posta- és távirdahivatalok a távolságmutatót 
és a postai helységnévtárt e szerint igazítsák ki, s 
hivatalos közleményeikben az uj elnevezést használják.

Budapest, 1888. szeptember 15.

Helynévváltozás,
44,057.

A Szilágy vármegyében fekvő Sarmaság és Mo- 
jád  kisközségek „Sarmaság“ közös néven egy köz
séggé egyesíttettek.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót és a postai helységnévtárt megfelelően iga
zítsák ki.

I
Változás a magyarországi távírdák álla- 

dékában.
44.539.

A marillavölgyi posta- és távirdahivatal f. évi 
szeptember 25-én bezáratott.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
44.539.

San Martino di Castrozza folyó évi szeptember 
25-én bezáratott.

44,814.
Pottendorf f. évi szeptember 27-én és 28-án tel

jes nappali szolgálatot tartott.
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Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A  németországi államokban:

A postahivatal neve
Külföldi díj - 

négyszög O r s z á g T a r t o m á n y

B e r s s e l ...................................................... 1271 Preussen Prov. Sachsen
Bevern, Kr. B re m e rv ö rd e ...................... 566 ,, Hannover
B i c k e r n ...................................................... 1309 „ Westfalen
B l e n d e r ...................................................... 822 „ Hannover
B o b e ro w ...................................................... 772 r ,, Brandenburg
Brandau ...................................................... 2095 Grossherzogth Hessen „ Starkenburg
Brücken . . .  ................................ 2087 Oldenburg Fürstenth. Birkenfeld
Brünnighausen in Hannover . . . . 1155 Preussen Prov. Hannover
B u k w itz ...................................................... 1352 r „ Posen
C a m m e r ...................................................... 1169 V „ Brandenburg
Capellen, Kr. Grevenbroich . . . . 1477 Rheinland
Cunnersdorf, Bezirk Liegnitz 1754 r Prov. Schlesien
C u rs d o rf ...................................................... 1855 Schwarzb.-Rudolstadt —
Czarnowanz • ................................ 1881 Preussen Prov. Schlesien
Deuben, Bezirk D r e s d e n ...................... 1745 Sachsen R.-B. Dresden
D eu tsch -P resse .......................................... 1298 Preussen Prov. Posen
D in g e lb e .................................................... 1158 „ Hannover
D ö r p e n ..................................................... 753 11
D o r n b u s c h ................................................ 427 r
D rakenburg.................................................. 934 v n
D r e y e ........................................................... 760 r n »
D r i ib e c k ..................................................... 1270 r „ Sachsen
Ebersdorf, Bezirk Z w ickau..................... 1742 Sachsen R.-B. Zwickau
E d e s h e i m ................................................ 1322 Preussen Prov. Hannover
Erla im E r z g e b i r g e ................................ 1920 Sachsen R.-B. Zwickau
Eschweiler über Feld . . . . . . 1593 Preussen Rheinland
E v e k i n g ..................................................... 1482 r Prov. Westfalen
Elatow in der Mark ........................... 951 r „ Brandenburg
Flechtdorf ( W a ld e c k ) ........................... 1429 Waldeck Kr. des Eisenbergs
Fohrde ...................................................... 1057 Preussen Prov. Brandenburg
F r e t t e r ...................................................... 1484 „ Westfalen
F u r t h ........................................................... 1741 Sachsen R.-B. Zwickau
G a l l i n ........................................................... 579 Mecklenburg -Schwerin —
Ganzlin . ................................ 647 —
Gerdau ...................................................... 828 Preussen Prov. Hannover
Giersdorf, Kr. Goldberg-IIaynau . 1637 ,, Schlesien
Gladau ...................................................... 395 v „ Westpreussen
G ö rte lsd o rf ................................................. 1872 „ Schlesien
G o rleb e n ...................................................... 832 i ,, Hannover
G rie s lie n e n ................................................. 615 ?? „ Ostpreussen
G ro sse ic h h o lz h e im ................................ 2204 Baden Kr. Mosbach
Gross! a a s c h ................................................. 709 Mecklenburg-Schwerin —
G r o s s p ia s n i tz ........................................... 130 Preussen Prov. Westpreussen

S z e m é l y z e t i e k .
1. K i n e v e z t e t t e k  II. os z t .  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k k á :  Reicher István Komáromba, 

Fazekas Béla Beszterczére, Császár József Maros-Vásárhelyre, Plantsch János Kézdi-Vásárhelyre.
2. M e g b í z  a t t a k :  Gi^ilingpr Károly ^ o s ta ^ é s  távirdaszámtanácsos a nagyváradi, Hubalovszky 

Károly posta- és távirdaszámvizsgájiya^Tiuáapresti posta^es távirdaigazgatóság számviteli osztályának, Wohl- 
mann Károly posta- és távirdatiszt a kolozsvár-pályaudvari postahivatal és Stephau József posta- és távirda- 
segédtiszt a szeniczi posta- és távirdahivatal vezetésével.

J r  / m -
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3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) p o s t a -  és  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  t i t k á r o k :  Seitl Rezső Kassá
ról Budapestre, Reif RÍ és Budapestről K assára;

b) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Török Ede Budapestről Temesvárra, Lindenback József Te
mesvárról Budapestre;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Szervisz Béla Keszthelyről Budapestre, Feszi Mihály Budapestről 
Szolnokra, Fekete Dezső Nagyváradról Budapestre, Farkas Alajos Mezőtúrról Budapestre, Gyurcsik Endre 
Miskolczról Budapestre, Geiszberg Ferencz Nagyváradról Pécsre;

d) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Binder Vilmos és Szarka István Csongrádról Budapestre; 
é) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  Imrey László Nagy-Kanizsáról Budapestre, Kovács Ist

ván Kassáról Eperjesre;
f)  p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k :  Farkas Alajosné szül. Freund Alajka Mezőtúrról Budapestre, 

Lefkovits Miksáné szül. Königsberg Berta Nyiregyházáról Keszthelyre, Barna József Apatinból Lúgosra, 
Lonéarevié Gabriella Mitrovicáról Eszékre, Opát Ludmilla Péterváradról Mitrovicára, Páldy Károlyné szül. 
Szalmay Irén Jászberényből Temesvárra ;

g) I. o s z t  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Borbás János Salgó-Tarjánból Budapestre, Szaponár 
György Naszódról Beszterczére, Schwartz Izsák Bonyhádról Nagy-Kanizsára, Kemény István Turócz-Szent 
Mártonból Zsolnára, Jung József Ó-Becséről Kulára, Herbstler Antal Kuláról Apatinba, Horváth Antal Új- 
Verbászról Temesvárra, Perekovié Lukács Uj-Gradiskáról Zágrábba;

h) II. os z t .  p o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Kőszegi István Budapestről Székes-Fejérvárra, Egyed 
István Székes-Fejérvárról Budapestre, Grabarics János és Jusztin János Csongrádról* Budapestre, Ronkay 
József M.-Szigetről Miskolczra, Szabady István Szegszárdról Duna-Földvárra, Sárvajcz János Duna-Földvárról 
Szegszárdra, Szimet Antal Komáromból Pozsonyba, Kenyeres József Zsolnáról Turócz-Szent Mártonba.

4. N y u g a l m a z t a t t a k :  Bauer Gyula és Gráf Lajos posta- és távirdatisztek Budapesten, Fodor 
Gyula posta- és távirdatiszt Kolozsvárott; továbbá a következő I. oszt. posta- és távirdaszolgák, úgym int: 
Szokody János Budapesten, Nagy Zsigmond Zsolnán, Ketterer Ignácz Nyitrán és Hodina Gábor Pöstyénben.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Kónya János posta- és távirdagyakornok Budapesten, Tóth Márton
II. oszt. szolga Budapesten, Henning Vilmos II. oszt. szolga Aranyos-Maróton és Kozanics Ágoston II. oszt. 
szolga Ó-Becsén.

6. M e g h a l t a k :  Flier István posta- és távirdasegédtiszt Zilahon és Stifter Gyula posta- és távirda- 
segédtiszt Veszprémben.

K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :
a b u d a p e s t i  kerületben: Tószeghi Irén Zsámbokra, Kratochvill-Sextius Johanna Alsó-Palojtára; 
a k a s s a i  kerületben: Gaál Adolf Kövecsesre, Guminszki Bertalan Abos-pályaudvarra, Podleszny 

Erzsébet Göröginyére, Dessewífy Marczell H éthársra;
a n a g y s z e b e n i  kerületben: Török Lajos Erzsébetvárosra, Török Antal Topánfalvára, özv. Csató- 

Weszely Polixéna KerellŐ-Szent Pálra, Biró Lajos Várfalvára;
a p é c s i  kerületben: Krisztinkovich József Város-Hidvégre, Löwensokn Miksa Dráva-Vásárhelyre, 

Loquens Júlia Dráva-Szent Mártonba;
a p o z s o n y i  kerületben: Zorád Ferencz Nagy-Kérre, Medveczky József Vichodnára, Bazala Anna 

Pozsony V. kerületbe, Horváth Ferencz Szőllősre, Schwarz Róza Podluzsánra, özv. Mikovényi-Ordódy Gizella 
Dezserre, özv. Bellony-Szecsanszky Anna Rakovára, Raab-Spitzer Berta Vág-Vecsére;

a s o p r o n i  kerületben: Németh Viktória Győrvárra, Horváth György Puszta-Somorjára, Vajmár 
Katinka Sárkeresztúrra, Kürthy Blanka Boldogasszonyra;

a t e m e s v á r i  kerületben: Hollinger János Katalinfalvára;
a z á g r á b i  kerületben: Lendvay Iván Drnjére, Ferkovié Balázs Novira, Boskovic Jenő Kuzminra, 

Zeller István D aruvárra;
p o s t a s z á l l í t ó v á  a p o z s o n y i  kerületben: Szabó István Érsekújvárra; 
a t e m e s v á r i  kerületben : Fuchs Károly Újvidékre.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.

!
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POSTA
A MAGYAR KIRÁLYI

és  t á v ír ó i t p  r e n d e l e t e k  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 55. szám. 18S8. október ÍO.

T A R T
A posta- és távirdai szolgálati ügyekben váltandó hiva

talos táviratok rövid szövegezése s a távirati körözvényeknek 
mely időben való továbbítása tárgyában.

A  dohánycsempészet megakadályozása.

A L Ó  M:
A postamesteri átalányosított járandóságok kifizetésé

nek időpontja.
Több posta- és táyirdahivatal nevének helyesbítése.
Uj postahivatalok a német államokban.
Pályázatok.

A posta- és távirdai szolgálati ügyekben vál
tandó hivatalos táviratok n v id  szövegezése 
s a távirati körözvényeknek mely időben való 

továbbítása tárgyában.
43,770.

Azt tapasztaltam, hogy a posta- és távinlaigaz- 
gatóságok, illetve posta- és távirdakivatalok által akkor 
is távirati úton történnek intézkedések, midőn az ügy 
minden hátrány nélkül, levelezés utján is elintézhető 
lenne; továbbá, hogy a táviratok rövid és szabatos 
szövegezésére nem fordíttatik kellő gond s ennek 
folytán, egyrészt a távirdaszolgálat ellátására szánt 
munkaerők mellőzhető munka végzésére vétetnek 
igénybe, másrészt pedig a távirdavezetékek felesleges 
megterheltetése által a kincstár és a táviratozó közön
ség érdeke szenved.

Ennélfogva a P. R. T. 1871. évi 16-dik és 1872. 
évi 13-dik számaiban 9764—1187. ill. 5412—626. sz. 
alatt kiadott rendeletek határozataira való utalással 
figyelmeztetem a posta- és távirdaigazgatóságokat, 
illetve hivatalokat, hogy a szolgálati ügyekben váltandó 
hivatalos táviratokat szabatosan, de minél rövidebben 
szövegezve, igyekezzenek kiállítani, és csak azon 
esetekben válaszszák a hivatalos ügyeknek távirati 
úton való elintézését, ha az okvetlenül szükséges, 
illetve, ha az Írásbeli elintézés előreláthatólag káros 
késedelmet okozna.

Azt is tapasztaltam, hogy a posta- és távirda- 
hivatalok az egymásközt váltandó körözvénytávirato- 
kat, a szolgálat hátráltatásával, leggyakrabban a leg
szorgosabb munkaidőben szokták továbbítani; ennél
fogva jövőbeni alkalmazkodás végett ezennel elren
delem, hogy a körözvénytáviratok továbbítása 
rendszerint a délutáni órákban, a tőzsde-árfolyam- 
táviratokkal egyidejűleg történjék, és csak azon

körözvénytáviratok kezeltessenek ezen időn kivtil 
a melyeknek mielőbbi továbbítása szolgálati érdekből 

I elkeríilhetlen.
Budapest, 1888. október 4. Baross, s. k.

A dohánycsempészet megakadályozása.
44,917. szhoz.

A magy. kir. pénzügyministerium ideiglenes 
vezetésével megbízott magyar királyi minister-elnök 
úr értesítése szerint tapasztaltatván, hogy a dohány- 

i csempészet, a dohánytörés és szárítás befejeztével az 
1887. évi XLIY. törvényczikk idevágó intézkedése 
daczára is, az ország legtöbb dohánytermelő vidékén 
újból migindult, az általa elrendelt intézkedésekkel 
kapcsolatban, szükségesnek láttam részemről is meg
tenni a szükséges rendelkezéseket, hogy az idézett 
törvény határozmányainak szigorú alkalmazása mel
lett, az államkincstáron kívül, legtöbb esetben a ter
melőket is érzékenyen károsító dohánycsempészetnek 
a lehetőségig gát vettessék.

E czélból, utalva a dohánycsempészet feljelen
tése tárgyában a folyó évi január hó 24-én 1215. 
szám alatt a Posta és Távirda Rendeletek Tára 5. 
számában közzétett rendeletemre, utasítom a kir. 
posta-, illetve a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy 
az idézett törvény 23. §-a értelmében, a dohány
csempészet megakadályozása tekintetében reájuk rótt 
kötelességeket pontosan és a leglelkiismeretesebben 
teljesítsék, mert az esetben, ha ebbeli kötelességüknek 
eleget nem tennének, ellenük a legcsekélyebb beigazolt 
mulasztás esetében, a törvény által megállapított bün
tetések teljes szigorral fognak alkalmazásba vétetni.

Budapesten, 1888. október 5. Baross, s. k.
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A postamesteri átalányosított járandóságok 
kifizetésének időpontja.

44,037.

A folyó évi február 19-én 2365. szám alatt kelt 
rendeletemmel közzétett uj szerződési minta (1. f. é. 
P. és T. R. T. 8-dik sz.) azon határozata kapcsán, 
mely szerint a postamesterek következő járandóságai, 
u. m. az évdíj, irodai és kézbesítési átalány, a sza
bályszerű számadás megtétele után, utólagos havi 
részletekben fizettetnek ki, illetőleg a havi számadás
ban kiadásba tétetnek, megengedem, hogy ezen járan
dóságok, nemkülönben a szállítási és kocsiátalányok 
is a m. évi 51816. számú rendeletembez képest (1. 
m. é. P. és T. R. T. 15. sz.), a hó utolsó napjáról 
keltezett nyugta alapján, s a sommás naplóban való 
nyilvántartás mellett, már az illető hó 10-én felvétet
hessenek, önkényt értetvén, hogy az esetre, ha a 
postamester a hó folyama alatt a szolgálatból akármi 
okból kilép, vagy eltávolíttatik, a felvett járandósá

goknak, a még hátralevő időszakra eső része vissza
fizetendő.

Budapest, 1888. október 5. B a r o s s ,  s. k.

Több posta- és távirdahivatal nevének helyes
bítése.
44,599.

A fiúmé mlakai, illetve fiume-gyári, — buda- 
pest-lipótvárosi, illetve budapest bálványutczai, — a 
budapest-dorottyautczai, illetve budapest-köri, végre a 
budapest-terézvárosi, illetve Vasváry-Pál-utczai, eddig 
két elnevezést viselő, azonban már egyesített, posta- 
és távirdahivatalok ezentúl: Fiume-Mlaka, Budapcst- 
Lipótváros, Budapest-Dorottyául ez a, Budapest-Teréz
város elnevezést fognak viselni.

A kir. posta- és távirdahivatalok e szerint igazít
sák ki segédkönyveiket s hivatalos közleményeikben 
ezentúl az uj elnevezést használják.

Budapest, 1888. október 4.

Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A  németországi államokban :

A postahivatal neve
K ülföldi1

d íjnégyszög
O r s z á g T a r t o m á n y

G r o s s - S c h w e ik o w e n ....................................... 483 Preussen Prov. Ostpreussen
G r o s s t h i e m i g ................................................... 1568 „ „ Sachsen
H ain sb erg  in Sachsen ................................ 1745 Sachsen R.-B. Dresden
H am m  in R heinhessen....................................... 2093 Grossherzogthum Hessen Prov. Rheinhessen
H am m er in der M a r k ....................................... 898 Preussen „ Brandenburg
H a s e n b ü r e n .......................................................... 696 Freie Stadt Bremen —
H ein rich sd orf, Kr. B r e s la u .......................... 1527 Preussen Prov. Schlesien
H ein rich sd orf, Bez. C ö s l i n .......................... 664 5*

„ Pommern
H ein sb erg  in W e s t f a le n ................................ 1542 „ Westfalen
H eu b u d e ................................................................ 219 r „ Westpreussen
H in tern  a h .......................................................... 1853 „ „ Sachsen
H i n z e n d o r f .......................................................... 724 „ Pommern
H ö f t g r u b e .......................................................... 426 V „ Hannover
H ö r s t g e n ................................................................ 1306 „ Rheinland
H o h en fe ld e  in H o l s t e i n ................................ 197 r> Prov. Schleswig-Holstein
H oh en h au sen  in Westpreussen . . . . 863 „ „ Westpreussen
H o r n o w ................................................................ 1455 „ Brandenburg
H ottin gen , Amt S ä c k in g e n .......................... 2549 Baden Kr. Waldshut
H ü t t e n g e s ä s s .................................................... 1955 Preussen Prov. Hessen-Nassau
H u g o ...................................................................... 1308 „ Westfalen
J a h n s b a c h .......................................................... 1863 Sachsen R.-B. Zwickau
J a m i e l n i c k .......................................................... 679 Preussen Prov. Westpreussen
J e c h t i n g e n .......................................................... 2459 Baden Kr. Freiburg
I s e n b ü t t e l .......................................................... 1048 Preussen Prov. Hannover
K e t t e n b u r g .......................................................... 824 r J3
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A postahivatal neve
K ülföldi

díj négyszög
O r s z á g T a r t o m á n y

K i r c h l i n d e .......................................................... 1310 Preussen Prov. Westfalen
K i r c h r o d e .......................................................... 1045 A „ Hannover
K le in k e n s a u .......................................................... 603 „ „ Westpreussen
K l e i n k r e u z ......................................................... 1112 „ „ Brandenburg
K le in - R e d e r e l i in g e n ....................................... 5 624 Lothringen —
K l ü t z o w ................................................................ 787 Preussen Prov. Pommern
K rop p ach  .......................................................... 1717 „ „ Hessen-Nassau
K u n zen d orf, Kr. Münsterberg.......................... 1929 r Schlesien
K ü s t e l b e r g .......................................................... 1486 v „ Westfalen
L a d e lu n d ................................................................ 70 „ Prov. Schleswig-Holstein
L an gd  ...................................................................... 5636 Lothringen —
L a n g e n sc h w a r z .................................................... 1726 Preussen Prov. Hessen-Nassau
L a n g e n w o lm s d o r f ............................................. 1687 Sachsen R.-B. Dresden
L a s s w i t z ................................................................ 1408 Preussen Prov. Posen
L a w a l d e ................................................................. 1689 Sachsen R.-B Bautzen
L a n g w itz  .......................................................... 1822 Preussen Prov. Schlesien
L au terb aeh , Kr. Habeischwert 2069 v n

L e m b r u c h .......................................................... 930 Prov. Hannover
L esch ed e  .......................................................... 979 fl
L e t t i n ....................................................................... 1443 Prov. Sachsen
L i n t r u p ................................................................ 6 Prov. Schleswig-Holstein
L i n g e l b a c h .......................................................... 1725 A Prov. Hessen-Nassau
L io co u rt ................................................................ 5 619 Lothringen —
L i s s e n d o r f .......................................................... 1833 Preussen Rheinland
L oh rb ach  .......................................................... 2203 Baden Kr. Mosbach
L o i t k ir k e b y .......................................................... 38 Preussen Prov. Schleswig-Holstein
L o m n itz  in S c h le s i e n ....................................... 1815 Schlesien
L o s s a ....................................................................... 1557 ,. Sachsen
L u b s c h a u .......................................................... 1886 „ Schlesien
L u t h e ...................................................................... 1043 „ „ Hannover »
M a r k v i p p a c h ............................................. 1614 Sachsen-Weimar-Eisenach —
M ersch  im R h e in la n d ....................................... 1534 Preussen Rheinland
M e r c h w e i l e r .................................................... 2163 „ •
M e t t e n d o r f .......................................................... 1942
M i g e h n e n .......................................................... 333 Prov. Ostpreussen
M ö r s d o r f ................................................................ 1947 „ Rheinland
M oys 1691 Prov. Schlesien
M üden ................................................................ 993 „ Hannover
M ühlhausen , Amt W ie s lo c h .......................... 2230 Baden Kr. Heidelberg
M ü h l h o s e n ......................................................... 2556 Kr. Konstanz
W e t t l i n g e n .......................................................... 1158 Preussen Prov. Hannover
N e u b a r k o s c h in ................................................... 324 r Westpreussen
N ie d e r b u r b a c h .................................................... 5664 Elsass —

N i e d e r f l e c k e n b e r g ...................................... 1543 Preussen Prov. Westfalen
N ied er n e u k ir ch  in der Lausitz . . . . 1688 Sachsen R.-B. Bautzen
N i e d e r p l a n i t z ................................  . 1861 R.-B. Zwickau
N i e d e r z e u z h e i m ............................................. 1779 Preussen Prov. Hessen-Nassau
N i e r o n h o f ................................................ 1365 n „ Westfalen
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P á l y á z a t o k .
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. L a p  u j t ő n  (Nógrád vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 

frt ;  járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási á ta
lány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Lapujtőről a 9 km. távolságban levő Salgó-Tarjánra és 
vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

2. S z e p e s - S i i m e g e n  (Szepes vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság 180 frt évdíj, 40 
frt irodai, 16 frt kézbesítési átalány.

3. V í z v á r o n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 30 frt kézbesítési, végre utólagosan megállapítandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Vízvárról a 2 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként négyszer 
közlekedő kocsiktildöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

4. Z s i t v a - G y a r m a t o n  (Bars vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdij, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

5. N é m e t - S z e n t  M i h á l y o n  (Vas vármegye) [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 400 f r t ; 
járandóság: 510 frt együttes évdíj, 70 frt irodai és 84 frt kézbesítési átalány, továbbá a távírda bruttó-bevé
teléből 10 % jutalék, végre utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Német-Szent Mihályról az 1 kim. távolságra eső, hasonnevű pályaudvarra és vissza napon
ként kétszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

6. T é t é n y e n  (Moson vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 12 frt kézbesítési átalány.

7. Ó - S z t a p  á r o n  (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 
frt irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz O-Sztapárról a 10 kim. távolságra eső Priglevicza-Szent Ivánra és vissza naponkint egy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

8. K o n ö a n i c á n  (Pozsega vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési, végre utólag meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles leend Konőanicáról a 8 kim. távolságban lévő Daruvárra és vissza naponként egyszer közlekedő 
gyalogküldöncz-járatot fentartani.

9. U d b i n á n ,  (Lika-Krbava vármegye) készpénzbiztosíték 100 frt ; járandóság: 200 frt évdíj, 40 
frt irodai, 33 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles leend Udbináról a 27 kim. távolyságban lévő Buniéra és vissza naponként egyszer közlekedő 
egyfogatú kocsiküldöncz-járatot fentartani.

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, és amennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeztileg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  o k t ó b e r  hó 31-ig 
űz 1. alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a k a s s a i ,  a 3.- alattira a p é c s i, a 4. alattira a p o z s o n y i ,  
az 5. és 6. alattiakra a s o p r o n i ,  a 7. alattira a t e m e s v á r i  és a 8. és 9. alattiakra a z á g r á b i  posta- 
és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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Budapest. 56. szám. 1888. október 15.

T A R T A L O M :

A  p o sta i szá llítá sb ó l k iz á r t k iv á n d o rlá s i h ird etm én y ek  
fe lta r tó zta tá sa  és fe lter je sz tése .

A z  ip a r testü letek  lev e lez ése in e k  p o r to m en tesség e  tár
g y á b a n .

A  p o sta i sz á llítá s  k e d v e z m én y én ek  m egvon ása  „G a- 
z e t a  S a t e n u l u i  (S a te a n u lu i)“ czím ű fo lyó ira ttó l.

A  p o sta i szá llítá s k e d v e z m én y én ek  m egvon ása  a B u k a 
restb en  m egjelen ő  „ A d ev e ru l“ czím ü h ír lap tó l.

H ely n é v v á lto zá so k .

P ó t lé k o k  a vonalren dh ez.
V á lto z á so k  a m a gyarország i táv írd ák  állad ék ában . 
V á lto z á so k  az o sztrá k  táv írd ák  á llad ék áb an .
A  n em zetk ö z i táv iró  v o n a lo k o n  e lh á r íto tt é s  m eg levő  

zavarok .
Uj p o sta h iv a ta lo k  a m agyar  p o sta terü le ten .
Uj p o sta h iv a ta lo k  az osztrák  p o sta terü le ten . 
P á ly á z a to k .
H ely re ig a z ítá s.

A postai szállításból kizárt kivándorlási hirdet
mények feltartóztatása és felterjesztese.

44,248.

Újabb időben ismét tömegesen érkeznek be nyitva 
küldött kivándorlási hirdetmények.

E küldeményektől a postai szállítást hivatali 
elődöm az 1885. évi október 19-én 38,405. sz. a. k i
adott (1. „P. R. T .“ évfolyam 241. lap) rendeletével 
már megvonván, ismételve szigorúan utasítom a posta- 
és távirdahivatalokat, hogy ily küldeményeket ne 
továbbítsanak, se ne kézbesítsenek, hanem azokat az 
előirt úton haladék nélkül hozzám terjeszszék fel.

Budapest, 1888. október 5.
Baross, s. k.

Az ipartestületek levelezéseinek portomentes
sége tárgyában.

45,733.

Az 1887. évi „P. R. T .“ 117. lapján megjelent 
20,734/88. számú rendeletem kiegészítéséül értesítem 
a kir. posta- és távirda-, illetve postahivatalokat, hogy 
az ipartestületeknek az első fokú iparhatóságokkal 
„iparügyben“ váltott és a borítékon igy jelzett levél
postai küldeményei szintén portomentesen kezelendők.

Budapest, 1888. október 7. Baross, s. k.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„Gazeta Satenului (Sateanului)“ ez. folyó

irattól.

45,033.

A Rimniéu-Saratban rumén nyelven megjelenő 
„Gazeta Satenului“ czímű folyóirattól a postai szállítás 
kedvezménye a magyar szent korona országainak 
egész területére nézve megvonatott.

Ennélfogva ezen folyóirat példányai is az egyéb 
kitiltott hírlapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. október 5.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
a Bukarestben megjelenő „Adeverul“ czímü 

hírlaptól.
46,416.

Az 1885. évi augusztus 29-én kelt 32,217. sz. 
rendelet kapcsán („P. R. T .w 1885. é. 205. 1.) figyel
meztetem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a 
jelenleg Bukarestben „Adeverul“ czím alatt megjelenő 
rumén napilap a Jassyban megjelent és a postai 
szállítástól kitiltott hasonezímű lapnak folytatását ké
pezi és hogy ennélfogva ezen lap is az egyéb kitil
tott lapok módjára kezelendő.

Budapest, 1888. október 10.
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Helynévváltozások.

45,688.

Kis- és Nagy-Olbő vasvármegyei községek „Ölbő“ 
név alatt egyesíttetvén, ehhez képest a nagy-ölbői 
postahivatal is ez utóbbi elnevezést fogja viselni.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolságmu
tatót és postai helységnévtárt megfelelően igazítsák ki s 
hivatalos közleményeikben ezentúl az új elnevezést 
használják.

Martinya és Tűr ke vasvármegyei községek „Magas
fok“ név alatt egyesítve lettek.

A kir. posta- és távirdahivatalok a postai hely
ségnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888 október 5.

Pótlékok a vonalrendhez.

45,080.

A 385. számú vezetéknek, Topánfalvától Tordán 
át Kolozsvárig történt meghosszabbítása folytán, a 
vonalrend 68. és 77. lapján, továbbá a 115. lapon 
kiigazítandó/ még ped ig :

a 340. sz. vezetéknél a 4. rovatban törlendő 
„Torda“, az 5. rovatban törlendő: „Gyéres-Torda
visszatérő“ ;

a 385. sz. vezetéknél a 3. rovatba „Topánfalva“ 
helyett „Kolozsvár“ Írandó; a 4. rovatba Topánfalva 
után, beírandó: „Torda, Kolozsvár“.

A m. kir. államvasutak Maros-Ludas—Besztercze 
vezetékénél a 4. rovatban törlendő „Budatelke“, ellen- 
ban az 5. rovatba beírandó: „Budatelke“.

Változások a m agyarországi távírdák 

álladékában

A maros-ludas—beszterczei helyi érdekű vasút buda- 
telkei távirdaállomásán az állami és magán táviratok 
kezelése f. évi szeptember 30-ával megszűnt.

Geszt szeptember 27-dikétől további intézkedésig 
„N“ távirdai szolgálatot tart.

Gödöllő udvari távirdaállomás működése f. évi 
szeptember 29-én megszűnt.

A tátrafüredi távirda-fürdőállomás szeptember 31. 
bezáratott, az uj-tátrafüredi posta- és távirdahivatal 
pedig távirdai működését október 1-én „L“ szolgálattal 
megkezdette.

A koritniczai távirda-fürdőállomás a folyó évi 
idényre szeptember 30-án bezáratott.

45,439.

45,893.

Görgény-Szentimre udvari távirdaállomás „N“ 
szolgálattal folyó évi október 4 én megnyílt.

Változások az osztrák távírdák álladékában.

45,080.
Sign. ismét C.
Krynica, Rymanow-Bad, Szczawnica, Zegestów 

szeptember 30-án bezárattak.
Altmannsdorf, Hacking, Hinterbrühl, Kalksburg, 

Kaltenleutgeben, Korneuburg, Liesing, Ober-St. Veit, 
Rodaun, Seyring, Unter-St. Veit, Weidling; továbbá 
postával egyesített távirdaállomások : Mauer és Tulln 
október 1-től „L“ szolgálatot tartanak.

45,439.

Annenheim nyári állomás bezáratott.
Postával egyesített távirdaállomások: Gosau, Felső- 

Ausztriában ; Viehofen, Salzburgban „L“ szolgálattal 
megnyittattak.

Bad-Gastein és Frauenberg ismét „L“ szolgála
tot tartanak.

Landro, Gossensass, Schluderbach, Toblach, Prad, 
Trafói, Bad-Fusck, Pichl, Böckstein és Schärfling am 
Mondsee nyári távirdaállomások bezárattak.

Haiding vasúttizleti távirdaállomás, Felső-Ausztriá- 
ban, a cs. kir. osztrák államvasutak wels-aschachi 
vonalán állami és magántáviratok kezelésére fölhatal- 
maztatott.

45,893.

Mürzsteg udvari távirdaállomás október 5-én reggel 
megnyittatott.



■

283

A nemzetközi táviró vonalokon

a) e l há r í t o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

A szárazföldi összekötte
tés Colum bia és Venezuela
közt *)................................ 1886. január 1888. szept,

jx I A den— Bom bay k ö zt. . 1888. aug. 11., „ „ 11.
— U a v e a — Ib iza  közt, . . „ febr. 11. „ * 19.
& iP a r a — Maranham közt . „ szept. 6. „ „ 24.
^  1 B re s t— S t. P ie rre  (An-

glo-American) . . * * 24. „ * 30.

b) el ne m h á r í to t t  és ú j o n n a n  beá l l o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

A szárazföldi vonalok Cuba szigetén . . 1888. szept. 7.

Közlekedés C h ia p a s, O axaca , Ta b a sco  és

Y u ca ta n  mexikói állomásokkal . . . . „ „ 12 és 17.

Kábel M adras— Penang közt ..................... „ „ 22.

l) A közlekedés ugyan helyreállt, de a táviratok mindazáltal csak a feladó felelősségére fogadandók el.

Uj postahivatalok

a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A magyar postaterületen:

A
postahivatal

neve

3
#r_ jy

a> b [i

SűD <0 ® >» Vármegye
P o sta - és  tá v 
írd a  ig a z g a tó -  

sá g i k erü le t
Távolság mint

Közlekedik

:0 *-• £ £ o>
PQ

Ü *0) 
6 £ a  p o sta já ra t  

n em e honnan h o v a

B á llá  p. u............. 532 3818 Heves Budapest Párád vasút Kis-Terenne Kis-Uj szállás

D ip se ....................... 7 9 4 4 2 0 4 Beszt.-Naszód N.-Szeben Teke kocsiküldöncz Szász-Régen Szeretfalva

A  fentebbi postahivatalok forgalomköre:

B á l l á  p. u .: Bállá, Tardona.
D ip  s e :  Dipse, Fehéregyház, Zselyk.

Az ideiglenesen beszüntetve volt zsámboki postahivatal ismét életbe lépett.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok: Ákosfalva, Beő, Fény, Oroszlány, Podlitzsán, Vág-Vecse.

A karinai postahivatal véglegesen beszüntettetett.
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Az osztrák postaterületen.

A Ország
kerület

Posta- és
Távolság

mint

Közlekedik

postaüivatal
neve

B
el

fö
ld

i 
i 

te
rü

le
t

^  fco «•£

s *

távirdaigaz-
gatósági

kerület
a posta já ra t 

neme
honnan h o v á

Ce rh en itz 36 2 8 4 9
Csehország 
kér. Kolin Prága Planian kocsiküldöncz postahivatal pályaudvar

Eibenberg 8 1971
Csehország 

kér. Graslitz Prága Graslitz Graslitz Schwaderbach

G linsko p. u. 9 0 2 7 7 5
Gácsország 
kér. Zoíkiew Lemberg Zoíkiew vasút Lemberg Beízec

M allnitz 6 5 2 4315
Karinthia 

k. Spital a/Drau Graz Ober-Vellach gyalogkiildöncz Mallnitz Ober-Vellach
csak\VI/l—IX/16. 

N eustift beiGr.-Raming 4 7 0 3791
Felsö-Austria 

kér. Steyr Linz Gr.-Raming n

Neustift bei 
Gross-Raming Gross-Raming

Ram sau 3 0 0 3 7 9 7
Alsó - Austria 
k. Lilienfeld Bécs Hain féld kocsiküldöncz Ramsau Hainfeld

R osulna 3 9 8 3 3 3 3
Gácsország 

k. Bohorodczany Lemberg Bohorodczany gyalogküldöncz Rosulna Solotwina

San  Lo re n zo  di Mossa 8 7 2 4 9 4 3
Tengermellék 
kér. Gradiska Triest Cormons

San Lorenzo 
di Mossa Cormons

St. Benedicten in
Windischbiicheln 6 9 0 4 6 5 3

Stájerország 
kér. Marburg Graz

Heiligen
Dreifaltigkeit

St. Benedicten in 
Windischbiicheln

Heiligen
Dreifaltigkeit

S t. M argarethen in
Kärnthen 6 7 7 4 6 4 5

Karinthia 
k. Klagenfurt Graz Ebenthal St. Margarethen Ober-Ferlach

Th anste tten 2 7 7 3 7 2 2
Felső-Austria 

kér. Steyr Linz Sierning r> Thanstetten Sierning
Zim naw oda-Rudno p. u.

csak VI/1—IX/30-ig 2 3 0 2 8 8 4
Gácsország 

kér. Lemberg Lemberg Bartatów vasút Krakkó Podwoloczyska

„Freibach im Rosenthal“ osztrák postahivatal véglegesen megszűnt.
„Frankstadt bei Standing“ és „Bad Villach“ osztrák posta-, illetőleg távirdahivatal elnevezése „Frank- 

stadt am Rad hőst“, illetve „Warmbad Villach“-ra változtatott át.
„Wojutycze“ osztrák postahivatal „Nadyby-Wojutycze“ vasútállomásra helyeztetett át.

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. V a j  án (Maros-Torda vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 100 f r t ; 

járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 28 frt kézbesítési átalány.
2. P e r l a k o n  (Zala vármegye) [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 400 frt; járandóság: 

610 frt együttes évdíj, 80 frt irodai és 122 frt kézbesítési átalány, végre a távírda bruttó-bevételéből 10% 
jutalék.

3. S á n d o r  h á z á n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 20 frt kézbesítési átalány.

Á ltalános fe l té te le k : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők 
legalább 18 év) elérték, feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek 
hiányában legalább a polgári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyti- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A  folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  n o v e m b e r  hó 
5-ig az 1. alatti állásra a n a g y s z e b e n i ,  a 2. alattira a p é c s i  és a 3. alattira a t e m e s v á r i  posta- és 
távirdaigazgatósághoz intézendők.

H e l y r e i g a z í t á s .
A „P. és T. R. T .“ folyó évi 52. számában a Dötsch-féle bélyegfesték postai szállítására vonatkozó

lag közölt „Figyelmeztetés“ 4. bekezdésének utolsó sorában e szó „ k i n c s t á r i “ törlendő.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 5*7. szám. 1888. október 84.

T A R T
A távú atdíj-részilleték, az órapénzek és a postatakarék- i 

pénztári jutalmak bélyegkötelezettsége.
Kocsipostai küldemények és utalványok visszavétele és ! 

czimváltoztatása Németország-, a Svájcz-, Belgium- és Fran- I 
eziaországgal való forgalomban.

A postai szállítás kedvezményének megvonása „Concor- 
d i a “, „ E c o u l  d e  B u c u r e s c i “ és „ R o m á n i a  L i b e r a “ | 
czimíi hírlapoktól. ____________ _______ ___

A táviratdíj részilleték, az órapénzek és posta- j 
takarékpénztári jutalmak bélyegkötelezettsége.

42,189.
Felmerült kérdés alkalmából jövőben alkalmaz

kodás végett ezennel közzéteszem, hogy a táviratdíj- 
részilleték, az órapénzek és a postatakarékpénztári jutal
mak is, a mennyiben 2 frtot tesznek, vagy ez összeget 
meghaladják, bélyegkötelezettség alá esnek.

Ezen bélyegilletékek lerovására nézve a követ- ! 
kezőket rendelem:

a táviratdíj-részilletéknél a pénzügyi bélyeg, 
mint mostanig, az egyes közegek által kiállított havi 
kimutatás végén, azon helyre ragasztandó fel, a hol 
az illető az átvett összeget nyugtázza ;

az órapénzekre nézve a mozgók vezetésével meg
bízott tisztviselő vagy helyettese a mostani számadá
son felül havi kimutatást tartozik vezetni, az alábbi 
minta szerint, melyben az órapénzt élvezők nevei alatt, 
az illetők által ellátott mozgópostamenetek, a kifize
tések napjai és a kifizetett összegek soroltatnak fel. j

L O M:
Helynévváltozás.
Változások a „Távirási szabályok- és díjtáblákban“. 
Uj postahivatalok a német államokban.
Pályázatok.
Helyreigazítás.

A hó végével e kimutatásban az egyes tisztviselők 
részére kifizetett összegek külön-külön összegezendők, 
mely végösszegről ezután az illetők megrelelően bé
lyegzett nyugtákat tartoznak kiállítani. Ezen nyugták 
az említett kimutatással együtt a havi számadáshoz 
mellékelve a posta- és távirdaigazgatóság számosztá
lyához beküldendők. A kimutatásban a tisztviselőknek 
kifizetett órapénzek havi főösszegének a havi órapénz- 
számadás végösszegével egyeznie kell.

Az éjjeli pénzek a posta- és távírdánál a két 
forintot el nem érvén, bélyegilleték alá nem esnek. 
A mennyiben azonban egyik-másik közeg az éjjeli 
pénzeket nem az éjjeli szolgálat megkezdésekor, ha
nem több napról összegyiijtvén, venné föl, ha az egy
szerre fölvett összeg a 2 frtot eléri, vagy meghaladja, 
a nyugta vagy elismervény szintén bélyegköteles.

A postatakarékpénztári jutalmak fejében kiutal
ványozott összegek is, a mennyiben 2 frtot elérnek 
vagy ez összeget meghaladják, szintén bélyegkötelesek.

Budapest, 1888. október 10.

Kimutatás
a nagykanizsai mozgópostafőnökség által 188 havában kifizetett árupénzekről, az utazó közegek nevei szerint.

A z  u t a z ó  k ö z e g e k  é s  m e g 

t e t t  u t a k  m e g n e v e z é s e

I K e  n e t e n -  
l c i n l  k i -  

1 f i z e t e t t  
ö s s z e g e k

H a v i

f ő ö s s z e g
A z  u t a z ó  k ö z e g e k  é s  m e g 

t e t t  u t a k  m e g n e v e z é s e

W e n e t e n -  
k i n t  k i 
f i z e t e t t  

ö s s z e g e k

H a v i

f ő ö s s z e g
A z  u t a z ó  k ö z e g e k  é s  m e g 

t e t t  u t a k  m e g n e v e z é s e

1V e n e t e n -  
k i n t  k i 
f i z e t e t t
ö s s z e g

f r t  | k r .

H a v i

f ő ö s s z e g

í r t k r . f r t k r . f r t k r . f r t k r . f r t k r .

á t h o z a t 5 1 1 2 á t h o z a t 5 1 1 2

A .  l i .  p o s t a  é s  t á v .  t i s z t . E .  E .  I .  o s z t .  p .  é s  t .  s z o l g a . X .  Y .  p .  é s  t .  s z o l g a .
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N . - K a n . — F i u m e  6 4 ..............1 X /2 .9 5 2 8 N . - K a n . — F i u m e  6 4 ..............I X / 2 9 3 1 2

n y u g t á z a n d ó  h a v i  ö s s z e g 6 1 1 2 3 6 2 4

C . I ) .  p .  é s  t .  s e g é d t i s z t .

6 t b .

■

á t v i t e l n r 1 2 á t v i t e l  : 5 1 2 2 H a v i  f ő ö s s z e g  | 8 6 8 6

(Kézírással előállítandó.) M.-posta főnöks.  B.-Pesl,  m. áll.  p. u.  1888. szept. SO. 
A.  B. mozgó-posta főnök .
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Kocsipostai küldemények és utalványok visz- 
szavétele és czímváltoztatása Németország-, 
a Svájcz-, Belgium- és Francziaországgal való 

forgalomban.
44,931.

Folyó évi október 1-től kezdve a kocsipostai 
küldemények és utalványok, illetve értéklevelek és 
nemzetközi postai csomagok (colis) visszavételére vagy 
czímük megváltoztatására nézve a Németországgal, 
Svájczczal, Belgiummal és Francziaországgal való for
galomban ugyanazon szabályok irányadók, melyek 
folyó évi július 26-án 33,622. sz. alatt kelt rendelet
tel („P. és T. R. T .“ 1888. é. 41. sz.) a magyar
osztrák és a megszállott tartományokkal való forgalmat 
illetőleg életbe léptettek.

Némi eltérés ezen rendelettől csak annyiban van, 
hogy annak 7. pontjában említett téves czímzés kiiga
zítása iránt a Németországgal, Svájczczal és Belgium
mal való forgalomban a kocsipostai küldeményekre 
és értéklevelekre nézve is (Belgiumot illetőleg, azonban 
a nemzetközi csomagok kivételével) közvetlenül a 
leadó hivatalhoz lehet fordulni, mig ellenben Franczia
országgal való forgalomban ilynemű közvetlen kiiga
zításnak egyáltalában, tehát levélpostai küldeményekre 
nézve sem és Belgiumot illetőleg a nemzetközi csoma
gokra nézve helye nincsen.

Budapest, 1888. október 6.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
„ C o n c o r d ia “, , .E c o u l de B u c u r e s c i“ és 

„ R o m á n ia  L i b e r a “ czimü hírlapoktól.
47,181.

A Bucarestben „ Concordia“ (Concorida), „Ecoul , 
de Bucuresci“ és „ Gurierul“ czímek alatt megjelenő j 

hírlapok a szállításból kitiltott „Resboiul“, illetve „Roma- | 
nia Libera“ és „Natiunea“ czimű hírlapokkal azono
sak és ennélfogva a kir. posta- és távirdahivatalok 
által a többi kitiltott lapok módjára kezelendők.

Helynévváltozás.
45,786.

Kőnigsgnad, Krassó-Szörény vármegyei község 
neve „Királykegy“-re lévén megváltoztatva, az ottani 
postahivatal is ezen elnevezést fogja viselni.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót és postai helységnévtárt megfelelően igazít
sák ki s hivatalos közleményeikben ezentúl az uj 
elnevezést használják.

Budapest, 1888. október 5.

Változások a „Távirási szabályok- és díjtáb
lákban.“
46,044.

Am erika.
A „Western Union Telegraph Cy.u a Sennen 

Covetol (Irland) Dover Bay-ig (Nova Scotia) fektetett 
és eddig csupán az angolországi és az észak-ameri
kai Egyesült Államok levelezésére használt két kábe
lét, az összes nemzetközi levelezésre ugyanazon díjak 
mellett megnyitotta, mint a melyeket a többi Európát 
Észak-Amerikával összekötő kábelek társulatai alkal
maznak.

Ennek folytán a „Távirási szabályok és díjtáb
lák“ 69—75. lapjain a „A rendeltetés helyéig fizetendő 
díjak via Emden, Havre, Brest, London vagy Valen- 
tia“ rovatfej következőkép egészítendő ki :

„A rendeltetés helyéig fizetendő díjak via Emden, 
Havre, Brest, London, Yalentia vagy Western Union.“ 
Azonfelül a 67. lapon, felülről a szöveg 4. sora 
végére: a „Wester Union Telegraph Cy.“ és a 73. 
lapon felülről, a szöveg 2. sorában Valentiáig után 
„Sennen Coveig“ beírandó.

Továbbá a 72. 74. és 75. lapon a via „Key- 
West és Jam aika“ rovatfejben az „és Jam aika“ tör 
lendő.

Végül a 75. lapon La Guayra után a „via Gal- 
veston“ rovatba 3 frt 84 kr beírandó.

Budapest, 1888. október 10.

Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe. 

A  német államokban:

A postahivatal neve Külföldi díj- 
négyszög O r s z á g T a r t o m á n y

O b e r s d o r f ........................................... 1440 Preussen Prov. Sachsen
O b e r u r f .............................................................. 1605 57 „ Hessen-Nassau
O b rig b eim  in Baden ......................... 2203 Baden Kr. Mosbach
O ed e lsb eim  ..................................... 1376 Preussen Prov. Hessen-Nassau
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A postahivatal neve
K ülföldi dij-

négyszög
O r s z á g T a r t o m á n y

O ehna .................................................................... 1336 Preussen Prov. Sachsen
O e l p e r .................................................................... 1103 Braunschweig Kr. Braunschweig
O else ................................................................... 1757 Preussen Prov. Schlesien
O fteringen  in B aden........................................... 2531 Baden Kr. Waldshut
O l e f .......................................................................... 1711 Preussen Rheinland
O s t ö n n e n .............................................................. 1313 n Prov. Westfalen
P a e t z i g ................................................................... 904 „ Prov. Brandenburg
P apan  . . .  ........................................... 865 Prov. Westpreussen
P a p p en d o rf ....................................................... 1683 Sachsen R. B. Leipzig
P arn eh nen  .............................................................. 141 Preussen Prov. Ostpreussen
P e s s i n .................................................................... 1004 „ Prov. Brandenburg
P o g g e n d o r f ....................................................... 372 „ Prov. Pommern
P o r t h o f .................................................................... 1242 Prov. Posen
Q u a d r a t h .............................................................. 1535 „ Rheinland
R a m m e n a u ....................................................... 1628 Sachsen R. B. Bautzen
R eetz  ( P r ig n it z ) .................................................. 773 Preussen Prov. Brandenburg
R eich w ald e  in der Ober-Lausitz . . . . 1573 r Prov. Schlesien
R iegersdorf, Kr. S t e h l e n ............................... 1877 V „
R had e, Kreis Z e v e n ........................................... 633 Prov. Hannover
R ü c k e r s d o r f ....................................................... 1460 Prov. Schlesien
R u p p ersd orf in der Ober-Lausitz . . . 1750 Sachsen ’ R. B. Bautzen
R o s s l i n g e n ........................................................ 5609 Lothringen —
St. P eter , an der N o r d s e e ............................... 148 Preussen Prov. Schleswig-Holstein
S a n d w e ie r .............................................................. 2307 Baden Kr. Baden
S eh lach ten see, (während der bessern Jahreszeit) 1115 Preussen Prov. Brandenburg
S c h l a g s d o r f ....................................................... 434 Lauenburg
S c h l i e r s t a d t ....................................................... 2205 Baden Kr. Mosbach
S ch m ölln . Bez. Dresden..................................... 1687 Sachsen R. B. Dresden
Sch öneberg , in der N eu m ark ......................... 960 Preussen Prov. Brandenburg
S c h w a c k e n d o r f ................................................. 96 „ Schleswig-Holst.
S c h w e r s t e d t ....................................................... 1615 Sachsen-Weimar-Eisenach —
S ch w essin , Kr. Cöslin........................................... 316 Preussen Prov. Pommern
S c h w ic h te n b e r g ................................................. 517 Mecklenburg-Strelitz —
S e x a u ........................................................ 2460 Baden Kr. Freiburg
S i e b e r ....................................................... 1324 Preussen 'Prov. Hannover
S i s t i g ................................................. 1711 Rheinland
S lu p y , Bezirk B r o m b e r g ............................... 917 Prov. Posen
S p i e k a ............................... . . 352 n Prov. Hannover
S t a d e c k e n ........................................... 2047 Grossherzogthum Hessen Prov. Rheinhessen
S ta p e lb u r g ........................................... 1270 Preussen Prov. Sachsen
S t r e p s c h ........................................... 216 Prov. Westpreussen
Suftgen  ........................................................ 2123 Lothringen —
Szk arad ow o ............................... 1467 Preussen Prov. Posen
S zie la sk en  ..................................... 284 Prov. Ostpreussen
T auha, Bezirk H a l l e ........................................... 1618 Prov. Sachsen
T h iem end orf, Bezirk Frankfurt a. d. Oder . 1291 Prov. Brandenburg
T h iergarten  in H oh en zollern ......................... 2497 Prov. Hohenzollern
T i e f e n l a u t e r ......................... 1964 Sachsen-Coburg-Gotha —

T h uine . . 926 Preussen Prov. Hannover
T o b a ........................................... 1496 Schwarzb.-Sonderhausen —

U e c h t e r i t z ............................... 1618 Preussen Prov. Sachsen
U rbis 5661 Eisass
U r m a t t ............................... 5648
V e e lb ö k e n ............................... 436 Mecklenburg-Schwerin —

W a c k e n ......................... 290 Preussen Prov. Schleswig-Holstein
W ald g irm es . . . . 1782 Prov. Hessen-Nassau
W ed d in g sted t . . . . 191 Prov. Schleswig-Holstein
W eih er, Amt Bruchsal 2330

1
Baden Kr. Karlsruhe
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P á l y á z a t o k .
P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. F e l - D e b r ő n ,  (Heves vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Fel-Debrőről a 8 km. távolságra eső Kápolnára és 
vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

2. P é l y e n  (Heves vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Pélyről a 6 km. távolságra eső Tarna-Szent Miklósra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot 
fentartani.

3. K i s P e r e g e n  (Arad vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan maghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Kis-Peregről a 8 km. távolságra eső Battonyára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkfil- 
dönczjáratot fentartani.

4. B e ő b e n  (Sopron vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt;  járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 28 frt kézbesítési átalány.

5. O r o s z l á n y b a n  (Komárom vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Oroszlányból a 104 kim. távolságra eső Környére és vissza naponkint egyszer köz
lekedő gyalogkiildönczjáratot fentartani.

6. F é n y e n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt;  járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Fényről a 8 kim. távolságra eső Módosra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot 
fentartani.

7. S z á s z  k á n  (Krassó-Szörény vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóságok: 220 frt évdíj, 
40 frt irodai, 36 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles Szászkáról a 17 kim. távolságra eső Rakasdiára és vissza naponként egyszer közlekedő 
egyfogatú kocsikiildönczjáratot fentartani.

** *
Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a pol
gári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  n o v e m b e r  hó 
14-ig az 1. és 2. alatti állásokra a b u d a p e s ti, a 3. alattira a n  a gy-v á r  a d i a 4. és 5. alattiakra a soproni  
és a 6. és 7. alattiakra a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

H e l y r e i g a z í t á s .
A „P. és T. R. T.“ folyó évi 54. száma „Személyzetiek“ rovatának 2. pontjában a második sorban 

Hubalovszky Károly helyes czíme: „ p o s t a -  és t á v i r d a s z á m v i z s g á l ó ,  t á v i r d a s z á m t a n á c s o s “

HORNYÁNSZKY VfKTOK KÖNYVNYOMDÁJA.
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RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 58. szám. 1888. október 86,

T A R T A L O M :
Uj Jíocsipostai számadási nyomtatvány kiadása a nem 

kincstári hivatalok számára.
Bulgáriába szóló nemzetközi csomagok irányítása. 
Helynévváltozás.
Pótlék a vonalrendhez.

Változás a magyarországi távirdák álladékában. 
Változások az osztrák távirdák álladékában.

' Uj postahivatalok a német államokban. 
Személyzeti 
Pályázatok.

Uj kocsipostai számadási nyomtatvány kiadása 
a nem kincstári hivatalok számára.

17.77*.

Az egyesített (levél- és kocsipostai) rovatolásról, 
valamint a frankojegyek alkalmazásáról és evvel 
együtt a kocsipostai frankoszámadás megszűnéséről 
szóló rendeletek kapcsán (1. az idei „P. és T. R. T.“
18., 23., 43. és 50. számaiban közzétett 17,138.,
19.021., 32,813. és 43,791. sz. rendeleteket) utasítom 
a n em  k i n c s t á r i  posta- illetve posta- és távirda- 
kivatalokat, hogy kocsipostai portonaplóulj a jelenleg 
használt 72. A) és B) jelzetii nyomtatvány készletének 
elfogytával, az uj 72. sz. nyomtatványt használják, 
illetve rendeljék.

Mutatványul és első készletként ezen uj nyom
tatványból a nem kincstári postahivatalok számára a 
„P. ésT. R. T.“ ezen számához 5—5 iv van •/• alatt csatolva.

Ezen uj kocsipostai számadási napló vezetésére 
nézve a következőket rendelem :

1. A nyomtatvány első oldalát, mely a számadást 
tevő hivatal nevének és a hónapnak megjelölésén 
felül, csupán a portomegterhelés kimutatására szolgál, 
úgy kell kitölteni, hogy a hónap első és második 
felének szóló mindkét hasáb fejében az üres sorokba 
(12) egyenlő sorrendben mindazon postahivatalok 
(mozgóposták) nevei jegyeztetnek, melyektől a szám
adást tevő hivatal kocsipostai vagy egyesített rovat
lapot kap.

Ha egy-egy hivataltól naponkint több indítás 
van, minden egyes indítás számára külön sort kell 
nyitni.

A számadást n a p r ó  1-n a p r a még pedig úgy 
kell vezetni, hogy az érkezett rovatlapokban felszámí
tott porto és hozzászámított porto az indító hivatalnak 
megfelelő sorban az é r k e z é s i  napnak (kövér szám) 
megfelelő két rovatba o. é. krajczárokban bejegyez
tetik ; pl. az október hó utolsóján elindított, de csak

november elsején beérkező rovatlapban felszámított 
1 frt 9 kr. porto és 11 frt 95 kr. hozzászámított porto, 
a novemberhavi számadás első oldalának jobboldali 
hasábján, a kövér 1 alatt levő két rovatba novem
ber 1-én következőleg jegyzendő be „109“, illetve 
„1195“.

A beérkező egyesített rovatlapokban felszámí
tott levélpostai portót az ugyanott felszámított kocsi- 
postai portóval egy összegben kell az érkezési nap 
portórovatába jegyezni.

A „porto és hozzászámított porto napi összegeit“ 
az ig3 r ezímzett és miudenik félhavi hasáb oldalán 
levő rovatba egymás alá jegyezni, félhavonkint össze
gezni és a bal hasáb alján kiszámított egészhavi 
eredményt, mint a hivatal porto-megterheltetését a 
második oldal jobb hasábjának tetején, az egybeve- 
tési eredmény 1. tétetele alatt, kell kimutatni.

2. A nyomtatvány második oldalának bal hasáb
ját, mely a beszámított portó alól való felmentésre 
szolgál, a megterhelési oldalhoz hasonló módon kell 
kitölteni, csakhogy itt a hasábfejben levő üres so
rokba azon hivatalok (mozgóposták) nevei jegyeztetnek, 
melyekhez a számadást tevő hivatal kocsipostai vagy 
egyesített rovatlapot indít és hogy minden napnak 
csak egy rovat felel meg, melybe az elindított rovat- 
lapokban átszámított porto vagy esetleg költségporto 
(pl. csomagolási költség) jegyeztetik.

A felmentési hasáb havi eredményét, mint a meg
terhelés azon részét, mely alól a számadást tevő hivatal 
magát a küldemények továbbrovatolása által mentesí
tette, a jobboldali hasáb tetején, az egybevetési ered
mény 2. tétele alatt, kell kimutatni.

3. A hó végen, az egybevetési eredmény 1. téte
léből. a 2. tételt le kell vonni és a maradványt (3. tétel), 
mint a számadást tevő nem kincstári hivatal havi 
kocsipostai tartozását, a kezelési kimutatás II. b) al- 
rovata alatt, bevételként elszámolni kell. Ha igazgató- 
sági rendelet folytán ezen végösszegből a térti ktilde-
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mények portóját vagy porto-visszatérítést stb. levonni 
kell, természetesen csak a megmaradó rész számol
ható el, ellenben ily rendelet nélkül a számadásszerű 
portotartozáson változtatni nem szabad.

4. Lezárás után a naplót keltezni, aláírni és 
a beérkezett eredeti rovatlapokkal, igazgatósági rende
letekkel és egyéb okmányokkal, nemkülönben a többi 
számadásokkal együtt, a számadástételre megbatáro
zott napon, az előttes igazgatóság számosztályához fel
terjeszteni kell. A kocsipostai portonaplót képező fél
ívbe a kocsipostai rovatlapok stb. úgy beburkolandók, 
hogy a számadást tevő hivatal neve kívül essék.

Oly hivatalok, melyeknek 12-nél több kocsi
postai rovatolási összeköttetésük van, a szükséghez 
képest két vagy több félivet használnak, melyek római 
folyó számmal megjelölendők és melyeknek utolsóján 
az összes félivek eredménye az egybevetésben össze
foglalandó.

Megjegyzem még, hogy alevonati levelek portóját, 
tekintet nélkül arra, vájjon az eredetileg levélrovat- 
lapban vagy pedig egyesített rovatlapban számíttatott be, 
ezentúl is, az erre szolgáló levonati ív alapján, kizárólag 
a levélpostai portonapló végösszegéből kell levonni. 
A stabil hivatalokhoz szóló levélzárlatokban elindított

levonati levelek portójának elrovatolása körül változás 
nem történik. A mozgópostákhoz szóló zárlatokban 
elindított levonati levelek számát és portóját, ellenőrzés 
czéljára, az egyesített rovatlap összesítésének végén,
kézírással közvetkezőleg kell feljegyezni: ............. db.
levonati levél ............. frt . .kr. portóval. A mozgó
posták kötelessége a csatolt levonati leveleket meg
vizsgálni, a feljegyzés alaposságáról meggyőződni és 
azután a leveleket egyéb portólevelek módjára kezelni.

Ez alkalommal újból figyelmeztetem a posta- 
és távirdahivatalokat, hogy a rovatlapokat és egyéb 
számadási okmányokat és számadásokat, kivált a szá- 

I mókát tisztán és olvashatóan írják, a porto és költség- 
porto-összegeket hibátlanul adják össze és a számadá
sokat kellően keltezzék. Egyúttal felhatalmazom a min. 
posta- és távirdaszámvcvőséget, hogy azon posta- 
és távirdahivatalokat, melyek számadásaikat pongyo
lán, rendetlenül vagy olvaskatlanul állítják össze, 
tíz írtig terjedő rendbüntetéssel sújthassa. A min. 
posta- és táv. számvevőség a kiszabott pénzbünteté
sekről havonkint fogja az illető posta- és táv. igaz
gatóságot értesíteni.

Budapest, 1888. október 22. Baross, s. k.

Bulgáriába szóló nemzetközi csomagok irányítása
46,033.

A kir. postahivatalok a Bulgáriába szóló n e m 
z e t k ö z i  c s o m a g o k a t  (colis postaux) kivétel nélkül 
s gondosan az alább következő útmutatás szerint 
irányítsák.

Bulgáriába szóló kocsipostaküldemények ellenben

ezután is, az 1887. évi „P. R. T .“ 66. lapján közzé
tett 9983. sz. rendelet 5. pontja értelmében, csak Orso
ván, esetleg Predeálon, értéklevelek (lettres avec va- 
leurs déclarées) pedig mindig Zimonyon át továbbí
tandók.

I r á n y í t á s
Z im ony p á lyau dvaron  át. D u n a g ő zh a jó zá si id é n y  a latt Orsó vára s onnan hajón, k ü lön b en  

O rsován v a g y  P redeálon  é s  Rum énián át.

A íto s ,  A n h ie lo ,B e llo v o , B ou rgas, B r a tz ig o v o , B r ez o v o , B rezn ik , 
B o u tch in o , D ou bn itza , E trop o l, H. E lle sse , Harnaanli, H a sso v o , 
Ih tim an , Iz v o r , K alofer, K arlovo , K arnabat, K a v a k li, K azan lik , 
K isil A g a tch , K lissoura, K o p r iv ch titza , K ö té l, K iisten d il, L on- 
c o v it , N ova-Z agora , O rchanié, P a n a g u r ich té , P ech tera , P irdop , 
P lo v d iv  (P h ilip p op o li), R ad om ir, S am acoff, S irop o li, S liven  
(S liv n o ), Sophia, Sop ot, S tan im aca , S tara-Z agora, T ach -K essen , 
T a tar-P azard jik , T ch ép éla ré , T ch irp an , T e tev e n , T irn ovo- 

Seym en , T rin , T zaribrod , Y am bol, Z latitza.

B éla , B e lo g ra tch ik , B e lo s la tin a , B erco v itza , Chom nla (Schum la), 
D ob ritch , D ren o v o , E len a , E sk i-D jo m n a y a , G abrow , G orna- 
O rehovitza, K asp itch an , K essarevo , K neja , K oula , K o u tlo v itz a , 
L e sc o v e tz , L om palan ca , L o v etch , N ico p o li, O sm an-Pazar, P leven  
(P levna), P ravad ia , R a b o v o , R asgrad , R asgrad gare, R o u stch o u c , 
S e v lie v o , S ilistria , S isto w , T irn ovo , T outracan , T revn a , T royan , 

V arna, V id d in , V ratza.

Az I. rovat alatti helyekre szóló levélpostai küldemények szintén kizárólag Zimonyon és Szerbián át 
továbbítandók, mig a többiekre szóló levelezések rendszerint Orsován át, az erdélyi részekből pedig Predeálon 
át irányítandók.

Budapest, 1888. október 11.
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Helynévváltozás.
45,787.

Szécsány Torontál vármegyei község ezentúl 
„Torontál-Szécsány“ nevet fog viselni.

A kir. posta- és távirdaliivatalok a postai hely 
ségnévtárt e szerint helyesbítsék.

Budapest, 1888. október 5.

Pótlék a vonalrendhez.
46,190.

A vonalrend 106. lapján az első magyar gács- 
országi vasút legenye-mihályii—zágorczi vezetékénél 
a 3. rovatba beírandó: „Homonna.“

Változás a magyarországi távírdák álladékában.
47,091.

Görgény-Szt.-Imre udvari távirdaállomás folyó 
évi október 12-én bezáratott.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
46,190.

Briinn Landhaus f. évi október 5-én bezáratott.

46,931.
Mürzsteg udvari távirdaállomás folyó évi októ

ber 10-én bezáratott.
Postával egyesített távirdaállomás Prödlitz, Morva

országban, „L“ szolgálattal megnyittatott.

47,091.
Gleichenberg ismét „L“ távirdai szolgálatot tart. 
Kahlenberg és Nussdorf, fogaskerekű vasúti táv- 

irdaállomások, úgyszintén Weikersdorf fürdőállomás 
október 15-én bezárattak.

Uj távirdaállomások.
Az osztrák területen a következő uj távirdaállomások nyittattak:

Helynév Ország és kertilet
P o sta - és  tá v -  

ir d a ig a z g a tó -  
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Jegyzet

H o llen b u rg  . Alsó-Ausztria, kér. Krems Bécs L
K leeza  górn a Gácsország, kér. Wadowice Lemberg L F. E.
P erch in sk ó „ „ Dolina r> L
R o zn ia to w » " L

Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe. 

A német államokban:

A postahivatal neve Külföldi díj 
négyszög

O r s z á g T a r t o m á n y

W ern esgrü n  . . ............................................ 1919 Sachsen R. B. Zwickau
W e r t h e r b r u c h ..................................... 1196 Preussen Rheinland
W i e b e r s w e i l e r .................................................. 5622 Lothringen —

W i e d n i t z ....................................................... 1570 Preussen Prov. Schlesien
W i n d l o c h ..................................... 72 Prov. Schleswig-Holstein
W i e p s .................................................................... 478 Prov. Ostpreussen
W ü rb en , Kr. Ohlau . . . . 1761 v Prov. Schlesien
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Megszüntetett postahivatalok:
Grossgay...........................................................díjnégyszög 1130.
Hainsberg-Deuben.......................................  1745.

Benninghausen . . . .
Ezen postahivatalok :

.......................... díjnégyszög 1314 ezentúl Böckum, Kreis Lippstadt,
Bevern . . . . . • * • • • ?? 1265 rí Bevern. Kreis Holzminden,
Buer, Bezirk Münster . • • • • * V 1308 55 Buer, in Westfalen,
Eicholzheim............................... • • • • • » 2204 55 Kleineicholzheim,
Löwenbrücken . . . . • • • * • ?> 2040 55 Trier-Löwenbrücken,
Neukirch in der Lausitz . . . . . .  v 1688 55 Oberneukirch in der Lausitz
Polnisch-Wartenberg . . . . . » 1587 55 Gross-W artenberg

elnevezést fognak viselni.

S z e m é l y z e t i .
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister a posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz, a lemon

dás folytán üresedésbe jött „posta- és távirdaszámviteli és pénztári szolgálat és postatakarékpénztári intézmény 
szervezetének ismertetése“ tanszékére, K r a l o v i c s  Gyula posta- és távirdaszámtisztet rendes tanárrá kinevezte.

P á l y á z a t o k .
T ö b b  II. o s z t .  p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g a i  á l l á s r a :  a budapesti posta- és távirdaigazga- 

tóság kerületében, 300 frt évi fizetés, 60 írt lakpénz és természetbeni ruházat élvezete s 100 frt készpénz
biztosíték letételének kötelezettsége mellett.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében felszerelt kérvények h a t  h é t  alatt a b u d a p e s t i  posta- és táv- 
irdaigazgatósághoz intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. S á r o s p a t a k o n  (Zemplén vármegye), a kinevezett postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

600 f r t ; járandóság: 1370 frt együttes évdíj, 170 frt irodai, 268 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó- 
bevételéből 10% -nyi jutalék, végre utólagosau meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő pos
tamester köteles lesz Sárospatakról az 1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarba és vissza ezidő szerint 
naponként négyszer közlekedő egyfogatu kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

2. C s i f f á r o n  (Bars vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 12 frt kézbesítési átalány.

3. N é m e t - B e n c s e k e n  (Temes vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Német-Bencsekről a 75  kilométer távolságra eső Bruckenauba és vissza naponként egyszer 
közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszeri 
vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése esetén, az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily dijlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. iugatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözŐleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  n o v e m b e r  hó  
16 ig az 1. alatti állásra a kassai, 2 alattira a p o z s o n y i  és a 3. alattira a t e m e s v á r i  posta- és távirda- 
igazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ÉS TAMPA
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 59. szám. 1S88. november 1.
T A R T A L O M ; :

A készpénz-biztosítékokról szóló kamatnyugták kiállítása. 
Követségi és consulátusi levelezések köteles bérmentesí

tése a Svájczczal való forgalomban.
Pótlék a vizállási táviratok elfogadására felhatalmazott 

hivatalok jegyzékéhez.
Helynévváltozás.

Pótlékok a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában. 
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.

A készpénz-biztosítékokról szóló kamatnyugták 
kiállítása.

47,950.
Számos posta- és távirdahivatalbeli, a készpénz

biztosíték után félévenkint esedékes kamatokról szóló 
nyugtát nem úgy állítja ki, a mint az a „P. K. T .“ 1886. 
évi folyamának 47-ik számában közzétett 17,068. számú 
szabályrendelettel meg van állapítva. Nevezetesen 
gyakran fordul elő azon eset, liogy egyes nyugtákon a 
biztosítéki okmány kelte, száma, illetve összege, úgy
szintén a kiállítás belye, esetleg akiállító neve és állása 
vagy egészen hiányzott, vagy pedig oly hanyagul és 
olvashatlanul volt kiírva, hogy ezen adatok értelmét 
csak fáradságos idővesztéssel lehetett kivenni.

Az ilyen felületes eljárásból származó kezelési 
nehézségeknek megszüntetése végett, mindazon posta- 
és távirdaközegeket, kik készpénz-biztosítékkal bírnak, 
az idézett szabályrendelet alapján, a következők pontos 
megtartására utasítom :

1. A kamatnyugtákat csakis azon szöveggel sza
bad kiállítani, mely a fentebbi szabályrendelettel közzé
tett B) mintának szószerint megfelel.

Ebhez képest a felső papirsoron tisztán és olvas
hatóan szerkesztett nyugtának nemcsak a kamat össze
gét betűvel és számmal kiírva, hanem a biztosítéki 
okmány számát és a biztosítéki tőke összegét is tisztán 
olvashatóan kell tartalmaznia.

2. A szabályszerű pénzügyi bélyeggel már előbb 
felszerelt és ekkép kiállított nyugtát, a kamat felvéte
lére jogosult posta- és távirdaközeg aláírásával és a 
hivatal hely- és kelti bélyegzőjének tiszta lenyomatával 
ellátja; megjegyezvén, hogy az esedékes pénzügyi 
bélyegeket a nyugtának mindig azon helyére kell 
ragasztani, a hol a szöveg kezdődik; ugyanakkor szük
séges arra is ügyelni, hogy a kamat összegével a pénz
ügyi bélyegeknek alsó része irassék keresztül.

3. A kamatnyugtákat gyűjtő nagyobb forgalmú 
posta- és távirdahivatalok és a posta- és távirdapénz- 
tárak ne mulaszszák el a nyugtákat, az általuk szerkesz
tett kamat-sorjegyzékbe akként bejegyezni, hogy abban 
a biztosítéki okmányok kelte és száma egymásután sor
rendben következzék.

4. A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak köte
lesek a kamamyugtákat idejekorán, legkésőbben min
den év június, illetve deczember hó 10-éig, a m. kir. 
központi állampénztárhoz juttatni, azokat tehát semmi 
körülmények közt nem szabad addig visszatartani, 
mig hozzájuk a kerületbeli összes kamatuyugták be
érkeznek.

5. A posta- és távirdaigazgatósági pénztárak a 
hozzájuk érkezett kamatnyugtákat egyeukint átvizs
gálják és azokat, a melyek szabályellenesen vagy 
hiányosan vannak kiállítva, a kicserélés eszközlése 
végett, a posta- és távirdaigazgatósághoz terjesztik 
fel, mely az illető hibás közeg ellen, hanyagsága 
miatt, minden egyes esetben, megfelelő pénzbeli rend
büntetést fog alkalmazni.

Budapest, 1888. október 20.

Követségi és consulátusi levelezések köteles 
bérmentesítés a Svájczczal való forgalomban.

46,353.

A svájcz kormánynyal történt megállapodás 
szerint a Svájcában székelő osztrák-magyar s viszont 
a monarchiában székelő svájczi követ s konsulok 
által kormányuk és egyéb hatóságok czimére hazá
jukba intézett levelek mindig a feladáskor bérmen- 
tesítendők.

A kir. postahivatalok ennélfogva a Magyar
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országban létező svájczi főkonsulok- és consuloktól a 
svájczi kormány- és svájczi hatóságokhoz intézett 
levélpostai küldeményeket csakis bérmentesítve fogad
ják  el s a netán bérmentetlenül feladottakat kellő 
figyelmeztetéssel adják vissza a feladónak.

Ha a Svájczban székelő osztrák-magyar követ
től vagy consuloktól érkezik a magyar kormány vagy 
magyar hatóság czímére bérmentetlen levél, az díj
mentesen kézbesítendő ugyan, de borítékát vissza kell 
kérni, s az előttes igazgatóság útján hozzám föl
terjeszteni.

A szóban levő hivatalos személyek által magán
zókhoz intézett levelekre a frankó-kényszer nem ter
jed ki.

Budapest, 1888. október 13.

a 233. számú vezetéknél a 3. rovatba Piszke 
helyett beírandó: „Esztergom“, a 4. rovatba Piszke 
után bevezetendő: „Esztergom“.

Továbbá a 64. lapon a 317. sz. vezetéknél a 
4. rovatba Nagyberezna után beírandó: „Uzsok“.

48,778.

A vonalrend 129. lapján az osztrák-magyar 
államvasúttársaság valkány-perjámosi vezetékénél a 
2. rovatba Perjámos helyett beírandó „Varjas“, a 4. 
rovatba Perjámos után bejegyzendő „Varjas“.

Pótlék a vizállási táviratok elfogadására fel- 
hatalmozott hivatalok jegyzékéhez.

45,187.
A nagyváradi, berettyó-újfalusi és a tenkei 

távirdahivatalok felhatalmaztattak a Berettyó, Sebes- • 
Kőrös és Fekete-Kőrös vízmérczéinek állásáról, rendes 
körülmények között naponta egyszer, árvizek idején 
kétszer, sőt a körülményekhez képest többször is, a 
gyulai m. kir. folyammérnöki hivatalhoz czímzett díj
mentes vizállási táviratokat elfogadni és azokat köz
érdekű táviratokként kezelni.

Budapest, 1888. október 17.

Helynévváltozás.
47248.

A Torontál vármegyében levő Hettény község 
neve „Hetény“ és Szerb-Szent Péter községé „Szent 
Péter “-re lett megváltoztatva s ehhez képest az utóbbi 
községben felállított postahivatal is ezen nevet fogja 
viselni.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok a rendelke
zésükre álló segédeszközöket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. október 13.

Változások
a magyarországi távírdák álladékában.

Uzsokon Ung vármegyében postával egyesített 
távirdahivatal nyittatott, mely ebbeli működését „L“ 
szolgálattal f. évi október 17-én megkezdette; hívó
jele „UK“.

A budapesti fogaskerekű vasút Városmajor és 
Széchenyi-hegy állomásain az állami és magántávira
tok kezelése ez idényre f. évi október 15-én meg
szűnt.

Varjason Temes vármegyében az osztrák-magyar 
államvasutak perjámos-varjasi új vonalán állami és 
magántáviratok kezelésére felhatalmazott vasútüzleti 
távirdaállomás nyittatott, mely e részbeni működését 
folyó évi október 21-én „L“ szolgálattal megkezdette; 
hívójele „V“.

Változások az osztrák távírdák álladékában.

48,026.

Mendelhof am Meudelpasse és Römerbad nyári 
távirdaállomások bezárattak.

Pótlékok a vonalrendhez.
48,026.

A komárom-piszkei távirdai vonalnak Eszter
gomig történt kiépítése folytán a vonalrend 47. lap
ján kiigazítandó, még pedig:

48,778.

Schönbrunn udvari távirdaállomás október 10-én 
bezáratott.
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Forgalomköri változások.

A hely neve Község, puszta, 
csárda vagy telep Vármegye

Eddigi Jelenlegi

f o r g a l o m k ö r e

Babarcz (Szőllős-) község Baranya Garé Baranya-Baksa
Benetine n Ung Ung-Vár alj a Szobráncz
Bisse Baranya Szalánta Siklós
Bodony „ „ Görcsöny Baranya-Baksa
Csertósz (Oláh-) „ Bereg Iloncza Uosva
Dengeleg Szolnok-Doboka Szamos-Ujvár Nagy-Iklód
Dobsza (Kis-) » Zemplén Zemplén-Csanálos Gesztely
Ebed Esztergom Ebed Esztergom-Nána
Feketepatak „ Bereg Iloncza Uosva
Gerse Vas Gerse Vasvár
Györgyfalva (Pap-) „ Bereg Iloncza Uosva
Iloncza
Inczevölgy telep Bars Szkiczó Nagy-Ugrócz
Inócz község Ung Ung-Vár alj a Szobráncz
Karádföld Vas Gerse Vasvár
Monyorósd Baranya Czinderi-Bogád Baranya-Baksa
Ormány Szolnok-Doboka Szamos-Ujvár Nagy-Iklód
Szálláshely major Vas Gerse Vasvár
Váralja község Ung Ung-Váralj a Szobráncz

Beder község Zágráb Osredek Samobor
Breganica - r*

Grdanjei -i * »

S z e m é l y z e t i e k .

A közm. és közlekedésügyi m. kir. minister a posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz Ehrenhöfer 
Aladár ministeri fogalmazót a liorvát nyelv rendes tanárává kinevezte.

1. K i n e v e z t e t t e k :  II. osztályú posta- és távirdaszolgákká: Ragályi Dénes és Seidel Lajos 
Budapestre.

2. M e g b i z a t o t t :  Gasparecz Géza posta- és távirdatiszt a budapesti tőzsdei távirdahivatal
vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) posta- és táv.-tisztek: Slavitsek Béla Beszterczebányáról Szolnokra, 
Juhász József Déváról Nagyszebenbe, Prepeliczay Antal Pozsonyból Lévára, Liptay Sándor Győrből Vesz
prémbe, Simon Ádám Veszprémből Sopronba, Miavecz László B.-Csabáról Debreczenbe és Bokross János 
Czeglédről Szolnokra;

b) posta- és táv.-segédtisztek: Tömpe Gyula Szolnokról Czeglédre, Nagy Pál Budapestről Nagy- 
Kőrösre, Glosz Béla Nagy-Kőrösről Budapestre, Tonka Gyula Mohácsról Kaposvárra, Riesz Gyula Zentárói 
O-Becsére ;

c) Müller György posta- és távirdagyakornok Eperjesről Kassára;
d) posta- és távirdakezelők: Szimonich Zsigmondné szül. Grób Berta O-BecsérŐl Temesvárra, Csukás 

Lászlóné szül. Kuthy Matild Nagyváradról B.-Csabára, Miavecz Lászlóné B.-Csabáról Debreczenbe, Böjtbe 
Anna és Böjtbe Polixéna DebreczenbŐl Nyiregyházára;

é) I. o s z t .  p o s t a -  é s  t á  v.-s z o 1 g á k : Szabó Lajos Gyulafehérvárról Beszterczére, Treiball 
Venczel Kolozsvárról Szászsebesre, Fehér János Beszterczéről Kolozsvárra, Buchholczer János Cs.-Szeredáról 
Székely-Udvarhelyre, Dönti János Zala-Egerszegről Nagy-Kanizsára, Bőhm Imre PöstyénbŐl Pozsonyba, Priczel 
Lajos Kajetán Szeniezről Pöstyénbe, Fülöp József Esztergom-Nánáról Győrbe, Papp Ambrus Nagybecskerekről 
Zentára, Szovay Ágoston Szilágy-Somlyóról Békés-Gyulára;
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/') II. os z t .  p o s t a -  é s  t á v.-s z o 1 g á k : Zamecsnik János Budapestről Váczra, Tóháti Miklós 
Váczról Budapestre, Konnerth Ferencz Beszterczéről Naszódra, Liposéák Máté Kőrösről Károly városba, Farkas 
Gábor Nagyváradról Érmihályfalvára, Kelemen Ádám Nyiregyházáról Szatmárra.

4. N y u g a l m a  z t a t t a k :  Gruber István posta- és táv.-tiszt Fiúméban, Steinkogler Mihály posta - 
és táv.-kezelő Győrött; ] továbbá a következő I. oszt. posta-és táv.-szolgák : Baliczky János Nagy-Kanizsán, 
Eibel József Győrött, Lőw Zsigmond Sopronban és Éhry Tamás Pancsován.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d t a k :  Morvay István posta- és táv.-gyakornok Budapesten, Veöreös 
Béla posta- és táv.-gyakornok Pécsett; Popp Tivadar II. oszt. szolga Budapesten és Katarig László II. oszt. 
szolga Marosvásárhelyen.

6. M e g h a l t a k :  Heller Mihály II. oszt. szolga Zomborban és Dáncsy Imre II. oszt. szolga 
Debreczenben.

7; .K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é  :
a) a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Probst Ida Vörösvárra, Orosházy János Szügyre, Greff-Csendessy 

Kamilla Duna-Patajra, Fabó Szeréna Jász-Kisérre, Szilaj-Szakszon Julianna Fegyvernek pályaudvarra, Heyer 
Vilmos Hont-Börzsönyre, Zimányi Janka Szent Ivánra (Nógrád vármegye), Soltész Mária Benesházára, Gröner 
Ilona Paula Szinóbányára, özv. Szalay-Mátékovics Lujza Eger-Szalókra;

b) a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Bechó József Sajó-Szent Péterre, Zombory Vilma Váriba, Papp 
Szomolnoki Jozefa Szkárosra ;

c) a n a g y s z e b e n i  k e r ü l e t b e n :  Daumé Gyula Karácsonyfalva pályaudvarra, Klink Ferencz 
Sáromberke pályaudvarra ;

d) a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Paulik-Szücs Vilma Szilágy-Nagyfalura, Madarász Antal Arad- 
Gájra, Palicz Lenke Dombrádra, Pásztor-Papp Piroska Gacsályra ;

e) a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Hajossy Irma A parra;
f )  a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Hrotkó Ignácz Pozsony-Taksonyra, Pelcsárszky Erzsébet Túró- 

Tridvorira ;
g) a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Major János Hegyfalura, özv. Hasza Györgyné Felső-Szakonyra, 

Angyal Irén Győr-Uj városba ;
h) a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Roth Jakab Franzfeldre, Dörner Karolin O-Kérre, Dörner Dóra 

Ecskára ;
i) a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Badl Ignácz Krapinske-Toplicére.

P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. F  e 1 ső-T i s z o v n y  i k o n (Nógrád vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 f r t; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Felső-Tiszovnyikról a 14 km. távolságra eső 
Nógrád-Szennára és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről esetre megállapítandó menetrend szerint 
ezen szállítást teljesíteni.

2. N a k o n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai 
és 12 frt kézbesítési átalány.

Á ltalános fe l té te le k : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők 
legalább 18 év) elérték, feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányá
ban legalább a polgári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyű 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezíileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  n o v e m b e r  hó 
22-ig az 1. alatti állásra a b u d a p e s t i  és a 2. alattira a p é c s i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta  is távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS.KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 60. szám. 1888. november 11.

T A R T
A z  e g y ,  i lle tv e  három év i katonai szolgálat, lerovása  

után polgári á llása ik ra  v issza térő  t isz tv is e lő k  é s sz o lg á k  i lle t 
m én yein ek  u ta lv á n y o zá sa .

A  h ite lö s sz e g e k  n y ilv á n ta rtá sa  é s  az e lő ző  é v  h itele  
terhére va ló  u ta lv á n y o zh a tá si határidő.

P osta - é s  tá v ird a tisz tek n ek  k ezelő i m in ő ség b en  a lk a l
m azott n eje i, férjük kel e g y ü tt  h iva ta lb ó l á th e ly ez te tv é n , átkül- 
tö z és i se g é ly r e  ig é n y t  nem tám aszth atn ak .

A  N a g y b rittá n ia , P o rtu g á lia , S p a n y o lo rszá g , A frik a , 
A m erik a , Á z s ia  é s  A u sztrá liáb a  szó ló  k o c sip o sta i c som agok  
nál vá m á tv ite lre  u talást k íván n i nem  leh et.

A L O M :

F ig y e lm e z te té s  a távirdai o sz lo p o k  á tv é te lén é l k ö v e te n d ő  
sza b á ly szerű  eljárásra.

H ely n év v á lto zá s .
P ó tlé k o k  a vonalrendhez.
V á ltozások  a m agyarország i táv írd ák  á llad ék áb an . 
V á lto zá so k  az o sz trá k  távirdák á llad ék áb an . 
„V á lto zá so k  a T áv irási sza b á ly o k  és d íj tá b lá k é b a n .  
F orgalom köri vá lto zá so k .
P á ly á z a to k .

Az egy, illetve három évi katonai szolgálat 
lerovása után polgári állásaikra visszatérő  

tisztviselők és szolgák illetményeinek 
utalványozása.

47,397.
A fizetések és lakpénzek utalványozása tár

gyában múlt évi november hó 12-én 37,097 sz. a. 
(1887. é. P. T. R. T. 9. sz.) kelt rendeletem 3-ik 
pontjának kiegészítéséül, egyöntetű eljárás czéljából, 
a következőket rendelem.

Az egy, illetve bárom évi katonai szolgálat 
lerovása után polgári állásaikra visszatérő posta- és 
távirdai tisztviselők és szolgák tartoznak a katona
ságtól elbocsátásuk után, számbavéve az utazásra 
szükséges időt, szolgálattételre azonnal jelentkezni.

Ha az illetők szabályszerűen jelentkeztek, akkor 
részükre járandóságaik is szabályszerűen utalványo- 
zandók.

Tekintve, hogy a katonaságtól való elbocsátás 
a hó különböző szakaira eshetik, a mennyiben az 
illető szabályszerűen jelentkezik, szolgálattételre és 
pedig, ha a hó első felében jelentkeznék, részére a 
járandóságok ugyanazon hó 1-től, ha azonban a hó 
második felében jelentkeznék, akkor ugyanazon hó 
15-tŐl teendők folyóvá; lakáspénze pedig a lakbér
negyedhez képest a legközelebbi évnegyedtől kezdve 
utalványozandó.

Ellenben, ha valaki szabályellenes elmaradás után 
jelentkezik, ezért felelősségre vonandó és a járandó
ságok folyóvá tétele iránt is a felelősségre vonás feletti 
határozatban, annak kimeneteléhez képest, kell intéz
kedni ; zsinórmértékül szolgálván, hogy a legjobb 
esetben, azaz midőn a szabálytalan jelentkezés, illetve

elmaradás nem esik súlyosabb beszámítási! szolgálati 
vétség keretébe, a járandóságok azon naptól kezdve 
utalhatók csak ki, a mely napon az illető szolgálat- 
tételre jelentkezett.

A lakáspénz ez esetben is a fennebb említett 
módon teendő folyóvá.

Az 1872. évi szeptember hó 3-án 8897/1670. 
sz. a. (1872. P. K T. 135. oldal) kelt rendelet 8-ik
pontjában és a Távirda-illetményszabályzat 25. §-ban 
foglalt ettől eltérő határozatokat hatályon kívül helyezem.

Budapest, 1888. november 2. Baross, s. k.

A hitelösszegek nyilvántartása és az előző év 
hitele terhére való utalványozhatási határidő.

47,779.
Előfordult eset alkalmából, hogy bizonyos mun

kálatokra és beszerzésekre az igazgatósági hitel ter
hére engedélyezett összegek — mivel az illető mun
kálatok és beszerzések közbejött akadályok miatt 
csak a következő évben voltak foganatosíthatók — 
azon év hitele terhére, melyre engedélyezve voltak, 
már ki nem utalványozhattak, egyszersmiiulenkorra 
figyelmeztetem az igazgatóságokat és azok számosz
tályait, hogy ily meghatározott czélokra engedélyezett 
hitelek is, ha az összegek a következő év január 31-ig 
nem voltak kiutalványozhatók, megszűnnek. — Az 
igazgatóságok ily esetekről legkésőbb február hó 
közepéig tegyenek hozzám jelentést.

Egyben utasítom a posta- és távirdaigazgató- 
ságokat és azok számosztályait, hogy az engedélyezett 
évi hitelösszegeket költségvetési rovatok szerint a 
legpontosabban tartsák nyilvánlatban, és hogy igye
kezzenek a folyó év ügyeit mindenkor legkésőbb
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január 31-éig lebonyolítani, mivel ezen határidőn túl, 
az előző év hitele terhére semminemű összegeket ki 
nem utalványozhatnak.

Budapest, 1888. október 27. Baross, s. k.

Posta- és távirdatiszteknek kezelői minőségben 
alkalmazott nejei, férjökkel együtt hivatalból 
áthelyeztetvén, átköltözési segélyre igényt nem 

támaszthatnak.
48,568.

Egy előfordult eset alkalmából, az 1887. június 
30-án 2,429/eln. sz. rendeletem kapcsán értesítem a 
posta- és távirdahivatalokat, hogy oly esetekben, 
midőn szolgálati érdekből áthelyezett posta- és táv. 
közeggel, ennek posta- és távirdakezelői minő
ségben alkalmazott neje is áthelyeztetik, — tekintve, 
hogy ilyenkor a férj butorkártalanítást nős állapo
tának megfelelő összegben kap és családjának utazási 
költségeit is felszámíthatja, az ily kép áthelyezett nő
kezelők e czimen semminemű külön kárpótlást, vagy 
segélyt nem igényelhetnek.

Budapest, 1888. november 6. Baross, s. k.

A Nagybritíánia, Portugália, Spanyolország, 
Afrika, Amerika, Ázsia és Ausztráliába szóló 
kocsipostai csomagoknál vámátvitelre utalást 

kívánni nem lehet.
45,632.

Nyert értesítés szerint a Nagybrittánia, Portugália, 
Spanyolország, Afrika, Amerika, Ázsia és Ausztráliába 
szóló és a németországi szállítási utakon továbbítandó 
kocsipostai csomagoknál a feladók vámnyilatkoza
taikon e rendeltetési országok- és világrészekben 
átvitelre vámhivatali utalást nem kívánhatnak.

Miről a posta- és távirdahivatalokat miheztartás 
és esetleg a feladók figyelmeztetése végett ezennel 
értesítem.

Budapest, 1888. okt. 10.

Figyelmeztetés a távírdái oszlopok átvételénél 
* követendő szabályszerű eljárásra.

46,193.
Utóbbi időben ismételten előfordult, hogy a posta- 

és távirdaközegek a távirdai oszlopszállítmányok á t
vételénél nem az 1874-dik évi 7124. sz. szabályren
delet (Távirdai Szabályrendeletek Gyűjteménye 423. 
lap) értelmében jártak  el, nevezetesen a szállítólevélen

elismerték a szállítási díjaknak az állam terhére lett 
hitelezését és átvették a szállításdíjjal terhelt oly szállít
mányt, melyet a szállító szerződése értelmében köteles 
volt az átvétel helyén teljesen tehermentesen átadni.

Mivel ily eljárás mellett megtörténhetik, hogy 
a szállítónak érdemösszege és biztosítéka már kiutal
ványozva van, midőn a vaspályatársaság számláját 
bemutatja, és hogy a szállítási díjakat a szállítótól 
behajtani nem lehet; figyelmeztetem a m. kir. posta- 
és távirdaközegeket, hogy az oszlopok átvételénél 
mindig az előbb idézett számú szabályrendelet értel
mében járjanak el, mivel különben a szállítót terhelő 
s általa ki nem egyenlített szállítási vagy kirakási 
dijat esetleg rakhelybért, az illető átvevő közeg által 
fogom megtéríttetni.

Budapest, 1888. október 24.

Helynévváltozás.
37,086. szhoz.

A m. kir. belügyminiszter által adott engedély 
folytán a következő Torontál vármegyei községek nevei 
meglettek változtatva, és pedig: Bánát-Komlós Nagy- 

í Komlósra, Banát-Ujfalu Réva-Ujfalura.
A kir. posta- és távirda- illetve távirdahivatalok 

a nomenclaturet, a magyarországi állami és vasúti 
állomások névsorát, voualrendét és a megfelelő irányí
tási táblázatokat ahhoz képest igazítsák ki s úgy hiva
talos levelezéseikben mint a táviratozásban az uj 
elnevezéseket használják.

Budapest, 1888. október 16.

Pótlékok a vonalrendhez.
48,315. szhoz.

A vonalrend 112. lapján a m. kii. államvasutak 
miskolcz-kassai vezetékénél az 5. rovatba „Miskolcz 
forgalmi főnökség“ után beírandó „csányi kavicsbánya“.

49,163.

A vonalrend 46., 126. és 128. lapján bejegy
zendő, illetőleg kiigazítandó, még pedig:

a 226. sz. vezetéknél a 4. rovatban Czinfalva 
után „Fél szer falu“ törlendő, ellenben Nagy-Márton 
után „Félszerfalu“ beírandó ;

a magyar nyugoti vasút vezetékei után a keszt- 
hely—balaton-szentgyörgyi helyi érdekű vasút (K. B.)
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vezetékéül beirandó: a 2. rovatba Keszthely D., 
Keszthely K. B .; a 3. rovatba Keszthely; a 4. rovat
ba Keszthely;

az osztrák-magyar államvasút uj vezetékéül be
irandó : a 2. rovatba Tepla-Trencsén-Tepliez—Szrnye; 
a 3. rovatba Trencsén ; a 4. rovatba Tepla-Trenesén- 
Teplicz-Nemsova; az 5. rovatba Szrnye.

50,195.
A vonalrend 15. lapján a 72. számú vezetéknél 

a 3. rovatba Szolnok helyett beirandó: „Temesvár“ ; 
az 5. rovatba Szolnok után beirandó: „Mező-Túr, 
Csaba, Árad, Temesvár“.

Továbbá a 72. lapon a 358. sz. alatt bejegyzett 
vezeték egészen törlendő.

Változások
a magyarországi távírdák álladékában.

Nemsován Trencsén vármegyében az osztrák
magyar államvasutak tepla-trencsén-teplicz—szrnyei 
vonalán, továbbá a keszthely-balaton-szentgyörgyi 
helyi érdekű vasutak keszthelyi vasútállomásán állami 
és magántáviratok kezelésére felhatalmazott távirdai 
hivatalok nyittattak, melyek ebbeli működésüket f. évi 
október 21-én „L“ szolgálattal megkezdették.

A káposztásmegyeri udvari távirdabivatal október 
22-én „N“ szolgálattal megnyittatott.

Mezőtúr posta- és távirdabivatal október 17-étöl 
kezdve „L“ szolgálatot tart.

49.749.
Gödöllő udvari távirdaállomás folyó évi október 

27-én „N“ szolgálattal megnyittatott.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
49.749.

Semering Hotel nyári távirdaállomás bezáratott.

50,195.

Ischl október 29-től „C“, Dörnbach Bécs mellett 
november 1-tŐl „L “ szolgálatot tartanak.

A következő fürdőállomások : Opcina é3 Kloben 
stein október 3l-én, Kritzendorf és Freudenau novem
ber 1-én bezárattak.

Változások a „Távirási szabályok és díj
táblákéban.
44,074. szhoz.

A „Távirási szabályok és díjtáblák“ 35., 36. és 
37. lapján beirandó, illetőleg kiigazítandó:

A p a ..........................................15
K álló-Sem jén......................... 06
Királytelek............................... 68
M ária-Pócs...............................26

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

csárda vagy telep
f o r g a l o m k ö r e

Javorek község Zágráb Osredek Samobor
K arolin a telep r 11

K ostan jevec r
K rem en ec puszta v r
N orsiéselo község r
O sredek
S k rb otn ik telep n r

S okolovié község i i r
V isnjevac n

V ratnik
V 11 V Ti
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P á l y á z a t o k .

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. K a p o l y b a n  (Somogy vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.
2. D ö b r ö  k ö z ö n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 

irodai, 30 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz a hasonnevű 1*5 kim. távolságra levő pályaudvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalog-küldönczjáratot fentartani.

3. N e m c s é n y b e n  (Bars vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Nemcsényből a 10 kim. távolságban levő Aranyos-Maróthra és vissza, naponta egyszer köz
lekedő gyalog-kiildönczjáratot fentartani.

4. R u d o l f s g n a d o n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 28 frt kézbesítési átalány.

5. S á n d o r o n  (Bács-Bodrog vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 12 frt készbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sándorról a 6 kim. távolságra eső Szabadkára és vissza naponta egyszer közlekedő 
gyalog-küldönczjáratot fentartani.

6. V u c i n i é s e l o b a n  (Modrus-Fiume vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt 
évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz naponként egyszer, esetleg kétszer vagy háromszor közlekedő gyalog-küldöncz
járatot Vuöinicseloról a 4 kim. távol levő Cameral-moraviczai pályaudvarig és vissza fentartani.

*
t

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti kétszer
vagy többszöri járat tartandó íenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása, vagy kevesbítése esetén, az 
egyes járatok után mily díj felemelést kivánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszem életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal birnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  d e c z  e m b e r  hó 
2-ig az 1. és 2. alatti állásokra a p é c s i ,  a 3. alattira a p o z s o n y i ,  a 4. és 5. alattiakra t e m e s v á r i  és a
6. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendŐk.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.

%



KIRÁLYI

ELADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. HINISTERIUM.

Budapest. 61. szám. 1888. november IS.

T A R T A L O M :
A távirdai és távbeszélő statisztika gyűjtése és össze

állítása tárgyában.
Németalföldi Keletindia vasúti állomásaira szóló nem

zetközi postai csomagok díjazása.
Még nem kézbesített levélpostai küldemények vissza

vétele vagy ezímváltozása a Szerbiával való forgalomban.
Sertésektől származó anyagoknak Németalföldre való 

szállítása.
A czíin helyes kiírása a föladó vevényeken és távirati 

díjnyugtákon.
Brit-Indiába szóló levelezés bérmentesítése.

A Csanádi postahivatal névváltoztatása.
Pótlék a vonalrendhez.
Változás a magyarországi távírdák álladékában. 
Változások az osztrák távírdák álladékában.
Változások a „Távirási szabályok és díjtáblákéban.
A nemzetközi táviró-vonalokon elhárított és meglevő 

zavarok.
Forgalomköri változások.
Személyzetiek.
Pályázatok.

A távirdai és távbeszélő statisztika gyűjtése 
és összeállítása tárgyában.

50,788.
A távirdai és távbeszélő statisztikára vonatkozó

lag eddig kiadott rendeleteket hatályon kívül helye
zem és azok helyett a következőket rendelem :

I. A távirdai statisztika gyűjtése a kir. posta- 
és távirdahivatalcknál.

Minden állami (kincstári és nemkincstári kezelés 
alatt álló) posta- és távirda- illetve távirdahivatal a 
saját táviratforgalmáról megszakítás nélkül statisz
tikát gyűjt a következők figyelemben tartásával: 

a) a feladott és érkezett táviratokat illetőleg: 
mennyi azok közt a díjmentes állami (udvari), díjköteles 
állami, szolgálati (beleértve a közérdekűeket is) és a 
magántáviratok darabszáma külön-külön s együtte
sen és mennyi volt azok között sürgős, fizetett vála
szú, fizetett sürgős válaszú, fizetett vételjelentéses. 
összeegyeztetett, többczimű végül közönségesés egyéb
nemű; mindezek külön a feladott és külön az érke
zett táviratokról, még pedig országokként és együt
tesen is kimutatva.

Az érkezett táviratok közül azok, melyek magyar 
távírdától indultak ki, a statisztika gyűjtésénél figyel
men kívül bagyandók.

b) Az összes átmenőleg kezelt táviratok darab
száma egy összegben mutatandó ki, havonként és 
évenként.

c) A távirási díjak csak együttesen és egy ösz- 
szegben mutatandók ki, a számivek adatai alapján, 
szintén havonként és évenként.

Azon posta- és távirdahivatalok, melyeknél 
havonként átlag csak 100 darabra megy a feladott

táviratok száma, a statisztikai adatok gyűjtésére a 
számív (344. számú nyomtatvány) statisztikai részét 
használják s a statisztikát a hó végén egyszerre állít
sák össze; azok ellenben, melyeknél a táviratforga
lom az említettnél nagyobb, e czélra az A) minta 
szerinti „Havi statisztika“ czímű uj nyomtatványt 
használják.

Külön ily nyomtatvány használandó a feladott és 
külön az érkezett táviratok statisztikájának összeírására.

Minden 100 drb feladott, illetve megérkezett 
távirat statisztikai adatainak bejegyzésére rendszerint 
egy-egy sor használandó fel, mely sor folytatólagosan 
megy végig a több lapot képező nyomtatványon. — 
A nagyobb forgalmú hivataloknál, hol a feladott táv
iratok darabszáma havonként a 3000-et meghaladja, 
egy egy sorban mindig az egy napi táviratforgalom 
statisztikai eredménye vezetendő be.

A hó végén a felhasznált sorok függélyesen 
történő összeadása által nyerhető a havi statisztika.

Kisebb forgalmú hivatalok (hol havonként 1000 
darabnál több feladott távirat nincs) használjanak 
egy-egy ily nyomtatványt két-három hóra kiterjedőleg.

Az egyes számívekből a statisztikai adatok kivá
lasztására a legczélszerübb eljárás az, ha a hivatalok 
a magyar, osztrák és németországi forgalomhoz tar
tozó táviratokat a számívben színes irónnal, jegyek
kel (pl. —, 0 vagy + )  megjelölik s ennek alapján 
számítják össze a szükséges adatokat; a többi orszá
gokhoz tartozó táviratokról, — ezek csekély számá
nál fogva — a szükséges adatok minden megjelölés 
nélkül könnyen összeszámíthatok.

A statisztikai adatok gyűjtésénél a darabszámot 
illetőleg mindenik távirat egynek veendő, kivévén a 
körözvény alakú táviratokat, melyek annyi darabnak 
veendők, ahány hivatalnak kiadattak.
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Ónként érthető, hogy oly táviratoknál, melyek
nél többféle művelet fordul elő, pl. együttesen „CR, 
RP“ ezen adatok nem ugyan a darabszámnál, de 
ezeu adatok gyűjtésénél külön számítandók.

A számivben a statisztikai adatok feljegyzésére 
a rövidített jelek használandók, t. i. „D, RP, RPD, 
CR, TC.“ több czímű táviratoknál „t.-cz“. — A díj
mentes állami (udvari) táviratoknál „Su“, más állam
táviratoknál „S“ ; a fizetett válasz alapján feladott távira
toknál „uf“ (utalványnyal fizetve), a vételjelentésül adott 
táviratoknál: „vj“ (vételjelentés) jelek használandók.

Az egyhavi táviratforgalom statisztikai ered
ménye mindegyik hivatalnál, tehát azoknál is, melyek 
a jövőben is a számiv statisztikai részén gyűjtik az 
adatokat, a B., minta szerinti uj 393. sz. nyomtatványnak, 
az „Évi statisztikának“ azon rovatába jegyzendő be, 
mely az illető hónapnak megfelel.

Az év végével az „Évi statisztika“ egyes sorai 
függélyesen összeadatván, a végeredmény külön a 
feladott és külön az érkezett táviratokról, az ugyan
ezen nyomtatvány utolsó lapján levő megfelelő 
„Összesítés“ rovatába beírandó; ezen „Összesítések“ 
függélyes sorainak összeadása eredményezi a hivatal 
évi táviratforgalmi statisztikáját.

A távirási díjak összege, a számívek alapján, 
nemkülönben az átmenő táviratok darabszám szerint 
sommásan a havi és az évi statisztikába is bejegy
zendők s összegezendők.

A hivatalok évi statisztikájukat a havi statiszti
kákkal együtt felterjesztik felettes igazgatóságukhoz, 
az előző évről a következő év január hó 20-ig.

Azon hivatalok, melyek az évnek csak egy részé
ben vannak nyitva, évi statisztikájukat a hivatal bezá
rása alkalmával terjesztik fel igazgatóságukhoz.

A mely hivatalokhoz magántávirdahivatalok is 
vannak bekapcsolva, köteleztctnek ezek statisztikáját 
is elkészíteni, még pedig külön-külön mindenikről.

Tekintve, hogy a hivatalok jövőben évenként 
csak egyszer terjesztik fel a távirdai statisztikai ada
tokat, a felügyelők szigorú kötelességévé teszem, hogy 
hivatallátogatások alkalmával vizsgálják meg, váljon 
rendesen vezetik-e a hivatalok statisztikájukat ? S 
tegyenek próbát arra nézve is, hogy az adatok gyűj
tése a számvívekből helyesen történik-e ?

Amennyiben az egyes hivatalok a kitűzött időre 
statisztikájukat fel nem terjesztenék, vagy ha azt nem 
pontosan gyűjtenék és állítanák össze, a posta- és 
távirdaigazgatóságok azt, a hivatalvezető költségén 
számosztályaik által, készíttessék el. — Nagyobb mu
lasztás esetén külön rend- illetve pénzbüntetés is alkal
mazandó.

II. A vasúti távírdák távirdastatisztikájának
gyűjtése.

A vasúti távirdahivataloknál feladott s oda érke
zett táviratokról a statisztikát a posta- és távirda
igazgatóságok számosztályai gyűjtik és állítják össze, 
a vasúti távirdák által beküldött táviratok és kimu
tatások alapján, oly mérvben és módon mint azt az 
egyes állami posta- és távirdahivatalok saját távirati 
forgalmukra nézve teszik.

Mindenik igazgatósági számosztály azon vasúti 
távirdák forgalmáról gyűjti a statisztikát, melyek az 
illető posta- és távirdaigazgatóság kerületéhez tartoznak.

A számosztályok a vasúti távirdák forgalmáról 
állomásonként és vasúti igazgatóságokként is ily módon 
a rendes statisztikai nyomtatványok igénybevételével 
egybeállított statisztikát az illető posta- és távirda- 
igazgatósághoz terjesztik föl.

III. A távirdai statisztika gyűjtése és összeállí
tása a posta- és távirdaigazgatóságok által.

A posta- és távirdaigazgatóságok a posta- és 
távirda- illetve távirdahivatalok, nemkülönben a 
számosztályok által hozzájuk felterjesztett statisztiká
kat felülvizsgálják, s miután azok helyességéről meg
győződtek, az „Évi statisztika“ czimű nyomtatványon 
összesítés útján elkészítik a kerületükhöz tartozó ösz- 
szes állami és magántávirdák forgalmáról szóló évi 
statisztikát. — Az összesítésre használhatják a „Havi 
statisztika“ czímű nyomtatványt.

Ezen, a táviratforgalomra vonatkozó statisztikán 
kívül, az igazgatóságok gyűjtik és összeállítják még 
a távirdahálózatról, a távirdabivatalokról, a távirda- 
készülékekről, a táviratforgalom külön csoportosításáról, 
a távirdavezetékeken és műszereken bekövetkezett 
rongálásokról szóló statisztikát, mely czélból a C)mintáju 
uj 394. sz. nyomtatványt használják, üresen hagyván 
azon rovatokat, melyek csak a vasúti igazgatóságok 
által szolgáltatandó adatok alapján tölthetők ki.

A posta- és távirdaigazgatóságok ezen adato
kat részint az egyes hivatalok által hozzájuk felter
jesztett havi megfelelő kimutatásokból, részint az épí
tésvezetők jelentéseiből stb. merítik s úgy ezen, mint 
a kerületük évi táviratforgalmáról szóló statisztikát, 
az egyes hivatalok és a vasúti távirdák évi statiszti
káival együtt, kötelesek az előző évről a következő 
év márczius hó 1-jéig hozzám felterjeszteni.

IV. A vasúti igazgatóságok által szolgáltatandó
statisztikai adatok.

A statisztika azon részét, mely a vasúti távirda
hivatalok számát, szolgálati jellegét, az ott használat
ban levő távirdai gépek és a távírdával foglalkozó 
külön közegek számát tartalmazza, az egyes vasúti
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igazgatóságok szolgáltatják, azokat a 7)) minta sze- f 
rinti kimutatásban állítván össze.

Az állami és magántáviratok kezelésére fölha
talmazott vasúti állomások e kimutatásba betűrendben 
jegyzendők be s mindenik csak egyszer, habár műkö
dési körük több szakaszára is kiterjed.— A szolgálati 
jelleg bejegyzésére következő jelek használandók: 
„N“ (éjjel-nappali szolgálat), N/2. (éjfélig tartó teljes 
nappali szolgálat), „Cw (teljes nappali szolgálat) és 
„Lw (korlátolt nappali szolgálat).

A vasúti igazgatóságokat felhívom, hogy az ily 
kimutatásokat, az előző évről, mindig a következő év 
február hó 15-ig hozzám terjeszszék fel.

V. A távirdai statisztika összesítése a ministeri 
posta- és távirdaszámvevőség által

Az egész ország távirdai statisztikáját, az egyes 
posta- és távirdaigazgatóságok és azok számosztá
lyai által szerkesztett évi statisztikák, továbbá a vasúti 
igazgatóságok által felterjesztett kimutatások alapján, 
a ministeri posta- és távirdaszámvevőség összesíti, 
ugyancsak a 75) és 0)-vel jelölt nyomtatványokon, 
mely czélból a közvetlenül ide beküldött statisztiká
kat és kimutatásokat is átveszi.

A statisztikai átnézeten feltünteti a ministeri 
posta- és távirdaszámvevőség a nemzetközi leszámo
lás czéljából beérkezett adatokból azt is, hogy mennyi 
volt a nemzetközi forgalomból származott átmenő táv
iratok darabszáma.

A ministeri posta- és távirdaszámvevőség ta r
tozik ezen összesítéseket, az előző évről, a következő 
év május hó 1-jéig hozzám felterjeszteni.

Ugyancsak a ministeri posta- és távirdaszám
vevőség állítja össze a berni nemzetközi távirdahiva- 
talnak megküldendő, nemkülönben az idegen álla
mok által esetről esetre kért statisztikai adatokat is.

VI. A távbeszélők statisztikája.
A közhasználatú távbeszélőkről a statisztikát a 

távbeszélő berendezések engedményesei, Budapesten 
az állami távbeszélő hálózat bérlője, állítják össze, azE) 
minta szerinti statisztikai átnézeten (395. sz. nyomtatv.).

E statisztika általuk azon posta- és távirdaigaz- 
gatósághoz nyújtandó be, melynek kerületéhez tartoz
nak. A benyújtás határideje minden előző évről a 
következő év január hó 15-dike.

Az igazgatóságok e statisztikát felülvizsgálják, 
s amennyiben az egyes adatokat hiányosaknak talál
nák, felhívják a beküldőt, annak 8 nap alatti pót
lására.

Az átvizsgált és helyesbített távbeszélői statisz
tikai adatokat az igazgatóságok, egyidejűleg a távir
dai statisztikával, hozzám terjesztik fel.

A posta- és távirdaigazgatóságok ugyancsak a 
mondott időig kimutatást terjesztenek fel hozzám, a 
kerületükben levő, egyéb idegen területet is érintő s 
az 1888. évi XXXI. t.-cz. értelmében engedélyezés 
alá eső magánhasználatú vagy közérdekű távbeszélő 
s egyéb villamos jelző berendezésekről, felemlítvén 
az engedélyes nevét, a berendezés helyét, ezek vonal- 
és huzalhosszát, a biztosítékul letett összeget és a 
fizetendő évi járulékokat.

E czélra a posta- és távirdaigazgatóságok az 
F) minta szerinti kimutatást használják.

VII. Átmeneti intézkedések.

A posta- és távirdahivatalok, illetve távirdahi- 
vatalok és az igazgatóságok számosztályai a folyó 
évről szóló statisztikát, az, ezen rendeletemben megje
lölt uj nyomtatványokon, állítják össze, a távirási díjak 
országok szerinti elkülönítésének elhagyásával.

Azon statisztikai adatokat, melyek ez ideig nem 
szakadatlanul, hanem havonkint csak 3 napról gyttj- 
tettek, a megfelelő hónapokban 10-zel való szorzás 
által, egész havi eredményre kell emelni, és azt a 
kimutatás illető helyén fölvenni.

VIII. Az uj nyomtatványok megrendelése

A felsorolt uj nyomtatványokat az első szükség
letre a hivatalok az igazgatóságoktól fogják kapni, 
jövőben azonban azokat, egyéb nyomtatványszükség
letükkel együtt, rendeljék meg. Az igazgatóságok ehhez 
képest állapítsák meg szükségletüket és rendeljék 
meg azt azonnal a nyomtatvány-raktárnál, melylyel 
egyúttal közöljék azon hivatalok névsorát is, melyek
nél évenként átlag 1000-nél több távirat adatik föl, 
minthogy ezek számára statisztikai rész nélküli szárn- 
ívek (345. sz. nyomtatvány) fognak kiadatni.

Jelen rendeletem folyó év deczember 1-jén lép 
életbe.

Budapest, 1888. november 8.
Baross s. k.
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A) minta. 392. számú nyomtatvány.

M. Jár. posta- és távirdahivatal.

(1. old.)

18 ....  év
hó.

H a v i  s t a t i s z t i k a
a távirat forgalomról

1. E nyomtatványt azon hivatalok használják, 
melyeknél havonként a feladott táviratok darabszáma 
100-nál több.

2. Külön ily nyomtatvány használandó a feladott 
és külön az érkezett táviratok statisztikája számára.

3. Minden 100 drb feladott, illetve megérkezett 
távirat statisztikája rendszerint egy külön sorba veze
tendő be, a sorok ezen, az összehajtogatás után több 
lapot képező, nyomtatványon folytatólagosan halad
nak végig.

táviratok.
4. Azon hivatalok, melyeknél havonként 3000-nél 

több a feladott táviratok száma, a statisztikát napon
ként gyűjtik és vezetik be e nyomtatvány egyes soraiba, 
melyek ha beteltek, átvitellel egy másik nyomtatványon 
folyta tan dók.

5. Kisebb forgalmú hivatalok e nyomtatványt — 
a térhez képest — több hónapra kiterjedőleg hasz
nálják.

6. A havi statisztika végeredménye átviendő az 
évi statisztika megfelelő rovatába.

(2. old.)

(3. old.)
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táviratok darab száma táviratok darab száma táviratok darab száma táviratok darab száma

A 4., 5., ü. és 7-ik oldalok ugyanoly rovatokkal bírnak, 
mint a 3. oldalon a Belgium, Bulgária és Dánia feliratú hasábok, 
azon különbséggel, hogy az egyes hasábok feliratai a követ
kezők : Francziaország, (Corsika, Algir, Tunis), Görögország,

Montenegro, Nagybrittánia (Gibraltar, Helgoland és Malta), 
Németalföld (Luxemburg), Németország, Norvégia, Olaszország, 
Oroszország, Portugália, Románia, Spanyolország, S váj ez, Svéd
ország, Szerbia, Törökország.
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(8. oldal.;
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táviratok darab száma

A számivekben feltün
tetett távirási díjak 
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forint kr.

Az átmenőleg kezelt 
táviratok darab száma

(A hó végén sommásan 
jegyzendő be.)

1$) minta. 393. sz. nyomtatvány« (1. oldal.)

M. hír. posta és távírda lti évről.

Évi s ta t isz t ika  a táviratforgalomról.
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(3. oldal.)

B o s z n ia  és h e rc z e g o v in a i fo rg a lo m .
A  ro v a to k  o ly a n o k  m in t a 2. oldalon.

(4. oldal.)
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E zen o ld a lo k  o ly  ro v a to k a t tartalm aznak , m int a 4. oldal, c sa k  a cz ím ek  v á lto zn a k  az o rszá g o k  szerin t.

(14. oldal.)
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Összesen ..........

C) minta. 394. sz. nyomtál vány.

M. kir.

18 év.

T á v i r d a - s t a t i s z t i k a i  á t n é z e t .

I. T á v i r d a h á l ó z a t A vasút mentén
Az országutak 

mentén
E g y ü t t e s e n

1. Az állami távirdahálózat vonalhossza (kim ekben)............

‘2. A  vasúti távirdahálózat vonalhossza (klm-ekben)..............

3. A magán távirdahálózat vonalhossza (klm-ekben)..............

Összes vonalhossz :

1. Az állami távirdahálózat huzalhossza (klm -ekben)............

2. A vasúti távirdahálózat huzalhossza (kim ek b en )..............

3. A  magán-távirdahálózat huzalhossza (klm -ekben)..............

Összes lmzalhossz :
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II. Távírdával foglalkozó hivatalok
Folytonos éjjel
nappali szolgá

lattal

É jfélig  meg- 
bosszabított 
szolgálattal

Teljes nappali 
szolgálattal

K orlátolt nap
pali szo lgálat

tal

Együttesen

1. Az állami távirdahivataiok szám a.............................

2. A vasúti távirdahivataiok száma...............................

| közhasználatnak .
3 A magán-távirdahivatalok száma

' magánhasználatnak

Összesen ..........

III. Távírdái irókészü 
lékek

Duplex Hughes M őrse
Á talakíto tt 
Morse kék- 

iró

Siem ens
féle kékiró 
jelfogóval

Siem ens
féle kékiró 

jelfogó 
nélkül

T ört emel- 
tyiis írógép

Másnemű
Írógép

Együt
tesen

1. Az állami távírdáknál (db)

2. A vasúti távírdáknál (db)

3. A magántávi Idáknál (db)

Összesen ..

IV. T á v i r a t f o r g a l o m
Díjmentes álla
mi (udvari) táv

iratok

Díjköteles álla
mi táviratok

Szolgálati táv 
iratok  (bele

értve a közér- 
deküeket is)

Magán-táv
iratok

E g y ü t t e s e n

1. A magyar belforgalomban feladattak (db). .

1 feladattak (db)
2. A magyar- ausztriai forg. . . !

1 érkeztek (db).

í feladattak (db)
3. A nemzetközi forgalomban !

1 érkeztek (db).

4. Az átmenőleg kezelt táviratok darabszáma sommásan és összesen

Összes táviratforgalom

5. A nemzetközi táviratforgalomból származó átmenő táviratok száma (benfog!altatnak a 4. alattiban is)
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V. A távirdai hálózat- és készülékeknél eló'fordult romlások, 
illetve háborgatások

A vasút 
mentén

Az országút 
mentén

E g y ü t t e s e n

..... .........;.......

«) oszlopok 
(romlások)

a rendes elhasználás által
a villámcsapás á lta l........

más ok m iatt...............

b) szigetelők 
(romlások)

a rendes elhasználás által 
a villámcsapás által. . . .  

más ok m iatt...............

c) huzalszakadások.

cl) huzal-kötés szakadások

é) levezetések . 

f) érintkezések

összesen...

2. A távirdai készülé
keknél

Rend. elhasználás által

Villámcsapás által .

Összesen .

c£ *•« O c4 SC

M c
§o>
a-g «
a5

*o •a? beX.o
5 M
s-g?

minta.

K i m u t a t á s
a vasúti igazgatóság alá tartozó azon vasúti távirdahivatalokról, melyek

állami és magántáviratok felvételére jogosítva vannak.

Sorszám A vasúti távirdahivatal 
megnevezése

Szolgálati
jellege

A gépek száma A
távírdával

foglalkozók
száma

Megjegyzés
jelfogó írógép

í 2 3 4 5 6 7

Stl). • 1
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E) minta. 395. sz. nyomtatvány.

Távbeszé lő  stat isztikai  á tnéze t .

I. T á v b e s z e lő  h á ló za t.
a) a városi távbeszélő hálózatok szám a.....................................
b) a hálózat-csoportok száma 1 két különböző helyiség közt

három „ „ „
»égy

c) huzalhossz kilomterekben............................................. ..............

. „ , ,  | használatban levőké2 ........ .......................o) huzalhossz-gyarapodas
I tartalékban „ .......................... ...

a huzalok gyarapodása összesen.. . .

11. Á llo m á s o k , tá v b e s z é lő  h e ly e k .
a) a központi állomások száma........................................................  .
b) a nyilvános távbeszélő állomások száma............................................
c) az előfizetők távbeszélő állomásainak száma 8 ..................................

összesen.. ..

A megjegyzésekre 
szánt hely

III T á v b e s z é lő  k é s z ü lé k e k .
a) váltók (permutatorok)......................................................................
b) távbeszélők 4. . .  ...............................................................................

összesen

IV . S z e m é ly z e t .5
a) igazgatósági személyzet...................................

í mérnökök, felügyelők . . .
b) vonalszolgálat: < . ,' I alantas k özegek .................
c) állomási szolgálatnál alkalmazott személyzet

összesen

V  K ö z le m é n y e k  s z á m a
a) az előfizetők közt 8 ....................................................
b) az előfizetők és állomások közt 7 .......................
c) a közönség ég az előfizetők köztB .......................

d) a távbeszélő útján továbbított táviratok :
í feladottak..........
1 érkezettek........

összesen

M e g fig y e le n d ő
1 Ezen csoportba csak az egymástól független hálózatcsopor

tok foglalhatók.
2 A megjegyzési rovatba be kell jegyezni, hogy 1 vagy 2 1

szál huzal használtatik-e minden egyes közlekedéshez.
3 Nem az előfizetők, hanem a berendezések veendők fel Ugyan- 5

azon előfizetők két vagy több berendezéssel is bírhatnak, 8 
melyek a központtal vagy egymás közt állanak össze- 7

u ta s ítá so k  :
köttetésben. minélfogva annyiszor kell előfordulniok, a 
hány berendezésük van.

A központi, nyilvános és az előfizetőknél levő távbeszélő 
készülékek száma, a megjegyzésben a készülékek neme. 

Kizárólag a távbeszélő szolgálatban levők száma.
Vagy az összes szám, vagy napi átlag szerint. 
s Csak azok, melyekért díjak szedetnek.
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V I. B e v é te le k
a) az előfizetési díjakból9......................................................................
b) az előfizetők és a közönség közti közlemények után ..........
c) a közvetített táviratok után 10........................................................
d) különféle bevételek 11 .......................................................................

összesen.

A megjegyzésekre 
szánt hely

V II. K ia d á s o k
a) az első beruházás költségei.............

í személyzetiek
b) a vállalat költségei: <' saz anyag és fentartásért

összesen.

V III.  Á lt a lá n o s  a d a to k .
a) a helység lakóinak száma 12.................................
b) a helység területe □  méterekben 13...................

M e g fig y e le n d ő  u t a s ít á s o k :
9 Az összes bevételek, azok is, melyek az első berendezéséit 11 A megjegyzésben ezen bevételek minősége feljegyzendő.

szedetnek. Megjegyzésben: a díjrendszer 12 Az utolsó népszámlálás eredményei szerint.
10 Csak azon díjak, melyek a távbeszélő közvetítésért sze- 13 A városnak belterülete.

dettek, s nem a távirási dijak is.

F) minta.

K i m u t a t á s

a magánhasználatra szánt távbeszélő és egyéb villamos jelző készülékekről, melyek idegen területet, is

érintenek.

Fo
ly

ó 
sz

ám

Az engedélyes neve A berendezés helye
Bizto
síték

Évi
járulék

Vonal- Huzal-
Megjegyzés

frt frt hossz

stb.

...........................
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Németalföldi Keletindia vasúti állomásaira szóló 
nemzetközi postai csomagok díjazása.

44. 161.
A németalföldi Keletindiába szóló nemzetközi 

postai csomagokat (5 kg. súlyig, értéknyilvánítás nél
kül) ezentúl nemcsak a sumatrai Padang és a javai 
Batávia, Samarang és Soerabaya nevű kikötőkig, ha
nem az ottani következő vasúti állomásokig is 
lehet bérmentesíteni, t. i. Bodjong Gedeh, Brambanan, 
Bringin, Broemboeng, Buitenzorg, Delangve, Depsk, 
Djokja, Goendib, Gogo Dalem, Kalassan, Kalie-Osso, 
Karangsono, Kedvengdjati, Klatten, Lawang, Meester- 
Cornelio, Padas, Passar-Mings, Pondok-Tjina, Poer- 
wodadi, Salem, Solo, Srowot, Tangveng, Telawa, Tem- 
poeran, Tjepper, Tjileboet, Tjitarjam, Tventaug (Sa- 
taliga) Weltevreden, Willem I.

A kikötőhelyekre szóló nemzetközi csomagok 
dijai nem változnak (1. a Postai Tarifák 178. lapját). 
A felsorolt vasúti állomásokra szóló nemzetközi cso
magokért a következő bérmentesítési díjak járnak:

1 kgr, súlyig 1 frt 65 kr.
^ » n ^ n 1^ n
5 „ „ 3  „ 60 „

Minden egyes csomaghoz úgy a kikötőben, mint 
a vasúti állomásokra franczia vagy német nyelven 
kiállított 4 darab vámnyilatkozat szükséges.

Az ennek folytán a Postai Tarifákban beálló 
szövegváltozások legközelebb fognak közzététetni.

Budapest, 1888. október 22.

Még nem kézbesített levélpostai küldemények 
visszavétele, vagy czímváltozása a Szerbiával 

való forgalomban.

49,736.

A Szerbiával való forgalomban valamely közön
séges vagy ajánlott levél feladója levele felett ennek 
kézbesítéséig az 1886. évi P. R. T. 61. lapján foglalt 
11,495. számú rendeletben előirt módon rendelkez
hetik.

Ily megkeresések a feladó postahivatal által a 
belgrádi városi (központi) postahivatalhoz intézendők. 
Éhez képest a posta- és távirdahivatalok a „Postai 
Tarifák“ 51. lapján levő táblázatos összeállítás 1-ső 
rovatába folytatólagosan Írják b e :

S z e r b i  a 6). E lap alján pedig megjegyzésképen 
vezessék b e :

6) megkeresések : „Auburcau Central de Belgrade 
Vilié“ intézendők.

Budapest, 1888. október 30.

Sertésektől származó anyagoknak Németalföldre 
való szállítása

48,311.
A németalföldi postaigazgatás ujabbi közlése 

alapján értesítem a posta- és távirdahivatalokat, hogy 
sertésektől származó friss és besózott hús, olvasztat- 
lan zsiradék, körmök, trágya és mindenféle egyéb 
hulladéknak Németalföldre való beszállítása ugyanazon 
föltételekhez van kötve, mint a Postai Tarifák 101. 
§. II. 2. pontjában felsorolt egyéb állati anyagoknak 
való bevitele.

Ennélfogva az idézett §. említett 2. pontja meg- 
felelőleg kiegészítendő.

Budapest, 1888. november 1-én.

A czím helyes kiírása a föladó vevényeken 
és távirati díjnyugtakon.

49,607.
Oly esetben, midőn valamely levél, csomag, 

távirat stb. czímiratában két vezetéknév fordul elő, 
pl. : A-nak B-nél és eff. (1. az 1879. évi P. R. T. 
223. lapján közzétett 17,508. számú rendelet és a Pos
tai Tarifák 52. lapját), a posta és távirdahivatalok a 
föladóvevényen (díjnyugtán) térti- és átadóvevényen 
nem ritkán csak egy vezetéknevet Írnak ki.

Minthogy ez a tudakozványok tüzetes kiállítását 
megnehezíti, nyomozások és kártérítések esetében 
pedig kételyt és zavart okoz, szigorúan útasítom a 
kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy, az 1878. évi 
P. R. T. 65. lapján közzétett 12,345. számú rende
let értelmében, a föladó-vevénybe, illetve díjnyugtába, 
valamint a feladásijegyzőkönyvekbe, szelvényalapokba, 
átadóvevényekbe, kézbesítési könyvekbe s tudakoz- 
ványokba az illető küldemény czímiratában megne 
vezett valamennyi személy vezeték- és keresztnevét 
és a kézbesítési utasítást vegyék föl ; pl. .,Kovács 
Pál, lakik Fekete Bélánál“, ,,Nagy János, Tóth István 
kezéhez“ stb.

Budapest, 1888. november 2.

Brit-lndiába szóló levelezés bérmentesítése.
49,661.

A Bombayban székelő osztrák magyar főkonzul 
aziránt tett jelentést, hogy Magyarországból számos 
magán- és hivatalos levél érkezik Brit-lndiába és külö
nösen Bombayba, mely elégtelenül, azaz darabonként 
rendesen csak 10 kr. erejéig van levéljegyekkel bér
mentesítve, holott az odaszóló levelek dija 15 gram- 
monkint 20 kr. (1. Postai Tarifák 6. lap) és e mellett 
az ottani osztrák-magyar ügynökségekhez és konzu
lokhoz szóló hivatalos levelezés a feladásnál bér
mentesítendő (1. Postai Rendeletek Tára 1874. 106 lap)
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A kir. posta és távirdahivatalokat ez alkalomból 
utasítom, hogy a közönséget alkalomszerűen a Postai 
Tarifák díjtételeire figyelmeztessék, és ha daczára 
ennek oly helyekre, hová frankokényszer nincs, elég
telenül bérmentesítve kívánnák feladni levelezésöket, 
erre az alkalmazott levéljegyek mellé, a hiányzó díj
részt tintával osztrák-magyar értékben feljegyezni el 
ne mulaszszák. (1. P. T. 67. 1. 24. §.), a kicserélő 
hivatalok pedig ezen összegeket centime-okra átszá
mítva (1 kr. =  2V2 centime) ily levelezésre a T. bé
lyegző lenyomatát alkalmazzák.

Megjegyzem még, hogy a Törökországban, Ru- 
méniában, Szerbiában, Bulgáriában, Montenegróban és 
Egyptomban székelő osztrák-magyar követségek, ügy
nökségek és konzulok kivételével, melyekhez a hiva
talos levelezés portomentességet élvez (1. P. T. 77.1.), 
a külföldön levő többi cs. és kir. követséghez ügy
nökséghez és konzulhoz szóló h i v a t a l o s  levelezés 
a feladásnál levéljegyekkel kellően bérmentesítendő, 
ennélfogva ily levelezés, elégtelen bérmentesítés esetén, 
kellő felvilágosítással a föladónak visszaadandó.

Budapest, 1888. november 9.

A Csanádi postahivatal névváltoztatása.
41,314. szhoz.

A Torontói vármegyében levő Szerb Csanád köz
ségben elhelyezett Csanádi postahivatal Német-Csa- 
nádra helyeztetvén át, az, az ott felállítandó távirdával 
egyesítve, ezentúl az utóbbi község nevét fogja viselni.

A kir. posta- és távirdahivalalok a rendelkezé
sükre álló posta és távirdai segédeszközöket megfele 
lően igazítsák ki.

Budapest, 1888. október 28.

4-én, Hostau Csehországban nov. 2-án *L.« szolgálattal 
megnyittattak.

Trafói ideiglenes távirdaállomás nov. 2-an meg
nyittatott.

Változások
a „Távirási szabályok és díjtáblák“ ban.

50,588.
A nemzetközi távirdaegyezményhez újabban a 

következő kábel-társulatok járultak hozzá:
1. a „Spanisch National Submarine Telegraph 

Compagny“ Saint-Louis (Senegal)—Teneriffe közt fekvő 
kabeljére nézve;

2. a „West African Telegraph Compagny“ :
a) Saint-Louis (Senegal)—Rio Nunez (Conakry)— 

Grand -Bassam—Porto-Novo (Kotouou)—Gabon közt 
fekvő, továbbá

b) Sierra Leone, Bathurst és Accra állomásoknál 
partot érő kabeljeire nézve.

E csatlakozás egyébként a díjtáblákban változást 
nem idéz elő.

2. Báli és Celebes
A németalföldi-keletindiai távirdaigazgatás Báli 

és Celebes szigeteket Jáva-szigettel tengeralatti kábe
lekkel összekötötte s előbbi szigeten Boelekeng-en. 
utóbbin pedig Macassar-on a nemzetközi levelezésre 
egy egy állomást nyitott. Az e helyekre szóló távira
tok díja egyenlő lévén a Java és Sumatra szigeteken 
fekvő állomások díjával, a „Távirási szabályok és 
díjtáblák“ 85. lapján alul a „Jáva és Sumatra“ czim- 
felirat következőkép egészítendő ki: Jáva, Sumatra, 
Bali és Celebes.

3. China.
Pótlék a vonalrendhez.

50.751.
A vonalrend 1. lapján az 5. sz. vezetéknél a 4. 

rovatban törlendő „Szolnok“ a 6. rovatba Arad előtt 
beírandó „Szolnok“.

Változás magyarországi távírdák álladékában.
51,346.

Gyöngyös posta- és távirdahivatal folyó évi nov.
7-től távirdai »L.« szolgálatot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában
50.751,

Postával egyesített távirdaállomások: Reichen 
thal Felső Ausztriában november 3 án, Weitenstein 
Stájerországban és Pfraumberg Csehországban nov. j

A chinai birodalom Kwantung tartományában 
újabban megnyílt két állomás díja a „Távirási sza
bályok és díjtáblák“ 80. és 81. lapjain a megfelelő 
helyeken következőleg jegyzendő b e :

Nauhung . 
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ellenben a „Shanghain á t“ feliratú rovatok ez álló 
mások után átpontozandók.
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A nemzetközi táviró vonalokon

a) e l hár í t ot t  z a va r ok />) el nem hár í t ot t  és ú j onna n  beál l o t t  z a v a r o k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja
A vonal megjelölése A

zavar kezdődött

A szárazföldi vonalok 
S a ig o n -  B an gkok közt . 

A szárazföldi vonalok 
Moulmein— Ban gkok közt 

^ ■ iM a d ra s— Penang közt . 
"ö3 (S ie r r a  Leone -  A c c r a  k. 
ie IBan joew angie— P o rí-D a r-  
^  1 win k ö zt.....................

1888. szept. 29.

okt. 10. 
„ szept. 22. 
„ okt. 11.

1 - - io. 
( „ * 22.

1888. szept. 29.

„ okt. 17. 
„ 12. 

„ „ 20. 
* 15. 
, 29.

A szárazföldi vonalok Cuba szigetén . . 
Közlekedés C h ia p a s, O axaca, Ta b a sco  és 

Y ucatan  mexikói állomásokkal . . . .  
A szárazföldi vonalok Colum bia és Venezuela

k ö z t ..............................................................
Kábel P a ra — M aranham  k ö z t .....................

„ T r in id a d — D em erara közt . . .

1888. szept. 7.

„ „ 1 2 .  17.

„ okt. 22.
„ uov. 2.
„ „ 5.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

f  o r g  a 1 o m k ö r e

A bda község Győr Abda Győr
B állá » Heves Nádujfalu Bállá p. u.
B á n y a h eg y » Zala Stridó Csáktornya
B árdos (Zala-) » » » *
Borjád puszta Tolna — Dombóvár
B ozsok község Vas Vas-Bozsok Rohoncz
Boros » Gyó'r Abda Győr
C sencs major Vas Szent Péterfa Monyorókerék
C sénye község > Csénye Sárvár
D ip se > Besztercze-Naszód Teke Dipse
F eh óregyh áz > » » »'
F ogaras major Bereg Kis-Almás Munkács
F ű sztű  és Z uggó község Vas Csénye Sárvár
H ókút puszta Tolna Bedegh Felső-Ireg
K áptalan major Győr Abda Győr
L eok ád ia puszta Tolna — Tamási
M edgyes (A lsó-) » — ))
M ed gyes (F első -) » — >
M ihályovecz (F első-) község Zala Stridó Csáktornya
Őrállás > Vas Órái 1 ás Vas-Vörös vár
P ap h egy > Zala Csáktornya Mura-Szerdahely
P in k óez » Vas Újhegy Puszta-Szt. Király
P in n yéd » Győr Abda Győr
Sajó (K is-) » Besztercze-Naszód Besztercze-Monor Nagy-Sajó
S zen t P óterfa » Vas Szent Péterfa Monyorókerék
T am ás major )) > »
T ardona puszta Heves Nádujfalu Bállá p. u.
Ú jh egy község Vas Újhegy Puszta-Szt. Király
Uj m ajor major Győr Abda Győr
Ü regh község Nyitra Üregh Újlak
Zardóka puszta Tolna 'Pengőd Felső-Ireg
Z selyk község Besztercze-Naszód Teke Dipse
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S z e m é l y z e t i e k .

A  közmunka- és közlekedésügyi ni. kir. mi uréter Oesterreicher Ignácz tényleges állományú m. kir. 
honvéd főhadnagyot és Kartner Ede cs. és kir. hadnagyot ideiglenes minőségű posta- és távirdatisztekké, 
Dörnyei Béla posta- és távirdakiadót, továbbá Borbély Ferenczet, Battancs Pált, Bloch Vilmost, Gáspár Gézát, 
Guth Pált, Korényi Antalt, Lakner Kálmánt. Mártonffy Józsefet, Melcsok Gyulát, Payer Jenőt, Pécsi 
Józsefet, Stolcz Sándort, Scbönvizner Szilárdot, Wieder Frigyest, és Munkácsi Mihályt posta- és távirdagya- 
kornokokká nevezte ki.

P á l y á z a t o k .

T ö b b  p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t i  á l l á s r a  200 frt készpénzbiztosíték letételére való 
kötelezettség mellett, 500 frt évi fizetéssel és a szabályszerű lakpénzzel.

Pályázhatnak az 1873. évi II. törvényczikk értelmében igazolványnyal biró s abban alsóbb rendű 
hivatalnoki állásra képesített kiszolgált katonai altisztek, továbbá posta- és távirdakezelők, minősültséggel 
biró és több évig alkalmazásban álló postamesterek és posta- és távirdakiadók.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. d e c z e m b e r  6-áig a 
a szolgálatban levők által felettes hatóságuk utján, a szolgálaton kívül levők által közvetlenül a k ö z m u n k a  
és  k ö z l e k e d é s ü g y i  m. ki r .  mi n  i s  t e r h e z  intézendők.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. N a gy-B o ro  s n y ó n (Háromszék vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 24 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Nagy-Borosnyóról a 19 klmtr távolságra 
eső Sepsi-Szent Györgyre és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi-küldönczjáratot fentartani.

2. B i k á c s o n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 
12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz a Bikácstól 6 klmtr távolságra eső Nagy-Dorogra és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog-kül- 
dönczjáratot fentartani.

3. N á d a s d o n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 32 frt kézbesítési átalány.

4. C a E rnán (Belovár vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 240 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 39 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Cazmárói a 20 klmtr távolságra eső Ivanió Kolostorra és vissza naponta egyszer közlekedő egy
fogatu kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

** *
Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. iugatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyű 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  d e c z e m b e r  hó 
6-ig az 1. alatti állásra a n a g y s z e b e n i ,  a 2. és 3. alattiakra a p é c s i  és a 4. alattira a z á g r á b i  posta- 
és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

POSTA ES TAMPA M  REIDELETEK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

KIRÁLYT
v

Budapest. G8. szám. 1888. november 18.

T A R T A L O 31:
A tenger alatti kábelek védelme iránt 1884. évben kötött védelme iránti büntető határozatok megállapítása tárgyában 1888.

«Nemzetközi Egyezmény» és az ennek kiegészítő részét képező évben alkotott törvényczikkek.
«Nyilatkozat» beczikkelyezése, valamint a tenger alatti kábelek Pályázatok.

A tenger alatti kábelek védelme iránt 1884. évben kötött „Nemzetközi Egyezmény“ és az 
ennek kiegészítő részét képező „Nyilatkozat“ beczikkelyezése, valamint a tenger alatti kábe
lek védelme iránti büntető határozatok megállapítása tárgyában 1888. évben alkotott tör

vényczikkek.
52,088.

A tenger alatti kábelek védelme iránt kötött „Nemzetközi Egyezmény4*' beczikkelyezéséről szóló 
1888. X., továbbá az ennek kiegészítő részét képező „Nyilatkozat“ beczikkelyezéséről szóló 1888. XI. és a 
tenger alatti kábelek védelme iránti büntető határozatok megállapításáról szóló 1888. XII. törvényczikkek, 
melyek, az utóbbi t.-cz. 16. §-a alapján, az igazságügyi m. kir. minister úr által folyó évi április hó 27-én 
15,481. sz. a. kiadott körrendelettel folyó évi május hó l-jével léptettek életbe, azon megjegyzéssel közöl
téinek, hogy egyfelől Persia és a columbiai egyesült államok, melyek az 1888. évi X. t.-cz.-ben szerződő 
államokként szerepelnek, az egyezményt nem erősítették meg s így nem járultak hozzá, másfelől Nagybri- 
tannia következő gyarmatai és birtokai, u. m .: Déli Ausztrália, Victoria, Queensland, Canada, New Foundland, 
Capföld, Natal, New-South-Wales, Tasmania, Nyugoti Ausztrália és New Zeeland a nemzetközi kábel-egyez
ményhez utólag hozzájárultak.

Budapest, 1888. november 15.

X. T ö rv é n y c zik k
a tenger alatti kábelek védelme iránt kötött egyezmény beczikkelyezése tárgyában.

(Szentesítést nyert 1885. évi márczius hó 15-án. — A megerősítési okmányok kicsei’éltettek Párisban, 1885. évi április hó 16-án. —
Kihirdettetett az «Országos Törvénytár»-han 1888. évi április hó 26-án.

ő Felsége Ausztria Császárja, Csehország Királya stb. és Magyarország Apostoli Királya, továbbá 
ő Felsége Németország Császárja, Poroszország Királya, Ő Nagyméitósága az argentínai szövetség Elnöke, 
o Felsége a Belgák Királya, ő Felsége Brasilia Császárja, Ő Nagyméltósága a costaricai köztársaság Elnöke, 
O Felsége Dánia Királya, 0 Nagyméltósága a dominicai köztársaság Elnöke, 0 Felsége Spanyolország Királya, 
ő Nagyméltósága az amerikai Egyesült-Államok Elnöke, Ő Nagyméitósága a columbiai Egyesült-Államok 
Elnöke, ő Nagyméltósága a franczia köztársaság Elnöke/ ő Felsége Nagy-Britannia és Irland egyesült király
ságok Királynéja, India Császárnéja, ő Nagyméltósága a guatemalai köztársaság Elnöke, ő Felsége a Hel
lének Királya, ö Felsége Olaszország Királya, Ö Felsége az Ottomanok Császárja, Ö Felsége Németalföld 
Királya, Luxemburg Nagyherczege, ő Felsége a persa Shah, ő Felsége Portugál és Algarbia Királya, A Fel
sége Ruménia Királya, ő Felsége összes Oroszország Császárja, Ő Nagyméltósága a salvadori köztársaság 
Elnöke, Ő Felsége Szerbia Királya, ő Felsége Svéd- és Norvégország Királya és Ő Nagyméltósága a keleti 
uruguai köztársaság Elnöke közt Párisban 1884. évi márczius hó 14-én kötött egyezmény, miután az ország
gyűlés által elfogadtatott és a szerződő felek részéről szokott módon megerősíttetett, ezennel az ország tör
vényei közé iktattatik.
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szövege a
!Sa Majesté l’Empereur d’Allemagne, Kői de 

Prusse, Son Excellence le President de la Confede
ration Argentine, Sa Majesté l’Empereur d’Autriche, 
Kői de Boheme, etc., et Roi Apostolique de Hongrie, 
Sa Majesté le Roi des Beiges, Sa Majesté l’Empereur 
du Brésil, Son Excellence le President de la Répu- 
blique de Costa-Rica, Sa Majesté le Roi de Dänemark, 
Son Excellence le President de la République Domi
nicaine, Sa Majesté le Roi d’Espagne, Son Excellence 
le President des Etats-Unis d’Amérique, Son Excel
lence le President des Etats-Unis de Colombie, Son 
Excellence le President de la République Franchise, 
Sa Majesté la Reine du Royaume-Uni de la Grande 
Bretagne et d ’Irlande, Irapératrice des Indes, Son 
Excellence le President de la République de Guaté- 
mala, Sa Majesté le Roi des Hellenes, Sa Majesté le 
Roi d’Italie, Sa Majesté l’Empereur des Ottomans, 
Sa Majesté le Roi des Pays-Bas, Grand-Duc de Lu
xembourg, Sa Majesté le Shall de Perse, Sa Majesté 
le Roi de Portugal et des Algarves, Sa Majesté le 
Roi de Roumanie, Sa Majesté PEmpereur de toutes 
les Russies, Son Excellence le Président de la Ré
publique de Salvador, Sa Majesté le Roi de Serbie, 
Sa Majesté le Roi de Suéde et de Norvégé, et Son 
Excellence le Président de la République Orientale 
de l’Uruguay.

Désirant assurer le maintien des communica
tions télégraphiques qui ont lieu au moyen des 
cables sous-marins, ont résolu de conclure une Con
vention á cet effet, et ont nőmmé pour leurs pléni- 
potentiaires, savoir:

Sa Majesté l’Empereur d’AUemagne, Roi de 
Prusse: S. A. le Prince Chlodwig Charles-Victor de 
Hohenlohe-Schilling'sfiirst, Prince de Ratibor et Corvey, 
Grand Chambellan de la Couronne de Baviére, Son 
Ambassadeur extraordinaire et Plénipotentiaire prés 
le Gouvernement de la République Francaise etc., 
etc., e tc .;

Son Excellence le Président de la Confédération 
Argentine: M. Balcarce, Envoyé extraordinaire et 
Ministre plénipotentiaire de la Confédération á Paris, 
etc., etc., etc. ;

Sa Majesté l’Empereur d’Autriche, Roi de Bo
hémé, etc., et Roi Apostolique de Hongrie : S. Exc. 
M. le Comte Ladislas Hoyos, Conseiller intime actuel, 
Son Ambassadeur extraordinaire et Plénipotentiaire 
prés le Gouvernement de la République Frangaise, 
etc., etc., etc. j

Sa Majesté le Roi des Beiges: M. le Baron 
Beyens, Son Envoyé extraordinaire et Ministre pléni
potentiaire á Paris, etc., etc., e tc .;

M. Leopold Orbán, Envoyé extraordinaire et

következő:
o Felsége Németország Császárja, Poroszország 

Királya, Ö Nagyméltósága az argentínai szövetség 
Elnöke, Ö Felsége Ausztria Császárja, Csehország 
Királya stb. és Magyarország Apostoli Királya, Ó 
Felsége a Belgák Királya, 0  Felsége Brasilia Csá
szárja, 0  Nagyméltósága a costaricai köztársaság 
Elnöke, Ö Felsége Dánia Királya, 0  Nagyméltósága 
a doroinicai köztársaság Elnöke, 0  Felsége Spanyol- 
ország Királya, ö Nagyméltósága az amerikai Egye
sült-Államok Elnöke, 0  Nagyméltósága a columbiai 
Egyesült-Államok Elnöke, Ö Nagyméltósága a franczia 
köztársaság Elnöke, Ő Felsége Nagy Britannia és 
Irland egyesült királyságok Királynéja, India Csá
szárnéja, 0  Nagyméltósága a guatemalai köztársaság 
Elnöke, Ő Felsége a Hellének Királya, 0  Felsége 
Olaszország Királya, Ő Felsége az Ottomanok Csá
szárja, Ö Felsége Németalföld Királya, Luxemburg 
Nagyherczege, 0  Felsége a persa Shah, 0  Felsége 
Portugál és Algarbia Királya, Ő Felsége Ruménia 
Királya, 0  Felsége összes Oroszország Császárja, O 
Nagyméltósága a salvadori köztársaság Elnöke, 0  
Felsége Szerbia Királya, 0  Felsége Svéd- és Norvég
ország Királya, és Ő Nagy méltósága a keleti uruguai 
köztársaság Elnöke.

A tenger alatti kábelek által eszközölt távirati 
közlekedés föntartását biztosítani óhajtván, e czélból 
elhatározták, hogy egyezményt kössenek és erre telj- 
hatalmazottjaikká kinevezték és pedig:

Ö Felsége Németország Császárja, Poroszország 
Királya: Ő Fn. Hohenlohe-Schillingsfürst Chlodvig 
Károly Victort, Ratibor és Corvey herczegét, a bajor 
korona főkamarását, rendkívüli és teljhatalmú nagy
követét a franczia köztársaság kormányánál stb. stb. ;

Ő Nagyméltósága az argentínai szövetség Elnöke : 
Balcarce urat, a szövetség párisi rendkívüli követét 
és teljhatalmú miuisterét stb. s tb .;

0  Felsége Ausztria Császárja, Csehország királya 
stb. és Magyarország Apostoli Királya : 0 Nagyméltó
ságát Hoyos László grófot, valóságos és belső titkos 
tanácsosát rendkívüli és teljhatalmú nagykövetét a 
franczia köztársaság kormányánál stb. stb .;

(j Felsége a Belgák Királya: Beyens báró urat, 
párisi rendkívüli követét és teljhatalmú ministerét, 
stb. stb ;

Orbán Lipót urat, rendkívüli követét és teljhatalmú
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Ministre plénipotentiaire, Directeur gén érái de la poli
tique au Département des Affaires étrangéres de 
Belgique, etc., etc., e tc .;

Sa Majesté l’Empereur du Brésil: M. d’Araujo, 
Báron d’Itajuba, Chargé d’Affaires du Brésil á Paris, 
etc., etc., e tc .;

Son Excellence le Président de la République 
de Costa-Rica : M. Léon Somzée, Secrétaire de la 
Légation de Costa-Rica á Paris, etc., etc., etc.;

Sa Majesté le Hoi de Dänemark: M. le Conite 
de Moltke-Hvilfeldt, Son Envoyé extraordinaire et 
Ministre plénipotentaire á Paris, etc., etc., e tc .;

Son Excellence le Président de la République 
Dominicaine: M. le Baron de Almeda, Ministre pléni
potentiaire de la République Doniinicaine á Paris, 
etc., etc., e tc .;

Sa Majesté le Roi d’Espagne: S. Exc. M. Ma- i 
nuel Silvela de le Yielleuse, Sénateur inamovible, 
Membre de l’Académie espagnole, Son Ambassadeur 
extraordinaire et Plénipotentiaire prés le Gouverne
ment, de la République Franchise, etc., etc., etc. ;

Son Excellence le Président des Etats-Unis 
d’Amérique: M. L. P. Morton, Envoyé extraordinaire 
et Ministre plénipotentiaire des Etats-Unis d’Améri 
que á Paris, etc., etc., etc. ;

M. Vignaud, Secrétaire de la Légation des Etats- 
Unis d’Amérique á Paris, etc., e tc . e tc .;

Son Excellence le Président des Etats-Unis de 
Colombie: M. le Docteur Jósé G. Triana, Consul gé- 
néral des Etats-Unis de Colombie á Paris ;

Son Excellence le Président de la République 
Francaise: M. Jules Ferry Député, Président du Con 
seil, Ministre des Affaires étrangéres, etc., etc., e tc .;

M. Adolphe Cochery, Député, Ministre des Po
sies et des Télégrapbes, etc., e tc , etc.;

Sa Majesté la Reine du Royaume-Uni de la 
Grande-Bretagne et d’lrlande, Impératrice des Indes:
S. Exc. le Trés Honorable Richard Bickerton Pemell, 
Vicomte Lyons, Pair du Royaume Uni de la Grande- 
Bretagne Jet dTrlande, JMembre du Conseil privé de 
Sa Majesté Britannique, Son Ambassadeur extraordi
naire et Plénipotentiaire prés le Gouvernement de la 
République Frangaise, etc., etc., etc.

Son Excellence le Président de la République 
de Guatémala : M. Crisanto Medina, Envoyé extraor
dinaire et Ministre Plénipotentiaire de la République 
de Guatémala á Paris, etc., etc., e tc .;

Sa Majesté le Roi des Hellénes : M. le Prince I 
Maurocordato, Son Envoyé extraordinaire et Ministre . 
plénipotentiaire á Paris, etc., etc., etc.;

Sa Majesté le Roi dTtalie: S. Exc. M. le Gé- 
néral Comte Menabrea, Marquis de Valdora, Son Am- |

ministerét,, a belga kiiliigyministerium politikai osztá
lyának főigazgatóját stb. s tb .;

0  Felsége Brasilia Császárja: Araujo dTtajuba 
báró urat, Brasilia párisi diplomatiai ügyvivőjét stb. s tb .;

Ó Nagyméltósága a costaricai köztársaság Elnöke : 
Somzée León urat, a Párisban székelő costaricai követ
ség titkárát stb. s tb .;

Ö Felsége Dánia Királya; Moltke-Hvitfeldt gróf 
urat, párisi rendkívüli követét és teljhatalmú minis
terét stb., stb.;

0  Nagyméltósága a dominicai köztársaság E l
nöke : Almeda báró urat, a dominicai köztársaság 
párisi teljhatalmú ministerét stb. stb. ;

0  Felsége Spanyolország Királya: Silvela de le 
Vielleuse Manuel Ő Nagyméltóságát, örökös senatort, 
a spanyol akadémia tagját, rendkívüli és teljhatalmú 
nagy követét a franczia köztársaság kormányánál 
stb. stb. ;

Ö Nagyméltósága az amerikai Egyesült-Államok 
E lnöke: Morton L. P. urat, az amerikai Egyesült- 
Államok párisi rendkívüli követét és teljhatalmú mi
nisterét stb. stb. ;

Vignaud urat, az amerikai Egyesült-Államok 
Párisban székelő követségének titkárát stb. s tb .;

ü Nagyméltósága a columbiai Egyesült-Államok 
Elnöke: Triana G. József tudor urat, a columbiai 
Egyesült-Államok párisi főconsulját;

0  Nagyméltósága a franczia köztársaság\Elnöke: 
Ferry Gyula urat, képviselőt, a kormány-tanács elnö
két, a kültigyek ministerét stb. stb .;

Cochery Adolf urat, képviselőt, a posta- és táv- 
irdaiigyek ministerét stb. stb. :

O Felsége Nagy Britannia és lrland egyesült 
királyságok Királynéja, India Császárnéja : 0  Nagy
méltóságát, nagytiszteietii Bickerton Pemell Richard, 
Lyons algróf urat, Nagy-Britannia és lrland egyesült 
királyságok pairjét, 0  britt Felsége titkos tanácsának 
tagját, rendkívüli és teljhatalmú nagykövetét a fran
czia köztársaság kormányánál stb. s tb .;

Ö Nagyméltósága a guatemalai'^köztársaság El
nöke : Medina Crisanto urat, a guatemalai köztársa
ság párisi rendkívüli követét és teljhatalmú ministerét 
stb. s tb .;

Ö Felsége a Hellének Királya: Maurocordato 
herczeget, párisi rendkívüli követét és teljhatalmú mi
nisterét stb. s tb .;

6 Felsége Olaszország Királya: 0  Nagy méltósá
gát Menabrea gróf urat, valdorai marquist, tábornokát,
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bassadeur extraordinaire et Plénipotentiaire prés le Gou
vernement de la République Francaise, etc., etc., e tc .;

Sa Majesté l’Empereur des Ottomans: S. Exc. 
Essad Pacha, Son Ambassadeur extraordinaire et Plé
nipotentiaire prés le Gouvernement de la Képublique 
Francaise, etc., etc., etc.;

Sa Majesté le Roi des Pays Bas, Grand-Duc de 
Luxem bourg: M. le Baron de Zuylen de Nyevelt, 
Son Envoyé extraordinaire et Miuistre plénipotentiaire 
a Paris, etc., etc., e tc .;

Sa Majesté le Sbah de Perse: M. le Général 
Nazare Aga, Son Envoyé extraordinaire et Miuistre 
plénipotentiaire á Paris, etc., etc., e tc .;

Sa Majesté le Kői de Portugal et des Algarves ;
0 M. d’Azevedo, Chargé d ’Affaires de Portugal á Paris, 

etc., etc., etc. ;
Sa Majesté le Roi de Roumanie: M. Odobesco, 

Chargé d’Affaires de Roumanie ä Paris, etc., etc., e tc .;
Sa Majesté l’Empereur de toutes les Russies: 

S. Exc. M. l’aide de camp général, Prince Nicolas 
Orloff, Son Ambassadeur extraordinaire et Plénipoten
tiaire prés le Gouvernement de la République Fran
caise, etc., etc., etc.;

Son Excellence le Président de la République de 
Salvador: M. Torrés-Ca'ícedo, Envoyé extraordinaire 
et Ministre plénipotentiaire de la République de Sal
vador á Paris, etc., etc. e tc .;

Sa Majesté le Roi de Serbie: M. Marinovitch, 
Son Envoyé extraordinaire et Ministre plénipotentiaire 
á Paris, etc., etc., etc.;

Sa Majesté le Roi de Suéde et de Norvégé: M. 
Sibbern, Son Envoyé extraordinaire et Ministre pléni- 
potentiaire á Paris, etc., etc., e tc .;

Son Excellence le President de la République 
Orientale de l’Uruguay: M. le Colonel Diaz, Envoyé 
extraordinaire et Ministre plénipotentiaire de la Ré
publique de l’Uruguay ä Paris, etc.

Lesquels, aprés avoir échangé leurs pleins pou- 
voirs, trouvés en bonne et due forme, sont convenus 
des articles suivants:

Art. 1.
La presente Convention s’applique, en dehors 

des caux territoriales á tous les cables sous-marins léga- 
lement établis et qui atterrissent sur les territoires, co
lonies ou possessions de l’une ou de plusieurs des Hautes 
Parties contractantes.

Art. 2.
La rupture ou la détérioration d ’un cable sous

marin, faite volontairement ou par négligence coupable, 
et qui pourrait avoir pour résultat d ’interrompre ou 
d’entraver, en tout ou en partié, les communications 
télégrapbiques est punissable, sans prejudice de Tac
tion civile en dommages-intéréts.

rendkívüli és teljhatalmú nagykövetét a franczia köz
társaság kormányánál stb. s tb .;

0  Felsége az Ottomanok Császárja: 0  Nagy
méltóságát Essad pasát, rendkívüli és teljhatalmú 
nagykövetét a franczia köztársaság kormányánál 
stb. stb .;

Ö Felsége Németalföld Királya, Luxemburg 
Nagy-Herczege : Zuylen-Nyevelt báró urat, párisi rend
kívüli követét és teljhatalmú ministerét stb. stb .;

Ő Felsége a persa Shah: Nazar Aga tábornok 
urat, párisi rendkívüli követét és teljhatalmú minis
terét stb. s tb .;

0  Felsége Portugál és Algarbia Királya: Aze- 
vedo urat, Portugál párisi diplomatiai ügyvivőjét 
stb. s tb .;

0  Felsége Ruménia Királya: Odobesco urat, 
Ruménia párisi diplomatiai ügyvivőjét stb. s tb .;

Ö Felsége összes Oroszország Császárja: 0  Nagy
méltóságát Orloff Miklós herczeg urat, tábornoki szárny
segédet, rendkívüli nagykövetjét és teljhatalmazottját 
a franczia köztársaság kormányánál stb. stb.;

0  Nagyméltósága a salvadori köztársaság El
nöke : Torrés Caicedo urat, a salvadori köztársaság 
párisi rendkívüli követét és teljhatalmú ministerét 
stb. s tb .;

0 Felsége Szerbia K irálya: Marinovitch urat, 
párisi rendkívüli követét és teljhatalmú ministerét 
stb. s tb .;

0  Felsége Svéd- és Norvégország K irálya: 
Sibbern urat, párisi rendkívüli követét és teljhatalmú 
ministerét stb. s tb .;

Ö Nagyméltósága a keleti uruguayi köztársaság 
Elnöke: Diaz ezredes urat, az uruguayi köztársaság 
párisi rendkívüli követét és teljhatalmú ministerét stb.,

a kik jó és kellő alakban kiállított teljhatal- 
mazásaik kicserélése után, a következő czikkekben 
állapodtak m eg:

1. c z i k k.
Jelen egyezmény kiterjed a területi vizeken 

kívül levő mindazon jogosan lerakott tenger alatti 
kábelekre, a melyek a magas szerződő felek egyiké
nek vagy több szerződő félnek területein, gyarmatain 
vagy birtokain parthoz kötve vannak.

2. e z i k k .
Valamely tenger alatti kábelnek szándékosan 

vagy vétkes gondatlanságból okozott elszakítása vagy 
megrongálása, a mi által a távirati közlekedés egész
ben vagy részben megszakíttathatnék vagy akadá
lyoztathatnék : büntetendő, érintetlenül hagyatván a 
kártérítésre irányzott polgári keresetjog.
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Cette disposition ne s’applique pas aux ruptures J 
ou détériorations dönt les auteurs n’auraient eu que 
le but légitime de protéger leur vie ou la sécurité 
de leurs bátiments, aprés avoir pris toutes les pre
cautions nécessaires pour éviter ces ruptures ou détéri
orations.

Ar t .  3

Les Hautes Parties contractantes s’engagent 
á imposer, antant que possible, quand elles autori- 
seront ratterrissement d’un cable sous-mariu, les con
ditions de süreté convenables, tant sous le rapport 
du tracé que sous celui des dimensions du cable.

A r t. 4.

Le propriétaire d’un cable qui, par la pose ou 
la réparation de ce cable, cause la rupture ou la dé- 
térioration d’un autre cable doit supporter les frais 
de réparation que cette rupture ou cette détérioration 
aura rendus nécessaires, sans préjudice, s’il y a lieu, 
de l’application de 1’article 2. de la présente Con
vention.

A r t. 5.

Les bátiments occupés á la pose ou á la répa
ration des cables sous-marins doivent observer les 
régies sur les signaux qui sont ou seront adoptées, 
d’un commun accord, par les Hautes Parties contrac
tantes, en vue de prévenir les abordages.

Quand un bátiment occupé á la réparation d’un 
cable porté lesdits signaux, les autres bátiments qui 
apergoivent ou sont en inesure d’apercevoir ces si
gnaux, doivent ou se retirer ou se tenir éloignés d’un 
mille nautique au moins de ce bátiment, pour ne pás 
le géner dans ses opérations.

Les engins ou filets des pécheurs devront étre 
tenus á la mérne distance.

Toutefois, les bateaux de péche qui aper^oivent 
ou sont en mesure d’apercevoir un navire télégraphique 
portant lesdits signaux, auront, pour se conformer 
á l’avertissement ainsi donné, un délai de vingt-quatre 
heures au plus, pendant lequel aucun obstacle ne devra 
étre apporté á leurs manoeuvres.

Les opérations du navire télégraphique devront 
étre achevées dans le plus bref délai possible.

A r t. 6.

Les bátiments qui voient ou sont en mesure de 
voir les bouées destinées á indiquer la position des 
cábles, en cas de pose, de dérangement ou de rup- |

Ezen rendelkezés nem terjed ki azon elszakí- 
tásokra vagy megrongálásokra, a melyek tetteseinek 
nem volt más, mint azon jogos czéljuk, hogy életüket, 
vagy hajóik biztonságát védelmezzék, miután minden 
szükséges elővigyázati intézkedést megtettek arra 
nézve, hogy ezen elszakítások vagy megrongálások 
elkerültessenek.

3. c z i k k.

A magas szerződő felek kötelezik magukat arra, 
hogy a midőn valamely tenger alatti kábelnek parthoz 
kötését engedélyezik : tekintettel mind a vonal irányára, 
mind a kábel kiterjedésére, lehetőleg megfelelő biz
tonsági föltételeket fognak szabni.

4. c z i k k.

Valamely kábel tulajdonosa, a ki ezen kábel 
lerakása vagy javítása által egy más kábel elszállí
tását, vagy megrongálását okozza, tartozik viselni a 
javítás költségeit, a melyek ezen elszállítás vagy meg
rongálás által szükségesekké váltak; fentartatván a 
jelen egyezmény 2. czikkének alkalmazása, ha ennek 
helye van.

5. c z i k k.

A tenger alatti kábelek lerakásával vagy jav í
tásával foglalkozó hajók, tartoznak megfelelni az össze
ütközések megelőzése czéljából a magas szerződő fe
lek által egyetértve elfogadott vagy elfogadandott. jelek 
iránti szabályoknak.

Ha valamely kábel javításával foglalkozó hajó a 
nevezett jeleket adta: a többi hajók, a melyek ezen 
jeleket észreveszik vagy észrevehetik, tartoznak vagy 
visszavonulni, vagy távol maradni az illető hajótól 
legalább egy tengeri mértföldnyire, hogy ez munká
jában ne akadályoztassék.

Ugyanezen távolságban tartandók a halászok 
halászeszközei és hálói.

Mindazonáltal a halászhajóknak, a melyek az 
említett jeleket viselő távirász-hajót látják vagy lát
hatják, még huszonnégy órai halasztás adatik arra, 
hogy az ily módon adott figyelmeztetésnek megfelel
jenek, mely idő alatt mozdulataikban nem akadá
lyozhatok.

A távirász-hajó munkálatai a lehető legrövidebb 
idő alatt befejezendők.

0. c z i k k.

A hajók, a melyek a kábelek helyzetének je l
zésére szolgáló bojokat látják vagy láthatják, tartóz" 
nak a kábelek lerakása esetén, úgyszintén ndkor ezek
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tűre, doivent se tenir éloignés de ces bouées á un 
quart de miile nautique au moins.

Les engins ou filets des pécheurs devront étre 
tenus á la mérne distance.

Ar t .  7.

Les propriétaires des navires ou batiments qui 
peuvent prouver qu’ils ont sacrifié une anere, un filet 
ou un autre engin de péche, pour ne pás endommager 
un cable sous-marin, (loivent étre indemnisés par le 
propriétaire du cable.

Pour avoir droit á une telle indemnité, il faut, 
autant que possible, qu’aussitőt aprés l’accident, on 
ait dressé, pour le constater, un procés-verbal appuyé 
des témoignages des gens de l’équipage, et que le 
capitaine du navire fasse, dans les vingt-quatre heures 
de son arrivé au premier port de retour ou de re- 
lácbe, sa déclaration aux autorités compétentes. Cel
les ci en donnent avis aux autorités consulates de la 
nation du propriétaire du cable.

Ar t .  8.

Les tribunaux compétents pour connaitre des 
infractions á  la présente Convention sont ceux du pays 
auquel appartient le bätiment a bord duquel l’infrac- 
tion a été commise.

II est, d’ailleurs, entendu que, dans les cas oil 
la disposition insérée dans le précédent alinéa ne 
pourrait pas recevoir d’exécution, la répression des 
infractions á la présente Convention aurait lieu, dans 
chacun des Etats contractants á l’égard de ses natio- 
naux, conformément aux régies générales de compé- 
tence pénale résultant des lois particuliéres de ces 
Etats ou des traités internationaux.

A r t. (J.

La poursuite des infractions prévues aux articles 
2, 5 et 6 de la présente Convention aura lieu par 
l’État ou en son nőm.

Ar t .  10.

Les infractions á la présente Convention pour- 
ront étre constatées par tous les moyens de preuve 
admis dans la législation du pays oű siege le tribunal 
saisi.

Lorsque les officiers commandant les batiments 
de guerre ou les btitiments spécialement commissionnés 
á cet effet de Puné des Hautes Parties contractantes 
auront lieu de erőire qu’une infraction aux mes üres

meg vannak rongálva vagy elszakadtak, ezen bőjük
től legalább egy negyed tengeri mértföldnyi távolság
ban maradni.

Ugyanezen távolságban tartandók a halászok 
halászeszközei és bálói.

7. c z i k k.

A bajók vagy más vizi járművek tulajdonosait, 
a kik bebizonyíthatják, hogy valamely tenger alatti 
kábel megrongálásának kikerülése miatt feláldozták 
horgonyukat, hálójukat vagy más halászeszközüket, a 
kábel tulajdonosa kártalanítani tartozik.

Ahhoz, hogy ily kártalanítás követeltethessék, 
szükséges, hogy mihelyt lehet, azonnal az esemény 
után ez a hajó személyzetének tanúságával támogatott 
jegyzőkönyv fölvétel által állapíttassák meg és hogy 
a hajó kapitánya 24 óra alatt megérkezése után az 
első kikötőben, melybe visszatér vagy útközben betér, 
nyilatkozatot tegyen az illetékes hatóságoknál. Ezek 
értesíteniük a kábel tulajdonosa hazájának konzuli 
hatóságait.

8. c z i k k.

A jelen egyezmény elleni büntetendő cselekmé
nyek fölött ítélni azon ország bíróságai illetékesek, a 
melyhez a vizi jármű tartozik, a melyen a büntetendő 
cselekmény elkövettetett.

Magától értetik egyébiránt, hogy azon esetekben, 
a midőn az előző bekezdésben foglalt rendelkezés nem 
lenne végrehajtható : a jelen egyezmény ellen elkö
vetett büntetendő cselekmények megtorlásának a szer
ződő államok mindegyikében saját állampolgáraik 
tekintetében, ezen államok saját törvényeiből vagy 
nemzetközi szerződésekből folyó bűnügyi illetőségi 
általános szabályok szerint lenne helye.

9. c z i k k .

A jelen egyezmény 2., 5. és 6. czikkeiben fog
lalt büntetendő cselekmények üldözése az állam által 
vagy ennek nevében fog történni.

10. c z i k k .

A jelen egyezmény elleni büntetendő cselekmé
nyek megállapíthatók mindazon bizonyítási eszközök 
által, a melyek azon ország törvényhozása által el 
vannak fogadva, a melyben az eljáró bíróság székel.

Ha hadihajók vagy a magas szerződő felek egyike 
által ezzel különösen megbizott hajók parancsnokai 
azon nézetben vannak, hogy a jelen egyezmény hatá
rozatai ellen valamely büntetendő cselekmény követ-
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prévues par la présente Convention a été commise 
par un batiment autrc qu’un batiment de guerre, ils 
pourront exiger du capitaine ou du patron Inhibition 
des pieces officielles Justifiant de la nationalité dudit 
batiment. Mention sommaire de cette exhibition sera 
faite immédiateraent sur les pieces produites.

Én outre, des procés-verbaux pourront étre 
dressés par lesdits officiers, quelle que sóit la natio 
nalité du batiment inculpé. Ces procés-verbaux seront 
dressés suivant les formes et dans la langue en usage 
dans le pays auquel appartient l'ofíicier qui les dresse: 
ils pourront servir de moyen de preuve dans le pays 
oil ils seront invoqués et suivant la législation de ce 
pays. Les inculpés et les témoins auront le droit d’y 
ajouter ou d’y faire ajouter, dans leur propre langue, 
toutes explications qu’ils croiront utiles; ces décla- 
rations devront étre dúment signées.

Ar t .  11.

La procédure et le jugement des infractions 
aux dispositions de la présente Convention ont tou- 
jours lieu aussi sommairement que les lois et rcgle- 
ments eu vigueur le permettent.

Ar t .  12.

Les Hautes Parties contractantes s’engagent. 
á prendre ou ä proposer á leurs législatures respec- 
tives les mesures nécessaires pour assurer l’exécution 
de la présente Convention, et notamment pour faire 
punir sóit de l’emprisonnement, sóit de Tarnende, 
sóit de ces deux peines, ceux qui centreviendraient 
aux dispositions des articles 2, 5 et 6.

A r t. 13.

Les Hautes Parties contractantes se communi 
queront les lois qui auraient déjá été rendues ou qui 
viendraient á Tétre dans leurs Etats, relativement 
á Tobjet de la présente Convention.

Ar t .  14.

Les États qui n’ont point pris part á la présente 
Convention sont admis á y adhérer, sur leur demande. 
Cette adhésion sera notiíiée par la voie diplomatique 
au Gouvernement de la Képublique Fran^aise, et par 
celui-ci aux autres Gouvernements signataires.

A r t. 15.
II est bien entendu, que les stipulations de la 

présente Convention ne portent aucune atteinte á la 
liberté d’action des belligérants.

tetett el oly hajó részéről, mely nem hadihajó, a kapi
tánytól vagy a tulajdonostól követelhetik azon hiva
talos iratok előmutatásáí, melyek által a hajó nemze
tisége igazoltatik. — Az iratokon a történt előmuta- 
tás azonnal röviden följegyzendő.

Az említett tisztek azonfelül jegyzőkönyveket is 
vehetnek föl, tekintet nélkül a vádlott hajó nemze
tiségére. Ezen jegyzőkönyvek azon alakiságok szerint 
és azon nyelven veendők föl, a melyek szokásosak azon 
országban, a melynek honosa a tiszt, a ki azokat föl
veszi; és bizonyító eszközül használhatók azon ország
ban, a melyben hivatkozás történik rájuk az ott 
érvényben álló törvények szerint. A vádlottaknak és 
a tanuknak jogukban áll, saját nyelvükön mindazon 
felvilágosításokat hozzá adni vagy bozzáadatni, a 
melyeket hasznosaknak ta rtan ak ; ezen nyilatkozatok 
kellően aláirandók.

11. c z i k k.

A jelen egyezmény határozatainak áthágása miatt 
az eljárás és Ítélethozatal mindig olyan sommás úton 
fog történni, a hogyan a hatályban levő törvények 
és rendeletek csak megengedik.

12. c z i k k .

A magas szerződő felek kötelezik magukat, hogy 
a szükséges intézkedéseket meg fogják tenni vagy 
illető törvényhozásuknál javaslatba fogják hozni arra 
nézve, hogy a jelen egyezmény végrehajtása bizto
síttassák és nevezetesen hogy akár szabadságvesztés
sel, akár pénzzel, akár mindkét büntetéssel megbün- 
tettesseuek azok, a kik megsértették a 2., 5. és 6. 
czikkek rendelkezéseit.

13 c z i k k .

A magas szerződő felek közölni fogják egymás
sal azon törvényeket, a melyek a jelen egyezmény 
tárgya iránt államaikban már hozattak vagy hozatni 
fognak.

14. c z i k k .

Azon államok, a melyek nem vettek részt a 
jelen egyezményben, ehhez kívánságukra hozzájárul
hatnak. Ezen hozzájárulás diplomatiai úton közlendő 
a franczia köztársaság kormányával és ez által a többi 
aláíró kormányokkal.

15. c z i k k.
Különösen megállapíttatik, hogy a jelen egyez

mény határozatai a hadat viselők cselekvési szabad
ságát semmiben sem korlátolhatják.



Ar t .  16. 16. c zi k k.

La presente Convention sera raise ä execution 
ä partir du jour dont les Uautes Parties contractantes 
conviendront.

Elle restera en vigueur pendant cinq annees ä 
dater de ce jour, et dans le cas oü aucune des Hautes 
Parties contractantes n’aurait notifie, douze mois avant 
l’expiration de ladite periode de cinq annees, son 
intention d’en faire cesser les effets, eile continuera ä 
rester en vigueur une annee, et ainsi de suite d’annee 
en annee.

Dans le cas oil Tune des Puissances signataires 
denoncerait la Convention, cette denonciation n’aurait 
d’effet qu’ä son egard.

Ar t .  17.

A jelen egyezmény hatályba lép azon naptól 
kezdve, a melyben a magas szerződő felek megegyeznek.

Hatályban marad ezen naptól kezdve 5 évig és 
azon esetben, ha a magas szerződő felek egyike sem 
közölte volna a nevezett 5 évi idő lejárta előtt 12 
hónappal azon szándékát, hogy ez hatályát veszítse, 
ezentúl is egy évig folytatólagosan hatályban marad 
és igy továbbra is évről-évre.

Azon esetben, ha az aláirt hatalmak egyike fel
mondaná az egyezményt, ezen felmondás csak reá 
nézve lenne hatálylyal.

17. c z i k k .

La presente Convention sera ratitiee; les ratifi
cations en seront echangees a Paris, le plus tot pos
sible, et, an plus tard, dans le delai d’un an.

En foi de quoi, les Plenipotentiaires respectifs 
Font signee et y out appose leurs cachets.

Fait en vingt-six exemplaires, a Paris, le 14 
mars 1884. Signe :
(L. S.) Hohenlohe.
(L. S.) M. Balcarce.
(L. S.) Ladislas, Comte 

Hoyos.
(L. S.) B eyens;
(L. S.) L eopold Orban.
(L. S.) Baron d’Itajuba. 
(L. S.) L eon Somzee.
(L. S.) Emanuelde A lmeda. 
(L. S.) Moltke-Hvitfeldt. 
(L. S.) Manuel Sil vela. 
(L. S.) L. P. Morton ;
(L. S.) Henry Vignaud. 
(L. S.) J ose G. Triana.
(L. S.) J ules Ferry ;

(L. S.) A. Cochery.
(L. S.) Lyons.
(L. S.) Crisanto Medina. 
(L. S.) Maurocordato.
(L. S.) L. L. Menabrea.
(L. S.) E ssad.
(L. S.) Baron de Zuylen 

de Nyevelt.
(L. S.) N azare Aga.
(L. S.) F. d’A zevedo.
(L S.) Odobesco.
(L. S.) P rince Orloff.
(L. S.) J. M.Torres Caicedo. 
(L. S.) J. Marinovitch.
(L. S.) G. Sibbern.
(L. S.) Juan I. D iaz.

Jelen egyezmény meg fog erősíttetni, s a meg
erősített példányok Párisban, mihelyt lehetséges és 
legkésőbben egy év alatt ki fognak cseréltetni.

Ennek hiteléül az illető teljhatalmazottak ezt 
aláírták és pecsétjeikkel ellátták.

Kelt Párisban, huszonhat példányban, 1884. évi
márczius 14-én. Aláírták : 
(P. H.) Hohenlohe.
(P. H.) Balcarce M.
(P. H.) Gr . Hoyos László. 
(P. H.) Beyens ;
(P. H.) Orbán Lipót.
(P. H.) Itajuba báró.
(P. H.) S omzée Léon.
(P. H.) Almeda Emanuel. 
(P. H.)Moltke Hvitfeldt. 
(P. H.) S ilvela Manüel.
(P. H.) Morton L P . ;
(P. H.) Vignaud Henrik. 
(P. H.) T riana G. Henrik. 
(P. H.) F erry Gyula ;

(P. H.) Cochery A.
(P. H.) Lyons.
(P. H.) Medina Crisanto. 
(P. H.) Maurocordato.
(P. H.) Menabrea L. L. 
(P. H.) E ssad.
(P. H.) Zuylen de N yevelt 

báró.
(P. H. N azar Aga.
(P. H.) Azevedo F.
(P. H.) Odobesco.
(P. H.) Orloff herczeg. 
(P. H.) T orres-Caicedo M. I. 
(P. H.) Marinovitch I.
(P. H.) D iaz I. János.

Article Additionnel.

Les stipulations de la Convention conclue, ä la 
date ce jour, pour la protection des cables sous-marins 
seront applicables, conformcment a l’article 1-er, aux 
colonies et possessions de Sa Majeste Britannique, ä 
l’exception de cedes ci-apres denommees, savoir : Le 
Canada; Terre-Neuve; Le Cap; Natal; La Nouvelle- 
Galles du Sud; Victoria: Queensland; La Tasmanie; 
L’Australie du Sud, L’Australie occidentale; La Nou- 
velle Z61ande.

Pótczikk.

A tenger alatti kábelek védelme tárgyában mai 
napon kötött egyezmény határozatai az 1. czikk értel
mében Ő nagybritanniai Felségének gyarmataira és 
birtokaira is kiterjednek az alább itt felsoroltak kivé
telével: t. i. Canada, New-Foundland, Capföld, Natal} 
New-South-Wales, Victoria, Queensland, Ta-smania, 
déli Ausztrália, nyugoti Ausztrália és New-Zeeland
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Toutefois, les stipulations de ladite Convention 
seront applicables A l’une des colonies on possessions 
ci-dessus indiquées, si, en leur nom, une notification 
A cet effet a été adressée par le Représentant de Sa 
Majesté Britannique á Paris, au Ministre des Affaires 
étrangéres de France.

Chacune des colonies ou possessions ci-dessus 
dénommées qui aurait adhéré A la dite Convention 
conserve la faculté de se retirer de la mérne maniére 
que les Puissances contractantes. Dans le cas oü 
1’ une des colonies ou possessions dönt il s’agit dési- 
rerait se retirer de la Convention, une notification á 
cet effet serait adressée par le Représentant de Sa 
Majesté Britannique A Paris, au Ministre des Affaires 

- étrangéres de France.
Fait en vingt-six exemplaires, A Paris, le 14 

mars 1884.

Mindamellett az említett egyezmény határozatai 
a fentebb említett gyarmatok vagy birtokok bárme
lyikében is érvénynyel fognak bírni, ha ennek nevé
ben ilyen értelemben 0  nagybritanniai Felségének 
párisi képviselője nyilatkozatot közöl a franczia kül- 
ügyministerrel.

A fentebb elősorolt gyarmatok vagy birtokok 
mindegyike, ha az egyezményhez hozzájárult, ugyan
azon módon léphet vissza, mint a szerződő hatalmas
ságok. Ha ezen gyarmatok vagy birtokok egyike az 
egyezménytől vissza akar lépni, ez esetben 0  nagy
britanniai Felségének párisi képviselője fog ezen érte
lemben nyilatkozatot közölni a franczia külügyminis- 
terrel.

Kelt Párisban, huszonhat példányban, 1884. évi 
márczius hó 14-én.

(Aláírások úgy mint a 324. lapon.)

XI. T ö rv é n y c zik k
a tenger alatti kábelek védelme iránt Párisban 1884. évi márczius hó 14-én kötött egyezménynek 

kiegészítő részét képező nyilatkozat beczikkelyezése tárgyában.
(Szentesítést nyert 1888. évi április hó 21-én. — A megerősítési okmányok kicseréltettek Bécsben, 1888. évi márczius hó 27-én. —

Kihirdettetett az «Országos Törvénytárában 1888. évi április hó 26-án.)

A tenger alatti kábelek védelme iránt 1884. évi márczius hó 14-én kötött egyezményt aláirt kormá
nyoknak alólirt teljhatalmazottjai által Párisban 1886. évi deczember hó 1-én és a német birodalom teljha- 
talmazottja által 1887. évi márczius hó 23-án aláirt nyilatkozat az ország törvényei közé iktattatik.

Szövege a
D é c l a  r a t i o n .

Les Soussignés, Plénipotentiaires des Gouverne
ments signataires de la Convention du 14 Mars 1884. 
pour la protection des Cables sous-marins,ayant reconnu 
la convenance de préciser le sens des termes Articles 
2 et 4 de ladite Convention, ont arrété, d’un commun 
accord, la Déclaration suivante :

Certains doutes s’étant élevés sur le sens du mot 
„volontairement“ inséré dans l’Article 2 de la Conven
tion du 14 Mars 1884, il est entendu que la disposition 
de responsabilité pénale mentionnée dans ledit Article, 
ne s’applique pás aux cas de ruptures ou de dété- 
riorations occasionnées accidentellement ou nécessaire- 
ment en réparant un cable, alors que toutes les pre
cautions ont été prises pour éviter ces ruptures ou 
détériorations.

11 est également entendu que 1’Article 4 de la 
Convention n’a eu d’autre but et ne doit avoir d’autre 
effet que de charger les tribunaux compétents de 
chaque Pays de résoudre, conformément A leurs lois 
et suivant les circonstances, la question de la respon-

következő:
N y i l a t  k o z a t.

Alólirottak, mint a tenger alatti kábelek védelme 
iránt 1884. évi márczius hó 14-én kötött egyezményt 
aláirt kormányoknak teljmeghatalmazottjai, czélszerű- 
nek találván, hogy a jelzett egyezmény 2. és 4. czik- 
kei kifejezéseinek értelme tüzetesen meghatároztassék, 
közmegegyezéssel a következő nyilatkozatban álla
podtak meg :

Az 1884. évi márczius hó 14-diki egyezmény 2. 
czikkében előforduló „szándékosan“ szó értelme iránt 
bizonyos kételyek merülvén fel, megállapíttatott, hogy 
a mondott czikkben említett bűnügyi felelősség iránti 
rendelkezés nem alkalmazandó az elszakítás vagy 
megrongálás azon eseteire, a melyek valamely kábel 
kiigazítása közben véletlenül vagy szttkségszerüleg 
okoztattak, föltéve, hogy ezen elszakítások vagy meg
rongálások elkerülésére minden elővigyázati intézke
dések megtétettek.

Szintúgy megállapíttatott, hogy az egyezmény
4. czikkének nem volt más czélja és más értelme ne 
is legyen, mint hogy mindegyik ország illetékes bíró
ságai köteleztessenek arra, hogy saját törvényeik ér
telmében és a körülmények figyelembevételével dönt
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sabilité civile du propriétaire dun  cable, <(ui par la 
pose ou la réparation de ce cable, cause la rupture 
ou la détérioration dun  autre cable, de mérne que les 
conséquences de cette responsabilité, s’il est reconnu 
qu’elle existe.

Fait á Paris, le 1 Decémbre 1886 et le 23 Mars
1887 pour l’Allemagne. 
Goluchowski m. p. 
Münster m. p.
P az m. p.
Beyens m. p.
A rinos m. p. 
F ernandez m. p. 
Motke-Hvitfeldt m. p. 
Almeda m. p.
Albareda m. p. 
Mac-Lane m. p. 
F reycinet m. p.
L yons m. p.
Medina m. p.

D elyanni m. p. 
Mena Brea m. p. 
Hara m. p.
Essad. rn. p. 
Stuers m. p. 
Valbom m p. 
Alecsandri m. p. 
K otzebue m. p. 
Pector m. p. 
Marinovitch m. p. 
Lewenhaupt m. p. 
D iaz m. p.

sék el azon kábeltulajdonos magánjogi felelősségének 
kérdését, a ki ezen kábel lefektetése vagy kiigazítása 
által valamely más kábelnek elszakítását vagy rongá
lását okozza, úgyszintén ezen felelősségnek követkéz 
ményeit is, ha az létezőnek ismertetik el.

Kelt Párisban, 1886. évi deczember hó 1 én és 
a német birodalom részéről 1887. évi márczius hó 23-án.
Goluchowski s. k. 
Münster s . k 
P az s. k.
Beyens s. k. 
Arinos s. k. 
F ernandez s. k. 
Moltke-Hvitfeldt 
Almeda s . k. 
Albareda s. k. 
Mac Lane s. k. 
F reycinet s . k. 
Lyons s. k.

! Medina s. k.

D elyanni s . k. 
Menabrea s. k. 
Hara s . k.
Essad s. k.
Stuers s. k. 
Valbom s. k. 

k. Alecsandri s. k. 
Kotzebue s. k. 
Pector s. k. 
Marino vitch s. k. 
Lewenhaupt s. k. 
D iaz s. k.

X II. T ö r v é n y c z ik k
a tenger alatti kábelek védelme iránti büntető határozatok megállapítása tárgyában.

(Szentesítést nyert 1888. évi április hó 21-én. — Kihirdettetett az «Országos Törvénytár »-bán 1888. évi április hó 26-án.)

1- §•
A tenger alatti kábelek által létesített távirdai 

összeköttetések védelme iránt 1884. évi márczius hó 
14-én kötött nemzetközi egyezmény XII. czikkének 
végrehajtása végett, az egyezményhez hozzájárultnak 
tekintendő államok egyikének vagy több ilyen állam
nak területein, gyarmatain vagy birtokain parthoz 
kötött tenger alatti kábelekre nézve a következő hatá
rozatok állapíttatnak m eg:

2* §•

Kihágást követ el és háromszáz frtig terjedő 
pénzbüntetéssel büntetendő:

1. a tenger alatti kábel lerakásával vagy kija
vításával foglalkozó azon hajós, a ki a jelzésekre 
vonatkozó és az összeütközések megelőzése czéljából 
megállapított szabályokat nem követi;

2. azon hajós vagy vizi járm ű vezetője, a ki az
1. pontban meghatározott jelzéseket észreveszi vagy 
észrevehetné, és a tenger alatti kábel lerakásával vagy 
kijavításával foglalkozó hajótól legalább is egy tengeri 
mértföldnyi távolságban nem marad, vagy ily távol
ságra nem vonul vissza;

3. azon hajós vagy vízi jármű vezetője, a ki a 
tenger alatti kábelek fekvésének jelzésére rendelt bójo- 
kat észreveszi vagy észrevehetné és ezen bójok vona
lától legalább is egynegyed tengeri mértföldnyi távol
ságban nem marad.

3. §.

Kihágást követ el és nyolcz napig terjedhető 
elzárással büntetendő:

1. azon hajós vagy vizi jármű vezetője, a ki — 
a szükség esetét kivéve — a tenger alatti kábeltől, 
melynek fekvését a bójok vonalából vagy más módon 
felismerhette, egynegyed tengeri mértföldnyinél kisebb 
távolságban horgonyt vetett, vagy a ki járművét a 
tenger alatti kábelek fekvésének jelzésére rendelt 
bójokhoz megerősítette ;

2. a halászjármű vezetője, a ki halászeszközeit 
vagy hálóit a tenger alatti kábel lerakásával vagy 
kijavításával foglalkozó hajótól legalább is egy ten
geri mértföldnyi távolságban nem tartja.

Ezen határozat azonban csak azon megszorítás
sal alkalmaztatik, hogy a halászhajóknak, a melyek 
az elfogadott jelekkel ellátott távirászhajót észreve
szik vagy észrevehetnék, foglalkozásuk befejezésére
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és a nyert figyelmeztetéshez való alkalmazkodásra 24 
órai halasztás van adva.

3. A halászjármű vezetője, a ki halászeszközeit 
vagy hálóit a tenger alatti kábelek fekvésének jelzé
sére rendelt bójok vonalától legalább is egynegyed 
tengeri mértföldnyi távolságban nem tartja.

4- §•
A ki a 2. és 3. §§-ban meghatározott esetek

ben valamely tenger alatti kábelt elszakít vagy oly 
módon megrongál, hogy a rongálás a távirdai össze
köttetést egészben vagy részben félbeszakíthatja vagy 
gátolhatja, kihágást követ el és nyolcz naptól két 
hónapig terjedhető elzárással büntetendő.

5. §.
Vétséget követ el és három hónapig terjedhető 

fogházzal és száz forintig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő, a ki gondatlanságból követ el oly cse
lekményt vagy mulasztást, a mely által a tenger alatti 
kábel használhatósága félbeszakíttathatik.

6. §.

A ki a tenger alatti kábelt szándékosan meg
rongálja, vagy szándékosan olyan cselekményt vagy 
mulasztást követ el, mely által a tenger alatti kábel 
használhatósága félbeszakíttathatik vagy gátoltathatik: 
vétséget követ el, és két évig terjedhető fogházzal és 
ezer forintig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

7- §■
A 4., 5. és 6. §-okban foglalt határozatok nem 

alkalmaztatnak, ha a tettesek a tényleg beállott szük
ség által kényszeríttetnek arra, hogy a tenger aiatti 
kábelt saját életüknek vagy vizi járművük biztonsá
gának megvédése végett elszakítsák vagy megrongál
ják, — továbbá ha a szakítás, rongálás vagy hasz
nálatban való gátolás valamely kábel kijavítása alkal
mából véletlenül vagy szükségszerüleg okoztatott, 
daczára annak, hogy a szakítás, rongálás vagy hasz
nálatban való gátolás elkerülése czéljából a megkiván- 
tató elŐvigyázati intézkedések megtétettek.

8. §.

Kihágást követ el és nyolcz napig terjedhető 
elzárással büntetendő, a ki a vizi jármű nemzetiségét 
igazoló hivatalos okiratok előmutatását akkor, a midőn 
a tenger alatti kábelek védelme iránt kötött egyez
mény X. czikke szerint jegyzőkönyv felvételének 
helye van, megtagadja.

a. §.
Az említett egyezmény X. czikkében megállapí

tott eljárásra hivatott személyek hivatalos eljárásuk

közben ugyanazon büntetőjogi oltalomban részesülnek, 
mint belföldi hatóságaink hivatalos közegei, és a neve
zett személyek ellen hivatalos eljárásuk közben elkö
vetett büntetendő cselekményekre nézve a büntető 
törvénykönyvek azon rendelkezései megfelelőleg álltái 
mázán dók, melyek belföldi hatóságaink közegeivel 
szemben alkalmaztatnak.

10. §.

A tettes, a mennyiben kiadatásának helye nincs, 
állampolgárságára és a büntetendő cselekmény elkö
vetési helyére való tekintet nélkül, a jelen törvény 
határozatai szerint büntetendő.

11. §.
A büntetésnek külföldön netán kiállott része a 

büntetés megállapításánál tekintetbe veendő.

12. §.

Az ezen törvényben meghatározott büntetendő 
cselekmények hivatalból iildözendők és ezek közül a 
kihágások a kir. járásbíróságok hatásköréhez utal
tatnak.

13. §.
A katonai bírói hatóság alatt álló személyek 

fölött az eljárás és határozathozatal az illetékes kato
nai hatóságokat illeti meg a katonai büntető szabá
lyok szerint.

14. §.

A nyílt tengeren vagy idegen területi vizeken 
elkövetett büntetendő cselekmények fölött a bírói 
hatóság azon magyar vizi jármű anyakikötőjének 

! bíróságát, a mely járművön a tett elkövettetett, vagy 
azon magyar kikötő bíróságát, a melybe a vizi jármű 
legelőször betért, vagy azon magyar bíróságot illeti 

i meg, a melynek területén a tettes kézrekeríttetett.
A magyar területi vizeken elkövetett büntetendő 

cselekmények fölött a bírói hatóság az első bekezdés
ben meghatározott bíróságokon kívül, a tett elköve
tése helyére nézve illetékes bíróságot is megilleti.

15. §.

Az igazságügyminister felhatalmaztatik, hogy 
rendeleti úton jelölje meg azon államokat, a melyek 
az 1884. évi márczius hó 14 én kötött egyezményhez 
hozzájárultaknak tekintendők (l. §.).

16. §.

Ezen törvény hatálybaléptetési időpontjának meg
határozásával és annak végrehajtásával az igazság
ügyi minister bizatik meg.
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P á l y á z a t o k ,

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. G e s z t e l y e n  (Zemplén vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosíték 

100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 írt irodai és 28 frt kézbesítési átalány.
2. K ö v e s l i g e t e n  (Mármaros vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 

40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Kövesligetről a 27 kim. távolságra eső Bustyaházára és vissza hetenkint négyszer közle
kedő egyfogatu kocsiktildöncz-postajáratot saját kocsijával fentartani.

3. M a r g i t t á n  (Bihar vármegye), [posta- és távirdahivatal], készpénzbiztosíték 600 frt, járandóság : 
1090 frt együttes évdíj, 140 frt irodai, 212 frt kézbesítési átalány, a távirda bruttó-bevételéből 10°/0-nyi jutalék, végre 
utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Margittáról az 
1 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarba és vissza ez idő szerint naponként négyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldöncz-járatot saját kocsijával fentartani.

A kinevezendő postamester köteles az ez idő szerint kincstárilag kezelt postahivatal számára bérelt 
helyiségeket a postahivatal elhelyezésére átvenni, s az értök járó 350 frt évi bért a bérszerződés lejártáig 
előleges félévi részletekben a kincstárnak megtéríteni, valamint a postahivatal bútorzatát és felszerelését az 
állomás elfoglalása alkalmával becsértékében megváltani.

4. L a p á n c s á n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

5. B r ú n ó  c z o n  (Nyitra vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 18 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Brunóczról a 2 kim. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza ez idő szerint naponként 
háromszor közlekedő gyalogküldöncz-járatot fentartani.

6. T o r o n  t á l-V á s  á r  h e 1 y en  (Debeljácsa), (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, já ran 
dóság : 180 frt évdíj, 40 frt irodai és 28 frt kézbesítési átalány.

7. G y é r e n  (Torontál vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 160 frt évdíj, 40 frt irodai, 
27 frt kézbesítési és utólag meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Gyérről a 11 kim. távolságra eső Kanakra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi
küldöncz-járatot fentartani.

8. R a s i n j á n  (Varaid vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 írt 
irodai és 28 frt kézbesítési átalány.

** *
f

Általános feltételek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg 
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni, valamint arra nézve is, hogy a járatok szaporítása 
vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i d e c z e m b e r h ó  
9-ig az 1. és 2. alatti állásra a k a s s a i ,  a 3. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 4 alattira a p é c s i, az 5. alattira 
a p o z s o n y i ,  a 6. és 7. alattira a t e m e s v á r i  és a 8. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.



32;)

A MAGYAR

POSTA ÉS T A V IM
KIRÁLYI

READELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. S3. szám. 1888. november 24.

T A R  T A L O M:
Postai frankojegyekben befizetett postatakarékpénztári 

betétek elszámolásának megváltoztatása.
A levélpostai levonati porto elszámolása nem kincstári 

hivataloknál, r
A postai szállítás kedvezményének megvonása.
Átadó jegyzékkel ellátott egyesített rovatlapok behozatala. 
Névváltoztatás.

Pótlék a vonalrendhez.
Változások a magyarországi távírdák álladékában. 
Változás az osztrák távírdák álladékában.
Uj postahivatalok a magyar postater(Heten.
Uj postahivatalok az osztrák postateriileten. 
Pályázatok.

Postai frankojegyekben befizetett postataka
rékpénztári hetetek elszámolásának megvál

toztatása.
51,793.

A postatakarékpénztári szolgálattal megbízott kir. 
posta- és távirdahivataloknál postai frankojegyekben 
(takaréklapokon) befizetett postatakarékpénztári beté
tek a postai pénzkezelésben átmenő természetűek, 
miért is ezen összegeknek tárczaszerű elszámolását f. 
évi november havától kezdve megszüntetem és azok 
forgalmi elszámolása iránt a következőket rendelem :

1. A  kezelési kimutatással számoló hivatalok a 
takaréklapok összértékét a fent kitett időponttól kezdve 
nem számolják el többé a tárcza kiadási XXIII. tétel
alatt, hanem azok melléklése mellett, „............. drb.
takaréklap értéke“ czím alatt a kezelési kimutatás 
kiadási oldalának legutolsó „conto eorrente“ tétele 
utáni üres sorban.

A  pénztári naplókkal számoló hivatalok a taka
réklapok összértékét ezentúl szintén nem a tárcza- 
napló, hanem a forgalmi naplóban „Takaréklapok össz
értéke . . . .  drb“ szövegezéssel és a takaréklapok 
csatolása mellett helyezik kiadásba.

2. Az igazgatósági számosztályok a kezelési kimu
tatások e tételeinek összesítésére — a kerületi számla
könyvben üresen hagyván a jelenleg még használat
ban levő nyomtatvány XXIII. számú tárczarovatnak 
szánt hasábot — a „Mérleg“ feliratú kiadási rovatot 
használják fel „takaréklapok forgalma“ czím alatt, a 
mérlegösszegeknek pedig a margón egyelőre rovatot 
nyitnak.

A kezelési kimutatás új „takaréklapok forgalma“ 
czímű rovatának összegéhez a számosztályok hozzá
adják a kincstári hivatalok forgalmi naplóiban elszá
molt hasonnemű kiadásokat és a takarék lapokra for

dított összes kiadást forgalmi könyveikben IV. 14. 
szám alatt, „takaréklapok forgalma“ elnevezéssel 
berendezendő új rovaton könyvelik.

Ezen kiadás kiegyenlítéséül szolgáló forgalmi 
bevételt a számosztályok úgy kapják, hogy az igaz
gatósági pénztár által az I. a) rovat alatt a tárcza- 
naplóban elszámolt bevételből a forgalmi könyvben 
„takaréklapok forgalma“ czímű rovaton könyvelt ősz- 
szeget leütik, ezt „Takaréklapok értékének kiegyen
lítésére“ szövegezéssel az igazgatósági pénztár forgalmi 
naplójába átviszik cg innét a forgalmi könyvben nyi
tandó IV. 14. számú új rovaton bevételként könyvelik.

Budapest, 1888. november 17. Baross, s. k.

A levélpostai levonati porto elszámolása nem 
kincstári hivataloknál.
I& m m w m ir n ^ i in

51,537. sz.
Az idei Posta és Távirda Rendeletek Tára 58. 

számában megjelent 47,778. számú rendelet 4. pontja 
kapcsán utasítom a nem kincstári posta- és távirda- 
hivatalokat., hogy a levonati levelek portóját, a portó 
levonati kimutatás (19. sz. ny.) alapján, ne többé a 
levélpostai portonaplóban (64. sz. ny.), hanem a kocsi
postai számadási naplóban (72. sz. ny.) hozzák levo
násba, még pedig olyformán, hogy a levonati kimu
tatás végösszegét a kocsipostai napló második oldalán, 
a bal hasáb alján kimutatott „átszámított és költség- 
porto“ havi összegéhez (b) „levonati porto a csatolt 
kimutatás szerint“ megjelöléssel hozzáadják és evvel 
egy összegben az egybevetési eredmény 2. tételeként 
kimutatva az I. tétel Összegéből (a) levonják.

Budapest, 1888. november 12.
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A postai szállítás kedvezményének megvonása.
3507/eln. sz.

A Bukarestben „Fodia Literara“ czím alatt meg
jelenő hírlap a szállításból kitiltott „Ecoul de Bucu- 
resci“ (ezelőtt „Románia Libera“) czímű hírlappal 
azonos.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva 
ezen lapot is a többi kitiltottak módjára kezeljék.

Budapest, 1888. november 17.

Átadó jegyzékkel ellátott egyesített, rovatlapok 
behozatala.

53,035.
A postakezelésnek a nyomtatványok kevesbítése 

által való egyszerűsítése és a nyomtatványszükség
letben megtakarítás elérése czéljából, a folyó évi 17,138. 
sz. rendelettel (P. és T. R. T. 1888. é. 18. sz.) behozott 
egyesített rovatlapok jövőben az átadó jegyzéket is 
magában foglaló hasábbal, továbbá tudakozványok, 
viszjelentések, üres zacskók, amerikai zárak s más 
efféle, nem borítékolt ajánlva kezelendő küldemények 
elkülönzött rovatolására, nem különben nem kincstári 
postahivatalok használatában a felvett postautalvány- 
és utánvéted lapok elrovatolására szolgáló rovatokkal 
fognak nyomatni, és pedig félívű alakban (nyomtat- 
ványszám 93.) azon esetben való használatra, ha az 
elrovatolandó küldemények száma jelentékeny, negyed
ívű alakban (nyomtatványszám 92.), ha a küldetné 
nyék száma csekély vagy anyaghiányában üres rovat
lapot kell küldeni.

Ezen nyomtatvány a mozgópostahivatalok részé
ről csak azon stabil és más mozgópostahivatalokhoz; 
valamint viszont használandó, melyeknél a rendszerint 
indítandó zárlatok száma a reányomott „Átadó jegy
zék“ en a szabályszerű bejegyzékelést lehetővé teszi. 
Oly helyeken tehát, hol az átadandó zárlatok bejegy- 
zékelése, több postahivataltól eredő vagy ahhoz szóló 
küldemények közvetítése folytán, a reányomott „Átadó 
jegyzékben tér hiánya miatt keresztül nem vihető, 
az eddigi külön átadó jegyzéket kell használni, és a 
mennyiben a küldemények elrovatolása a folyó évi 
17,138. 19,021. és 43,791. sz. rendeleteknek (P. és
T. R. T. 1888. é. 18., 23. és 50. sz.) megfelelően, egyesí
tett rovatlapon történnék, a jelenlegi egyesített rovatla
pok készletének elfogytával, az új egyesített rovatlapon 
az „Átadó jegyzék“ czímű hasábot erős vonásokkal 
áthúzni s hogy külön átadó jegyzék állíttatott ki, azon 
az „Átadó jegyzék“ felirata mellett „külön“ szóval 
jelezni kell.

Azon postahivatalokat, melyek által és a melyek
hez az új egyesített rovatlap külön átadó jegyzék nélkül 
használandó, valamint a használatba vétel napját is, az 
illető mozgópostafőnökség fogja meghatározni, mely

végből utasíttatnak a mozgópostafőnökségek, hogy ez 
iránt mielőbb megfelelően intézkedjenek és intézkedé
süket a kebelbeli postajárati irodának s az illető posta 
és távirdaigazgatóságoknak, a rovatolási áttekintésben 
való előjegyzés végett, jelentsék be ; továbbá, hogy az 
illető postahivatalokat a kérdéses rovatlapokból egy- 

| előre 2 havi szükségletnek megfelelő mennyiséggel, kellő 
értesítés mellett, lássák el s egyidejűleg a készletben levő 

i feleslegessé vált nyomtatványokat (az előbbi egyesített 
rovatlapokat és külön átadó jegyzékeket ), más helyeken 
való felhasználás végett, kívánják be

Az átadó jegyzékkel ellátott egyesített rovatlapo
kon a kezelésnél szükséges tudnivalók reá lesznek 
nyomva, ennélfogva a mozgóposta-közegek és a posta- 
hivatalok itt csak a következőkre figyelmeztettetnek :

a) Azon postahivataloknak, melyeknél el van 
rendelve, hogy zárlataikat az egyesített rovatlapban 
foglalt „Átadó jegyzék “-be vezessék be, külön átadó 
jegyzéket és viszont a hol ennek használata van elren
delve, az egyesített rovatlapban foglalt átadó jegyzéket 
használni nem szabad ;

b) ha egy és ugyanazon indítással ugyanazon 
postahivatalhoz több.rovatlap használatik fel, az ,,Átadó 
jegyzék“ czímű hasábot csak az utolsó rovatlapon sza
bad és kell kitölteni, mig a többi rovatlapon ezen hasáb 
erős vonással áthúzandó ;

c) ezen egyesített rovatlapot, melyet részeire válasz
tani, illetőleg szétvágni tilos, kiadás előtt 4-ed rétre kell 
hajtani és az ,,Átadó jegyzék“ hasáb felmutatásával az 
átvevőnek átnyújtani.

A rovatolásra, az átadó jegyzék kiállítására, 
lezárására fennálló szabályok érvényben maradnak.

Budapesten, 1888. november 18.

Névváltoztatás.
50; 065.

A Nyitra vármegyében levő Felső Kaáp és Alsó- 
Merasicz községek önállóságuk megszüntetése mellett 
előbbi Alsó-Kaáp, utóbbi Felső-Merasicz községgel 
egyesíthetvén, az egyesített községek ezentúl „Kaáp“. 
illetve „Merasicz“ nevet fognak viselni.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelteté
sükre álló posta- és távirdai segédeszközöket, meg
felelően igazítsák ki.

Budapest, 1888. október 30.

Pótlék a vonalrendhez.
51,852.

A vonalrend 45. lapján a 225. sorszám alatt új 
vezetékül beírandó a 3. rovatba „Szolnok—Kápolna“, a 
4. rovatba „Szolnok, Kenderes, Kunhegyes, Heves, 
Kápolna.“
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Változások a magyarországi távírdák álladó- 
kában.
51,440.

A gyöngyösi posta- és távirdahivatal folyó évi 
október 7-től további intézkedésig távirdai ,.L“ szol 
gálatot tart.

Hevesen és Kápolnán, Heves vármegyében, továbbá 
Kenderesen és Kunhegyesen, Jász-Nagy-Kun-Szolnok 
vármegyében postával egyesített távirdahivatalok nyit
tattak, melyek e részbeni működésüket november 9-én, 
illetve Kápolna 14 én „L“ szolgálattal megkezdették.

Ó Becse posta- és távirdahivatal november 
11-től további intézkedésig ,,LU távirdai szolgála
tot tart.

Változások az osztrák távírdák álladékában.
51,852.

Gradac postával egyesített távirdahivatal Dal- 
mátországban „L“ szolgálattal megnyittatott.

Pisino további intézkedésig „L“ távirdai szolgá
latot tart.

Uj postahivatalok.
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe.

A magyar postaterületen:

P o já n a -M ö ru l: belföldi díjterület: 98(1, német egyleti díjnégyszög: 5189, vármegye: Krassó-Szörény, posta- 
s távirdaigazgatósági kerület: Temesvár. A távolság iránt a posta- és távirdahivatalok előttes igazgatóságuk útján 
fognak értesíttetni. Közlekedik 2 fogatú kocsiküldöncz Pojána-Mörulról Nándorhegyre.

A fentebbi postahivatal forgalomköre.

P o j án  a-M ö r ü l :  Pojána-Mörul.

Boly (Zemplén vármegye), Draganié u Petakih, Gyulakeszi, Hluboka, Oroszlány, Podluzsán, Vág- 
Vecse, Várfalva ideiglenesen beszüntetve volt postahivatalok ismét életbe léptek.

Ákosfalva, Herlány, Klanac, Mali Bukovec, Mecsér, Nemcsény, Susek, Szent Adorján postahivatalok 
ideiglenesen besziintettettek.

Véglegesen beszüntetett postahivatalok : Bakonya, Barbacs, Nagy Pritrzsd, Uj-Bars, Uj-Borloven, Ulics.

Az ideiglenesen beszüntetve vo lt: mogyoródi postahivatal véglegesen megszűnt.

Helyreigazítás:

Az uj kiadású távolságmutatóból az alábbi postahivatal:

Maros-Szent Benedek 790 . . .  M agyarorsz. A lsó-Fehérm . .1 N a g y -S zeb en

kimaradt, ennélfogva az pótlólag bevezetendő; a véglegesen megszüntetett teplicskai postahivatal 179 díj 
területi száma pedig onnan törlendő.
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Az osztrák postaterületen.
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tá v ir d a ig a z 
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k e r ü le t
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n em e
honnan h o v á

Bürmoos 447 2574
Salzburg, 

kér. Salzburg Linz
Oberndorf bei 

Salzburg gyalogküldöncz Bürmoos
Oberndorf bei 

Salzburg

Dzikowiec 72 2722
Gácsország, k. 
Kolbuszowa Lemberg Raniszów Dzikowiec Raniszów

Hilm-Kematen 288 3792
Alsó-Ausztria, 
k. Amstetten Bécs Ulmerfeld » postahivatal pályaudvar

St. Erhard 488 4159
Stájerország, 
k.Bruck a/d.M. Graz Mixnitz St. Erhard Mixnitz

Warenberg 274 3528
F.-Ausztria, 

kér. Freistadt Linz Ob.-Neukii’ch. » St. Veit im Zwettl

Wiazownica 82 2770
Gácsország, 
kér. Jaroslau Lemberg Jaroslau kocsiküldöncz

Mühlkreise
Jaroslau Sieniawa

Zwikowetz 110 2843
Csehország, 

kér. Horowitz Prága Tereschau gyalogküldöncz Zwikowetz Tereschau

A zimnawoda-rudno pályaudvari osztrák postahivatal ezentúl egész éven át fog működni.

P á l y á z a t o k .

P o s t a -  és  t á v i r d a s z á m v i z s g á l ó i  á l l á s r a .
A ministeri posta- és távirdaszámvevőségnél betöltendő számvizsgálói állásra pályázatot nyitok.
Ezen állással évi 1300 (azaz: egyezerháromszáz) forint fizetés és Budapesten 300 (azaz: háromszáz), 

vidéken pedig — valamelyik posta- és távirdaigazgatósághoz való kirendelés esetére — 200 (azaz: kétszáz) 
forint lakpénz jár.

Pályázók életkorukat, kifogástalan előéletüket, az 1883. évi I. t.-cz. 17-dik §-a alapján megkívánt 
minősítettségüket, esetleges előbbi szolgálatukat, egészséges voltukat és végül katonakötelezettségi viszonyukat 
okmányilag tartoznak igazolni.

Azon egyének, a kik a fennebb jelzett képesítettségen felül, a posta- és távirdatiszti vizsgát is letet
ték, különben egyenlő körülmények között előnynyel fognak bírni.

Az okmányokkal kellően felszerelt pályázati kérvények, és pedig a hivatalban lévők által felettes 
hatóságok útján, folyó évi deczember 10-éig elnöki osztályomhoz küldendők.

A közmunka és közlekedésügyi m. kir. minister.

P o s t a -  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  p é n z  t á r n o k i  á l l á s r a  a s o p r o n i  p o s t a  é s  t á v 
í r d a  i g a z g a t ó s á g  n á 1, 500 frt készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett. Évi járandóság: 
1200 frt fizetés és a szabályszerű lakpénz.

Az okmányokkal kellően felszerelt és szolgálati úton felterjesztendő pályázati kérvények f. é. deczem
ber 10-ig a közmunka- és közlekedésügyi m. kir. ministerhez intézendők.

HORNYAnSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. 64. szám. 1888. november 2*7.

T A R T A L O M :
A kocsipostai küldemények felvétele, kezelése és elrova- 

tolása körül tapasztalt szabálytalanságok megszüntetése.
A jelentékenyei*!) forgalmú helyekre szóló kocsipostai 

csomagoknak leadó czédulával való ellátása.
A közvetlen kocsipostai csomag- és levélrovatolás kiter

jesztése a karácsonyi és húsvéti idó'szakban.

A szabályszerű méreteket meghaladó nemzetközi postai 
csomagok kezelése.

Figyelmeztetés a selyemtenyésztés érdekében feladott táv
iratok kezelése tárgyában.

Uj távirdaállomások.
Forgalom köri változások.
Személyzetiek.
P á l y á z a t o k . ___________________________________

A kocsipostai küldemények felvétele, kezelese 
és elrovatolása körül tapasztalt szabálytalan

ságok megszüntetése.

53,648.
A mozgópostafőnökségek részéről panasz merült 

fel, hogy a kir. postahivatalok a kocsipostai külde 
mények felvétele- kezelése- és elrovatolására vonatkozó 
szabályokat igen gyakran mellőzik, ami a mozgóposta
szolgálatnál kezelési nehézségeket- szü l; szigorúan 
utasíttatnak ennélfogva :

a) hogy, miután a Postai Tarifák 53. §-a értel
mében a kocsipostai küldeményeknek nemcsak a szál
lító levele, hanem maga a küldemény is teljes czim- 
mel látandó el, a feleket küldeményeiknek szabatos 
és tüzetes czímzésére figyelmeztessék, s az oly külde
ményeket, melyek a teljes czím helyett betűkkel vagy 
jelekkel (Chitfre) vannak ellátva vagy melyeken a 
rendeltetési hely felirv nincs, vagy melyekre a czím- 
irat csak lazán reá van illesztve, úgy hogy annak 
leválásáról kell tartani, ne fogadjanak el, és hőgy 
egyáltalán a Postai Tarifák 53. §-ához (1. 122. lapját) 
szigorúan ragaszkodjanak ;

b) kocsipostai csomagoknak után- vagy vissza
küldése esetén a csomagon az új rendeltetési, illetőleg 
feladási helyet, utóbbit kellő megjegyzéssel, írják fel, 
— a r é g i t  pedig erős vonással húzzák át, — úgy 
a szállító levelen, mint a csomagon;

c) ha valamely küldemény átrovatoltátik, az 
átrovatoló hivatal nevét viselő leadó ezédulát hason
lókép húzzák át, esetleg a megfelelő új leadó ezédu- 
ragaszszák le. (A betett darabok szállító leveleit i?.), a 
kézi darabokét pedig K.) betűvel kell megjelölni.

d) az indítandó rovatlapokat tisztán és olvasha
tóan állítsák ki; különösen pedig ne csak a költség- 
porto-rovatot, hanem a portorovatot is, és pedig 
mindenkor hibátlanul, összegezzék ; a számokat

pedig olvashatóan Írják. Ha a szállító levélhez a külde
mény hiányzik, azt a szállító levelen is meg kell 
jegyezni. — A mozgópostái közegek kötelesek a stabil 
postahivatalok ilyen és ezekhez hasonló rendetlen
ségeit a „Jelentő ívbe“ feljegyezni; — a mozgóposta
főnökségek pedig azokat, lehetőleg még a „Jelentő ív“ 
beérkezése napján, az illető posta- és távirdaigazgató - 
ságnak feljelenteni, mely a hibás postahivatalokat ha l a 
d é k t a l a n u l  megfelelő pénzbírsággal fogja sújtani.

Viszont a stabil postahivatalok is kötelesek 
a mozgópostahivatalok rendetlenségeit mindig a z o n 
n a l  az illető mozgópostafőnökséggel közölni, hogy 
az a hibás közegek ellen eljárhasson.

Budapest, 1888. november 20.

A jelentékenyebb forgalmú helyekre szóló 
kocsipostai csomagoknak leadó czédulával való 

ellátása.
53,649.

A kocsipostai csomagok könnyebb és biztosabb 
közvetítése czéljából utasítom a v a s u t a k  m e n t é n  
fekvő kir. postahivatalokat, hogy a jelentékenyebb for
galmú hazai helyekre, m int: Budapest, Pozsony, Szeged. 
Nagyvárad. Debreczen, Temesvár, Arad stb. szóló, 
záron kívül kezelendő s mozgópostái átrovatolás vagy 
közvetítés kerülő kocsipostai csomagokat, továbbí
tás alkalma a r e n d e l t e t é s i  hely leadó czím- 
czédulájával lássák el, illetőleg ezen czímczédillát a 
feladási ragezédula mellé a csomagra ragaszszák fel.

A szükséges czímczédulákat a kir. postahivata
lok a szokásos módon az illető helyek postahivatalaitól 
szerezzék be.

Ausztriába szóló csomagok azonban nem  lesznek 
ily czímczédulákkal ellátandók. A közvetlenül rovatolt 
csomagokat mindig kell leadó czédulával ellátni.

Budapest, 1888. november 20.



A közvetlen kocsipostai csomag- és levélrova 
tolás kiterjesztése a karácsonyi és húsvéti 

időszakban.
53,056.

A karácsonyi és húsvéti időszakban tapasztalás 
szerint nagyobb mennyiségben feladott kocsipostai cso
magok közvetítésének könnyítése czéljából felhatal
mazom a mozgópostafőnökségeket, hogy nagyobb 
forgalmú stabil postahivatalok, nemkülönben — ha 
szükséges — egy harmadik közvetítésével összekötött 
mozgópostahivatalok közt is, a rendkívüli forgalom 
idejére közvetlen kocsipostai csomag- és esetleg levél
postai rovatolást rendezhessenek be.

Ezen kivételes közvetlen kocsipostai rovatolás 
csak a levélpostára és az értéknélküli, vagy 200 frt 
értéken aluli csomagokra szorítkozhatik, mig a 200 frt 
értéken felüli csomagok, kézi darabok s önként érte- 
tőleg pénzes levelek és zacskódarabok a rendes módon 
rovatolandók, illetőleg továbbítandók. Az osztrák posta- 
hivatalokhoz azonban ily kivételes rovatolásokat nem 
szabad berendezni.

Ehhez képest a mozgópostafőnökségek a közeledő 
karácsonyi időszakra nézve már most, és azon túl, a rend
kívüli forgalom beállta előtt idejekorán tegyék meg a 
szükséges intézkedéseket, az illető stabil postahivatalo
kat és mozgópostahivatalokat a kivételes rovatolási mód 
időtartamának világos meghatározása mellett úgy most, 
mint jövőben kellő utasítással lássák el, s intézkedé
sükről az érdekelt posta- és távirdaigazgatóságoknak, 
valamint a kebelbeli postajárati irodának, nemkülön
ben a ministeri posta- és távirdaszámvevőségnek 
tegyenek jelentést.

Budapest, 1888. november 19.

A szabályszerű méreteket meghaladó nemzet
közi postai csomagok kezelése.

51,682.
Az osztrák-magyar monarchia, Bulgária, Egyp- 

tom, Francziaország, Németalföld, Németország, Olasz
ország, Portugália (csak Hamburgon vagy Franczia-

országon át való szállításnál), Ruménia, Svédország 
és Szerbia közti forgalomban oly sokszögű, henger
vagy szabálytalan alakú nemzetközi csomagok, me
lyeknek kiterjedése a megengedett legnagyobb mére
teket (akármely irányban legfölebb 60 centimétert, 
köbtartalomra nézve legfölebb 20 köbdecimétert) cse
kély mérvben meghaladni látszanak, ezért az átrova- 
tolás- és leadásnál nem kifogásolandók.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok tehát e 
szerint járjanak el s csak oly csomagokat utasítsanak 
vissza, illetve tartóztassanak fel s a nem kézbesíthetők 
módjára jelentsék vissza, melyeknek szabályellenes 
kiterjedése szembeszökő.

Magától értetik, hogy a kir. postahivatalok, a 
nemzetközi csomagok felvétele előtt, azokat lehető pon
tossággal megmérni tartoznak (1. Postai Tarifák 73. §. 
165. oldalt), nehogy a későbbi kifogásolásból a felekre 
kár háramoljék. — Félreértések elkerülése végett kiemel
tetik, hogy a belföldről Németországba s viszont csak 
továbbmenő vagy más országból eredő n. k. csoma
gok továbbíthatók, mert az osztrák-magyar-német vég
forgalomban ily csomagok nem válthatók.

Budapest, 1888. novembe*- 13.

Figyelmeztetés a selyemtenyésztés érdekében 
feladott táviratok kezelése tárgyában.

51,418.

Tudomásomra jutván, hogy egyes posta- és táv
irdahivatalok a selyemtenyésztés emelése czéljából 
kiküldött meghatalmazottakkal szemben nem teljesen 
az 1882. évi 13,626/V. számú rendelet értelmében (Táv. 
Rend. Tára 1882. 7. sz.) járnak e l ; figyelmeztetem a 
posta- és távirdahivatalokat, hogy előforduló esetek
ben az elébb idézett rendelethez tartsák magukat.

Budapest, 1888. november 16.

Uj távirdaállomások.
A z osztrák területen a következő uj távirdaállomások nyittattak:

53,973.
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Jegyzet

Beschin......................... Csehország, lccr. Klattau Prága L Cs. M.
Horaídiowitz Stadt „ „ Strakonitz V L r>
Hradek......................... „ ., Schüttenliofen n L
Ilycice......................... „ Strakonitz L W
Kauth......................... „ „ Taus L r
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Jegyzet

Kolinec......................... Csehország, kér. Klattau Prága L Cs. M.
Lautsehim . . . . „ Taus L
Lub............................... „ „ Klattau L V
Mallonitz . . . . „ ., Bischofteinitz L
Nemelkau . . . . ., Sehüttenhofen L
Neugedein ,, ,, Taus L V
Prödliez . . . . Morvaország, kér. Prosznitz Brünn L
Putzeried . . . . Csehország, kér. Taus Prága L **5
Schichowitz-Raby . „ „ Sehüttenhofen >7 L
Sehüttenhofen •) » fí L 7?

Altmannsdorf, Gainfahrn, Hacking, Hinter-BrUhl, Kalksburg, Kaltenleutgeben, Korneuburg, Liesing 
Ober-St. Veit, Rodaun, Unter-St. Veit, Unter-Sievering és Weidling télen korlátolt, nyáron pedig teljes nappali 
(L/BC) szolgálatot tartanak.

Forgalomköri változások.

A hely neve
Község, puszta, 

csárda vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

f o r g a 1 o m k ö r e

Acs-Teszér község Veszprém Aka Suúr
Bakonya Baranya Bakonya Kővágó-Szó'llős
Bars (Uj-) Bars Uj-Bars Nagy-Kálna
Boda » Baranya Bakonya Szent Lörincz
Csablóny puszta Tolna — Kocsola
Csalogány (Alsó-) község Vas Szarvasiak Felső-Lendva
Csalogány (Felső-) » » »
Csanád (Német ) Torontál Szerb-Csanád Német-Csanád
Csanád (Szerb-) » »
Cseringát puszta Tolna — Kónyi
Dalmand (Német-) » — Kocsola
Edelóny » — Kónyi
Galacz község 1 lesztercze-N aszód Harina Szeretfalva
Harina > y> » »
Kocsord Szatmár Mátészalka Kocsord
Koszmály (Kis-) > Bars Uj-Bars Nagy-Kálna
Márkő csárda Baranya Bakonya Szent Lörincz
Marosfalva község Bars Uj-Bars Nagy-Kálna
Mizdó (Sárii-) » Vas Alsó-Bagód Vasvár
Mogyoród Pest-Pilis-Solt-Kiskun Mogyoród Fóth
Mottolyád Vas Szarvasiak Felső Lendva
Mörul (Pojána ) telep Krassó-Szörény — Pojána-Mörul
Necz község J lesztercze-Naszód Harina Szeretfalva
Pritrzsd (Nagy-) )) Nyitra Nagy-Pritrzsd Hluboka
Ság puszta Tolna — Kónyi
Sándor Szatmár — Kocsord
Szent Király (Ér-) község Szilágy Tasnád Király-Darócz
Tács » Besztercze-Naszód Harina Lekencze
Tokod hányatelep Esztergom Tátb Dorog
Jakovi jo község Zágráb Bistra Veliko-TrgoviSte p. u.
Jankovci » Szeréin Vukovár Vinkovce
Ostaria > Modrus-Fiume Mun java Ogulin
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S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister Pothorszky Lajost, Szabó Zoltánt és 

Ágostot posta- és távirdagyakornokokká nevezte ki.
Zelliger

P á l y á z a t o k ,

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. S á r m e l l é k e n  (Zala vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztositék 

100 frt; járandóság: 180 írt évdíj, 40 frt irodai és 12 fit kézbesítési átalány.
2. B a l a t o n - F t i r e d e n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 200 frt évdíj, 

40 frt irodai és 40 frt kézbesítési átalány.
3. N a g y - B a r o m b a n  (Sopron vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 

40 frt irodai, 21 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Nagy-Baromból a 7 kim, távolságra eső Felső-Pulyára és a 8 kim. távolságra eső Sopron- 
Nyékre és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatu kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot arra nézve, hogy mily 
évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint ezen szállítást teljesíteni.

** *
9

Általános feltételek : Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők 
legalább 18 év) elérték, feddhetlen előéletüek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiá
nyában legalább a polgári vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyii- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i d e c z e m b e r  hó 18-ig 
az 1. alatti állásra a p é c s i  és a 2. és 3. alattiakra a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HÓRNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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POSTA
A MAGYAR

TAVIRIIA
KIRÁLYI

KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

r

Budapest. G5. szám. 1888. deczember *7.

T  A  R  T  A  L  O  M :

Figyelmeztetés a magyar-osztrák kocsipostai rovatolás 
helyes és pontos teljesítésére.

A c/ukor- és sörfogyasztási adóügyekben a közlekedési 
vállalatok és a pénzügyi hatóságok közt váltott levelek porto- 
mentessége._____________________________________________ _

Hibaigazítás a postautalvány átszámítási táblázatban.
Személyzetiek
Pályázatok.

Figyelmeztetés a magyar-osztrák kocsipostai 
rovatolás helyes és pontos teljesítésére.

49741.

A cs kir. osztrák postahivatalokkal közvetlen 
kocsipostai rovatolási összeköttetésben álló kir. posta- és 
távirdahivatalok (kicserélő hivatalok) egy némelyike a 
magyar-osztrák kocsipostai rovatolási szolgálat körül 
tévesen s nem eléggé gondosan já r el.

Ennélfogva szükségét látom annak, hogy az 
idevágó rovatolási utasításra való hivatkozás mellett, 
a szóban forgó kicserélő hivatalokat főleg a követ
kező teendők pontos teljesítésére, illetve a követ
kező irányelvek szem előtt tartására utasítsam.

1. A magyar-osztr. kocsipostai rovatlapokat, mint 
kiválóan fontos leszámolási okmányokat, gondosan és 
tiszta s olvasható Írással olyformán kell kitölteni, 
hogy sem a fej, sem pedig a többi rovatokba irt 
adatokra nézve (pl. feladási hely, szám, rendeltetés, 
súly, érték, utánvétel, díjazás, megjegyzések stb.) kéte
lyek ne támadjanak, hanem azok a czímállomáson 
könnyen és kétségtelenül felismertessenek.

2. A magyar és osztr. postahivatalok neveit úgy a 
rovatlapok fején, mint a 4. és lehetőleg a 6. rovatban 
is kizárólag a távolságmutatóba felvett illetve a P. 
és T. K. T.-ban időnként közölt hivatalos elnevezés 
szerint kell kiírni, nehogy elavult, vagy több jelentő
ségű nevek használata által különféle tévedésekre 
adassék ok, melyeknek eligazítása fáradságos és időt 
rabló kutatást igényel.

3. A díjrovatokba (10—20) a különféle díjakat 
kizárólag oszt.-magyar bankjegyértékben szabad be
jegyezni.

Ezen díjrovatok tekintetében éles Különbséget 
kell tenni a leszámolási és az elszámolási rovatok közt. 
A leszámolási rovatok (10— 17) kizárólag azon díjak 
és költségek felvételére szolgálnak, melyek az egyez

mény szerint Ausztria és Magyarország közt meg
osztatnak (10— 15) illetve egyiknek vagy másiknak 
osztatlan követelését vagy tartozását képezik (17, 16). 
Az elszámolási rovatok ellenben, ép úgy mint a bel
földi rovatlapok díjrovatai, tisztán arra szolgálnak, 
hogy a díjak nyilvántartása czéljából egyik rovatoló 
hivatal magát a másikkal szemben díjakkal megter
helje, vagy azok alól magát felmentse, tekintet nélkül 
a díjak megosztására Ausztria és Magyarország között. 
Az elszámolási rovatokba irt minden egyes összeg 
a magyar kincstárra nézve az osztr. kincstárral szemben 
követelést vagy tartozást jelent, inig a leszámolási 
rovatok ettől függetlenül a felszámított díjaknak hiva
talról hivatalra való folytatólagos nyilvántartására 
szolgálnak.

Innen van, hogy távirányítóit küldeményeknél, 
valamint a másik területen bármi okból átterelt külde
ményeknél (1. a rovatolási utasítás 10., 11. és 22. 
pontjait), melyeknek díjai ugyanis Ausztria és Magyar 
ország közt megosztás alá nem kerülnek, a leszámolási 
rovatok üresen hagyatnak; ellenben az elszámolási 
rovatok, ha a küldemény bérmentetlen és tehát van 
mit elszámolni és nyilvántartani, rendes módon kitöl
tetnek. Ha a leszámolási rovatokat (10— 17.) a rovat
lapból eltávolítva gondolják, a megmaradó rész, a 
rovatok egymásutánjától eltekintve, a belföldi kocsipostai 

; rovatlappal azonos, mely még ma is a nem kincstári 
hivatalok egymásközti forgalmában használatban van 
és melynek mikénti kitöltése tehát már régóta ismeretes.

4. A tisztán magy.-osztr. (10., 11., 14. és 15. 
rovat) illetve magy.-osztr.-német (12. és 13. rovat) 
szállítási útra eső díjak rovatolására nézve tüzetes 
útmutatást ad a rovatolási utasítás 5. a, b és c pontja. 
A kellő rovatot a küldemények rendeltetése és a díjak 
porto vagy franko természete határozza meg, mire 
nagy gondot kell fordítani, mert a rovat eltévesztése 
által a kincstár részesedési aránya lényegesen meg
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változik, sőt a porto- és frankorovat eltévesztése 
által a kincstár követelése tartozássá változik vagy 
megfordítva.

5. Továbbfranko alatt (Weiterfranco 16. rovat) 
értendő külföldre (de nem Németországba vagy Ausz
triába) szóló bérmentes küldeményeknek azon díj
része, mely a még befutandó külföldi (de nem német 
vagy osztrák) szállítási útra esik (pl. az olasz, svájczi, 
franczia, dán stb. útra). A már befutott külföldi szál
lítási (pl. a szerb vagy rumén stb.) útra eső franko a 
rovatlapban nem jön kifejezéshez, mert ezt az illető 
állam már magának megtartotta.

6. Idegen porto alatt (Frankoporto, 17. rovat) 
értendő külföldről (de nem Németországból vagy 
Ausztriából) eredő bérmentetlen küldeményeknek azon 
díjrésze, mely már befutott külföldi (de nem német 
vagy osztrák) szállítási útra esik (pl. szerb, rumén, 
bulgár stb. útra). A még befutandó külföldi szállítási 
útra (pl. az olasz, dán stb. útra) eső porto a rovat- 
lapban nem jön kifejezéshez, mert ezen díjakat az 
illető állam, ha a küldemény területére jut, magának 
fel fogja számítani és a czímzettől be fogja szedni.

Minthogy az ezen rovatba jegyzet összegek a 
rovatoló hivatal államának osztatlan követelését ké
pezik, ezen rovatba kell jegyezni a tulajdonképeni 
idegen portón felül mindazon költségeket is, melyeket 
valamely küldeményért a rovatoló hivatal állama a 
küldemény czímzettje helyett viselt, m in t: csomagolási, 
vámkezelési és egyéb költségeket, nemkülönben a 
térti küldemények és az utánküldött darabok összes 
eredeti portóját is (Tourporto), melyet beszedni nem 
lehetett.

A térti és utánküldendő darabok új portója 
ellenben úgy rovatolandó, mintha a küldemény a 
visszaküldés vagy utánküldés helyén adatott volna fel.

A 17. rovatba az idegen portón felül jegyzett 
költségeket a jegyzet rovatában megnevezni és rész
letezni kell ; p. o. valamely rovatolandó küldemény 
1 frt 50 kr. idegen portón felül meg van terhelve 
5 kr. vámkezelési és 20 kr. csomagolási költséggel, 
ez esetben a 17. rovatba jegyzendő 1 frt 75 kr., a 
jegyzet rovatában pedig részletezendő : 5 kr. vám
kezelési és 20 kr. csomagolási költség.

7. A jegyzetrovat mindazon adatok felvéte
lére szolgál, melyekre külön rovat nincs, de melyek 
a küldemény azonosságának megállapítására és után- 
díjazására szükségesek. Erre vonatkozó példák talál
hatók a rovatolási utasításban (7. pont). Ezen rovatba 
kell jegyezni nemzetközi postai csomagok ruvatolásá- 
nál a „cp.“ és nemzetközi értéklevelek rovatolásánál 
az „Ív“ megjelölést, még akkor is, ha az a 3. rovatba 
be is van jegyezve. Ez utóbbi jelzést a kicserélő hi
vatalok semmi szin alatt se mulaszszák el, és általá

bán a jegyzet rovatba felveendő adatok pontos alkal
mazására gondot fordítsanak.

8. Térti és utánktildött darabok rovatolásánál a
4. rovatba mindig az eredeti felvevő postahivatal, a
6. rovatba (rendeltetési hely) pedig mindig az eredeti 
rendeltetési hely neve jegyzendő, de térti küldemények
nél ez alá tört alakban e szó „Retour“, utánküldött 
daraboknál pedig az új rendeltetési hely neve iratik 
„nach“ praepositióval ; pl. egy Gráczban feladott és 
Székesfejérvárra szóló küldemény visszarovatolásánál

„ ,. . .. „IS z é k e s f e i é r v á r “ ,a b. rovatba jegyeztetik: —---------=r----- ------- ------, haJ Retour
ezen drb Bécsbe utánküldendő, a 6. rovat így töl-
, JM . . „S z é k e s f e j é r v á r £< ,tetik k i : ------------ =— ------------ (1. meg fent a 7.nach Wien
pontot).

9. A rovatolás befejeztével a díjrovatokat (10--20.) 
le kell zárni és összegezni. Erre az osztrák hivatalok 
is utasitva lesznek.

10. A beérkező osztrák rovatlapokat gondosan 
át kell vizsgálni, apróbb hiányokat, különösen a jegy
zet rovatába való adatok hiányait legott a kisérő 
okmányok alapján kell pótolni, nagyobb hibák, vala
mint a díjazás tekintetében minden legkisebb tévedés 
visszajelentendő. Visszjelentés nélkül a díjazáson vál
toztatni semmi szili alatt sem szabad.

11. Átvizsgálás és helyesbítés után a díj rovato
kat összegezni kell, illetve az osztrák indító hivatal 
által eszközölt összegezés átvizsgálandó. A megállapí
tott végösszegeket (10— 17. rovat) át kell vinni a 
190. sz. nyomtatványon tiszta, olvasható Írással veze
tendő jegyzékbe (Verzeichnis).

Minden egyes rovatolásnak, még pedig külön a 
pénz- és külön a málharovatolásnak (ha ez ugyan el 
van elkülönítve), továbbá külön az I., II., stb. indítá
soknak külön jegyzéke legyen.

A jegyzékekbe a rovatlapok eredményeit, a rovat
lapok kiállítási keltje szerint kell felvenni, eltérőleg a 
kocsipostai leadási számadástól, melybe a 19. és 20. 
rovat eredményei, az érkezési egyenlegek alapján, a 
rovatlapok érkezési keltjei szerint vezetendők be; pl. 
a Bécsből november 30-án este elindított és Temes
várra deczember 1-jén beérkezett rovatlap 10—17. 
rovatainak eredményeit a temesvári hivatal a novem
ber havi leszámolási jegyzékbe a 30-al jelzett sorba 
írja, ellenben a 19. és 20. rovatba jegyzett portókkal 
magát a 86. sz. nyomtatványon (az érkezési egyen 
lég útján) deczember 1-jei kelttel terheli meg.

12. A jegyzékeket a mint a múlt hó rovatlapjai 
beérkeztek le kell zárni, összegezni és consignatio 
kíséretében (1. az utasítás 25. pontját) legkésőbb 8-ig 
közvetlenül a minist, posta- és távirdaszámvevőséghez 
felterjeszteni, llovatlapok esetleges hiányait, nemcsak
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a jegyzék illető sorának jegyzetrovatában, hanem a 
consignatio jegyzetrovatában is meg kell jelölni.

Minden egyes jegyzékhez tartozó rovatlapok idői 
sorrendben összefüzendők és a megfelelő jegyzékbe 
burkolandók.

Az egyes jegyzetes füzetek ismét oly sorrendben 
helyezendők el az egész csomagban, a mint a con- 
signatioban egymás után következnek.

A consignatiobau jelezni kell azt is, ha a hó 
folyamán a rovatolásban valami változás történt, pl. 
beszüntetés, berendezés, újra berendezés, szétválasztás, 
pénzre és málhára stb.

Postahivatalok, melyek alá mozgóposták tartoz
nak, külön készítenek jegyzékeket és külön eonsig- 
natiot a stabil hivatal rovatolásairól és külön a moz
góposták rovatolásairól.

A kicserélő hivatalok vezetőit az osztr.-magyar 
rovatolás helyes és pontos elvégzéséért felelőssé teszem 
és elvárom, hogy e szolgálat lebonyolítása és sikere- 
sitése érdekében ellenőrző és oktató kötelességöknek 
kiváló buzgalommal feleljenek meg.

Budapest, 1888. deczember 1. Baross, s. k.

A czukor- és sörfogyasztási adóügyekben a 
közlekedési vállalatok és a pénzügyi hatóságok 

közt váltott levelek portomentessége.
50269.

Azon felmerült eset alkalmából, hogy egy kir. 
postahivatal egy közlekedési vállalat részéről vala
melyik kir. pénzügyi igazgatósághoz, viszont ez által

egy közlekedési vállalathoz, a czukor- és sörfogyasz
tási adó tárgyában intézett levelezések portomentes 
kézbesítését megtagadta, tekintettel arra, hogy a szó
ban forgó s részben az 1888. évi XXIII. t.-cz. 12. §-án, 
részben pedig az 1888. évi XXIV. t.-cz. 12. §-án 
alapuló hivatalos levelezések közadók ügyében s 
nem az illető közlekedési vállalatok érdekében foly- 
tattatnak, utasítom a kir. postahivatalokat, hogy mind
azon leveleket, melyek a kir. pénzügyi hatóságok által 
vasúti és gőzhajózási vállalatok állomási tisztségeihez 
vagy ezek által a kir. pénzügyi hatóságokhoz — „czukor 
és sörfogyasztási adó ügyben portomentes“ — jelzéssel 
küldenek, ezentúl portomentesen kezeljék.

Budapest, 1888. november 22. Baross, s. k.

Hibaigazítás a postautalvány átszámítási táb
lázatban.

54,932.
A II. átszámítási táblázat 1-ső kötetének 266. 

lapján a 116 márkának megfelelő oszt. ért. összeg 
tévesen 69 frt 10 krral van kitéve.

Ezen összeg az átszámítási táblázatokkal ellátott 
posta- és távirdahivatalok által o. é. 69 frt 20 krra 
javítandó ki.

Budapest, 1888. deczember 2.

S z e m é l y z e t i e k .
1. K i n e v e z  t e t t e k :  I l od  osztályú posta- és távirdaszolgákká: Spák János Nagyváradra,

Leboh József Debreczenbe, Orosz János Aradra, Kralik György Nyíregyházára, Nemes Nagy Dénes Piispök- 
Ladányba, Nagy Albert Belényesre, Tóth Lajos Nagy-Szalontára, Lapos Lajos Csaczára, Farkas Lajos Zsol
nára, Gallovics József Aranyos-Maróthra, Nagy Domonkos Nyitrára, Gábor István János Debreczenbe, Kraemer 
Lipót Predeálra, Umbráth Mihály Szászvárosra, Kinn Gusztáv Szászsebesre.

2. M e g b i z a t t a k : Kühlburger Miklós posta- és távirdafőtiszt a pécsi, Sperlágh Ignácz posta- 
és távirdatiszt az eperjesi posta- és távirdahivatal, Gengely József posta- és távirdatiszt a nagykanizsai pálya
udvari postahivatal és mozgóposta-főnökség, Julcher Pál posta- és távirdatiszt a dévai, Lukács Emil posta- 
és távirdatiszt a gospiéi, Popovics János posta- és távirdasegédtiszt a kapronczai posta- és távirdahivatal, 
és Puria Miklós posta- és távirdatiszt a budapest józseftéri, Biky János posta- és távirdatiszt a budapest-vári 
postahivatal vezetésével.

3. Á t h e l y e z t e t t e k :  a) Glock Vilmos posta- és távirdafőtiszt Pécsről Budapestre;
b) p o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k :  Struppi Vilmos Budapestről Fiúméba, Rosenberg Manó Zom- 

borból Budapestre, Kuszly Tamás Debreczenből Nagy-Károlyba, Chichereanu Zachariás DebreczenbŐl Nyíregy
házára, Eberhart Antal Nagy-Kanizsáról Sopronba, Korándy Dániel Pozsonyból Nagy-Kanizsára;

c) p o s t a -  é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Kaizler Károly Salgó-Tarjánból Zilahra, Uhercsik 
Lipót Turócz-Szent Mártonból Vág-Ujhelyre, Zunft Zsigmond Orsováról Temesvárra ;

d) p o s t a -  é s  t á v i r d a g y a k o r  n o k o k :  Rosznagel Alajos Fiúméból Budapestre, Bencsák 
Oszkár Budapestről Salgó-Tarjánba, Fazekas Kálmán Dombóvárról Kaposvárra, Szabó Imre Szabadkáról Zomborba ;
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e) p o s t a -  é s  t á v í r d a  k e z e l ő k :  Vetter Janka Salgó-Tarjánból Miskolczra, Pulvermacher 
Emília Miskolezról Budapestre, Vetter Gizella Lőcséről Miskolczra, Fabsich Mária Eperjesről Lőcsére, Toplak 
Ferenczné szül. Ilié Emília Zágrábból Kőrösre ;

f) Farkas József L oszt. posta- és távirdaszolga Varannóról Ungvárra ;
g) II. o s z t .  p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  Tánczos Máté Budapestről Szombathelyre, 

Wanicsek Ede Ungvárról Varannóra, Nieveld József Brassóból Nagy-Szebenbe, Tontsch János Predeálról 
Brassóba, Bocz Lajos Brassóból Segesvárra, Miklós Ferencz Brassóból Temesvárra, Zeides Tamás Temes
várról Brassóba, Sötér András Szaímárról Nagy-Bányára, Horváth Gábor Nagy-Bányáról Szatmárra, Ványa 
Szilárd Aradról Nagy-Váradra, Sándor Mihály Borosjenőről Aradra, Kovács István Ér-Mihályfalváról Nyíregy
házára, Viczai József Csaczáról Turócz Szent Mártonba, Péter Mátyás Nagy-Béliczről Pozsonyba, Kercze János 
Szombathelyről Sopronba, Pálinkás József Bajáról Oraviczára, Hanga Albert Oraviczáról Bajára, Skrbecz 
József Zágrábból Krapinára, Sremac Ignácz Péterváradról Mitroviczára.

4. N y u g a l m a  z t a t t a k :  Krammer János posta- és távirdafőtiszt Budapesten, özv. Péters 
Róbertné szül. Matherny Lujza posta- és távirdakezelő Budapesten, Klekner Benő posta- és távirdakezelő 
Miskolczon, Maőeéevié Karola posta- és távirdakezelő Kőrösön, Hornyacsek József I. oszt. posta- és távirda
szolga Budapesten, Petkovics József I. oszt. posta- és távirdaszolga Rimaszombaton, Füllep Izsák I. oszt. 
posta- és távirdaszolga Segesvárott és Róth György I. oszt. posta- és távirdaszolga Nagy-Kanizsán.

5. Á l l á s u k r ó l  l e m o n d o t t a k :  Tonka Gyula posta- és távirdasegédtiszt Mohácson, Imrey 
László posta- és távirdagyakornok Budapesten, Dobrovodszky János II. oszt. posta- és távirdaszolga Verbón 
és Nyúl Gábor, Zsámboky Sándor II. oszt. posta- és távirdaszolgák Budapesten.

6. M e g h a l t a k :  Tarits Lajos posta- és távirdatiszt Budapesten, Micsek Alajos II. oszt. posta- 
és távirdaszolga Eperjesen, Siverié Mátyás II. oszt. posta- és távirdaszolga Vukovárott.

P á l y á z a t o k ,

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. He  r l á n y b a n  (Abauj-Torna vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiz

tosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Herlányról a 9 klmtr távolságra eső Böődbe 
télen hetenkint négyszer, nyáron át junius 1-tŐl augusztus 31-ig pedig naponkint egyszer közlekedő egy- 
fogatu kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

2. S z i l i e n  (Somogy vármegye), készpénzbiztosíték 200 f r t ; járandóság: 380 frt évdíj. 60 frt irodai, 
60 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Sziliről az 5'7 klmtr távolságra eső Igalra és vissza naponta kétszer közlekedő egyfogatu kocsi-küldöncz
járatot saját kocsijával fentartani.

** * *
9

Általános feltételek: Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri járat tartandó fen, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily dijfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kérvények 188 8. é v i  d e c z e m b e r  hó 28-ig 
az 1. alatti állásra a k a s s a i  és a 2. alattira a p é c s i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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posta és távírda H  r e n d e l e t ik  tára.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

Budapest. GG. szám. 1888. deczember ÍO.

T A R T A L O M ! :
A szállítási külön járulékok u. in. pót- vagy előfogati 

díj, istállósegély, postalegény jutaléka, ostor kenőcs-pénz stb. 
megszüntetése.

Légszeszvilágítással berendezett postai és távirdai hi
vatalos helyiségek fűtési átalányainak megállapítása.

Bulgáriába szóló kocsipostai küldeményeknek díjazása 
s ezeknek valamint a colis postaioknak irányítása.

Változás Dánia és Svédország kocsipostai tarifájában.

Helyesbítések.
A közönségnek a feladási szabályokra való figyelmeztetése. 
Pótlék a vonalrendhez.
Változások az osztrák távírdák álladékában.
Változás a „Távirási szabályok és díjtáblákéban.
A  nemzetközi táviró vonalokon elhárított és meglevő zavarok. 
Uj postahivatalok a magyar postaterületen.
Pályázatok.

A szállítási külön járulékok u. m pót- vagy 
előfogati díj, istállósegély, postalegény juta

léka, ostor-kenöcspénz stb. megszüntetése.
49,864.

A posta- és távirdaigazgatóságokhoz f. é. febr. 1-én 
2367. sz. a. intézett körrendeletéin értelmében a posta
mesterek, illetőleg postaszállítók szállítási átalánya 
a szokásos helyi fuvarbér és a közmunkaváltságdíj 
alapul vétele mellett a teljesített szolgálat és külön
élés viszonyokra való tekintette! tevén megállapítan

dó, ezzel a szállítási külön járulékok felszámíthatá- 
sának jogosultsága elesett.

Ez alapon és tekintettel arra, hogy a fentebbi 
rendeletem előtt nagyobbára még a hajtópénz alapján 
megállapított szállítási átalányokban a kivételesen 
felmerülő szállítási költségek is fedezetet találnak, 
az 1873. évi augusztus 8 án 8638/1147. és az 1880. évi 
julius 26-án 6049. sz. a. kelt s túlsúly miatt pótfogati 
díjak felszámítására feljogosító rendeleteknek (P. li. T. 
1873— 132. illetve 1880—93. lap) nem különben az 
1868. évi május 22-én 95/35. és az 1878. évi julius 
19-én 12,176., s deczember 2-án 28,154. sz. a. a fede
zeti költségek felszámolása tárgyában kelt rendeletek 
(P. R. T. 1868—72. illetve 1878—94. és 215. lap) 
azon részének, mely az őrkiséret után pótfogati 
vagyis külön szállítási illetékek felszámíthatását enge
délyezi, végül a postalegény jutaléka, ostor és kenőcs
pénzre vonatkozó régibb rendeleteknek hatályon kívül 
helyezése mellett, a szállítási külön járulékoknak jövő
ben való felszámíthatását ezennel megszüntetem; uta
sítván az igazgatóságokat, hogy oly helyekre nézve, 
melyeknél a szállítási különleges viszonyok istálló
segély, vagy pótfogati évi átalány engedélyezését 
tették szükségessé, a mennyiben a különleges viszo
nyok jelenleg is fennforognak, az említett czímen enge
délyezett összegeket a rendes szállítási átalányhoz

csatolják, s az utóbbit f. é. deczember 1 -tői egy összeg
ben utalványozzák.

A szállítási külön járulékoknak megszüntetésével 
fedezet alkalmazása esetén az őrkiséretnek fizetett 
díjak felszámolása annyiban módosuland, hogy az ily 
kiadásokról szerkesztett kimutatást — melynek a szállí
tási illetékekre vonatkozó rovata üresen hagyandó — 
a postahivatalok jövőben előttes igazgatóságukhoz 
külön jelentéssel terjeszszék fel, s a kifizetett őrkiséreti 
díjakat csak az igazgatóságtól nyert engedély alapján 
számítsák fel a kezelési kimutatásban.

Ehhez képest a kezelési kimutatásban igazgató- 
sági engedély nélkül többé szállítási külön járulék fel 
nem számítható, mi a posta- és távirdaigazgatósági szám
osztályok által a havi számadások számszerinti megvizs
gálása alkalmával ellenőrizendő; ha ily felszámítás 
mégis előfordulna, az a számadó terhére törlendő és a 
szabálytalan eljárásról az igazgatósághoz jelentés teendő.

Végül a szállítással megbízott postamestereknek 
és postaszállítóknak szigorú kötelességévé teszem, 
hogy mindazon esetekben, melyekben a szállítandó 
küldemények nagyobb mennyisége vagy fedezet 
szállítása miatt pótfogatok alkalmazása igényeltetik, 
illetőleg elrendelve van, azokat külön díjfelszámítás 
nélkül előállítsák.

Rendkívüli forgalmi akadályok, hófúvások, ár
vizek és efélék esetében a postamesterek és posta
szállítók kötelesek külön utasítás nélkül a megszakadt 
forgalom helyreállítására rendkívüli szállítást beren
dezni és azt azonnal — ha szükséges és lehetséges 
táviratilag — előttes posta- és távirdaigazgatóságuknak 
bejelenteni.

Az igazgatóság a rendkívüli szállítás indokolt
ságát megvizsgálja, sa  felmerült igazolt rendkívüli költ
ségeket saját hatáskörében hitele terhére utalványozza.

Budapest, 1888. november 19. B a r o s s ,  s. k.
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Légszeszvilágítással berendezett postai és táv
írdái hivatalos helyiségek fűtési átalányainak 

megállapítása.
51,332.

Szükségesnek találván azt, hogy a postai és 
távirdai hivatalos helyiségek fűtési átalánya jövőre 
egyöntetű elvek alapján állapíttassák meg, ezennel 
elrendelem, hogy e tekintetben a távirda-illetmény- 
szabályzatnak 30. § ában foglalt elvek vétessenek 
alapul, mindazonáltal oly módosítással, hogy a távirda- 
illetményszabályzat idézett § ának azon pontját, mely 
szerint légszeszvilágítással berendezett helyiségeknél 
az azok után járó különbeni fűtési átalányból 50°/o 
vonandó le, hatályon kívül helyezvén, e helyett — 
tekintettel a postai szolgálat természetére is — a követ
kező határozatok irányadók:

1. kizárólag távirdaállomásoknál, hol teljes 
éjjeli szolgálat tartatik, a rendes fűtési átalány 50% ka;

2. kizárólag távirdaállomásoknál, hol éjfelig 
tartó szolgálat van berendezve, a rendes fűtési átalány 
30°/0-ka;

3. egyesített posta- és távirdahivataloknál, hol 
teljes éjjeli szolgálat tartatik, a rendes fűtési átalány
nak szintén 30°/0-ka;

4. egyesített posta- és távirdahivataloknál, hol 
a szolgálat éjfélig* tart, úgyszintén a posta- és távirda- 
igazgatóságoknál, hol a légszesz naponta csak néhány 
óráig ég, a rendes fűtési átalánynak 10°/0-a vonandó le 
s a fűtési átalány ebhez képest állapítandó meg.

Egyesített posta- és távirdahivataloknál, hol teljes, 
vagy korlátolt nappali szolgálat van berendezve, lég- 
szeszvilágítás czímén a fűtési átalányból mi sem vo
nandó le.

Miről a posta- és távirdaigazgatóságokat és 
a hivatalokat tudomásul oly megjégyzéssel értesítem, 
hogy a szabályozás alá kerülő fűtési átalányok a fen
tebbi határozatok alapján állapítandók meg.

Budapest, 1888. november 26. B a r o s s ,  s. k.

Bulgáriába szóló kocsipostai küldeményeknek■- . ■
díjazasa s ezeknek valamint a colis postaiok- 

nak irányítása.
54,044.

A Duna kedvezőtlen vizállása miatt a Bulgáriába 
szóló kocsipostai küldemények Orsováról gőzhajóval 
nem továbbíthatók.

A postahivatalok ennélfogva a 200 írt értéken 
aluli kocsipostai küldeményeket is további intézkedésig

Orsovának vagy Predeálnak Ruménián át irányítsák 
s e szerint díjazzák.

Hasonlóképen irányítandók a Duna mentén fekvő 
bulgár postahivatalokhoz, illetve a f. é. Posta- és 
Távirda-RendeletekTára 58. számában közzétett irányí
tási jegyzék II. rovata alatt felsorolt bulgár helyekre 
szóló colis-postalok.

Budapest, 1888. november 27.

Változás Dánia és Svédország kocsipostai 
tarifájában.

48,254.

A dán kormány a Dániába és az azon át Svéd
országba szóló kocsipostai csomagok súly- és érték
portója számára új tarifákat adott ki.

A csatolt három lap tartalmazza a megfelelő új 
díjtáblázatokat, melyeket azonnal alkalmazni kell.

A kir. posta- és távirdahivatalok az egyoldalú 
nyomással ellátott és 202. illetve 203. oldalszámú lapo
kat ragaszszák rá a ,,Postai Tarifák“ megfelelő számú 
oldallapjaira, a kétoldalú nyomással ellátott harmadik 
lapot pedig ragaszszák be az eltávolitandó 329/330. 
számú lap helyére.

Budapest, 1888. november 9.

Helyesbítések.
54234.

Háromszék vármegyében levő Bereczk rendezett 
tanácsú város nagyközséggé alakult és a kézdi-i 
szolgabirói járásba osztatott be.

Békés vármegye gyulai járásában levő Gerla- 
Póstelek község, önállóságának megszüntetése mellett 
pusztai jellegűvé tétetett s közigazgatási tekintetben 
Doboz községhez lett csatolva.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezekhez képest 
a postai helységnévtárt igazítsák ki.

Budapest, 1888. november 25.

A közönségnek a feladási szabályokra való 
figyelmeztetése.

54,718.
Utasítom a kir. postahivatalokat, hogy a Posta- 

és Távirda Rendeletek Tára jelen számához^ csatolt 
„Figyelmeztetést“ hivatali helyiségükben szembeötlő 
helyen fügeszszék ki, s az abban foglaltakra a postát 
igénybe vevő közönséget szóbelileg is figyelmeztessék.

Budapest, 1888. deczember 3.



Pótlék a vonalrendhez.

52547.

A nemzetközi táviró vonalokon
a) e l h á r í t o t t  z a v a r o k :
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A vonalrend 67. lapján a 332. sz. vezetéknél 
a 4. rovatban Margittá után beírandó: „Szilágy- 
Somlyó;“ az 5. rovatban pedig törlendő: „Szilágy- 
Só mlyó“ vizsgálatra.

Változások az osztrák távirdák álladókéban.

52,480.

Trafói távirdaállomás folyó évi november 11-én, 
a bécsi jubileum-iparkiállítási posta- és távirdaállomás 
november 14 én bezáratott.

Változás a „Távirási szabályok és díjtáblákéban.

53,538.

A „Távirási szabályok és díjtáblák“ 39. lapján 
beírandó: Verpelét . . . . 20 kr.

Budapest, 1888. november 27.

A vonal megjelölése
A

zavar kezdete

A
helyreállítás

napja

Kibe 1 T n m d a d - D em erara
lek f kí5zt ...............J Para-M aranham  k..

1888. nov. 5. 1888. nov. 12.
1888. „ 2. 1888. ., 14.

Közlekedés Ch iapas, 
O a x a ca .T a b a sco , Y ucatan
mexikói állomásokkal. . / 1888. 

Iszept. 12., 17.
1888. szept. 7.

1888. „ lí).
A szárazföldi vonalok 

Cuba szigetén................. 1888. „ 20.
Kabe-\Tenedos—Chio közt 1888. nov. 12. 1888. „ 20.
lek iS u e z — Souakim  „ n decz. 6.

b) el nem  hár í t o t t  és ú j on n a n  b e á llo tt  z a v a ro k :

A vonal megjelölése
A

zavar kezdődött

A szárazföldi vonalok Colum bia és V ene-
zue la  k özt...................................................... 1888. okt. 22.

Kabe- 1 Souakim  — Perim  közt..................... 1888. nov. 21.
lek I M ilazzo— L ip a r i „ 1 ..................... 1888. „ 29.

1 A lipari-i, panarea-i, sáli na i és stromboli-i szigetekre 
szóló táviratok a minden kedden és szombaton Messinából 
Lipariba induló postahajókkal továbbíttatnak.

Uj postahivatalok
a következő helyeken uj postahivatalok léptek életbe :

A magyar postaterületen:

A postahivatal 

neve

U 3
<o

•Sf>3. (h
K ö z 1 e k e d i k

U<v

*3
-3

1'eyPQ

<u

tn
s-®*0) c

Vármegye
-% M

5  5• CD
6  *0

t g *

Távolság mint
a postajárat 

neme honnan hova

K ocsord 566 3762 Szatmár Nagy- Várad Jánk kocsiküldöncz Csenger Mátészalka

Szakái . . . . 563 4274 Bihar 7? Fúrta gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

A fentebbi postahivatalok forgalomköre: 

K o c s o r d  : Kocsord, Sándor, Tisza.
S z a k á i :  Harsány, Kőrőszeg, Kőrőszeg-Apáti, Magyar-Homorog, Szakái.

A verbói II. oszt. kincstári postahivatal postamesteri kezelés alá vétetett.

A mező-záhi postahivatal a pályaudvarba helyeztetett át.

Anarcs, Kónyi, Túr-Terebes ideiglenesen beszüntetve voli postahivatalok ismét életbe léptek.
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Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok : Apatelek, Cavle, Csukár-Paka Kiliti. Tolna-Kömlöd, Vcménd, 
Zsakarócz.

Véglegesen beszüntetett postahivatalok : Bagb, Csepel, Pest-Jenő, Péteri (Pest-P.-S.-K.-K.-várni).

Tót-rfoók ideiglenesen beszüntetve volt postahivatal véglegesen megszűnt.

P á l y á z a t o k ,

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  me l l e t t .
1. V é m é n d e n :  (Baranya vármegye), a kinevezendő postamester általt leteendő készpénzbiztositék 

100 f r t ; járandóság: 150 frt évdij, 40 frt irodai-, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles leend Véméndről a 2P4 kim. távolságra eső Mohácsra 
és vissza, naponta egyszer közlekedő egyfogatn kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

2. M a r i j  a-B i s t r i c á n, (Zágráb vármegye), készpénzbiztositék: 100 frt;  járandóság: 150 frt
évdíj, 40 frt irodai, 24 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles leend a Mária Bistriczától 0 kmre fekvő Bistrica-Zlatár pályaudvarra és vissza napon
ként kétszer közlekedő egyfogatu kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

** *
f

Á ltalános fe lté te lek : Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri járat tartandó fen, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előélettiek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkezlileg irt és kellően felszerelt kérvények 1888. é v i  d e c z e m b e r  hó 31-ig 
az 1. alatti állásra a p é c s i  és a 2. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz intézendők.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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V. D á n — sv é d  é r té k p o r to  ta r ifa
értéknyilvánítással ellátott csomagolt díjazására.

Érték

Franko
(bj.) *)

Tovább 
franko 2)

frt kr. in. m i.

112 frt 50 kr.-ig 34 55
225 — 11 38 60
281 25 — 41 - 65
337 50 — 53 — 85
450 — — 56 — 90
562 50 1i — 59 — 95
618 11 75 11 — 72 1 15
675 — r - — 76 1 20
731 25 11 — 76 1 20
787 50 11 — 79 1 25
843 75 11 79 1 25
900 — ii — 82 1 30
956 11 25 11

— 82 l 30
1.012 50 ii — 85 1 35
1.068 75 11 — 85 1 35
1.125 — ii — 88 1 40
1.181 25 ii 1 01 1 60
1.237 50 1 01 1 60
1.293 75 1 04 1 65
1.350 —

i i 1 04 1 65
1.406 25 1 04 1 65
1.462 11 50 1) 1 07 1 70
1.518 75 ii 1 07 1 70
1.575 — 1 10 1 75
1.631 11 25 11 1 10 1 75
1.687 50 1 13 1 80
1.743 75 1 25 2 —

1.800 — 11 1 25 2 —

1.856 25 1 28 2 05
1.912 11 5 0 ii 1 28 2 05
1.968 75 1 31 2 10
2.025 — 1 31 2 10
2.081 25 11 1 34 1 2 15
2.137 50 1 34 2 15
2.193 75 1 34 2 15
2.250 — l 38 2 20
2.306 25 1 50 í  2 40
2.362 50 1 53 2 45
2.418 75 1 53 2 45
2.475 v ■

— 11 1 • 56 2 50
2.531 25 1 56 2 5 0
2.587 50 1 59 2 55
2.643 75 1 59 2 55
2.700 — 1 59 2 55
2.756 11 25 n 1 63 2 60
2.812 50 1 63 2 60
3.375 — 1 84 2 95
3.937 n 50 11 2 07 ! 3 30

Érték

4.500 írt
5.062 „
5.625 „
6.187 „
6.750 „
7.312 „
7.875 „
8.437 „
9.000 r
9.562 „

10.125 „
10.687 „
11.250 „
11.812 „
12.375 „
12.937 „
13.500 „
14.062 „
14.625 „
15.187 „
15.750 „
16.312 „
16.875
17.437 „
18.000 „
18.562 „
19.125 „
19.687 „
20.250 „
20.812 „
21.375 „
21.937 „ 
22 500 „
23.062 „
23.625 „
24.187 „
24.750 „
25.312 „
25.875 ,,
26.437 „
27.000 „
27.562 „
28.125 „
28.687 „
29.250 „
29.812 „
30.375 „
30.937 „

— kr
50  ,

50  ;

so ;

5o ; 

5o ;

50  ’ 

50  ; 

50  ;

so  ;

5 0  ;

50  ’

50  ;

50  ’

5 0  ’

5 0  ,

5 0  ,

50  ,

50  ’ 
1

5 0  , 

5o  : 

5 0  ; 

50  ’ 

50  , 

50  ,

-iíí

Franko
(bj.) *)

Tovább 
franko 2) Érték

Franko
(bj.) l)

Tovább 
franko 3)

frt kr. ni. üli. frt kr. m. íill.

2 32 oö 70 31.500 frt kr. ig 12 63 20 20
2 53 4 05 32.062 11 50 11 12 81 20 50
2 75 4 40 32.625 11 — 11 13 — 20 80
2 94 4 70 33.187 11 50 11 13 13 21 —
3 16 5 05 33.750 11 — 13 38 21 40
3 38 5 40 34.312 11 50 13 57 21 70
3 63 5 80 34.875 11 — 11 13 75 22 —
3 84 6 15 35.437 11 50 11 13 94 22 30
4 06 6 50 36.000 11 — 11 14 13 22 60
4 28 6 85 36.562 11 50 11 14 31 22 90
4 *51 7 20 37.125 11 — r 14 51 23 20
4 72 7 55 37.687 11 50 14 69 23 50
4 94 7 90 38.250 — 14 88 23 80
5 13 8 20 38.812 50 15 03 24 05
5 38 8 60 39.375 11 — n 15 22 24 35
5 59 8 95 39.937 11 50 „ 15 41 24 65
5 82 9 30 40.500 11 — 11 15 59 24 95
6 04 9 65 41.062 11 50 15 79 25 25

1 ö 25 10 — 41.625 11 — 11 15 97 25 55
: 6 47 10 35 42.187 50 16 16 25 85
! 6 69 10 70 42.750 11 — 11 16 34 26 15

6 91 11 05 43.312 50 16 53 26 45
7 16 11 45 43.875 — 16 72 26 75
7 38 11 80 44.437 50 16 91 27 05

i 7 59 12 15 45.000 — 17 07 27 30
7 81 12 50 45.562 50 17 26 27 60
8 — 12 80 46.125 — 17 44 27 90
8 22 13 15 46.687 11 50 11 17 59 28 15
8 44 13 50 47.250 — 17 78 28 45
8 69 13 90 47.812 11 50 18 — 28 80
8 91. 14 25 48.375 — 11 18 16 29 05
9 13 14 60 48.937 11 50 11 18 35 29 35
9 34 14 95 49.500 — 18 57 29 70
9 57 15 30 50.062 50 18 72 29 95
9 79 15 65 50.625 11 — 18 91 30 25
9 97 15 95 51.187 50 19 09 30 55

10 19 16 30 51.750 — 19 25 30 80
10 41 16 65 52.312 50 19 44 31 10
10 66 17 05 52.875 11 — 19 63 31 40
10 88 17 40 53.437 50 19 82 31 70
11 10 17 75 54.000 11 — 11 20 — í 32
11 31 18 10 54.562 11 50 11 20 19 32 30
l l 53 18 45 55.125 — 20 38 32 60
11 72 18 75 55.687 11 50 11 20 56 ! 32 90
11 91 19 05 56.250 11 — 11 20 76 i 33 20
12 10 19 35 ezenfelül minden
12 26 19 60 562 frt 50 krért még — 16 25
12 44 19 90 i

>) A felektől a feladásnál szedendő (és az osztrák kicserélő hivatalnak a rovatlap 1(5. rovata alatt megtérítendő) 
viteldij bankjegyben.

2) A néniét kicserélő hivatalnak megtérítendő továbbfranko.



S védország. 110. ij.

48,254 88. számhoz.
(A P. és T. R. T. 66. számának melléklete.)

III. T e n g e r i p o r to  ta r ifa
csomagok díjazására Stralsundon át 5 lcilogramon felül, értéknyilvánítással vagy a nélkül.

Súly,
kilogram ig

57*
6
67.
7

77*

8
87 .
9
972

10

10 V ;
11
1 1 7 *
1 2
127*

Franko
(bj.) ')

frt kr.

41
44
47
50
53

56
59
63
63
66

69
72
76
79
82

Tovább- 
franko 1 1 2)

m. fill.

65
70
75
80
85

90
95

l *
1 i 05

10
15
20
25
30

Súly,
kilogramig

13
137.
14
14 V,
15

157*
16
16 72
17
177*

18
1872
19
197a
20

Ezen tengeri porto csak a súly után szét

Franko 
(bj.) *)

frt kr.

85
88
91
94
97

01
04
04
07
10

13
16
19
22
25

Tovább- 
franko 2)

fill.

35
40
46
50
55

60
65
65
70
75

80
85
90
95

Súly,
kilogramig

207a
21
217. 
22 
2 2 7 *

23
237*
24
247*
25

Franko
(bj.) ')

frt kr.

28
31
34
34
38

41
44
47
50
53

Tovább- 
franko 2)

fill.

05
10
15
15
20

25
30
35
40
45

étik ; bitosítási díj értéknyilvánítás esetén sem számíttatik

IV . D á n -sv é d  s ú ly p o r to  ta r ifa
csomagok díjazására 5 kilogramon felül, értéknyilvánítással vagy anélkül.

Súly,
kilogramig

Franko
(bj) *)

Tovább
franko 2)

Súly,
kilogramig

Franko
(bj.) *)

Tovább
franko2)

Súly,
kilogramig

Franko
(bj.) *)

Tovább
franko 2)

frt kr.__ m. till. frt kr. m. fill. frt kr. m. fill.

5 7  2 2 81 4 50 13 6 41 10 25 20 7« 10 03 16 05
6 3 03 4 85 137* 6 66 10 65 21 10 25 16 40
67a 3 29 5 25 14 0 91 11 05 217* 10 50 16 80
7 3 51 5 60 1 4 7  * 7 16 11 45 22 10 70 17 20
7 7* 3 75 6 — 15 7 41 11 85 227* 1 1 01 17 60

8 4 — 6 40 157* 7 63 12 20 23 11 25 18
87* 4 25 6 80 16 7 84 12 55 237a 11 50 18 40
9 4 51 7 20 167* 8 09 12 95 24 11 72 18 75
97* 4 76 7 60 17 8 35 13 35 247* 11 97 19 15

10 4 97 7 95 177* 8 60 13 75 25 12 19 19 50

107* 5 19 8 30 18 8 84 14 15
í i 5 44 8 70 1 8 7  * 9 06 14 50
i i7 * 5 69 9 10 19 9 31 14 90
12 5 94 9 5 0 197a 9 57 15 30

12V’ ! 6 16 9 85
'

20 9 82 15 70

•

1 ) A leiektől a feladásnál szedendő (és az osztrák kicserélő hivatalnak a rovatlap 1(3. rovata alatt megtérítendő) vitel
díj bankjegyben.

2) A német kicserélő hivatalnak megtérítendő továbbfranko.





48,254/88. számhoz
(A P. és T. R. T. 66. számának melléklete.)

D ánia. 93. §. 203

I I . D án  é r té k p o r to  ta r ifa
csomagok díjazására értéknyilvánítással.

Nyilvánított érték
A felektől 

beszedendő franko 
(bankjegy) *)

A német kicserélő 
hivatalnak meg
térítendő tovább

franko **) Nyilvánított érték
A felektől 

beszedendő franko 
(bankjegy) *)

A német kicserélő 
hivatalnak meg

térítendő tovább
franko **)

frt kr. márka fillér frt kr. márka fillér

112 frt 50 krig — 13 — 20 3937 frt 50 krig — 94 1 50

225 „ - 77 — 16 — 25 4500 „ -  „ 1 04 1 65

337 „ 50 77 — 19 — 30 5062 „ 50 „ 1 16 1 85

450 „ V) — 22 — 35 5625 „ —  „ 1 28 2 05

562 „ 50 n — 25 — 40 6187 „ 50 „ 1 38 2 20

1125 „ 77 — 34 — 55 6750 „ — „ 1 50 2 40

1687 „ 50 77 — 47 — 75 7312 „ 50 „ 1 63 2 60

2250 „ — 77 — 59 — 95 7875 „  —  „ 1 75 2 80

2812 „  50 n — 69 1 10 8437 „  50 „ 1 84 2 95

3375 „  — 71 — 82 1 30 9000 „  —  „ 1 97 3 15

minden további 
562 frt 50 krért még — 13 — 20

I II . D á n -is la n d i s i i ly p o r to  ta r ifa .
Islandba szóló csomagok díjazására, értéknyilvánítással vagy a nélkül.

S ú 1 y

A kopenhágai'gőzös 
kikötőibe (biztosan 
csak Rejkjavikba) 
szóló csomagokért

Island belsejébe 
szóló csomagokért

S ú 1 y

A kopenhágai gőzös 
kikötőibe (biztosan 
csak Rejkjavikba) 
szóló csomagokért

Island belsejébe 
szóló csomagokért

Porto 
(bankj.) *)

Tovább
franko **)

Porto 
(bankj.) *)

Tovább
franko **)

Porto 
(bankj.) *)

Tovább
franko **)

Porto 
(bankj.) *)

Tovább
franko **)

frt kr j m. jfill frt kr. m. fill frt kr. in. I fill frt kr. m. fill

500 grmig — 38 — 60 — 59 — 95 4 ka 500 grmig 1 19 1 90 3 9 4 95

1 kg. — n — 47 — 75; — 91 1 45 5 71 — n 1 28 2 5 3 41 5 45

1 7? 500 7? — 56 — 90 1 22 1 95 5 7? 500 77 1 38 2 20 3 69 5 90

2 n — 77 — 66 1 5 1 53 2 45 6 77 — 77 1 50 2 40 4 — 6 40

2 n 500 77 — 79 1 25 1 84 2 95 6 77 500 77 1 59 2 55 4 34 6 95

3 n — 77 — 88 1 40 2 16 3 45 7 n — 77 1 69 2 70 4 63 7 40

3 r> 500 n — 97 1 55 2 47 3 95 7 n 500 77 1 78 2 85 4 94 r j
/ 90

4 77 — 77 1 10 1 75 2 78 4 45 8 77 — 77 1 88 3 — 5 25 8 40

*) A felektől szedendő és a kicserélő hivatalok által Ausztriának megtérítendő franko. 
**) A német kicserélő hivatalnak megtéritendő továbbfranko.



48,254/88 számhoz.
(A P. és T. R. T. 66. számának melléklete.)

202 Dánia. 93. §.

I . D án  s ú ly p o r to - ta r ifa .

5 kilogramot meghaladó küldemények díjazására.

Súly
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frt kr. márka fillér frt kr. márka fillér frt kr. márka fillér

57, kg-ig 44 70 2 0  V, kg-ig 1 31 2 1 0 357, kg-ig 2 13 3 40

6 V) — 47 — 75 2 1  , 1 31 2 1 0 36 „ 2 16 3 45

«7, V — 50 — 80 2 1 7, „ 1 34 2 15 367a „ 2 19 3 50

7 n — 53 — 85 2 2  „ 1 38 2 2 0 37 „ 2 2 2 3 55

7 7, ii — 56 — 90 227, » 1 41 2 25 377, „ 2 26 3 60

8 r — 59 — 95 23 „ 1 44 2 30 38 „ 2 29 3 65

87, — 59 — 95 237, „ 1 47 2 35 387, „ 2 32 3 70

9 V) — 63 1 — 24 „ 1 50 2 40 39 „ 2 35 3 75

97, )i — 6 6 1 05 247, „ 1 53 2 45 397, „ 2 38 3 80

1 0 n — 69 1 1 0 25 „ 1 56 2 50 40 „ 2 41 3 85

1 0 7 , _ 72 1 15 25 7, „ 1 59 2 55 407, „ 2 44 3 90

n a — 76 1 2 0 26 „ 1 63 2 60 41 „ 2 44 3 90

i i 7 , n — 79 1 25 267, „ 1 6 6 2 65 417, „ 2 47 3 95

1 2 r — 82 1 30 27 „ 1 69 2 70 42 „ 2 50 4 —

1 2 7 , — 85 1 35 27 7, „ 1 72 2 75 427, „ 2 53 4 05

13 n — 88 1 40 28 „ 1 75 2 80 43 „ 2 56 4 1 0

1 3 7 , 11
— 91 1 45 28 7 , „ 1 75 2 80 437, „ 2 59 4 15

14 Yi — 94 1 50 29 „ 1 78 2 85 44 „ 2 63 4 2 0

147, ii — 97 1 55 297, a 1 81 2 90 447, „ 2 6 6 4 25

15 11 1 0 1 1 60 1 30 „ 1 84 2 95 45 „ 2 69 4 30

157, ii 1 04 . 1 65 307, „ 1 88 3 — 45V2 „ 2 72 4 35

16 1* 04 1 65 31 „ 1 91 3 05 46 „ 2 72 4 35

1 6 7 , 11 1 07 1 70 317, „ 1 94 3 1 0 467, „ 2 75 4 40

17 1 10 1 75 32 „ 1 97 3 15 47 „ 2 78 4 45

177, n 1 13 1 80 327, * 2 0 1 3 20 477, „ 2 81 4 50

18 1 16 1 85 33 „ 2 04 3 25 48 „ 2 84 4 55

187, 1 19 1 90 337 ,  „ 2 04 3 25

3o 2 88 4 60

19 1 22 1 95 34 „ 2 07 3 30 49 „ 2 91 4 65

197, a 1 25 2 — 347, „ 2 1 0 3 35 497, r 2 94 4 70

20 11 1 28 2 05 35 „ 2 13 3 40 50 ,, 2 97 4 75

Terjedelmes küldeményekért e súlyporto 50%-ával több szedetik.





A MAGYAR# KIRÁLYI

R POE LET EK
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

3 4 5

r

Budapest. G7*. szám. 1888. deczember 18.

T A R T
A már felragasztott frankojegyek leszedésének eltiltása.
Távirdamunkálatok alkalmával a vonalból kikerült anya

gok hovaforditása.
A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület portoraen- 

tessége.
A Nagybritanniába és Irlandba szóló, valamint, az ott 

átmenő nemzetközi postai csomagok mellé csatolandó vám- 
nyilatkozatok szerkesztése.

A I, O M:
A postai szállítás kedvezményének megvonása „Schwarz- 

gelb“ czímíí hírlaptól.
Sertésektől származó anyagoknak Németalföldre, vala

mint ezen országon át való szállítása.
Az 1889. évre megjelent bel- és külföldi hírlapok és 

folyóiratok árjegyzékének szétküldése.
Személyzetiek.
Pályázatok.

_ Helyreigazítás.

A már felragasztott frankojegyek leszedésének 
eltiltása.

54,213.
Tudomásomra jutott, hogy a kir. postahivatalok 

egyes üzletszerű bélyegvásárlással foglalkozó egyének 
által, még nyomtatott körjegyzékkel is a már felra
gasztott vagy elhasznált frankojegyeknek eladás czél- 
jából való gyűjtésére szólíttattak fel nemcsak, de erre 
kedvező árajánlatokkal ösztönöztettek is. Sőt megtör
tént az is, hogy a hivatalok a beíyeglkszedés egy 
könnyű módjával megösmertetve, nagyobb mennyi
ségű és értékesebb fajú frankojegyeknek a szállító- 
levelekről való leszedésére egyenesen felszólíttattak.

Tekintve azt, hogy a frankojegyek egyes kül
demények vagy táviratoknak postai illetve távirdai 
kezeléséért, fizetendő díjak ellenértékét és számadási 
fedezetét képezik, azoknak leszedése szigorúan tiltva 
van, s fegyelmi úton megtorlandó súlyos szolgálati 
vétséget képez.

Sőt tiltva vau azokat leszedni oly esetekben is, ba 
pl. a hivatalbeliek egyes küldemények bérmentesítése 
fejében tévedésből a fizetettnél nagyobb értékű frankó- 
jegyet használnak fel.

Ily esetekben az illető postahivatalbeli előttes 
igazgatóságához a tévedést felderítő körülményes jelen
tést tenni s attól bevárni köteles a tévedése folytán reá 
háramlóit kár megtérítését, illetve leiratását.

Budapest, 1888. deczember hó 11. Baross, s.k.

Távirdamunkálatok alkalmával a vonalból ki
került anyagok hovaforditása.

52,874.
A távirda-építési közegek a vasutak és más a 

posta- és távírdával szerződéses viszonyban álló felek

által kívánt távirdamunkálatok végrehajtása alkalmá
val, a vonalból kikerült építési anyagok hovafordí- 
tása körül nem járnak el egyöntetűen ; miért is ezen
nel elrendelem, hogy:

a vasutak és más idegen érdekelt felek által 
kívánt távirdamunkálatok foganatosítása alkalmával 
a vonalból kikerült oszlopok és más leltári anyagok 
átvételével első sorban mindenkor a tulajdonosok ki 
nálandók meg, és ama anyagok csak az esetben veen
dők át a kincstár részére, ha az illető tulajdonosok 
képviselői azokat megtartani nem kívánják, hanem a 
kincstár által megállapítandó becsértékben a kincstár
nak átengedni készek.

Az általános vonaljavítások alkalmával ugyan
ezen eljárás követendő az oszlopokkal és a gazdászati 
hivataloknál rendesen készletben nem tartott más 
anyagokkal.

Budapest, 1888. november 18. Baross, s. k.

A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 
portomentessége.

55,453.
A folyó évi márczius hó 2-dikán 8210. sz. alatt 

kelt rendeletem (Posta és Táv. Kend. Tára 10. sz.) 
kapcsán értesíttetnek a kir. postahivatalok, hogy a 
pesti hazai első takarékpénztár-egyesület és valamennyi 
m. kir. pénzügyi- és jószágigazgatóság, nemkülönben 
a marosujvári és zalathnai rn. kir. főbányahivatalok 
közt —- „az államjavak vételárának leszámítolása tár
gyában“ — váltott levelezések portomentességét, — 
további rendelkezésig — meghosszabbítom.

. Budapest, 1888. deczember 5. Baross, s. k.



A Nagybritanniába és Irlandba szóló, valamint 
az ott átmenő nemzetközi postai csomagok 
mellé csatolandó vámnyilatkozatok szerkesztése.

54,533.
A Nagybritanniába és Irlandba, valamint a brit 

gyarmatokba szóló nemzetközi postai csomagok köny- 
nyebb és gyorsabb vámkezelése czéljából, az angol 
postaigazgatással egyetértőleg, ezennel rendelem, hogy 
az ezen csomagokhoz melléklendő vámnyilatkozatok, 
bármely úton továbbíttassanak is azok, ezentúl kivétel 
nélkül franczia nyelven szerkesztendők.

A posta- és távirdahivatalok a „Postai Tarifák" 
172— 174., 178. és 180. lapjain felsorolt „Brit-gyar
matok“, valamint „Nagybritannia és Irland“ után a 
9-dik rovatot a fentiek értelmében javítsák ki.

Budapest, 1888. november 29. B a r o s s ,  s. k.

A postai szállítás kedvezményének megvonása 
,.Schwarzgelb“ czimű hírlaptól.

3689/eln.
A Bécsben megjelenő „Sehwarzgelb“ czimű hír

laptól a postai szállítás kedvezménye a magyar szent 
korona országainak egész területére nézve megvonatott.

Ennélfogva ezen lap példányai is a kitiltott hír
lapok módjára kezelendők.

Budapest, 1888. deczember 12.

Sertésektől származó anyagoknak Németal
földre, valamint ezen országon át való szállítása.

54,536.

A folyó év nov. 1-jén 48,311. szám alatt kelt 
és a folyó évi „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 
61. számában közzétett rendeletem kapcsán, értesítem 
a posta- és távirdakivatalokat, hogy a sertésektől szár
mazó besózott és azután megszárított, vagy füstölt 
hús stb. Németalföldre való be- vagy azon országon 
át való szállítása most már korlátlanul történhetik,

és csak előzetes besózás után megszárított, vagy füs
tölt kolbászt tartalmazó küldeményekre nézve rendel
letett el, hogy ilyenek csak úgy vehetők föl, ha azok 
hivatalos bizonyítványnyal vannak ellátva, mely szerint 
a kolbászok ártalmatlansága iránt semmi kétely sem 
forog fenn. Ily bizonyítvány nem szükséges, ha a 
szóban forgó kolbászküldemények Németalföldön át 
más országba küldetnek.

Budapest, 1888. november 30.

Az 1889. évre megjelent bel- és külföldi hír
lapok és folyóiratok árjegyzékének szétküldése.

52,876. szhoz.

A bel és külföldi hírlapok 1889. évi árjegyzé
kéből a kir. posta- és távirdahivatalok, illetve posta- 
hivatalok ide csatoltan egy-egy példányt kapnak hi
vatalos használatra.

A hirlapárjegyzék magánhasználatra is megsze
rezhető 30 krnyi árban a közp. posta- és távirda- 
gazdászati hivatalnál, illetve megrendelhető bármely 
kir. posta- és távirdahivatalnál vagy postahivatalnál.

A megrendelések elfogadásánál és teljesítésénél 
a hivatalok járjanak úgy el, mint az a „Posta és Távirda 
Rendeletek Tára“ folyó évi 13. számában megjelent 
8711/88. számú rendeletemmel a „Postai Tarifák“ meg
rendelésének teljesítésére nézve megállapítva van.

Figyelmeztetem a hivatalokat, hogy a hírlap 
kezelési szabályokat, melyeknek rövid kivonata a 
hirlapárjegyzékbe is fel van véve, ismételve is tanul
mányozzák, hogy a hírlapok vagy folyóiratok meg- 

: rendelésénél és azok kézbesítésénél a közönség jogos 
kívánalmait kielégíthessék.

Végül utasítom az igazgatóságokat, úgymint az 
egyes hivatalokat, hogy a kézbesítési kerületükben 
megjelenő hírlapok és folyóiratok körül esetleg elő
forduló változásokat a megváltozott vagy uj hírlap, 
illetve folyóirat egy számának beküldése mellett a 
budapesti főposta hirlaposztályával azonnal esetről 
esetre közöljék.

Budapest, 1888. deczember 15.

S z e m é l y z e t i e k :

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister Jemric István posta- és távirdaigazgatósági pénz 
tári ellenőrt posta- és távirdaigazgatósági pénztárnokká nevezte ki.

K i n e v e z t e t t e k  p o s t a m e s t e r e k k é :
a b u d a p e s t i  kerületben: özvegy Ivánkovits-Schreiner Irma Nádujfalura, Horváth Clotild Hont- 

Füzes-Gyarmatra, özv. Takács Józsefné Tápió-Sülyre, Murányi Ferencz Nógrád-Varbóra. Mózer-Bayer Teréz 
Buda-Őrsre;
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a k a s s a i  kerületben: özvegy Hvezda-Kellner Alma Felső Bátkára, Kriszten Mária Bolyra, Kiss Júlia 
Nyékre (Borsod vármegye);

a n a g y s z e b e n i  kerületben: Morvay István Nagy-Galambfalva-pályaudvarra. Tamás János MezŐ- 
Záh-pályaudvarra, Ullricli Lajos Brassó-Apácza pályaudvarra, özv. Cserey-Geréb Ilka Hosszuaszóra, Barabás 
Antal Bánffy-Hunyadra;

a n a g y v á r a d i  kerületben: Wolf Károly Szom batság-pályaudvarra, Legeza Ilona Anarcsra, özv. 
Boross-Bucsy Etelka Varsolczra, Strommer Gyula Bucsa-pályaudvarra, Balogh Lajos Al-Csillre ; 

a p é c s i  kerületben: Sípos Róza Somogy-Apátira, Somogyi Vilma Fakódra;
a p o z s o n y i  kerületben : Sunyál Mária Récsére, Steffel Anna Hlubokára, Steril Paula Aranyosra, 

Oppenhoff Czeczilia Nagy-Sárra, Motesiczky Blanka Jabloniczra, Rusznyák Mária Nyitra-Udvamokra, Véber- 
Zierottin-Mariette grófné Suránkára, Peschke Ernő Verbóra, Adámi Kornélia Semptére;

a s opr oni  kerületben : Nagy Lajos Rátótra (Vasvármegye), Juhász Antal Lázira, Varga Hona Rédére ; 
a t e m e s v á r i  kerületben: Weinrich Béla Dettára, Kramer Bertalan Furlogra, özv. Krenn-Andreics 

Ilona Glogonra, Debreczy Matild Honioliczra, Horváth Károly Deszpot-Szent Ivánra ;
a z á g r á b i  kerületben: Konrád Gyula Kutjevora, Döméié István Pitomaőára, Fosniuk Iván

Oarlobagora ;
p o s t a s z á 1 t i t o k k á :
a b u d a p e s t i  kerületben: özvegy Herdlein-Barna Mária Kalocsára; 
a n a g y v á r a d i  kerületben: Vida József Er-Mihályfalvára, Pantye István Boros-Jenőre ; 
a p ó  z s o n y i kerületben : Hinfner János Nyitrára, Fuchs Márk Trencsénbe.

P á l y á z a t o k :

P o s t a -  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  p é n z t á r i  e l l e n ő r i  á l l á s r a .
A z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóságnál betöltendő p é n z t á r i  e l l e n ő r i  állásra pályá

zatot nyitok.
Ezen állással a IX. díjosztályban évi egyezer (1000) forint fizetés és kétszáz (200) forint lakáspénz 

jár, 500 forint tiszti biztosíték kötelezettsége mellett.
A rendes okmányokkal felszerelt kérvények a felettes hatóságok útján f. é v i d e c z  e m b e r  hó  31-ig 

a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatósághoz küldendők.
Közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minister.

T ö b b  II od o s z t á l y ú  p o s t a -  és  t á v i r d a h i v a t a l i  s z o l g a i  állásra a k a s s a i  és s o p 
r o n i  posta- és távirdaigazgatóság kerületében 100 frt készpénzbiztosíték letételére való kötelezettség mellett, 
300 frt évi fizetés-, 60 frt lakpénz- és természetbeni ruhailletménynyel.

Pályázhatnak az 1873. évi II ik törvényczikk értelmében igazolványnyal ellátott katonai altisztek 
s ilyenek hiányában az állás elnyerésére képesített polgári egyének.

A sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 1889. é v i  j a n u á r  hó 25-ig, illetve 1889. é v i  
j a n u á r  hó 20-ig a k a s s a i ,  illetve s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósághoz benyújtandók.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t :
1. A l s ó - S z t r e g o v á n  (Nógrád vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénz

biztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 fit irodai és 12 frt kézbesítési átalány.
2. K o r o d - S z e n t  M á r t o n b a n  (Kiskiiküllő vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 

150 frt évdíj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Korod-Szent Mártonról a l l  kim. távolságra eső Nagy-Kendre és vissza 
hetenként négyszer közlekedő egyfogatu kocsi-küldönczjáratot saját kocsijával fentartani.

3. A l s ó - B a g ó d o n  (Zala vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 16 frt kézbesítési átalány.
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4. K öm  l ö d ö n  (Tolna vármegye), készpénzbiztosíték 100 írt, járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt iro
dai és 12 frt kézbesítési átalány.

5. B o h u n i c z o n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Bohuniczról a 6 kim. távolságban levő Spáczára és vissza naponta egyszer közlekedő gya- 
log-küldönczjáratot fen tartani.

6. Z u b e r e e z e n  (Árva vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postames
ter köteles lesz Zubereczről a 12 kim. távolságra eső Podbjelre és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot fentartani.

7. C z e c z é n  (Fejér vármegye), készpénzbiztosíték 200 frt; járandóság: 320 frt évdíj, 40 frt irodai, 
51 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz az 1 kim. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő egyfogatu kocsikiil- 
dönczjáratot saját kocsijával fentartani.

8. K l a n a c o u  (Lika-Krbava vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Klanacról a 12 kim. távolban levő Gospióra és vissza naponkint közlekedő egyfogatu kocsi- 
ktildönczjáratot saját kocsijával fentartani.

Általános feltételek: Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 
arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetról-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni és a mennyiben ugyanegy helyre naponkénti két
szeri vagy többszöri járat tartandó fenn, arra nézve is, hogy a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén az 
egyes járatok után mily díjfelemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletnek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeziileg irt és kellően felszerelt kérvények 188 9. é v i  j a n u á r  hó 8-ig az 1. 
alatti állásra a b u d a p e s t i ,  a 2. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 3. és 4. alattiakra a p é c s i ,  az 5. és 6. 
alattiakra a p o z s o n y i ,  a 7. alattira a s o p r o n i  és a 8. alattira a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgató- 
sághoz intézendők.

H e l y r e i g a z í t á s .
A f. évi P. és T. R. T. 65. számában megjelent 49,741. számú rendelet 3. pontjának második be

kezdésében alulról a 6. sorban „elszámolási“ helyett „ l e s z á m o l á s  i“ és fordítva alulról a 4. sor végén 
„leszámolási“ helyett „e 1 s z á m o l á s  i“ írandó. Ugyanezen rendelet 6. pontjának első sorában „Frankoporto“ 
helyett „Frerndporto“ jegyzendő.

HORNYÁNSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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A MAGYAR

posta  és  távírda
KIRÁLYI

RENDELETEK TÁRA.
KIADJA A KÖZMUNKA- ÉS KÖZLEKEDÉSÜGYI M. K. MINISTERIUM.

1Budapest G8. szám. 1888. deczember S*?.

T  A  R  T  A  L  O  M:
Gyüjtőmüveknek hirlapjegyekkel való bérmentesítése. ! Változások a magyarországi távírdák álladékában.
A magyarországi „Jó s z ív  egyesület portomentességé- | Változások az osztrák távírdák álladékában.

nek meghosszabbítása. Személyzetiek.
Á postamesterek járandóságának bélyegkötelezettsége. Pályázatok.
Pótlékok a vonalrendhez.

Gyüjtőmüveknek hirlapjegyekkel való bérmen- 
tesítese.

54,494.
A folyó évi P. és T. R. T. 37. számában a ma

gyar-osztrák posta- és távirdaegyezmény foganatosí
tására vonatkozólag közzétett szabályzat 2. §-ának azon 
intézkedése, mely szerint a magyar-osztrák cserefor
galomban, a belföldi hírlapokra szabott feltételek alatt, 
a tartalomra való tekintet nélkül 500 gr. súlyig, hir
lapjegyekkel oly bekötött vagy beköteílen gyűjtöm u- 
vek (p. o. „encyklopaediak“, „Olcsókönyvtár“, „Köny
vesház“, „Egyetemes regénytár“ és eféle folytatóla
gosan megjelenő kiadványok) is bérmentesíthetők, 
melyeken a felelős szerkesztő megnevezve és a meg
batározott napokon postára adandó ily példányokra a 
kiadó vagy a könyvkereskedő által időszaki előfizetés 
hirdetve van, a magyar korona országainak belfor- 
galmára is kiterjed.

A m. kir. posta- és távirdahivatalok ezen válto
zást jegyezzék fel a „Postai Tarifák“ 11. §-ának 5. 
pontja alatt.

A fentemlített föltéteknek megfelelő gyűjtőmű- 
veknek ily módon való szállításához szükséges hírlap- 
jegyekre az engedélyt az érdekelt félnek szabálysze
rűen felszerelt kérvényére, az illetékes posta- és táv 
irdaigazgatóság a szokásos módon adja meg.

Budapest, 1888. deczember 13. B a r o s s ,  s. k.

A magyarországi „Jó szív“ egyesület portomen- 
tességenek meghosszabbítása.

58,976.
A f. é. május 9-én 20,195. sz. a. kelt rendele

téin kapcsán utasítom a kir. postahivatalokat, hogy
1889. év tartamára a magyarországi „Jó szív“ egye

sület igazgató választmányától eredő és a m. szt. 
korona területén belől bárkinek nevére czímzett, vala
mint a „Jó szív“ egyesület, érdekében a vidéken mű
ködő bizottságoktól eredő, s a központi igazgató választ
mányhoz intézett közönséges, ajánlott és pénzes levele
ket, valamint postautalványokat további rendelkezésig 
portomentesen kezeljék, ha azok a „Jó 'szívíl ügyében 
portomentes11 záradékkal ellátva adatnak postára.

Idézett rendeletemnek a magánszemélyektől 
eredő s a ..Jó szív“, központi igazgató választmánya 
vagy vidéki bizottságaihoz intézett levelezések porto- 
mentességére vonatkozó határozmányát hatályon kívül 
helyezem.

Budapest, 1888. deczember 23. B a i ’o ss , s. k.

A postamesterek járandóságainak bélyegkö
telezettsége.

54,713.
Egyöntetű eljárás czéljából rendelem, hogy a 

postamesterek a tiszti szerződésben biztosított járandó
ságok közül azokat, melyek meghatározott évi össze
gekben vannak megállapítva, (milyenek: az évdíj, 
irodai, kézbesítési, szállítási és kocsiátalányok) — 
minthogy ezek után a III. fokú szerződési bélyeg
illeték már előre lerovatik — jövőben is, mint eddig 
csak II. fokozat szerint bélyegzett nyugtákra, a meg 
nem határozott évi összegű járandóságokat ellenben 
(milyenek a 10% távirda-brutto bevételi illetmény és 
a postatakarékpénztári közvetítő szolgálatért járó 
pénzjutalék) mindenkor II. és III. fokulag bélyegzett 
nyugtákra vegyék fel.

A posta- és távirdaigazgatóságok a bizonyos évi 
összegben meg nem állapított járandóságok után ese
dékes illetéknek ily módon történő lerovásáról ezentúl
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a tiszti szerződésben tegyenek említést és jelen sza
bályrendelet pontos megtartását számosztályuk által 
ellenőriztessék.

Budapest, 1888. deczember 12.

Pótlékok a vonalrendhez.
54,401.

A vonalrend 62. lapján a 309. sz. vezetéknél a
4. rovatba Szerencs után beirandó : „Monok4-.

55,245.
A vonalrend 46. és 47. lapján kiigazítandó, il

letve beirandó, még pedig:
a 228. sz. vezetéknél törlendő: a 4. rovatban 

„Mindszent, Szentes, Szolnok“ ;
a 231. sorszámnál új vezetékül beirandó a 3. 

rovatba : „Szeged—Szolnok“ ; a 4. rovatba : „Szeged, 
Mindszent, Szentes, Kun-Szent Márton, Szolnok“.

56,966.
A vonalrend 71. lapján a 353. sz. vezetéknél 

beirandó a 4. rovatba Nagy-Szent Miklós u tán : 
„Német-Csanád“ ; az 5. rovatba: „Nagy-Szent Miklós 
és Német-Csanád közt visszatérő“.

58,206.
A vonalrend 136. lapján a „szombathely-pinka

fői helyi érdekű vasút“ vezetéke gyanánt beveze
tendő az 1. és 2. rovatba: „Szombathely— Pinkafő“ ; 
a3-ikba: „Szombathely“; a 4-ikbe: „Szombathely, Ólad, 
Torony, Rohoncz, Csajta, Ovár-Vashegy, Sámfáivá, 
Német-Szent Mihály, Vörösvár, Felső-Őr, Pinkafő“.

56,507.
A vonalrend 112. lapján a m. kir. államvasutak 

miskolcz—kassai vezetékénél az 5. rovatba Miskolcz 
forgalmi főnökség után beírandó: „Zsoleza“ ; továbbá 
a miskolcz— debreczeni vezetéknél az 5. rovatba Mis-

Változások
a magyarországi távírdák álladékában.
Monokon, Zemplén vármegyében postával egye

sített távirdahivatal nyittatott „L“ szolgálattal, mely 
ebbeli működését f. évi november 24-én megkezdette ; 
hivójele „Mo“.

Gödöllő udvari távirdahivatal f. évi november 
28-án bezáratott.

kolcz üzletvezetőség után szintén beirandó: „Zsoleza“.

Német-Csanádon, Torontói vármegyében postával 
egyesített távirdahivatal nyittatott, mely ebbeli műkö
dését f. évi deczember 9-én „L“ szolgálattal megkez
dette; hivójele „Cs“.

IJj távirdaállomások. }
A szombathely— pinkafői helyi érdekű vasút mentén a következő távirdaállomások nyittattak:
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Posta- cs táv- 
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J e g y z e t

C sa jta ............................. 500 Magyarország Vasvm. Sopron L Sz. P.
F e lső  Ő r ...................... 490 L
N ém et-S z en t M ihály 493 r r L
Ó la d ............................. v r L
Ó vár-V ash egy n r V, L
P in k a fő ......................... 490 L
R o h o n c z ...................... 500 ?? r r L
S á m fá iv á ...................... 503 r r L
S zo m b a th e ly  p u. 503 r r L
T o ro n y  ...................... 503 n r L
V örösvár .................... 490 n r • L »

Változások az osztrák tavirdák álladékában.
54,401.

Postával egyesített távirdahivatalok: Perasto
Dalmátországban, és Hellmansödt Felső-Ausztriában, 
mind a kettő „L“ szolgálattal, megnyittattak.

55,344.
Postával egyesített távirdaállomások: Kanczuga, 

Gácsországban és Vezzano, Tirolban, „L“ szolgálattal
megnyittattak.

56,966.
Libiac, Gácsországban, a Ferdinánd északi vasút 

távirdaállomása „L“ szolgálattal deczember 10-én 
megnyittatott.

58,206.
Uhnów postával egyesített távirdahivatal, Gács

országban, folyó évi deczember 15-én „L“ távirdai 
szolgálattal megnyittatott.



57,335.
Uj tá v i rd aá 11 o mások. .

Az osztrák területen a következő uj távirdaállomások nyittattak.
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Jegyzet

B ü r g s te in .................................. Csehorsz.; kér.: Bőhm. Leipa Prága L
G -ross-K unzendorf Mähr.-

Ostrau m e l l e t t ................... Szilézia; ,, Teschen Brtinn L
H e r n d l ...................................... F.-Auszt.; „ Kirchdorf Linz L Kr. v.
K laus Grein mellett . . . . „ „ Perg L
K la u s - S t e y r l in g ................... ,, „ Kirchdorf I, Kr. v.
Sanct A ndrae im Lavantthale Karinthia; „ Wolfsberg Graz L

Wien, Kärntnerring 9. (Grand Hotel) tárvirda- 
állomás: Wien, Canovagasse 9. helyeztetett át.

Wien, Fleischmarkt 2. (Hotel österreichischer 
Hof) meg lett szüntetve, illetőleg egyesíttetett Wien 
Fleischmarkt 19. légnyomatu állomással. Dörnbach

és Pötzleindorf távirdaállomások télen korlátolt, nyá
ron pedig teljes nappali szolgálatot tartanak (L/BC.)

Semmering vasútttzleti távirdaállomás ezentúl 
Semmering pályaudvar nevet visel.

S z e m é l y z e t i e k .
A közmunka- és közlekedésügyi m. k. minister kinevezte:
a m. kir. postatakarékpénztárhoz Kratzer Nándor postatakarékpénztári számtanácsost első titkáriá, 

Hegyeshalmy Lajos postatakarékpénztári fizetés nélküli fogalmazót fogalmazóvá, Burschits Ferencz postataka
rékpénztári számvizsgálót számtanácsossá. Schlavszky Rezső, postatakarékpénztári tisztet számvizsgálóvá, 
Bertha Béla, Marsovszky Lajos, Zubek Andor, Dréher János postatakarékpénztári segédtiszteket tisztekké;

Pintér József posta- és távirdaszámtisztet a nagyszebeni posta- és távirdaigazgatóság számviteli 
oztályához posta- és távirda számviszgálóvá, Puhr György posta- és távirdaigazgatósági pénztári ellenőrt 
posta- és távirdaigazgatósági pénztárnokká Miliő István 32. ezredbeli cs. és kir. kapitányt ideiglenes minő
ségű posta- és távirdatisztté, Csikós Bélát és Rákóczy Mihályt posta- és távirdagyakornokokká és Frankó 
Gizellát posta- és távirdakezelővé.

P á l y á z a t o k .
P o s t a -  és t á v i r d a i g a z g a t ó s á g i  p é n z t á r i  e l l e n ő r i  á l l á s r a :
A p é c s i  posta- és távirdaigazgatóságnál betöltendő pénztári ellenőri állásra pályázatot nyitok. Ezen 

állással a IX. díjosztályban évi egyezer (1000) frt fizetés és kétszáz (200) frt lakpénz jár, 500 frt tiszti biz 
tosíték letételének kötelezettsége mellett.

A rendes okmányokkal felszerelt pályázati kérvények a felettes hatóságok útján 1839. é v i  j a n u á r  
hó 15-ig a p é c s i  posta- és távirdaigazgatósághoz küldendők.

P o s t a s z á l l í t ó i  á l l á s r a  a g a 1 g ó c z i posta- és távirdahivatalnál, a szolgálati szerződés és 400 frt 
készpénzbiztosíték letételének, továbbá a pályaudvari járatokhoz használt tárkocsi, valamint az ottani vasút 
állomáson átrakolásra szükséges háromkerekű kézi kocsi becsáron való átvételének kötelezettsége mellett. 
Mindkét jármű után 45 frt évi kocsiátalány jár.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet 
rend szerint szabványszerű saját kocsijával naponta négyszeri tárkocsijáratot a galgóczi posta- és távirda- 
hivataltól a 4 kim. távolságra fekvő galgócz-lipótvári pályaudvarhoz és vissza fentartani.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta úgy a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóságnál. 
mint a betöltendő állás székhelyén levő posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő feltételek mellett, a fennirt készpénz
biztosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására vagyonnal bírnak, illetve még más óvadékot, például : 
ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját költségükre bekebelezendő és meghatározott összegre szóló 
jelzálogban vagy óvadékképes értékpapírokból esetleg gyümölcsözőig elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt okmányilag igazolják.

Pályázók felhivatnak, hogy a 200 frtnyi készpénzből vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzüknek közvetlen a pozsonyi posta- és távirdaigazgatóság pénztárához való egyidejű 
beküldése mellett, zárt nyilatkozatukat, — melyhez fedhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek 
teljesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, — 1889. é v i  j a n u á r  
h ó  17-ig az említett igazgatósághoz nyújtsák be.
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Az ajánlatban kiteendő a felvállalás összege, az egyes járatok szerint megkülönböztetve és részle
tezve, valamint az is, hogy a pályázó a járatok szaporítása vagy kevesbítése esetén, az egyes járatok után, 
mily dijfelemelést kiván, illetőleg mily díjlevonást enged.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok felbontása bizottságilag a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgató 
irodájában 1889. é v i  j a n u á r  hó  18-án d é l i  12 ó r a k o r  fog megtörténni, midőn az ajánlattevők 
jelen lehetnek.

A közmunka- és közlekedésügyi magy. kir. minister fentartja magának a pályázók között a szabad 
választást.

A kiírástól eltérő általánosságban tartott vagy kellően fel nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

P o s t a m e s t e r i  á l l á s r a  t i s z t i  s z e r z ő d é s  m e l l e t t .
1. B e r z é t é n  (Gömör-Kishont vármegye), a kinevezendő postamester által leteendő készpénzbiztosi 

ték 100 f r t ; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt irodai-, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Berzétéről az 5 kim. távolságra eső Rozsnyóra 
és vissza, naponta egyszer közlekedő gyalog-járatot fentartani.

2. I m e c s f a l v a n  (Háromszék vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt, járandóság: 180 frt évdíj, 
40 frt irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

3. K á n t o r - J á n o s i b a n  (Szatmár vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt év
díj, 40 frt irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Kántor-Jánosiból a 7 kim. távolságban levő Szatmár-Hodászra és vissza naponta egy
szer közlekedő gyalog-küldönczjáratot fentartani.

4. L a p á n e s á n  (Baranya vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 180 frt évdíj, 40 frt 
irodai és 12 frt kézbesítési átalány.

5. N a g y - F ö d é m e s e n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt év
díj, 40 frt irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Nagy-Födémesről a 8 kim. távolságra eső Diószegre és vissza naponta egyszer köz
lekedő gyalog-küldönczjáratot fentartani.

6. S z e n t - l s t v á n b a n  (Pozsony vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 
40 frt irodai, 15 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Szent-Istvánról a 14 kim. távolságra eső Malaczkára és vissza naponkint egyszer közle
kedő gyalog-küldönczjáratot fentartani.

7. Mé c s é  r e n  (Moson vármegye), készpénzbiztosíték 100 frt; járandóság: 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Mecsérről a 9 kim. távolságra eső Lébény-Szt. Miklósra és vissza naponta egyszer közlekedő gya- 
logküldöncz-postajáratot fentartani.

8. N o s z l o p  on (Veszprém vármegye), készpénzbiztosíték 100 f r t ; járandóság : 150 frt évdíj, 40 frt 
irodai, 12 frt kézbesítési és utólagosan meghatározandó szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles leend a Noszloptól 9 kim. távolságra eső Devecserbe és vissza naponként egyszer közlekedő gyalog- 
küldöncz postajáratot fentartani.

* *
Általános feltételek: Folyamodók felhivatnak, miszerint pályázati kérvényükben tegyenek ajánlatot 

arra nézve, hogy mily évi átalányösszegért fogják a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint az illető szállítást teljesíteni.

Pályázhatnak azok, kik a szabályszerű életkort (férfiak legalább 20 és nők legalább 18 év) elérték, 
feddhetlen előéletiiek, s a szükséges szakképzettséggel már bírnak, vagy ennek hiányában legalább a polgári 
vagy ezzel egyrangu más iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik vagyonnal bírnak, illetve a kik a fennirt készpénzbiztosítékon 
felül, a kincstárnak még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségükön be
kebelezendő, s meghatározott összegre szóló jelzálogjogban, vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg gyü- 
mölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében önerejükből, vagy mások által nyújtani képesek s ezt kérvé
nyükben okmányilag, nevezetesen ingatlannál a hiteles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolják.

A folyamodók által sajátkeztileg irt és kellően felszerelt kérvények 1889. é v i  j a n u á r  hó 17-ig az 1. 
alatti állásra a k a s s a i ,  a 2. alattira a n a g y s z e b e n i ,  a 3. alattira a n a g y v á r a d i ,  a 4. alattira a 
p é c s i ,  az 5. és 6. alattiakra a p o z s o n y i  és a 7. és 8. alattiakra a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgató- 
sághoz intézendők.

HORNYANSZKY VIKTOR KÖNYVNYOMDÁJA.
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